Сооч[е 


Сһег 41е5е5 Васһ 


Піев 15( еіп 4101(21е5 Ехетр]аг епеѕ Ваисһев, 4а зе( Сепегайопеп іп еп Кеса!еп 4ег В1ЪПоеКеп аиГре\уаб и угигае, Беуог еѕ уоп Соов1е іт 
Кабтеп еіпев Ргојекіѕ, ти ает фе Вісһег деѕег М1 опПпе уегГазЪфаг сетасћ \ег4еп зоПеп, зого асе сеѕсаппі уиге. 


Раз Вась һа( 4аз Гтһеһретгесін Прегаацеті опа Капп поп бНеп св 7тасйпесЬ сетас угегдеп. Еп ОНепсВ хосӣпоісһеѕ ВасВ 1$ еп Вась, 
аз мета1ѕ Отћебеггесһћеп оипѓепао ойег Бе1 дет Ше ЗсБам 1$ баев ОтреБеггесЬ $ або@ая{еп 15. ОБ еп Васһ ОНеп св хазсйпойсьЬ 15, Капп 
уоп Г.апа 7и Гапа опѓегѕсһіеаісћ зет. ОҒ еп ісһ 7аойпоЙсВе Вісһег ѕіпа ипѕег Тог тг Уегоапоепней ип4 ѕќеПеп ет севсһісһ(Іісһев, КиигеПез 
опа \15$5епзсваййсВез Уегтбееп Яаг, даѕ ВАий® пиг өсһууіегіс 7и епійесКеп 15. 


Себгаџсһћѕѕригеп, Аптегкипоеп опа апаеге КапаһететКипсеп, Че іт ОпоіпаІБапа еп®аЦеп ша, бпаер вісһ апсһ іп деѕег Рае! – еше Епп- 
пегипе ап фе Іапое Ке1ѕе, Че ӣаѕ Висһ уот Уетіесег 7л1 етег В:1Бпоек опа \ецег хи Шпеп Бищег вісһ сеһгасһ( Һа. 


Миєлипоѕгісаіпіеп 


Соое1е 134 51017, ши В1ІБпоћекер іп рагіпегѕсһайісһег «иѕаттепагбел оНеп 1сЬ 7тиоапоПсВез Мжепа]| хи Чецайзлегеп опа еіпег Бгецеп Маѕѕе 
гооӣпејісћ 70и тасһеп. Оҝепіісһ 2џсӣпеісһе Вісһег сеһбгеп 4ег ОНепсНКей, опа міг ѕіпа пиг іһге Ніќег. №Фсыздезюно 15 Фіеѕе 
Атрей Коѕіѕртепо. От феѕе Кеззоигсе мешегһіп таг Уегійешпо ѕѓеПеп 20 Кӛппеп, һабеп мг ӛсйгійе ищегпоттеп, ит деп Мі55фгапсһ аогсћ 
КоттегллеПе Рацееп 70 уегипаегп. Рахо сеһдгеп ќесһпіѕсһе Еіпѕсһгапкипоеп Ёйг ашотайветіе АЫгасеп. 


Үг Ыщеп 51е ит ЕіпһаШипо ѓоІсепег Кісер: 


+ М№Миїѓипе аег Пагетеп ги пісікоттеггіеПеп ?угесКеп Уи һаһеп Соов1е Висһѕисһе Тіг Епаапуепаег Копгіртегі апа тоӧсһеп, аѕѕ 51е Шеве 
Раќѓееп пог Гіг регвбиісһе, псћКоттегтлеПе УлуесКе уегуепаеп. 


+ Кетпе аиіотайѕіегіеп Арјтавеп Ѕепеп 51е Кепе ашотайѕіетќеп АЫгасеп тоепа\уесВег Атї ап ӣаѕ Соос1е-Ѕуѕїет. У\епп 51е Кесһегсһеп 
йБег таѕсһіпеПе ОЪегзелито, оріѕсһе 2еісһепегкеппипе ойег апдеге Вегеісһе йшгсһ йеп, іп йепеп ег Хисап 7 Техііп етобеп Мепоеп 
піќтПпеһ 1$ уепдеп 51е вісһ ќе ап ипѕ. Міг Гогаег Ше Магипо баев ОНепсВ хосапеһсһеп Маепа1$ Гаг Чезе /меске апа Кӧппеп Шпеп 
ищег От${пдеп һе1ѓеп. 


+ Вефейайипе уоп Соое-Магкепеететеп Раз "УУавветгеісһеп" уоп Сооов1е, 4аз 51е іп ]едег Рае ћпаеп, 15 \лсВих лиг Іпѓогтабоп йбег 
Члезез Рго]еке опа БИ деп Апуепаегп \уецегез$ Мжепа! йбег Сооз]е Висһѕисће хи Впдеп. Вібе епќегпеп 51е даз Маѕѕеглеісһеп пас. 


+ Веугесеп 51е ясй тпетйаЬ аег Гезаша! Опабћапо1е уоп гет Уегууепачповлугеск тйѕѕеп біе вісһ тег Мегапіууогіопо беуиѕѕі зе1п, 
вісһег”іиіеПеп, 4аз$ те Миіхипо |еса] 15. Сеһеп 51е пісһі аауоп аи, ӣаѕѕ ет Висһ, даѕ пасһ ипзегет РаЁРааКеп Гг Мшег іп деп /5А 
ОНепсЬ ?поӛпопеВ 154, апсһ Раг Мимег іп ап4егеп І.ӛпдетп б Теп сһ хасапо|сВ 15. ОБ ет Висһ посһ дет ІЛлһеретгесін ппіетпесі, 154 
уоп Гапа хо Гапа уегзседепт. У Кӛппеп Кепе Веташпо 1еі5(еп, об еше Беѕотитќе Миллпое ешез Везітптеп Висһев сезеі? Ісһ 720145510 
156. Сеһеп біе пісһ Әаауоп аи, ӣаѕѕ (ав Егөсһеіпеп еіпеѕ Висһѕ іп Соое Висһѕисһе Бейешег, 4а55 еѕ іп |едег Когт опа йбега1 аш дег 
Үе] уегуепаеїѓ \ег4деп Капп. Еіпе Отпебетесзуее типе Капп ѕсһуегміерепіе Еоісеп ВаБеп. 


ОЪег Соовіе Висһѕисһе 


Раз 7ле] уоп Соов1е Бежеш д4агіп, Ше уе \ецеп ШшТогтайопеп 7и огоапіѕіегеп опа аПоетеіп пш?Ваг опа 7пеӛпейсһ ха тасһеп. Соов1е 
Виасһвисһе ВИЁ Геѕегп ааБе1, Че Вісһег Фезег \еЁ 7 епійескеп, ип4 опѓегѕій(хі Ашогеп опа Уепесег абе, пеџе Уле]отирреп хи егтесВеп. 


Реп сезат(еп Воисһехі Кӧппеп 81е пп Пиеге аще Е Ер : / /роокз. доод1е. сом аигсЬзисВеп. 


Соозе 


Тем, что эта книга дошла до Вас, мы обязаны в первую очередь библиотекарям, которые долгие годы бережно хранили её. 
Сотрудники Сооврі1е оцифровали её в рамках проекта, цель которого — сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 


Эта книга находится в общественном достоянии. В общих чертах, юридически, книга передаётся в общественное достояние, 
когда истекает срок действия имущественных авторских прав на неё, а также если правообладатель сам передал её в 
общественное достояние или не заявил на нее авторских прав. Такие книги — это ключ к прошлому, к сокровищам нашей истории 
и культуры, и кзнаниям, которые зачастую нигде больше не найдёшь. 


В этой цифровой копии мы оставили без изменений все рукописные пометки, которые были в оригинальном издании. Пускай они 
будут напоминанием о всех тех руках, через которые прошла эта книга — автора, издателя, библиотекаря и предыдущих 
читателей — чтобы наконец попасть в Ваши. 


Правила пользования 

Мы гордимся нашим сотрудничеством с библиотеками, в рамках которого мы оцифровываем книги в общественном достоянии и 
делаем их доступными для всех. Эти книги принадлежат всему человечеству, а мы — лишь их хранители. Тем не менее, оцифровка 
книг и поддержка этого проекта стоят немало, и поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять этот ресурс, мы предприняли 
некоторые меры, чтобы предотвратить коммерческое использование этих книг. Одна из них - это технические ограничения на 
автоматические запросы. 


Мы также просим Вас: 


® (Не использовать файлы в коммерческих целях. Мы разработали программу Поиска по книгам Сооз[е для всех 
пользователей, поэтому, пожалуйста, используйте эти файлы только в личных, некоммерческих целях. 

® (Не отправлять автоматические запросы. Не отправляйте в систему Сооз[е автоматические запросы любого рода. Если 
Вам требуется доступ к большим объёмам текстов для исследований в области машинного перевода, оптического 
распознавания текста, или в других похожих целях, свяжитесь с нами. Для этих целей мы настоятельно рекомендуем 
использовать исключительно материалы в общественном достоянии. 

® (Не удалять логотипы и другие атрибуты Соозе из файлов. Изображения в каждом файле помечены логотипами Сооз[е 
для того, чтобы рассказать читателям о нашем проекте и помочь им найти дополнительные материалы. Не удаляйте их. 

® (Соблюдать законы Вашей и других стран. В конечном итоге, именно Вы несёте полную ответственность за Ваши 
действия — поэтому, пожалуйста, убедитесь, что Вы не нарушаете соответствующие законы Вашей или других стран. 
Имейте в виду, что даже если книга более не находится под защитой авторских прав в США, то это еше совсем не значит, 
что её можно распространять в других странах. К сожалению, законодательство в сфере интеллектуальной 
собственности очень разнообразно, и не существует универсального способа определить, как разрешено использовать 
книгу в конкретной стране. Не рассчитывайте на то, что если книга появилась в поиске по книгам Сооз[е, то её можно 
использовать где и как угодно. Наказание за нарушение авторских прав может оказаться очень серьёзным. 


О программе 
Наша миссия — организовать информацию во всём мире и сделать её доступной и полезной для всех. Поиск по книгам Сюооріе 
помогает пользователям найти книги со всего света, а авторам и издателям — новых читателей. Чтобы произвести поиск по этой 


книге в полнотекстовом режиме, откройте страницу Һіїр: / /роокз. Е 
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Дозволено ценвурою. С.-Петербургь, 96-го іюня 1902 г. 


СОДЕРЖАНІЕ: 


т. Сирэнъ. Разсказъ. Бориса „Лазаревского. . . . . 


5) 


Сез ы 59 


10. 


ІІ. 


12. 


. Стихотвореня. І На родин%. П. 


. НерБшенныя проблемы біологіи. Развитіс и насл%д- 


ственность. В. В. Лункевича. Окончаніе . 


. Зачфиъ? (Изь міра художниковъ). Иры Янь. 

. Діалектика и математика. Ю. Делевскаго . 

. Неурочная пЬсня. Стихотвореніе. Н. Шрейтера . 

. Джекъ Рэймондъ. Романъ. В. „Л. Войничь. Переводъ 


съ англійскаго Л. Я. Сердечной. ІУ--УП. 
Маленьше разсказы. Переводъ съ польскаго Н. Та- 
тарова п > ф 
Смерть при- 
роды. Н. Шрейтера . ОЗЕ 
Семейное событіе. Разсказъ изъ оао, жизни. 
Д. Ведребисели 

Молитва ночи. Солоне. В. Воо, 


0 задачахь искусства у на человЪка 
А. Красноседьскаго . . ЕСЕ : 
Хунхузы въ Манчжуріи. Очерки изь путешестаін по 
Манчжуріи въ 1897 и 1898 гг. ІІ. .Лобза 


. Новыя книги: 


А. Ф. Мейснерь. Стихотворен!я.—Л. Яффе. .Грядущее. 
Стихотворенія.--К. Пружанскій. Разсказы.—Танъ. Очерки 
и разсказы.--Андрей БЫлый. Симфонія.--В. П. Лебедевъ. 
Царскій духовникь. Историческая повФсть. — Посл5дніе 
дни жизни Н. В. Гоголя. Записки его современника, док- 
тора А. Тарасенкова. — С. А. Котляревскій. Францискан- 
скій ордень и римская курія въ ХШ и ХІУ вфкахъ.—Н. И. 


`Карћевъ. Политическая исторія Франціи въ ХІХ вЪк%.— 


Акты, издаваемые Виленскою коммиссіею для разбора 
древнихъ актовъ. Т. ХХУПІ. Акты о евреяхъ.—Левицкій, 
В. А. Къ вопросу о физическомъ состояніи населенія По- 


С 
СТРАН. 
5— 26 
27-- 76 
А139 
156--174 
174 
175—218 
219—246 
247—248 
249—263 
264 

1-- 27 
27-- 54 


(См. ча оборот). 
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15. 
16. 


17. 


19. 
19. 


дольскаго уфзда.Врачи и больные. Практическе совЪты 
тБмъ и другимъ доктора Роберта Герзуни.-А. К. Дживе- 
леговъ. СредневЪковые города въ Западной Европъ.—В. Б. 
Друммондъ. Дитя, его природа и воспитаніе.-Д-рь А. Дэд- 
жонъ. Искусство долго жить.--Новыя книги, поступившія 
вь редакцію ы 3 
Народь и книга. (Изъ . лЛичныхь ебля и впе- 
чатлЪний). С. Ан—скаго . 

Изъ Англіи. „/Дзонео . ; 

Политика. Мирь вь Южной АФРИ, Пе 
ческое положене во Франщи.—Освобождене 
Кубы; маріенбургская р$чь Вильгельма П; возоб- 
новленіе тройственнаго союза. С. Н. Южакова . . 
Хроника внутренней жизни. І. Административныя 
распоряженія по дБламъ печати. П. Правитель- 
ственныя сообшенія. ІП. Вопросъ о прав на 
лсъ въ надБльныхъ угодьяхъ мастеровыхъ и 
сельскихъ работниковъ поссессіонныхъ округовъ 
на Урал. Роѕі-зсгірішо. В. А. Мякотина . 
Отчетъ конторы редакціи 

Объявленія. 


-----------------------““--“- 


СТРАН. 


54-- 82 
62—115 
115—138 
138 — ТУТ 
151—176 
176 


177— 180 


Продолжается пріемъ подписки на 1902 годъ 


(Х-ый ГОДЪ ИЗД.) 
НА ЕЖЕМЪСЯЧНЫЙ ЛИТЕРАТУРНЫЙ И НАУЧНЫЙ ЖУРНАЛЬ 


УЩЕЕОЕ 20ГАТОТВ0 


ИЗДАВАЕМЫЙ 


Вл. Г. Короленко и Н. К. Михайловским. 


Подписная цфна: 





На годъ съ доставкой и пересылкой. . . . .. Эр. 
Безъ доставки въ ПетербургЬ и Москв% . 8 р. 
За границу . 12 р. 


ПОДПИСКА ПРИНИМАЕТСЯ: 


Въ С.-Петербург —въ контор журнала —уг. Спасской и Басковой ул.,0.1—9. 
Въ Шесквъ —въ отдвленіи конторы —– Никитскія ворота, д. Гагарина. 
При чепосредственномь обрашеніш въ контору или въ отдњленіе, допу- 
скаетея разсрочка: 
при подпискћ .... бр. и къ 1-му ля. ... 4р. 


Не приславшииъ доплать въ означенные сроки высылка 
журнала прекращается. | 
 Енижные магазины; библіотеки, земскіе силады и потребительныя 
общества, доставляющіе подписку, могуть удерживать ва коммиссію и пере- 
сылку денегъ только 40 коп. съ каждаго годового экземпляра. 


Подписка въ разсрочку отъ киижныхь магазиновъ, библіотекъ, земекихь екаа- 
довъ и петребитеяьныхъ обществь не принимается. 


№ 6. ОтлЬлъ І. 1 


Издания журнала „РУССКОЕ БОГАТСТВО“: 


СБОРНИКЪ ЖУРНАЛА «РУССКОЕ БОГАТСТВО» (1899 г.). 
Часть 1-я. БЕЛЛЕТРИСТИКА. Ц$на 2 руб. Часть 2-я. ПУБ- 
ЛИЦИСТИКА. ЦЪна т руб. 

С. А. Ан-екій. ОЧЕРКИ НАРОДНОЙ ЛИТЕРАТУРЫ. Ц. 80 к. 


П. Булыгинь. РАЗСКАЗЫ. Ц. т р. бо к. 

Н. Гаринъ. ДЪТСТВО ТЕМЫ. Изд. третье. Ц. ір. 25 к. 
— ГИМНАЗИСТЫ. Изд. третье. Ц. І р. 25 к. 
— СТУДЕНТЫ. Ц. ір. 25 к. 

С. Я. Елпатьевекій. ОЧЕРКИ СИБИРИ. Изд. третье. Ц. г р. 
— ОЧЕРКИ и РАЗСКАЗЫ. Ц. тр. 50 к. 

Вл. Короленко. ОЧЕРКИ и РАЗСКАЗЫ. Кн. 1-ая. Издание девя- 
тое. Ц. гр. 50 к. 

— ОЧЕРКИ и РАЗСКАЗЫ. Кн. 2-ая. Изданіе пятое. 
Ц. гр. 50 к. 

— ВЪ ГОЛОДНЫЙ ГОДЬ Изданіе четвертое. Ц. І р. 

— СЛЪПОЙ МУЗЫКАНТЪ. Изданіе восьмое. Ц. 75 к. 

Н. К. (Н. Е. Кудринъ). ОЧЕРКИ СОВРЕМЕННОЙ ФРАНЦІИ. 
Ц. 2 руб. 

Л. Мельшинъ. ВЬ МІРБ ОТВЕРЖЕННЫХЪ. Записки бывшаго 
каторжника (Изданёе второе): Т. І. Шелаевскій рудникъ.— 
Т. І. (Изданіе второе): Съ товарищами. Цна каждаго 
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Въ одиннадцать часовъ вечера въ квартирЪ судебнаго 
слфдователя Робустова всЪ домашніе уже спали. Самъ онъ, 
съ папироской въ зубахъ, сидЪлъ въ кабинет и, нагнув- 
шись надъ письменнымъ столомъ, заканчиваль длинное по- 
становленіе. Потихоньку чикали часы и слышно было, какъ 
въ сосВдней комнатЪ храпъла нянька. Дописавъ одинъ полу- 
листь, Робустовъ оставилъ его сохнуть, а самъ всталь и 
такъ потянулся, что въ спинЪ у него что-то хрустнуло. 

— Накурилъ я сильно, а это вредно, —подумалъ онъ, по- 
дошелъ къ окну и отворилъ его. Пов%яло ночною осеннею 
свЪжестью и недавно шедшимъ дождемъ. На голубоватомъ, 
матовомъ, точно обтянутомъ мокрой кисеей, неб% не мерцали 
звЪзды и бЪлЪло только одно свЪтлое мЪсто тамъ, гдз спря- 
талась луна. Маленькій безузздный городокъ притихъ. За- 
лаяли гд%-то собаки и лаяли долго ожесточенно, съ подвиз- 
гиваньемъ. Потомъ съ лВвой стороны улицы послышались 
отчетливые солдатскіе шаги и у самыхъ воротъ вдругь 
СМОЛКЛИ. | 

Робустовь Легь бокомъ на подоконникъ, посмотрълъ на 
улицу и, увидавъ челов ческую фигуру, спросилъ: 

— А кто тамъ? 

— Телеграмма слЪдователю. 

— Хорошо. Сейчасъ, зайдите съ параднаго. — Господи 
Боже мой,-мало того, что за одну недзлю поступило восем- 
надцать д5ль, еше и ночью не дають жить. ВЪроятно, отъ 
исправника о задержаніи Сазонова..-думалъ онъ, спускаясь 
по темнымъ ступенькамъ къ двери. Взявъ телеграмму, онъ 
расписался въ получеши ея, отдалъ расписку и снова вер- 
нулся въ кабинетъ. Телеграмма была не оть исправника, а 
изъ Петербурга оть дяди и въ ней было напечатано: „Вчера 
состоялся приказъ о назначени твоемь, какъ хот%ть, товари 
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щемъ прокурора. Поздравляю, Лавровскій“. Робустовъ про- 
чель еще разъ, улыбнулся и откинулся на спинку кресла. 

Потомъ всталъ, прошелся нъсколько разъ по комнат и, 
ступая на ципочкахъ, притворилъ дверь въ спальную. Жена, 
его Марія Николаевна спала, свернувшись калачикомъ на 
кровати, укрытая до-самаго подбородка плюшевымъ одЗяломъ, 
и мърно дышала. Въ другой маленькой кроваткЪ сопФль 
трехлЪтній ихъ сынъ Володя. На умывальник% мигалъ, въ 
зеленомъ стаканчикЂ, огонекъ лампадки. Было очень тепло. 
Робустовь подошелъ къ жен, положилъ ей руку на плечо 
и тихо окликнулъ: 

— Маруся, а Маруся... 

— Что? Папиросы тамъ въ верхнемъ ящикё. 

— Да, я не о папиросахъ. Мы назначены въ губернсекій 
городъ на Кавказъ... Товарищемъ прокурора. —Марія Нико- 
лаевна открыла глаза, поднялась и сЪла. ОдЂъяло спало у 
нея съ плеча. | 

— Ну что же поћдемъ, —скагала она и сонно улыбнулась. 

— Ты рада? 

— Да, конечно. Только перећздъ, хлопоты, потомъ наемъ 
квартиры... 

-- Ну, это пустяки. 

— Теб% все пустяки. Ты знаешь, у меня все время нылъ 
зубъ и меня знобитъ. 

Она снова укуталась въ одЪяло и легла. 

— Что ты! Здъеь чуть-ли не двадцать градусовъ. Это 
аначить у тебя лихорадочное состояніе, нужно опять ШЕН 
антифебрину. 

--“Да, а воть, говорять, на КавказЪ такія лихорадки, что 
и умереть можно. 

— Ну, епи. 

Робустовъ поцъловалъ жену сначала въ губы, потомъ Въ 
лобъ и вышелъ. Постановленіе онъ уже дописать не могъ, а 
легь на тахту и долго думалъ. Будущее представлялось 
интереснымъ и счастливымъ. Во-первыхъ, ему еще нфътъ и 
тридцати л%фтъ, а онъ уже назначенъ товарищемъ прокурора, 
значитъ, служба идетъ и будеть идти хорошо, а не такъ, 
какъ у большинства товарищей, которые еще сидятъ канди- 
датами. Во-вторыхъ, они выћдутъ изъ этого ужаснаго м%- 
стечка, въ которомъ невозможно даже собрать четырехъ 
партнеровъ въ винтъ, и гд мЪстное почтовое отдьленіе безъ 
всякаго затрудненія доставляеть иногородныя письма съ адре- 
сомъ: „Фотію Фотіевичу“. 

Въ городв же они абонируются въ библютекЪ, стануть 
посъщать театръ, и ихь жизнь хоть чЪмъ-нибудь будеть от- 
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личатьея оть жизни семьи станового пристава, выслужив- 
шагося изъ фельдфебелей. 

Природа на КавказЪ величественная и типы интересные. 
Наконець, жизнь въ губернскомъ городЪ заставить Марусю 
хоть немного больше слЪдить за туалетомъ, подыметъ ея 
интересы, которые теперь всЪ сосредоточиваются на двтской, 
на ЪДЗ и на разговорахь о томъ, поввнчань или не повЪн- 
чанъ докторъ съ той женщиной, съ которой пріћъхал»ъ. 

— Удивительно, какъ быстро наши барышни опускаются 
послв замужества, —думалъ Робустовъ.—Всего шесть лФть 
назадь Маруся была изящнъйшимъ созданіемъ. Была вдум- 
чивой, отзывчивой на всъ бзды окружающихъ людей, от- 
лично пла и считалась среди своихъ соученицъ по выпуску 
самой развитой. А теперь... Красота, правда, еще сохранилась, 
‘хотя вся фигура и расплылась, но подвижности, интереса, 
къ книгамъ, веселаго смФха,-всего этого уже н%ть. ПЦ%- 
луется точно по обязанности. Со дня рожденія Ксенички, 
которой уже скоро пойдеть одиннадцатый мъсяцъ, Маруся, 
кажется, не надввала никакого другого платья, кромЪ блузы. 
Ничто ее не интересуеть, и сегодняшней телеграмм даже 
не рада. Выписали для какого-то чорта журналь и вс 
восемь книжекъ, полученныя до сихъ поръ, лежатъ не раз- 
р8занными. Самъ я тоже. ничего не читаю. Но у меня же 
нЪтъ ни одной секунды свободнаго времени. То я допраши- 
ваю, то я въ отъъзд%, то я такъ устаю, что могу только ле- 
жать и курить. 

Такан жизнь началась _ сейчасъ же посль университета. 
Женщины, въ которыхъ онъ влюблялся, театрь, книги, споры, — 
все это уплыло страшно быстро и неизвЪстно куда. 

— Уплыло и Богъ съ нимъ, — мысленно утЬшалъ онъ 
себя —Мы съ Марусей честные люди, любимъ другъ друга 
и намъ нужно только вырваться изъ этой ямы, тогда снова 
явятоя уметвенные интересы и счастье не будеть мЪщан- 
скимь. 

Мысли эти тревожили Робустова уже давно и сь каж- 
дымъ днемь все чаще и чаще. "халь онъ съ докторомъ въ 
бричкВ на вскрытіе, сидЪлъ у себя въ кабинетЪ или про- 
сыпался ночью въ постели, —сейчасъ же начиналь приду- 
мывать способы, при помощи которыхь можно осуществить 
мечты. Робустовъ завелъ переписку съ жившимъ въ Петер- 
бургВ важнымъ дядей, который служилъ въ министерствЪ 
юстиціи, и въ каждомъ письмЪ жаловался, что онъ огруб%ль, 
опошлзлъ въ этомь захолустьв и ему хотћлось бы нрав- 
ственно ожить. Однажды дядя полуоффищально запросилъ 
его, желаль ли бы онъ служить въ губернскомъ город на 
Кавказ. Робустовь отвфтилъ утвердительно и сейчась же 
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послаль докладную записку. Черезъ два мФсяца пришла, 
наконець, и телеграмма о новомь назначен!и. А черезь нЪ- 
сколько дней послВ ея полученія уже пріћхалъ старшій 
кандидать для принятія участка. Сутуловатый брюнетъ съ 
окладистой бородой, онъ казался гораздо старше Робустова, 
смотрВль исподлобья по-обезьяньи и все время насвисты- 
валь одинъ и тоть же мотивъ: 

-- Однако, вы, господинъ новый товарищъ прокурора, изво- 
лили сильно запустить участочекь, кажется, до сорока штукъ 
придется принять оть вась. 

— Да, знаете ли, это только за послъднее время. Трудно, 
знаете ли, заставить себя работать; когда знаешь, что въ 
сущности всякіе счеты со веъмъ этимъ уже покончены. 

— Конечно, конечно, —отвъчалъ кандидать и снова начи- 
наль насвистывать свой мотивь, и Робустову дълалось со- 
вЪстно, что онъ взваливаетъ такое количество работы на 
человъка, который старше его годами и, можетъ быть, спо- 
собнЂе, но у котораго нътъ въ ПетербургЪ дяди, и поэтому 
онъ будеть жить въ этой трущобВ и работать, работать... 

ПослЪ сдачи участка рвшили сначала Ъхать всей семьей 
въ Екатеринославъ къ роднымъ жены. Тамъ Маруся оста- 
нется до конца сентября, а Робустовъ поздетъ черезъ недьлю 
одинь на мФсто службы устраиваться, а потомъ уже выпи- 
шетъ жену. Екатеринославъ, въ которомъ они не были уже 
три года, всЪмъ очень понравился, и Робустовъ находилъ, 
что нзкоторыя улицы даже напоминають Петербургъ. Выходя 
отъ портного, у котораго онъ мърилъ новый сюртукъ и ту- 
журку, онъ думалъ: „вотъ если бы служить въ этомъ городћ“... 
И лица всЪхъ судейскихъ чиновниковь, которыхъ онъ встрћ- 
чалъ, казались ему симпатичными и умными. Побывали въ 
театр. Маруся ходила все время въ плать%, а не въ блуз%, 
и какь будто помолодФвла и посвъжЂъла. Робустовь успълъ 
прочесть нВсколько книгь новыхъ авторовъ, которыхъ већ 
знали и считали извЪстными, а ему лишь приходилось встрв- 
чать ихъ фамиліи въ объявленіяхъ о подпискВ на жур: 
налы. 

УЪгжалъ онъ ночью со скорымъ поЪздомъ, который шелъ 
прямымъ сообщеніемъ съ западной границы до Тифлиса. Съ 
женой разставались въ первый разъ въ жизни и крВпко 
` расцъловались. Въ спальномъ вагонћ, освЪщенномъ электри- 
чествомъ, было уютно и не тЪсно. Лежа на удобномъ диван%, 
раздъЪтый и укрытый одћяломъ, какъ у себя дома, Робустовъ 
долго не спалъ и волновался. Настроеніе было бодрое и ра- 
достное, и мысли о будущемъ бъжали какъ въ тоть вечерь, 
когда получилась телеграмма. Думалъ онъ о жен%, о томъ, 
что онъ въ сущности радъ, что Вдетъ безъ нея, и это гадко. 
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Думаль о своей предстоящей дФятельности товарища про- 
курора. | 

— У публики составилоя ложный взглядъ на эту дол“:- 
ность. Большинству кажется, что прокурорь непремЪнно дол- 
женъ быть человвкь сухой и безсердечный, который вФчно 
старается уличить, поймать, съ удовольствіемъ участвуеть 
въ обыскахъ, а въ своихъ рВчахь всегда упрашиваетъ судей 
примФнить высшую мФру наказанія. Между т8мЪ, это совеЪмъ 
не такъ. Будучи товарищемъ прокурора, можно сдълать очень 
много добра. Во-первыхь, если на скамью подсудимыхъ слу- 
чайно попадеть человћкъ невинный, можно отказаться отъ 
обвиненія. Можно слЪдить, чтобы въ тюрьмЪ съ арестантами 
не обращались жестоко. Можно наблюдать, чтобы состоящихъ 
подь слъдствіемъ не томили долго предварительнымъ заклю: 
ченіемъ... Можно много сдвлать полезнаго и хорошаго, и онъ 
непремЪнно такъ будетъ поступать... 

Окна вагоновъ посвъЪтлћли и казались синеватыми. По- 
томъ заигралъ на занавЪскЪ розовый свзтъ, электричество 
вдругь потухло, только проволочки еще нъкоторое время ка- 
зались малиновыми, а затЪмъ стали рыжими. Въ половинЪ 
шестого, когда стало совсъмъ свВтло, прізхали на какую-то 
большую станцію. Шипя и тяжело охая, прошелъ мимо оконъ 
огромный товарный паровозъ; потомъ долго мелькали красные 
товарные вагоны, а подь конецъ сърыя цистерны съ керо- 
синомһь. 

Возлъ огромной зеленой кадки съ надписью, сдЪланной 
бЪлой краской, умывались мужики и бабы въ лаптяхъ и ту- 
лупахъ: должно быть, переселенцы. Ђдущей со скорымъ по- 
Ъздомъ публики не было. Снова тронулись, и Робустовъ за- 
дремалъ. Ему приснилось, что онъ допрашиваетъ Сазонова, 
который убиль жену и дфтей, и тоть на всЪ вопросы только 
отвЪчаетъ: | | | 

— Әхъ, ваше высокоблагородіе... 

Потомъ принесли откуда-то четыре телеграммы и во вевхъ 
говорилось о назначеніи товарищемъ прокурора кандидата съ 
черной бородой, который принималъ участокъ. Прибъжала 
Марусина сВрая кошка, Китька, сЪла и вдругь замяукала 
громко и пронзительно, какъ свистокъ паровоза. 

Около девяти часовъ Робустовъ снова проснулся и уви- 
дълъ, что противъ него сидять уже совсЪмъ одЪтые два 
‚господина и разговариваютъ по-нзмецки. Одинъ пожилой 
говориль совершенно свободно, повидимому, это былъ его 
родной языкъ. Другой еще молодой, съ большимъ носомъ 
и черными усами, произносилъ слова съ восточнымъ акцен- 
том». 

Робустову стало неловко, что онъ лежитъ въ одномъ 





10 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


б%льВ передъ двумя уже одЪтыми и, должно быть, очень 
корректными людьми. Онъ наскоро одфлся, подняль ворот- 
никъ тужурки и, захвативъ мыло и полотенце, пошель умы- 
ваться. 

Уборная была заперта и пришлось ожидать въ корридор- 
чикЪ, въ который выходили двери двухъ дамскихъ купә. Онъ 
прочелъ на стзнкЪ надпись о томъ, когда и какъ слћдуетъ 
останавливать позздъ при помощи автоматическаго тормоза, 
потомъ опустилъ глаза и замЪтилъ, что дверь одного изъ 
купэ не совсъмъ притворена. Невольно всматриваясь въ эту 
щель, онъ увидћлъ сначала обнаженную до плеча руку, а 
потомъ: рвзко выдћлявшееся на бЪлой подушкФ, хорошень- 
кое женское личико, окаймленное черными, сбившимися на 
одну сторону волосами. Оно поразило его прежде всего тћмъ, 
что не было похоже ни на одно изъ женскихь лицъ, видЪн- 
ныхь имъ раньше. Робустову въ одну секунду стало по- 
нятно, что красота всей головки сильна сама по себЪ и 
не зависить ни оть поворота ея, ни оть прически, ни оть 
 освъщенія. Если бы эта женщина или дзвушка не лежала 
въ купэ перваго класса, а сидвла бы укутанная платками на 
лавкЪ въ вагонЪ третьяго класса, прелесть ея личика про- 
изводила бы такое же сильное впечатлЪ ве. Такъ красивый 
голось чаруеть и приковываетъ на мботВ независимо отъ 
того, ГДВ звучитъ и кому принадлежитъ. И Робустовь не 
отходилъ отъ двери, не смотря на то, что изъ уборной уже 
вышель съ полотенцемъ въ рукахъ старый генераль. Въ 
купэ заговорили на какомъ-то неизвЪстномъ языкЪ. Одна 
женщина произнесла длинную фразу, другая коротко от- 
вЪтила: 

— ЧӘ. 

Снова длинная, скороговоркой фраза, и опять прозвенЪло 
отрицательно: 

— Чэ, чэ... 

Послышался смъхъ, какъ будто проиграли на неизвъст- 
номь, нвжномһь инструментВ гамму, и началась эта гамма 
высокой нотой, а окончилась низкой контральтовой. 

СмФялась та, которая лежала. Ея темные глаза съ длин- 
ными рБеницами смотрЪли лукаво. Другой голось что-то 
строго проговорилъ, и сейчасъ же двинулась и плотно при- 
творилась дверь. 

Робустовъ пошель умываться и чувствовалъ себя неловко. 
Неловкость эта была какая-то странная, раньше имъ никогда 
не испытанная,-точно онъ обратился въ мальчика, которому 
показали очень простой фокусъ, но разгадать его нътъ воз- 
можности. Обливъ голову холодной водой и причесываясь 
передъ зеркаломъ, онъ вспомнилъ, какъ, будучи гимна- 
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зистомъ пятаго класса, стоя въ церкви, оть духоты упаль 
въ обморокъ и какъ его потомъ обливали водой. И теперь 
ему казалось, что онъ приходитъ въ себя послЪ легкаго 
обморока. Будучи студентомъ, онъ часто увлекался жен- 
щинами, но со времени женитьбы ни одна изъ нихъ не за- 
интересовала его настолько, чтобы онъ чувствовалъ неопре- 
долимое желане увидЪть ее еще разъ. А сейчасъ это жела- 
ніе было, и казалось, что имъ онъ грВшитъ передъ женой. 

Велушавшись въ разговоръ сидввшихь противъ него двухь 
пассажировъ, Робустовъ спросилъ по-нЪмецки того, который 
казался солиднфе и старше, сколько времени идеть поФадь 
оть Волочиска до Ростова. 

— 7ме! Таре опа еіпісе Збатде, — отвЪтилъ тотъ и при- 
вћтливо наклонилъ голову. 

— Почти тридцать часовъ, — поправилъ его по-русски 
другой. 

-- АЂег ісһ геіѕе ѕсһор \ег Таре, —–сказалъ нћмецъ и улыб- 
нулся. 

Изъ дальнзйшаго разговора Робустовъ узналъ, что фа- 
милія н%мца Пестлеръ, что онъ миссіонерь и Бдеть съ про- 
свЪтительными цвлями въ глубь мало-азіатскаго полуострова 
на цҺлый годъ, а дома оставиль ші и ребенка, без кото- 
рыхъ очень скучаеть. 

Молодой оказался чиновникомъ министерства землед® ля, 
По происхожденію дворянинъ, и окончилъ два высшихъ учеб- 
ныхъ заведенія. 

— Скажите, пожалуйста, что значитъ и на какомъ это 
языкЂЪ слово чә,--спросиль Робустовъ чиновника. 

-- Чә--по-армянски--аначить нЪтъ, это отрицаніе, а что? 

-- Такъ, я слышалъ на одной изъ станцій, и Робустовъ не 
могь себ% объяснить, зачЪмъ онъ солгалъ. 

Н%мецъ вынулъ фотографическій аппарать, а потомъ Ц%- 
лый рядъ портретовъ, своей жены и принялся ихъ разсма- 
тривать. Узнавъ, что Робустовъ также въ первый разъ въ 
жизни разстался съ женой, онъ сдЗлалъ грустное лицо и вы- 
разилъ свое глубокое сочувствіе. 

Около полудня подьВажали къ Ростову и рӛшили завтра- 
кать за однимъ столомъ. Выходя изъ вагона, Робустовъ до- 
гналъ въ дверяхъ ту самую двушку, которую видълъ утромъ, 
и сильно покраенвль. ОдЪта она была элегантно и просто, 
безъ яркихь цвътовъ въ костюмЪ. На видъ ей было л%ть 
восемнадцать и шла она подъ руку съ пожилой дамой, вЪ- 
роятно, съ матерью. Онъ посторонилея и пошелъ вол5дь за 
ними, а въ залЪ забылъ, что объщаль нӛмцу и чиновнику 
съесть вмбветВ, и сЪль такъ, что хорошенькая армяночка иея 
мать очутились противъ. Армяночка Вла рыбу, потомъ пила 
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кофе, щурилась, улыбалась и весело болтала съ матерью. 
Робустовъ спросилъ себЪ бифштексъ, но не успФль его съЪсть, 
хотя позздъ стоялъ около получаса. 

Какь только позхали, мать и дочь снова ушли въ купэ. 
Робустовь попробовалъ возобновить разговоръ съ н8мцемъ и 
съ чиновникомъ, но съ ними ему скоро стало скучно. Овъ 
легъ на дивань и незамЪтно заснулъ. Вагонъ м3рно пока- 
чивался, гудЪлъ и убаюкиваль. Когда Робустовъ открылъ 
глаза, уже горЂло электричество. Настоящая ночь еще не 
наступила. Только облака спустились и стали темно-лило- 
выми, а подъ ними протянулась черезъ весь горизонтъ ярко- 
оранжевая полоса. 

Онъ причесался, застегнулъ на всВ пуговицы тужурку и 
сталь въ корридорчикЪ возлЪ открытаго окна. 

В%яло степью и тепломъ. | 

Сбоку прошумФла юбка, и къ сльдуюшему окну подошла 
армяночка. Пришелъ чиновникъ и заговорилъ съ нею по- 
армянски, а потомъ съ Робустовымъ— по-русски, и разговоръ 
сталь общимъ. Говорили о томъ, какъ мене утомительно 
проћхать въ Кутаисъ по военно-грузинской или по желЪзной 
дорог, черезь станцію „Баладжары“. Чиновникь постояль 
еше нЪсколько минутъ и вернулся въ свое отдӛленіе, а Ро- 
бустовъ прислонился къ стЪнз и продолжалъ разговаривать 
съ дввушкой. Онъ узналъ, что она армянка, выросла и окон- 
чила гимназію въ одномъ изъ большихъ городовъ Кавказа. 
Ея отець, нефтепромышленникъ, остался по двламь въ Па- 
рижз, а онв съ матерью возвращаются оттуда домой, по- 
тому что устали и соскучились за границей. 

— РазвЪ на КавказЪ лучше, чъмъ во Францін?--спросиль 
Робустовъ. 

Она едва замЪтно дернула нижней губкой и, на минуту 
высунувъ голову въ окно, отвЪтила оттуда: 

— Для меня лучше. 

— Вы одна дочь у матери? 

— Одна. Почему вы такъ думаете? 

— Потому что видЪлЪ, съ какою заботливостью она отно- 
сится къ вамъ, это по ея глазамъ видно. 

-— Да она меня любитъ, у меня славная мама. 

— Какъ ваше имя?--спросиль онъ опять. 

— А вамъ зач мъ? 

— Такъ, интересуюсь, потому что не знаю кавкагскихъ... 
(онъ почему-то постЬснился сказать армянскихъ) именъ. 

— Сирэнъ. 

— Какъ? 

— Си-рэнъ... Настоящее мое имя, впрочемъ, Сйранушъ, 
а Сирэнъ это уменьшительное, такъ меня зовуть дома. 


СИРЭ Н ъ. 18 


Воть какъ у русскихъ, напримъръ, есть имя Екатерина, а 
зовуть Катя... 

— Теперь понялъ,—сказалъ Робустовъ, досталъ изъ боко- 
вого кармана маленькую книжку и записалъ въ ней: „Сирэнъ“. 

— Зачћмъ вы записываете? 

— Такъ, на память, это имя очень красиво звучитъ. А 
какъ ваше отчество и фамилія? 

— Да зачЪмъ вамы Ну, зовуть меня Сйранушъ Дави- 
довна Бежананцъ. 

Сирэнъ опять дернула нижней губкой и, приподнявшись 
на носкахь, высунулась въ окно. Теплый, но сильный в%- 
терь заиғралъ завитушками ея волосъ на затылкЪ и отъ 
нихъ запахло какими-то тонкими духами. 

„Что, если бы ее сейчасъ поцћловать въ эти завитушки?“ 
подумалъ Робустовъ и самъ испугался своей мысли. 

— Вы женаты? —вдругъ спросила Сирэнъ. 

— Да, женатъ, у меня двое дфтей. 

— А любите вашу жену? 

— Очень. 

— Это хорошо, русскіе рВ8дко любять своихъ женъ. 

Сирэнъ оперлась руками на раму опущеннаго окна и, 
должно быть, что-то мысленно напФвая, стала раскачиваться 
изъ стороны въ сторону. 

„Воть ташя“,—думалъ Робустовь,-,И БЁДЬ безъ корсета. 
Есть въ ней что-то эластичное, змЂиное и вмЪеть съ тАмь 
безконечно - граціозное. Сколько этой Сирэнъ можеть быть 
лътъ?“—и спросилъ: 

— Вы давно окончили гимназію? 

— Въ прошломъ году и уже ничего не помню изъ того, 
что учила. 

— Значитъ, вы были плохой ученицей? 

— Не знаю, окончила съ серебряной медалью. 

— Какъ же такъ? 

— Такъ. Если не читать ничего самостоятельно, то гим- 
наз1я даеть мало. 

— А вы много читаете? 

— НФӛть. Русскую литературу я знаю плохо. Француз- 
скую лучше, немножко итальянскую, хотя тоже слабо. Вообще 
же мвЪ кажется, что нужно больше думать, чъмъ читать и 
учиться. 

— А надъ чВмъ же думать? 

— Не знаю, —надъ вс8мь. МнФ% кажется, если бы я по- 
ступила на какіе-нибудь курсы, я бы отъ скуки съ ума со- 
шла. Воть пФвицей или писательницей мн бы хотзлось 
быть, но у меня нЪтъ никакихъ талантовь. 

— Сирэнъ!-—позвала ее мать. 
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Она безшумно отдернулась отъ окна и вошла въ купэ. 
Тамъ о чемъ-то поговорила и снова вернулась. 

— Мамаша говорить, что пора спать. Уже двЪнадцать 
часовъ. Спокойной ночи. 

Не подавая руки, она кивнула Робустову головкой и скры- 
лась за дверью. Онъ остался у окна и смотрълъ на темную 
степь, на такое же темное небо и на звЪзды, которыя каза- 
лись ему необыкновенно крупными, такими, какими онъ ихь 
никогда не видалъ въ томъ мъстечк%Ъ, гдв жилъ прежде. 

На слэдуюшій день, когда онъ вошелъ въ корридорчикъ, 
Сирэнъ уже стояла на прежнемь мЪстЪ у окна. Она была 
въ другой, блЪдно-голубой кофточкЂ, подпоясанной ремнемъ 
съ золотою пряжкой, тщательно причесанная, свЪжая и кра- 
сивая, какь цвЪтокъ посл дождя. Робустовъ поздоровался 
и сталь рядомъ. Потомъ пришли нЪмецъ и чиновникъ. Снова 
завязался общій разговоръ. Робустовь чувствовалъ, что Сирэнь 
говорить съ большимъ удовольстемъ съ нимъ, чЬмъ съ 
двумя другими спутниками, но нарочно отошелъ въ сторону 
и сдвлаль угрюмое лицо. 

Начался уже Кавказъ. На станціяхь вездЪ мелькали мо- 
хнатыя шапки, кинжалы, крашеныя бороды и слышался бы- 
стрый гортанный говоръ. Разговаривавшіе сильно жестику- 
лировали и казалось, что они бранятся между собою. Пей- 
зажъ тоже измЗнился. Степи уже не было. ПоЪзздъ шелъ по 
огромному луговому пространству, справа и слЪва окружен- 
ному холмами. Кое-гдЪ паслись стада и виднълся дымокъ, 
подымавшійся столбомъ къ чистому синему, синему небу. 

Сирэнъ опять осталась одна, и Робустовъ сталъ рядомъ, 
совсћмъ близко, возлЪ нея. Иногда вФтерь подхватывалъ 
тонкія пряди волосъ на ея вискахъ, и они своими концами 
касались на мгновенье его щеки, и тогда ему не хотЪлось 
ни о чемъ говорить и думать. Проћхали такъ двЪ станцін. 
Робустовъ неожиданно для самого себя вдругъ сказалъ: 

-- Какъ мнЪ хорошо съ вами. 

Сирэнъ сморщила носикъ и спокойно отвЪтила: 

-- Если вы будете говорить глупости, я уйду. 

— Не буду. 

— Впрочемъ, мы и безһ того скоро простимся. У нась 
билеты только до станціи „Бесланъ“. Тамь мы будемъ въ 
полдень. Оттуда поздемъ на Владикавказъ, а потомъ по 
военно-грузинской дорог%. 

— Это ужасно досадно. Такія женщины, какъ вы, не на 
каждомъ шагу встрЗчаются. 

— Я уйду. 

Сирэнъ въ самомъ дфлЪ повернулась и ушла въ купэ. 

„Что она— кокетка или нфтъ?— думалъ Робустовъ. —Если 
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кокетка, то очень тонкая и умная, а если нћЪтъ, то дЪйстви- 
тельно такое существо, что... еще два дня съ ней и... можно 
свихнуться. Это хорошо, что онФ. уходятъ.“ | 

ПоФздь прогремЪлъ по желЪзному мосту черезъ Терекъ. 
Вода въ рВк% была мутная, съ водоворотами, въ которыхъ 
крутились вЪточки и сБно, и бъжала удивительно быстро. 
„Точно моя жизнь“,—подумаяъ Робустовь. 

Миновали станцію „Прохладную“ и показались настоящія 
горы, которыя Робустовъ принялъ сначала аа облака: до та- 
кой степени были нЪжны тоны и переливы снЪга на верши- 
нахъ. Вс онв—и Машукъ, и Эльборусъ, и Бештау и другія, 
названій которыхъ Робустовъ не зналъ, грандіозныя, непод- 
вижныя, чистыя съ яркими голубыми и лиловыми перели- 
вами, точно во сн%, мало-по-малу выступили изъ тумана и 
ръзко обозначились на синемъ фонЪ неба. И тянулись он% 
Богъ знаетъ какъ далеко оть желЪзнодорожнаго полотна, а 
Робустову казалось, что онъ чувствуетъ холодъ ихъ снЪга. 

Онъ не могъ оторваться отъ окна и вдругъ понялъ, въ 
чемъ сила ихъ красоты. Видишь передъ собою зимній пей- 
зажъ, чувствуешь, какъ провалился бы по колЪни, если бы 
пошелъ тамъ, по этому ослъпительно сверкаюшему ен%гу, 
любуешься ярко лиловыми, падающими отъ этихъ велика- 
новъ, ТВНЯМИ.. и въ то же время видишь, какъ освЪщаетъ 
солнце безчисленные стога сЪна, раскинувшіеся по зеленой 
долинФ% Терека, какъ пасутся стада, тянутся по дорогв арбы 
и скачуть на коняхъ, стараясь обогнать позздъ, казачата, 
загорВлые, безь шапокъ, иной съ растегнутымъ воротомъ 
сорочки, и чувствуешь вокругь себя теплый радостный лЪт- 
ній день. И глаза, не видавшіе никогда, какъ дружно могутъ 
жить по сосЪдству зима и л%Ъто, и нервы, никогда ничего 
подобнаго одновременно не ощущавшіе, поражаются и точно 
затрудняются передать мозгамъ всю силу впечатлЪнія. 

„Только среди такой природы и могутъ выростать и раз- 
виваться такія созданія, какъ Сирэнһь“,--думаль Робустовъ. 

— А знаете, —мама передумала. Она боится Фхать по 
военно-грузинской дорогВ. Значитъ, еще цълыя сутки будемъ 
Фхать вмЪств, раздался вдругъ ея голосъ. 

— Кисмэть--судьба вначить,-отвФтиль Робустовь, обер- 
нулся и глаза его засвЪтились радостью. | 
— Откуда вы знаете это слово?.—спросила Сирэнъ, улы- 
баясь. | | 

— Такъ вспомнилось: должно быть, читаль гдЪ-нибудь. 

На станщи „Бесланъ“ поъздъ стоялъ очень долго. Робус- 
товъ познакомился съ матерью Сирэнъ и поея просьб ваяль 
‘имъ билеты дальше. ПослЪ об%да гуляли по платформЪ вм%- 
ет съ нӛвмцемь и чиновникомъ. НЪмецъ предложилъ снять 
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группу, на что всЪ согласились. Потомъ Робустовь сталь 
рядомъ съ Сирэнъ, и нвмець снялъ ихъ отд%льно. Захотьль 
сняться съ ней и чиновникъ. Сирэнъ согласилась, но какъ 
только открылся объективъ, засмЪялась и замотала головой. 
На станщи Робустовь купилъ въ книжномъ шкафу два тома 
разсказовъ Чехова. Когда снова поћхали, Сирэнъ взяла книги 
и стала одну изъ нихъ перелистывать. 

— Вы никогда не читали Чехова?--спросиль Робустовъ. 

— Никогда. 

— Передь выЪздомъ я прочелъ одинъ его разеказъ, ко- 
торый было уже забылъ, но теперь, увидавъ васъ, вдругь 
вспомнилъ. Разсказъ называется „Красавица“ и произвелъ 
на меня сильное впечатлЪе вЪрностью тВхъ ощущеній, ко- 
торыя испытываетъ человЪкъ при видЪ красоты. Главное же, 
что героиня первой части разсказа—армянка, и теперь я не 
могу ее себ% иначе представить, какъ съ вашимъ лицомъ. 

Сирэнъ съ любопытствомъ задвигала губами и носикомъ 
точно звћрекъ, обнюхивающій воздухъ. 

— Это интересно, —сказала она.--Прочтите мн% его вслухъ. 
Пойдемте сядемъ въ нашемъ купэ, а то у меня уже ноги 
устали. 

— Съ удовольстЫемъ, только, можеть быть, ваша мама 
будеть имЪть что-нибудь противъ этого. 

— Ничего ровно. Знаете, сегодня съ утра она была не- 
довольна тЪмЪъ, что я съ вами разговариваю, а когда узнала, 
что вы женаты, какъ будто, успокоилась; правда, это странно? 

Они пошли и сЪли рядомъ. Робустовъ читалъ громко и 
просто. Сирэнъ шурилась.и часто улыбалась. 

Проходившій мимо купэ нћмецъ остановился у двери и 
нъсколько времени внимательно слушалъ, потомъ, вьроятно, 
ничего не понявъ, вздохнулъ и пошель дальше. 

— Хорошо? —спросилъ Робустовь, окончивъ разсказъ. 

— Хорошо. | 

— А я думалъ, что вы обидитесь за то, что я васъ срав- 
ниль съ необразованной и простой дъвушкой. 

Сирэнъ снова улыбнулась, поправила машинально свою 
прическу и вмФсто отвЪта спросила: 

— Правда-ли, будто русскіе уб8ждены въ томъ, что вся- 
кая армянка должна быть непремЪнно глупа. 

— Не знаю. Можетъ быть. Во всякомъ случаЪ не я. Хо- 
тите прочтемъ еще одинъ разсказъ, который называется очень 
странно: „Безъ заглавія“, только я боюсь, одобритъ ли его 
ваша мама. Видите-ли, въ немъ говорится о такихъ вещахъ, 
о которыхъ съ молодыми дзвушками говорить не принято. 

— Ничего, читайте, во-первыхъ, потому что я не только 
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дФӛвушка, но еще и человъкъ, а во-вторыхъ, потому что мама 
вообще плохо понимаетъ по-русски, особенно если читать 
велухъ. 

Робустовь взялъ другой томъ, разрћзалъ въ немъ нђ- 
сколько страницъ и сталь читать. Въ разсказЪ говорилось о 
томъ, какъ настоятель одного древняго, глухого католиче- 
скаго монастыря, глубокій старикъ пошелъ въ городъ съ цвлью 


учить и спасать людей отъ пороковъ. Тамъ онъ попалъ въ 


домъ разврата и все видЪнное произвело на него страшное 
и грустное впечатлћъніе. Возвратившись въ монастырь, онъ 
со слезами на глазахъ, картинно разсказалъ монахамъ о пад- 
шей женщинЪ необыкновенной красоты, которая продавала 
себя всякому, кто хотЪлъ ее имЪть. Монахи слушали очень 
внимательно. „Когда онъ на другое утро вышелъ изъ келім, 
въ монастырЪ не оставалось ни одного монаха. Вс% они 6%- 
жали въ городъ“, такъ заканчивался разсказъ. Сирэнъ слу- 
шала съ широко раскрытыми глазами, личико ея было гру- 
стно, а губы сложились въ презрительную улыбку. Она при- 
тихла и долго молчала. | 

— Разсказь произвелъ на васъ тяжелое впечатлФніе?-- 
спросилъ Робустовъ. 


— Не только это... Первый разсказъ, который вы прочли, ·· 


написань красивЂе, и всетаки второй гораздо лучше его. 
Одинъ такой разсказъ стоитъ десяти проповздей. 

„Да, она въ самомъ дълЪ умна“, —подумалъ Робустовъ. 

Дремавшая на другомъ диванЪ мать Сирэнъ сказала ей 
что-то по армянски: должно быть, ей не р присут- 
ствіе посторонняго мужчины. 

— Мама жалуется, что ей нездоровится,—перевела Си- 
рэнъ. 

— Видите, я говорилъ, что мы стћЬснимъ вашу маму. 

— НЪтъ, нъть. 

— Н%ть ужъ я пойду къ себъ.—Робустовъ вышелъ. Си- 
рэнъ посмотр%ла ему вслћдъ и осталась. Въ мужскомъ купэ 
нӛмець сидвлъ и писаль что-то въ тетради, переложенной 
листочками папиросной бумаги и похожей на копировальную 
книгу. Чиновникъ лежалъ съ сигарой въ зубахъ и, видимо, 
скучалъ. Старый генераль ходилъ взадъ и впередъ и ста- 
рался подбросить ногою подъ диванъ кусочекъ бумажки, ви- 
димо раздражавиий его. 

— Что это вы дЪлаете, Негг РевИег, дневникь пишете?— 
епросиль Робустовъ по-нъмецки. 

— Да, —сухо и важно отвЂтилъ онъ и добавилъ,—это 
одновременно и дневникъ, и письмо женЪ. Подлинникь 
остается у меня, а дубликать, на папиросной бумаг%, я от- 
сылаю ей. Папиросная бумага въситъ немного, такимъ обра- 
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зомъ, письмо можетъ быть очень длиннымъ, и не нужно до- 
бавлять на него второй марки. 

— РгаһуоШ, — отвЪтилъ Робустовъ. И вспомнился ему 
одинь малороссъ помфщикъ, замЪчательный своей лЪнью. 
Когда ему говорили: „ну хорошо, Степанъ Даниловичъ, при 
своихъ средствахъ вы, конечно, можете лежать цзлый день, 
но вВдь думать вамъ всетаки приходится“, онъ обыкновенно 
отвъчалъ: „А на чшо мини думать, я за себе нимця найму-- 
шобь думавъ.“ 

— А вы очень скучаете безъ своей жены? —спросилъ Пест- 
леръ. 

— Очень,-отвВтиль Робустовъ, глядя н%мцу прямо въ 
глаза. | 

— А что вы сейчась читали вмЪстЪ съ этой Егёлеш? 

— Одинъ поучительный разсказъ. 

— Какого автора? 

— Чехова. 

— Какъ? 

— Чехова. 

— Это очень остроумный писатель, сказалъ чиновникъ. 

— Можеть быть, вы будете такъ добры, переведете этоть 
разсказъ господину Пестлеру,--оказаль Робустовъ, обращаясь 
къ нему—Разсказъ невеликъ, а вы владвете языкомъ лучше 
меня. | | . 

-- Съ удовольствіемъ, да я и самъ его не читаль.-Чи- 
новникъ взялъ книгу и глаза его забЪгали взадъ и впередъ 
по строчкамъ. Окончивь чатать, онъ сдвлаль недоумЪваю- 
щую физіономію и сказал: 

— НФчто весьма туманное. 

„Ну, брать, тебЪ зажженную спичку поднести къ гла- 
замъ, такъ и та покажется туманной“, — подумалъ Робу- 
СТОВЪ. 

Чиновникь пододвинулся къ нъмцу и медленно сталь 
переводить. Тоть наморщилъ лобъ и внимательно слушаль, 
а когда чтеніе кончилось, покраенвль и сказалъ: 

— Такіе разсказы писать и даже читать большой грЪхъ. 
Этотъ авторь напоминаеть миъ француза Мопассана. 

Чиновникъ весело захихикалъ. 

— Да, это ужасный разсказъ,— снова проговорилъ н%- 
мецъ.— И Етеџ1еіп не обидвлась, когда вы его "прочли? 

— Н%тъ; напротивь, онъ произвелъ на нее глубокое впе- 
чатлВніе. 

-- беһгескіеһ. 

‚ — Ну что же, значить мы съ вами въ литературныхъ 
вкусахъ не сходимся, а воть кстати у меня къ вамъ есть 
просьба. Я вамъ дамъ свой адресъ и оставлю денегь, а 
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когда вы отпечатаете тоть снимокъ, который сдћълали съ меня 
и съ этой Егелісіп, то, будете любезны, вышлите мнФ его. 

— Хорошо, хорошо, очень хорошо,-скороговоркой отв%- 
тилъ Пестлеръ, потомъ всталъ и пошелъ въ сосЪднее пустое 
купэ, гдв лежали его фотографическія принадлежности. Ми- 
нуты черезь двЪ онь вернулся. Видъ у него былъ торже- 
ствующій. 

— Ахъ, какое несчастье, какое несчастье... —сказалъ онъ. 

— Что такое? —спросилъ Робустовъ. 

— Вообразите, когда я снималъ, я забыль перемЪнить 
пластинку, и, такимъ образомъ, оба снимка вышли на одной 
пластинкЪ и окончательно испорчены. 

Нъмецъ и чиновникъ, точно сговорившись, вдругъ на-. 
чали хохотать. СмЗялись они долго и весело, точно маль- 
чики въ циркЪ. | 

„Неужели они завидуютъ тому, что Сирэнъ предпочи- 
таетъ говорить со мною“,--подумаль Робустовъ, постарался 
улыбнуться и вышелъ въ корридорчикъ. 

Сирэнъ стояла у окна на прежнемъ мЪст%. Онъ подошелъ 
къ ней и разсказалъ ей обо всемъ, что дЪлалось и говори- 
лось въ мужскомъ купэ. 

-- Воть б%дные,--сказала Сирэнъ и улыбнулась. 

-- Что бЪдные, это Господь съ ними, но меня воть что 
интересуетъ: Сирэнъ училась немного у папы и мамы, не- 
много у людей въ синихъ сюртукахъ, которые ей давали 
тоже немногое, и понимаетъ... А тҺ-одинь Фдетъ просв%- 
щать темныхъ людей, другой окончилъ двЪ академіи, и оба 
дико хохочуть послЪ прочтенія такого разсказа. 

Рука Сирэнъ лежала на подоконникЪ, Робустовъ неза- 
м%тно положилъ на нее свою и чувствовалъ, какъ ея ручка 
нЪжна и горяча. Сирэнъ минуты двЪ не отнимала ее, по- 
томъ потихоньку освободила и едва слышно произнесла: 

— Ну, зачвмъ?.. 

Солнце подходило къ западу и снвжныя вершины, уже 
значительно отдалившіяся отъ жел знодорожнаго пути, стали 
ярко-оранжевыми и еще болЪе красивыми. НезамЪтно скоро 
совсЪмъ стемнъло и по небу засвЪтились крупныя зелено- 
ватыя звЪздн. На одномъ изъ разъъздовъ, недалеко отъ 
станціи „Дербентъ“ ожидали встрВчнаго пассажирскаго по- 
Ъзда и стояли очень долго. Сирэнь надћла верхнюю коф- 
точку и попросила у матери позволенія погулять. Ступеньки 
вагона пришлись высоко надъ платформой и, помогая Си- 
рэнъ сойти, Робустовъ почти снесъ ее на рукахъ. Охвативт 
рукой ея гибкую талію, онъ невольно зажмурилъ глаза и 
ему захотҺлось, чтобы этоть моментъ продолжался безко- 
нечно долго. 

ож 
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На второмъ пути стоялъ длинный товарный поЪздъ, часть 
его была внутри освъщена и тамъ виднвлись силуэты лю- 
дей. Позздъ быль воинскій съ возвращавшимися посл 
службы домой кубанскими казаками-пластунами. 

Въ послЪднемъ вагонф они сидВли цЪлымъ рядомъ, свВ- 
сивъ ноги, и пЪли. 

Одинь голось, удивительно высокій и звеняшій, какъ 
стальная струна, началъ: 


По-вій ви-тре 
На Вкра-и-и-ну... 


А хоръ, небольшой и негромкій, тихо вступилъ: 


Де по-о-кинувъ я ди-вчину, 
Де-е поки-и-нувъ кар-р-ри очи? 


И весь его снова покрылъ одинъ звенящій голось сло- 
вами: 
По-вій вит-ре и-из-зъ полуночи... 


и сразу стихъ, точно уплылъ къ звЪздамъ. 

Робустовъ слыхалъ этотъ мотивъ и раньше, но теперь не 
узналъ его. Нотнаго, искусственнаго, шлифованнаго въ немъ 
ничего не осталось. ПЪли, точно въ самомь ДВЛЪ обраща- 
ясь къ вЪтру, просили его слетать домой и вЪрили, что 
ОНЪ ИХЪ СЛЫШИТЬ. 

Начали другую,-веселую съ присвистомъ и позвякивань- 
емъ тулумбаса, но монотонную, безъ остановокъ между ку- 
плетами, и вдругъ смолкли. 

— А шобъ воны подурилы, дви станціи зосталось, та не 
якъ не довезуть,-- проговорилъ чей-то грубый голосъ, за- 
кашлялъ и зат®мъ послышался плевокъ. 

— Жӣви будемъ—дойдемъ,—отвътилъ другой. 

— Воть, если бы они еще разъ епЗли эту первую пъсню,— 
сказать Робустовъ. 

— Я не понимаю по-малороссійски, но мотивъ необыкно- 
ненно красивый и грустный, — отозвалась Сирэнъ. 

Далеко на пути за краснымъ огнемъ семафора показа- 
лись три ясныхъ дрожавшихь точки поФада, котораго ждали. 
Ударили второй звонокъ. Робустовь снова помогь Сирэнъ 
войти въ вагонъ. 

— Нужно пойти представиться мамЪ, чтобы она не по- 
думала, что я осталась, —сказала она, ушла и черезъ ми- 
нуту вернулась. 

— Ну что?—спросилъ Робустовъ. 

— Ничего, пробила: только долго не оставаться на пло- 


щадквћ. 
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Три фонаря приближавшагося пофзда выросли въ ог- 
ненный треугольникь, а красный огонь на семафорЪ вдругь 
сталь 6б5лымһ. Наконецъ, прохрипвль мимо паровозъ и замель- 
кали освЪщенныя окна. Сквозь гуль подходившаго поззда. 
едва можно было разслышать третій звонокъ и свистки. Ва- 
гонъ легонько дернуло, и онъ поплылъ все скорВе и скорЪе, 

— Вотъ,—сказалъ Робустовъ,—встрЪтились мы съ вами. 
а завтра распрощаемся и, пожалуй, никогда больше не уви- 
димся. Да, такъ воть что: хотЪлось бы мн%, Сирэнъ, знать, 
кто изъ нась считаеть себя счастливВе и кто на самомъ 
дълъ счастливЂе, не въ данный моменть, а вообще. 

-- Что это вамъ пришло въ голову. Вы мужчина, вы са- 
мостоятельнће, слВдовательно, ваше счастье у васъ въ ру- 
кахъ. Я женщина, мнъ приходится считаться съ массою 
условностей, отъ которыхь меня не спасуть ни мама, ни 
деньги, никто, и эти условности всегда будуть мнв отра- 
влять лучшія минуты жизни... 

— Әначить, вы думаете, что я счастливФе? | 

-- Конечно. 

— Н%тъ, Сирэнъ, н8ть,-отвВтиль Робустовъ и подумалъ: 
„Это хорошо, что она не требуетъ, чтобы я называлъ ее по 
отчеству.“ Правда, мужчина самостоятельнће женщины, но 
условности давятъ его еще больше, чъмъ женщину. Воть 
я, наприм®ръ, считаюсь честнымъ человъкомъ, а принуж 
день всю жизнь лгать, вврнФве, никогда не быть вполн% 
искреннимъ. Если я въ судебной рӛчи скажу, что защит- 
никь знаетъ еще лучше меня, какой мошенникъ его кліентъ, 
но защищаетъ его только изъ-за денегь,-меня остановять, 
будь это сама святая истина. Если я приду въ гости къ 
члену суда и солгу ему, что давно не былъ, потому что 
болЪлъ, — это ничего; если же я скажу, что въ его семь 
мн% невыносимо скучно и ходить туда противно, — меня 
сочтуть за невЪжу и, пожалуй, за сумасшедшаго... У меня 
часто является непреоборимое желаше, ну хоть въ тече- 
ше одного часа говорить искренно обо всемъ, что дума- 
ешь и что чувствуешь... Кажется, если бы это было воз- 
можно, то получилось бы такое громадное удовлетвореніе, 
которое и описать трудно. И каждый разъ я себя сдержи- 
ваю и заставляю или молчать, или говорить о самыхъ обы- 
денныхъ вещахъ. Потому что завтра же, когда у меня измФ%- 
нится настроеніе, я съ ужасомъ буду думать: воть я лучшія 
мои мысли повВряль существу, которое изъ всей моей ис- 
повзди вынесеть впечатлвӛніе, что я психопать и что мнв 
скучно жить. Съ женой я еще могь бы быть откровеннымъ, 
съ товарищами же или съ родными— никогда. Но и женЪ 
многаго нельзя говорить. Воть, напримъръ, я не могу ей 
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сказать, что, когда помогаль вамъ сойти на платформу и на 
одну секунду взялъ васъ за талію,-я пережилъ чудную ми- 
нуту. Она пойметь, что этимъ я не измЗнилъ ей, но всетаки 
это ее встревожитъ. Самое ужасное въ моей жизни это вЪч- 
ное ощущеніе нравственнаго одиночества... Послъ универ- 
ситета я сейчась же поступиль на службу. Сначала 
пришлось путешествовать по всякимъ захолустьямъ, то въ 
качеств защитника, то въ качеств исполняющаго обя- 
занности > слФвдователя, когда настоящій слЪдователь у3з- 
жаль въ отпускъ. Затьмъ я женился и самъ сталь сл%до- 
вателемъ. ПослЪ рожденія перваго ребенка женЪ уже не 
было времени со мной разговаривать или у нея были раз- 
строены нервы, и говорить съ ней, значило ее раздражать. 
Насъ поселили въ очень глухомь м%стечкЪ. Изъ интелли- 
генціи тамъ жилъ докторъ, который считаль меня только 
чиновникомъ и человъкомъ, который глупФе его, и потому 
мы съ нимъ никогда не говорили по душФ. Жиль тамъ еще 
приставъ, который считалъ меня умнФе себя, и поэтому мы 
съ нимъ тоже никогда и ни о чемь не говорили, а только 
иногда играли въ винть.. Будучи студентомь, я былъ зна- 
комъ съ однимъ выдающимся писателемъ, необыкновеннымъ, 
_ чуднымъ человӛкомь. Зная, что я увижу его, я волновался, 
_ какъ передъ встрӛчей съ любимой женщиной, и мечталъ о 
томъ, какъ я раскрою передъ нимъ всю свою душу, но, встрв- 
чаясь съ нимъ, я всегда смущался и говорилъ не о томъ, 
что хотВлъ сказать, а о пустякахъ, или быль неискренъ. 
Эта боязнь, что въ сльдуюшій разъ мн% будеть передъ нимъ 
стыдно за все то, что я сказалъ, и туть портила дЪло. 

..Въ дЪтетвЪ я говорилъ съ отцомъ сначала только отно- 
сительно моихъ гимназическихъ отмЪътокъ, а затъмъ о томъ, 
сколько я могу истратить денегъ, и сколько не могу. Мать 
умерла рано и я ее не помню. И такъ прошла вся жизнь. 

..Съ вамия сегодня говорю такъ, во-первыхъ, потому, что вы 
миъ кажетесь умнойи понимающей все мое настроеніе, а во-вто- 
рыхъ, потому, что вась больше не встрћчу и говорить такъ 
не стану. Я радъ, что не увижу больше васъ. Я бы могъ 
вами увлечься, и игъ этого не вышло бы ничего хорошаго 
ни для васъ, ни для меня. Но за сегодняшній день—спа- 
сибо. Спасибо уже за то, что вы меня слушаете. Черезъ не- 
длю я вступлю въ исполненіе своихъ служебныхъ обязан- 
ностей. Буду дћлать визиты, говорить только о дзлахьъ, о 
цЪнахъ на квартиры, буду произносить судебныя рћчи. И 
если меня кто-нибудь спросить о васъ, я сдВлаю равнодуш- 
ную физіономію и скажу: „да, ћхалъ въ одномъ вагон съ 
хорошенькой армяночкой.“ 
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— Знаете, я еще никогда не встречали такого человЂка, — 
сказала Сирэнъ. 

-- Развъ?—Робустовъ улыбнулся—Эхъ, Сирэнъ, Сирэнъ, 
еше бы съ вами хоть сутки прозхать. 

— У меня есть отчество. 

— Ну, Сирәнь Давидовна. Это звучить некрасиво. Ду- 
майте обо мнЪ, что хотите, мн% это все равно. Кстати скажите, 
вы скоро собираетесь выходить замужъ? 

— Пока не собираюсь. А что? 

— Такъ, хотвлось бы мн% посмотрЪть на этого счастли- 
ваго человћка. 

— Можетъ быть, и увидите. 

— Ну гдв же я увижу? 

За ихъ спинами послышалось шарканье ногъ и по- 
томъ голосъ чиновника. 

— МафетозШе, татап просить васъ къ себћ. 

— Хорошо. 

Чиновникъ продолжалъ стоять. 

— Я сказала —хорошо. 

Тотъ повернулся и ушелъ. Сирэнъ посмотрЬла ему вслЪдъ 
и тоже ушла. „МнЪ лучше остаться“,--подумаль Робустовъ, 
но уже черезъ минуту вздрогнулъ, точно услыхалъ, что его 
позвали, опустилъ голову и направился къ двери. 

Сирэнъ возвратилась изъ купэ съ надутыми губками и 
стала у окна. Разговоръ больше не возобновлялся. ОбмФни- 
вались только короткими фразами. Робустовъ снова поло- 
жиль свою руку на ея нвжную ручку, и Сирэнъ не отни- 
мала ея. 

„Она не отнимаетъ своей руки, в%роятно, на зло матери, 
которая сдЪлала ей выговоръ за то, что она все время со 
мной, а можеть быть, я ей и нравлюсь“,—мелькнуло въ го- 
ловҺ Робустова. — „Теперь около одиннадцати часовъ. Маруся, 
вЗроятно, уложила дФтей, стоитъ передъ зеркаломъ, усталая, съ 
кислой физіономіей и причесывается на ночь, а если ду- 
маетъ обо мнЪ, то жалћетъ, что я трясусь въ вагонћ... Мо- 
жеть быть, я поступаю подло, что сейчасъ стою во8Л% этой 
хорошенькой и оригинальной армяночки... Но жизнь такъ мо- 
нотонна и будетъ и дальше такою же, а потому нелЪпо ли- 
шать себя того свътлаго молодого ощущенія, которое охва- 
тило меня. Кром% того, это ввдь не изм%на, это такъ“... 

— Сирәнь, вы умненькая дћвушка, вЪздь правда же,- 
изтъ ничего дурного въ томъ, что вы мнВ такъ нравитесь. 

— А завтра будеть такъже нравиться другая, а пост 
завтра третья,—сказала она и вдругь выдернула свою руку. 

„Она не поняла меня“,—подумалъ Робустовъ. „Воть совсЪмъ 
‚юная, а женщина до мозга костей. Молчишь,—можно выра- 
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жать ласку рукопожатіемъъ. Заговорилъ, нарушилъ настрое- 
ніе, сейчасъ же нужно показать, будто ея рука только слу- 
чайно была въ моей“.--Онь вспомнилъ, какъ, будучи гимна- 
зистомъ седьмого класса, ухаживалъ за шестиклассницей Ле- 
лей, которая въ темной комнатЪ всегда отвЪчала на его по- 
цзлуи, а въ свЪтлой, когда онъ только положилъ ей на плечо 
руку, разсердилась и закричала.—„ВсЪ, вс, и русекія, иар- 
мянки, и польки, и нБ мки—всЪ одинаковы“. 

— "Думайте, Сирэнъ, что хотите, но, право же, мн% будеть 
ужасно тяжело завтра разставаться съ вами. За эти трое су- 
токъ я очень привязался къ вамъ. Глупо это, конечно... 

— Да? 

— Да, —отвътилъ онъ и подумалъ: — „Вотъ сейчасъ ей по- 
казалось, будто она грубо мнЪ отвЪтила и, желая загладить 
это, она не сказала ничего по поводу того, что я опять на- 
звалъ ее только по имени“... 

— Ну-съ, нужно идти къ мам, — сказала она. 

-- Погодите еще, Сирэнъ. 

— Н%ть, такъ лучше будетъ, спокойной ночи. Завтра еще 
увидимся, если вы не проспите. 

Она посмотрВла на Робустова не то съ недовріемъ, не 
то съ грустью, крЪпко пожала его руку и ушла. 

Онъ вдругъ почувствовалъ, какъ усталъ нервно и физи- 
чески за цвлый день. Ему захотЪлось пойти и лечь поудоб- 
не и если нельзя быть больше возлЪ Сирэнъ, то хоть мы- 
сленно представлять ее себ%. 

Н%мецъ и чиновникъ встрЪтили его молча съ угрюмыми 
и серьезными лицами. И ему почему-то вспомнилось выра- 
жене лица одного арестанта, отрицавшаго свою виновность, 
которому онъ долженъ былъ объявить, что все украденное 
нашлось у его соучастника. 

Робустовь раздЪлся и сладко потянулся на диван%, а по- 
томъ, чтобы никого не видћъть, укрылся одвяломь съ голо- 
вою, оставивъ отверсте только возлЪ рта. 

Вагонь гудьль и подъ подушкой мЪърно раздавался убаю- 
кивающій звукъ-—жам, жам, жам... „Какъ хорошо вообще 
Зхать,—думалъ онъ,—ты везд% и нигд%. Никто тебя не знаетъ. 
Никто не имЗетъ права упрекнуть въ томъ, что поступаешь 
такъ или иначе“. 

Не смотря на усталость, ему долго не спалось, и проснулся 
онъ рано, въ шесть часовъ утра, сейчась же одвлея, умылся 
и сталь у окна. 

Пейзажъ рЪзко измВнился. Горь уже не было видно. Съ 
одной стороны стлалась степь, поросшая какими-то сорными 
травами, сВрая и не привътливая, не похожая на донскую. 
Съ другой стороны все время тянулось Каспійекое море, 
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точно огромная, грязная лужа, оставшаяся послЪ дождя. Въ 
одномъ мЗестЪ въ нъсколькихъ саженяхъ отъ полотна желћз- 
ной дороги толпились, хлопая крыльями, пятнадцать или 
двадцать огромныхъ орловъ и поЪздъ не пугалъ ихъ. Иногда 
мимо проходили, покачиваясь, верблюды, которыхъ вели не- 
красивые съ рвдкими бородами люди въ халатахъ и въ 
странныхъ шапкахъ, похожихъ на половину арбуза. Попада- 
лись на встрЪчу такіе же всадники верхомъ на ослахъ, на- 
груженныхь уже непомърнымъ вьюкомъ, и, казалось, что 
огромному человъку, сидввшему съ вытянутыми впередъ 
сверхъ вьюка ногами, не можеть не быть совЪстно такъ 
эксплуатировать бВдняка. 

Сирэнь тоже встала рано. Личико ея было утомлено п 
подъ глазами легли свътло-коричневые круги. Она не ко- 
кетничала, была привВтлива и видимо грустна, и Робустовъ 
не зналъ, о чемъ съ нею говорить. 

ПослЪ долгаго молчанія она вдругъ сказала: 

-- Воть, вчера вы спросили: есть ли что-нибудь дурное 
въ томъ, что вы были все время возлЪ меня... 

— Я не такъ сказалъ, я спросилъ: есть ли что-нибудь 
дурное въ томъ, что вы мнЪ такъ нравитесь. 

— Ну все равно, не въ этомъ дЪло. Такъ или не такъ, — 
ничего хорошаго и ничего дурного нЪтъ. Если что-нибудь 
случается, значитъ, нужно, чтобы оно случилось. Значить, или 
для васъ, или для жены вашей, или для меня изъ этого 
будетъ какая-нибудь польза. Какая, —этого нельзя знать, по- 
томъ видно будетъ, можетъ очень не скоро. 

— Почему вы такъ думаете? 

— Ни почему. Такъ думаю, такъ вћърю и больше ничего. 

Робустовъ силился вникнуть въ смыслъ сказаннаго ею и 
не могъ, но ему казалось, что она права и что существа, 
живущія больше инстинктомъ, чъмъ разсудкомъ, угадываютъ 
иногда то, чего нельзя опредЪлить логически. И ему каза- 
лось также, что самъ онъ жилъ эти дни, не разсуждая, и въ 
этомъ была ихъ прелесть. Ей грустно, и ему грустно, имъютъ 
ли они нравственное право грустить или нътъ, встрЪтятся 
ли еше разъ или нФть, зачЪмъ объ этомъ думать. Придешь 
къ такому или другому выводу, а настроенія не измънишь. 

Вышла мать Сирэнъ, наскоро поздоровалась и позвала ее 
укладываться. 

Робустову стало очень грустно. Онъ пробоваль смФяться 
надъ этою грустью и чувствовалъ, что у него сдавливаеть 
горло. 

Когда пріћВхали на станцію „Баладжары“, гдЪ нужно было 
разстаться, Сирэнъ и Робустовъ точно онФмФ%ли. Сидя ря- 
домъ съ нею, онъ пилъ кофе и все думалъ, что бы такое ска- 
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аать на прошаніе, вполнЪ искренное и сердечное, и не ска- 
залъ ничего. Первымъ ушелъ позздъ, въ которомъ уЪззжала 
Сирэнъ, она ласково кивнула головой. Промелькнулъ послЪд- 
ній вагонъ, Робустовъ сильно закусилъ нижнюю губу и по- 
шелъ разыскивать багажъ. Пересматривая свои вещи, онъ 
дергалъ плечами и ему казалось, что его отлично сшитая 
тужурка стала давить подъ руками, а носильщикъ говоритъ 
съ нимъ не-хотя и не достаточно почтительно. 

На слвдуюшій день утромъ Робустовъ былъ уже въ томъ 
городВ, гдЪ долженъ былъ вступить въ новую должность. 

Онь никуда не пошель, а до самаго вечера сидълъ въ 
номерВ гостиницы, пиль чай и думалъ. Охватившее его со. 
вчерашняго вечера тяжелое настроеніе давило еще долго и 
посл% того, какъ онъ сдћълалъ визиты и пріћхала семья. И 
было похоже это настроеніе на тоску столичнаго жителя, ко- 
торый прожилъ нћсколько дней на свободЪ въ дъвственномъ, 
задумчиво шумящемъ лЪсу и въ сырой туманный петер- 
бургскій вечеръ вернулся на цвлую зиму въ свою квартиру 
въ пятомъ этажЪ съ окнами, выходящими на узкій, какъ 
колодецъ, дворъ. 

Прошло оно только тогда, когда, желая себя зарекомен- 
довать какъ можно лучше, онъ началъ каждый день писать 
не меньше пяти заключеній и сталь долго готовиться къ 
каждому засЪданію, перелистывая у себя въ кабинет» до 
двухъ часовъ ночи дзла. 

Съ Сирэнъ Робустовъ встрЪтился только черезъ три года 
въ другомъ городв. Она Ъхала въ коляскЪъ съ молодымъ, но 
некрасивымъ мужемъ, очень похожимъ на ихъ бывшаго по- 
путчика чиновника. 

Оза замфтно пополнЪъла, не узнала его и не отвЪтила на 
поклонъ, и Робустовъ, пройдя десять шаговъ, уже сталъ со- 
мнЪваться, двйствительно ли это была Сирэнъ. 


Борисъ Лазаревскій. 


Нерӛшенння проблемы біологіи. 
Развит!е и НаелФдетвенность. 


(Окончанг2е). 


ҮІ. 


Рость біологическихһ знаній за послЬдніе двадцать пять лФ8ть 
значительно Изм%ӛниль какъ постановку, такъ и рӛшеніе зани- 
мающихъ насъ проблемъ. За этоть сравнительно короткій срокъ 
наука обогатилась въ высшей степени интересною отраслью гна- 
. нія. Новый міръ открылся передъ взорами ученыхъ—міръ дивной 
организаціи, загадочныхъ явленій, своеобразныхь „чудөсъ“, со- 
вершающихся въ микроскопическихъ границахъ клетки. Альт- 
манъ, Бовери, Бючли, Ванъ-Бенеденъ, Вейсманъ, Ганштейнъ, 
братья Р. и 0. Гертвиги, Де-Фризъ, Дришъ, Дюкло, Клебсъ, Ла- 
Валлеть, Мечниковъ, Негели, Нусбаумъ, Платнеръ, Пфлюгеръ, 
В. Ру, Страсбургеръ, Ферворнъ, Флеммингь, Фоль, Фромань, 
Френцель, Шабри, Әймерь, Эмери, Энгельманъ — все это имена 
талантливыхъ изослъдователей, работою которыхъ—тонкою, ажур- 
ною работой, направленной къ выясненію детальнаго строенія 
клЪтки и ея отправленій--создано то великолъиное научное зда- 
ніе, имя которому ученге о клљтктњ. Въ тиши кабинетовъ, за 
микроскопами, въ лабораторіяхъ, заваленныхъ пробирками, кра- 
сящими реактивами, микроскопическими препаратами, культурами 
низшихъ организмовъ, термостатами и микротомами, шла напря- 
женная, дружная работа. Открытіе слёдовало за открытіемъ, гру- 
бые, прямолинейные взгляды на строеніе живого вещества и на 
функціи его вытћснялись болће глубокими и правильными пред- 
ставленіями о ходз жизненнаго процесса; старые алтари и жерт- 
венники рушились во славу новымъ богамъ и новой взрз, а уче- 
ніе о клӛткВ--морфологія и физіологія ея—тЬмъ временемъ росло 
и қрВпло, расширяло предзлы своихъ вләдфній, становилось 
строгою научною дисциплиной, завоевывало себ гегемонію среди 
другихь научныхъ дисциплинъ естествознанія. И воть туть-то 
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сказалось благотворное вліяніе тБхъ самыхъ „умозрћъній“, къ 
которымъ такъ неодобрительно относятся нВкоторые черезчуръ 
ужъ ригористичные сторонники ,положительнаго метода“, руко- 
водимые желаніемъ фактически обосновать свои апріорныя поло- 
женія и вдохновляемые вђърою въ истинность своихъ „умозрБній“, 
экспериментаторы-теоретики обогащали науку новыми наблюде- 

ніями и обобщеніями. Важнёйшимъ изъ такихъ обобщеній сталъ · 
төзисъ: клњтка служить очагомъ всњхъ жизненныхъ процессовъ. 
Понятно, что при такой постановке дВла она же должна была 
стать исходнымъ пунктомъ всвхъ разсүжденій о явленіяхъ раз- 
витія и наслёдственности; и мы видимъ, что клВтка ДЪЙстви- 
тельно фигурируетъ на первомъ планћ у всВхь новъйшихъ из- 
слЬдователей, поставившихъ себ® цфлью рВшить такъ или иначе 
проблемы развитія и наслъдственности. Въ этомъ отношеніи ихъ 
взгляды, повидимому, удовлетворяють современному состоянію 
біологіи больше, ч$мъ ученіе о „физіологическихъ единицахъ“ 
Спенсера и „Пангенезисъ“ Дарвина. | 

Еще въ шестидесятыхъ годахь минувшаго столӛтія Геккель 
высказалъ предположене, что иротоплазма служить органомъ 
питанія клътки, а ядро является носителемь наслФдетвенныхһ 
свойствъ. Мысль эта нашла себ8 горячихъ приверженцевъ среди 
многихь ученыхь, которые къ тому же довели ее почти до 
абсурда. 

Наблюденія надъ жизнью влћтки привели этихъ ученыхъ къ 
ү6%жденію, что већ главнъйшія функціи ея—питаніе, ростъ, дви- 
жене и размноженіе—совершаются при помощи и подъ контро- 
лемъ ядра: оно, такъ сказать, царить въ клёткВ, завВдуеть и 
управляеть жизнью өя, тогда какъ протоплазма играетъ второ- 
степенную, подчиненную роль. Однако, уже тотъ фактъ, что про- 
топлазма продолжаеть жить и двигаться нћсколько дней посл 
того, какъ изъ клБтки искусственно удалили ядро, и что, съ 
другой стороны, ядро, лишенное протоплазмы, обязательно гиб- 
нетъ, вопреки приписываемому ему всемогушеству,--уже этотъ 
факть показываетъ, насколько преувеличена роль ядра въ дълВ 
движенія протоплазмы и обмФӛна веществъ въ қлФ%тқВ. А потому 
будөтъ гораздо правильнће допустить, что въ клёткВ имћетъ м%- 
сто не деспотическій, а конституціонный образъ правленія, т. е. 
что „ни ядро, ни протоплазма, қақь говорить Мақсь Ферворнь, 
сами по себ главной роли въ клӛтЕк8 не играютъ, но что оба 
они одинаково участвуютъ въ возникновени жизненныхъ явле- 
ній“, ибо „между ними происходитъ взаимный обм$нъ веществъ, 
безъ котораго не можетъ существовать ни одна изъ этихъ частей 
ЕЛЁТКИ“ *). 

Но если въ обычныхь, повседневныхь функціяхъ клӛтки ядро 


*) М. Ферворнъ. «Общая физіологія». е 
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и въ самомъ ДЫЛ%В не исполняеть той важной роли, которую 
приписываютъ ему нФ%которые ученые, то олвдуеть ли изъ этого, 
что оно не является и носителемь наслёдетвенныхь свойствь? 
Нельзя ли предположить, что ядерное вещество одноклЪтныхъ 
организмовъ, сперматозоида, цвз точной пылинки и яйцевой клътки 
служить какъ бы хранилищемъ всёхъ тёхъ признаковъ, которые 
передаются изъ поколћнія въ поколћніе? Нельзя ли признать, 
что въ ядр одноклФӛтнаго зародыша— и только въ нем» одномъ— 
сосредоточены не только незримые для насъ зачатки морфологи- 
ческихъ особенностей имћющаго народиться живого существа, но 
и всё доблести и пороки грядущаго потомства? Вопросы эти за- 
служиваютъ серьезнаго вниманія въ виду того, что многіе теоре- 
тики наслёдственности склонны отвести ядру такую именно роль 
въ жизненномь процессћ. На чемь же основано это предполо- 
женіе, поддерживаемое Гертвигомъ, Бовери, Страсбургеромъ, Ру, 
Вейсманомъ и др.? 

Мужекіе и женскіе половые элементы часто очень не одина- 
ковы по объему: „въ крайнихъ случаяхъ, говорить О. Гертвигъ, 
животная сЬменная нить, т. е. сперматозоидъ, составляетъ едва 
стомилліонную часть яйца или еще того меньше“ *). А между 
тБмъ, значеніе сперматозоида и яйцевой клфтки въ дълћ оплодо- 
творенія и передачи наслвдетвенныхь свойствъ одинаково. 
Чвмъ же объяснить, что столь различныя по объему клћтки ока- 
зываются равноцӛнными въ той работ, которую имъ надлежить 
выполнить? Да только тӛмһ, отвВчаеть Гертвигъ, что „въ нихъ 
содержатся вещества, имвюшія различное значен1е ДЛЯ наслъд- 
ственности“. Въ яйц® много запасныхъ веществъ (жировыя капли, 
желточныя пластинки) и протоплазмы, а въ сперматозоидъ нФ%ть 
никақихь „запасныхъ веществъ“ и чрезвычайно мало прото- 
плазмы“; за то и тамъ, и здњсь имњется эквивалентное количе- 
ство ядернаго вещества. Отсюда ужъ дћлается выводъ, что носи- 
телемъ наслёдственныхъ свойствъ должно быть именно то ве- 
шество, которое встръчается и въ сперматозоид, и въ яйцевой 
ҚЛФВТЕВ въ эквивалентномъ количествВ, т. е. ядро. 

Это одинъ изъ аргументовъ въ пользу исключительной роли 
ядра въ Д8лв наслёдственности. А вотъ и другой. 

Важнйшимъ моментомъ въ процесс оплодотворенія слъдуетъ 
считать сліяніе мужского ядра (головка сперматозоида) съ жен- 
скимь ядромъ (ядро яйцевой клћтки). Это сліяніе сопровождается 
довольно длинною процедурою, въ результат которой оба соеди- 
нившіяся ядра образуютъ ядро одноклётнаго зародыша, т. е. . 
оплодотвореннаго яйца. Изъ этого одноклётнаго зародыша пу- 
темъ ц%лаго ряда послъдовательныхъ дћленій получается, какъ 
извъстно, новый взрослый организмъ. И воть тутъ-то взору на- 


ж) О. Гертешь. «КлЪтка и ткани». 
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блюдателя открывается любопытная картина. Ядра одноклФтнаго 
зародыша и образующихся изъ него дочернихъ клётокъ, распа- 
даясь на двое, испытывають цёлый рядъ превращений, на первый 
взглядъ весьма загадочныхъ. Составныя части ядернаго веще- 
ства обособляются, образуя веретено изъ тонкихъ нитей и группу 
такъ называемыхъ ядерныхь сегментов ядерные сегменты, со- 
бранные на подобіе звъзды, расщепляются вдоль пополамъ, по- 
ловинки эти движутся по направленію къ блестящимъ тӛльцамь, 
расположеннымъ у обоихъ концовъ веретена, и, добравшись до 
назначенныхъ пунктовъ, образують двъ новыя звъздчатыя фи- 
гуры; эти фигуры изъ ядерныхъ сегментовъ вскор® теряють пра- 
вильныя очертанія и преобразуются въ кругловатые клубочки; 
тБмъ временемъ исчезаютъ куда-то оба блестящія тёльца, рас- 
плываются и нити веретена. И т. д. *). Словомъ, какъ видите, 
процедура довольно сложная и дЪйствительно любопытная. Да, 
но в%дь не біологическій же курьезъ все это? Есть же какой 
нибудь смыслъ во всћхъ этихъ преобразованіяхь, внезапныхъ по- 
явленіяхь и таинственныхъ исчезновеніяхъ? Въ свътћ того уче- 
нія, которое зашишаеть Гертвигъ и его единомышленники, весь 
этоть фигурчатый механизмъ дфлев1я ядра пріобрътаетъ особый 
смыслъ: „онъ, по словамъ Гертвига, служить только для толо, 
чтобы разделить ядерное вещество на 068% во встежь отношеніяхъ 
равныя части и передать ить дочернимъ кльткамъ“. Ну, а если 
ядро, выражаясь фигурально, пускается на такія мудреныя ухищ- 
ренія съ цвлью не обдАлить дочернія клътки какою либо изъ 
своихъ составныхъ частей, то слћдуетъ думать, что ядерное ве- 
щество дъйствительно играеть очень важную роль въ судьбахъ 
клвтки. Какую же? Оно — хранилище наслъдственныхъ свойствъ. 

Такъ думають апологеты ядра. Но изъ этого еще не сл%- 
дуетъ, что правда на ихъ сторон%. 

НФ%ть надобности, разум%ћется, ударяться въ противоположную 
крайность и утверждать, какь это дфлаетъ, напримъръ, Гааке, 
будто господствующая роль въ жизни клћтки принадлежить про- 
топлазм%; н8ть нужды соглашаться и съ Френцелемъ, думаю- 
щимъ, что протоплазма сперматозоида и яйцевой клФтвки пере- 
- даетъ потомству въ наслфдство видовые признаки, а ядро инди- 
видуальныя оссбенности обоихъ производителей: эти „думы“ 
совершенно голословны, а потому и фантастичны. Однако, повто- 
ряю, врядь ли справедливо и то мнћніе, которое сводитъ значе- 
ніе протоплазмы на ничто, приписывая все въ дълћ передачи на- 
елдственныхъ признаковъ одному адру. Если въ сперматозоидћ 
меньше протоплазмы, чфмъ въ яйцевой клъткћ, то изъ этого еще 


ж) Безь соотвЪтствующихь рисунковъ все это, разумЂется, довольно 
трудно представить. Но насъ сейчасъ интересуетъ не самый процессъ дБле- 
нія ядра, а то толкованіе, которое дается этому процессу. 
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не слЗдуетъ, что протоплазма—нуль въ явленіяхъ наслъдствен- 
ности; если равномФрное дӛленіе ядра возможно лишь при слож- 
ныхъ операціяхъ, то это еще не доказываетъ, что дӛленіе про- 
топлазмы, совершающееся значительно проще, не равномФрно; 
если, наконецъ, нормальная и продолжительная жизнедвьятельность 
қлӛтки--питаніе, рость и движене— возможна лишь при суще- 
ствованій обоихъ элементовъ ея, то естественнће всего предпо- 
ложить, что и въ явленіяхъ наслъдственности какъ ядро, такъ и 
протоплавма одинаково необходимы. Воть почему приходится въ 
этомъ вопрос держаться пока того же мн%®н!я, которое выска- 
зываеть Максъ Ферворнъ. „Вещество, передающее потомкамъ 
свойства клътки, говорить онъ, прежде всего должно быть жизне- 
способно, т. е. должно обладать вещественнымъ обмъномъ, а этотъ 
посл®дній невозможенъ безъ связи этого вещества съ другими 
веществами, необходимыми для обм%на, т. е. безъ полноты вевхь 
существенныхъ составныхъ частей клӛтки. Но въ такомъ случаз 
мы не имћемъ никакого права называть только одну изъ состав- 
ныхъ частей клЪтки носителемъ наслвдетвенности; въ такомъ 
случаћ протоплазма клћтки имбеть для наслёдственности точно 
такое же значеніе, какъ и ядро; и мы всегда должны помнить, 
что въ дъйствительности во всей живой природњ неизвњстно ни 
одного случая, въ которомъ наслњдетвенность не была бы обу- 
словлена передачей всегда полной клљтки, съ ядромъ и прото- 
плазмой“ *). 

Вов эти соображенія не слъдуетъ упускать изъ виду при 
оцёнкБ взглядовъ не только Вейсмана и Гертвига, но и Де- 
Фриза, изложеніемъ гипотезы котораго мы сейчасъ и займемся. 

Много надеждъ возлагалъ Де-Фризъ на свою гипотезу; горячо 
отстаивалъ онъ права „Интрацеллюлярнаго Пангенезиса“, — такъ 
окрестилъ онъ свое дътище, —на всеобщее признаніе въ наукЗ; 
однако надежды эти оказались преувеличенными; и горячая за- 
щита вызвала не менфе горячій отпоръ. Но страсти улеглись, 
настало время спокойнаго обсужденія веВхь доводовъ рго и 
сопіта, и наука произнесла свой безпристрастный приговоръ, воз- 
давши должное достоинствамъ и недочетамъ новой гипотезы раз- 
витія и наслёдетвенности. Присмотримся же, насколько это бу- 
деть возможно, внимательнбе къ тВмъ идеямъ, которыя пустилъ 
въ оборотъ почтенный профессоръ амстердамскаго университета, 
а тамъ ужъ ясно будетъ, что „новаго“ на самомъ Д%Л% при- 
внесли въ науку эти идеи. 

Итакъ, откроемъ книгу профессора Де-Фриза „ПитасеШаге 
Рапеепеѕіѕ“ и прочтемъ въ ней прежде всего слёдующ!я строки, 
отмъченныя курсивомъ: „Вся живая протоплазма состоитъ ‘изъ 
пангенъ, только онһ образуютъ въ ней живые элементы“. 


ж) М. Ферворн>. «Общая физіологія». 
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Мысль, какъ видите, далеко не новая, по крайней мр по 
форм. Что организмъ состоитъ изъ неизмћримо-большого числа 
неизмримо-малыхъ, невидимыхъ живыхъ единицъ—это мы слы- 
шали уже раньше Де-Фриза отъ Спенсера, Дарвина и Геккеля. 
Зач мъ же повторяться? спросите вы. Неужели вся оригиналь- 
ность Де-Фриза только въ томъ и состоитъ, что онъ называеть 
свои структурныя единицы „пангенами“, производя къ тому же 
это назван!е отъ дарвинскаго „пангенезиса“? Ну, разумћется, 
нӛть. Въ чемъ же дёло? 

Пангена--не „физѓологическая единица“ Спенсера уже по 
одному тому, что послёдняя возникаетъ самопроизвольно изъ пи- 
тательныхъ соковъ организма, тогда какъ всякая новая пангена, 
появляясь на свфтъ божій, всего лишь ‘осуществляеть законъ 
„отпе мутит ех тіүо“—все живое изъ живого,—т. е. рождается 
велӛдетвіб двленія уже ранзе существовавшей пангены. Еще ме- 
не походить пангена на „пластидулу“ Геккеля, потому что она- 
не „химическая молекула высшаго порядка“, а своего рода эле- 
ментарный организмъ, скомбинированный изъ большого числа 
 аимическихъ молекулъ и способный питаться, расти и размно- 
жаться дњленіемъ. Ее можно сравнивать съ геммулой Дарвина — 
самъ Де-Фризь очень охотно дЪлаетъ такое сближеніе, — но 
опять-таки съ большими ограниченіями. Чтобы понять смыслъ 
этихъ ограничен, необходимо познакомиться съ нФкоторыми 
апріорными соображеніями Де-Фрива. 

Всякое высоко-организованное существо надћлено множествомъ 
весьма сложныхь признаковъ и свойствъ: вспомните хотя бы, 
қақь разнородны т клфтки, изъ которыхъ построено человФбче- 
ское тћло, и какъ разнобразны свойства и функщи ихъ. НФть 
сомнФӛнія, что форма, свойства и функци клћтокъ находятся въ 
прямой связи съ характеромъ того матеріала, изъ котораго он% 
сложены. Однако, нужно ли думать, что различныя клётки че- 
ловӛческаго организма состоять изъ совершенно различных» ви- 
ДОВЬ живого вещества? Нужно ли, какъ это дћлаетъ, напримЗръ, 
Дарвинъ, предполагать, что отдћльныя живыя единицы несход- 
ныхъ мускульныхъ, костныхъ, хрящевыхъ, эпителіальныхъ, нерв- 
ныхъ И т. д. ЕЛЁТОКЪ несходны межъ собой? Н%ть, отвВчаеть Де- | 
Фризъ, это роскошь совершенно излишняя, и такое мотовство 
природ не къ лицу. Достаточно предположить, что существуетъ 
лишь небольшое число видовъ пангенъ. Подобно тому, какъ каждая 
буква азбуки служитъ для выраженія опредӛленнаго звука, такъ жө. 
и каждый видъ пангенъ является выразителемъ лишь одного 
какого-нибудь элементарнало свойства организмовъ. Сочетая раз- 
личнымъ образомъ буквы, мы получаемъ тысячи различныхъ 
словъ богатой челов ческой рВчи. И совершенно такъ же, кол- 
бинируя такъ или иначе разнородныя пангены, а слћдовательно, и 
ТВ элементарныя свойства, носителями которыхъ он являются, 
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природа. возсоздаеть всз сложныя и безконечно резноооравных 
особенности высоко-организованныхъ существъ. 

Итакъ, число отдЪльныхъ видове паненъ ү каждаго живого 
существа, даже высоко-организованнаго, очень ограниченно. Но за 
то въ каждой клњткњ оранизма—и въ костной, и въ мускуль- 
ной, и въ нервной и т. д.—и.мњются всњ роды пангенъ, харак- 
терные для организма даннало вида. Это центральный пунктъ въ 
гипотез® Де-Фриза. 

Въ клЪтк различаютъ дв существенныя части—протоплазму 
и ядро. Въ чемъ же разница между ними? „Вс роды пангенъ 
представительствуютъ въ ядрБ“, говорить Де-Фризъ, „въ осталь- 
ной же протоплазмъ каждой клфтки имфютея только такія пан- 
гены, которыя въ ней должны проявить свою дфятельность“ *). 
Почему эпителіальная клфтка такъ непохожа и по форм%, и по 
функціямъ своимъ на қлӛтку мускульную или нервную? Потому, 
говорить Де-Фризъ, что въ протоплазм% этихъ клћтокъ орудують 
различныя пангены. Каждый видъ пангенъ способенъ вести лишь 
опредвленную работу. Какъ свойства различныхь тканей обу- 
словливаются свойствами составляющихъ ихъ клётокъ, такъ и 
типичныя особенности самихъ клётокъ опредьляютея характеромъ 
дЬйствующихъ въ ихь иротоплазмь пангенъ. Словомъ, ядра 
всвхъ видовъ клЬтокъ даннаго организма—одинаковы; несходны 
ү нихь лишь протоплазмы. Отсюда—и несходство самихъ клћтокъ. 

Если спеціальная работа каждой клътки есть результатъ дћя- 
тельности тђхъ пангенъ, которыя находятся въ протоплазм% ея, 
то отсюда, пожалуй, слздуетъ, что ядро играеть очень ничтож- . 
ную роль въ жизни кл$тки. Однако, Де-Фризъ далекъ отъ такого 
пренебрежительнаго отношенія къ ядру: онъ, наобороть, убћж- 
денъ, что оно господствуетъ въ клЪткћ и завъдуетъ всћми глав- 
нЪйшими функціями ея. Но какъ представить себ это „господ- 
ство“? Можно предположить, что ядро или динамически вліяетъ 
на протоплазму и, такимъ образомь, заставляетъ ее нести ту ИЛИ 
иную функцію, или же оно выдћляетъ особенные продукты, ко- 
торые, переходя въ протоплазму, дЕйствують на нее на подобіе 
бродильнаго начала и тЪћмъ самымъ вызываютъ въ ней опредћ- 
ленную работу. Оба эти объясненія мало вћроятны, а потому 
Де-Фризь придумываетъ третье. Онъ разсуждаетъ примФрно такъ. 

Въ ядрњ веһ виды пангенъ недъятельны, пассивны: здћсь суж- 
‚ дено имъ лишь размножаться, не проявляя своихъ специфиче- 
скихь свойствъ. Но пребываніе въ ядерной оболочкћ не обяза- 
тельно для пангенъ: он% могуть выходить изъ ядра въ прото- 
плазму. И вотъ когда пангены того или иного вида покидаютъ 
свое пристанище и попадаютъ въ протоплазму, ихъ роль мъняется: 
он словно пробуждаются къ жизни, становятся активными, быстро 


*) Нидо де-Утзез. «ІпітасеПшШаге Рапсепевів». 
№ 6. ОтлЕль І. 5 


84 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


размножаются путемъ дЪленія и проявляютъ т% именно свойства, 
которыми ихъ надӛлила природа. Ядра различныхъ клфтокъ вы- 
сылають въ протоплазму неодинаковые виды пангенъ; вотъ по- 
чему и клётки такъ несходны по своей форм% и отправлен1ямъ. 
Әначить, воздвйствіе ядра на протоплазму, согласно үченію Де- 
Фриза, сказывается прямо, а не окольными путями: ядро не то 
что „вліяетъ“ на протоплазму, а просто отпускаетъ въ нее на 
работу т или иные виды пангенъ, которыя и ведутъ себя со- 
гласно своимъ индивидуальнымъ особенностямъ. Если это пан- 
гены, одаренныя способностью перерабатывать питательные соки 
въ желчь, то протоплазма тћхъ клфтокъ, въ которыхъ очутились 
онъ, бүдеть проявлять већ свойства печеночныхъ клФтокь; если 
же пангены, вышедшія на работу, отличаются чрезвычайной чув- 
ствительностью, способностью воспринимать и переправлять по 
назначенію идущія извнъ раздраженія, то и протоплазма, состоя- 
шая изъ тақихь пангенъ, будетъ обнаруживать всё характерны 
особенности нервныхъ клФ%товь. 

Переходъ пангенъ изъ ядра въ протоплазму не отражается 
нисколько на составћ самого ядра, ибо въ ядр$ скоро появляются 
новыя такія же пангены. Дћло въ томъ, что ядру н®тъ надобности 
отпускать въ протоплазму встњ пангены того вида, въ которомъ 
сейчасъ оказалась надобность: достаточно, если въ протоплазму 
попадеть лишь нљсколько иитукъ ихъ; түть он% мигомъ размно- 
жаются настолько, насколько это необходимо для исполненія ле- 
жащей на нихъ обязанности; а оставшіяся въ ядр® коллеги ихъ 
также начнуть длиться, и пангены, выбывшія изъ строя, бу- 
дуть, тақимъ образомъ, замъщены вновь народившимися пан- 
генами. 

Итакъ, общая картина строенія и дфятельности всякаго жи- 
вого вещества представляется Де-Фризу въ такомъ приблизи- 
тельно вид. Е 
° Воякій сложный организмъ есть микрокосм, состоящій изъ 
громаднаго числа самостоятельныхъ мірковъ. Каждый такой мі- 
рокъ —это клћтка, сложенная въ свою очередь изъ безчисленнаго 
множества разнородныхъ пангенъ, способныхъ питаться, расти и 
размножаться, ақтивныхъ и пассивныхъ. Жизнь организма есть 
жизнь составляющихъ его клЪтокъ; а жизнь ЕЛФТҚИ находится 
цВликомъ во власти образующихъ ее пангенъ. Пангены— это но- 
сители элементарвыхъ свойствъ всякаго организма. Число ихъ 
видовь у каждаго организма очень невелико, но каждый видь 
пангенъ кладетъ свой специфическій отпечатокъ всюду, ГДВ только 
он8 ни появляются. Въ ядр всякой клЪтки имфются вс виды 
пангень, характерные для даннаго организма; но түть он без- 
дЪйствуютъ и могутъ лишь размножаться. Настоящая работа пан- 
гень начинается вмӛств съ выходомъ ихъ изъ ядра въ прото- 
плазму. Все жизнеспособное и жизнедвятельное въ протоплазми 
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состоитъ изъ одного ИЛИ НВОКОЛЬКИХЬ видовъ пангенъ, покинув- 
шихъ въ различное время ядро, размножившихся въ громадномь 
количествв и погрузившихся въ ЕЛВТОЧНЫЙ СОҚ: ЭТОТЬ сокъ, С0- 
ставленный изъ растворенныхъ б$лковъ, солей, кислотъ и т. п., 
является частью питательнымъ матеріаломъ для пангенъ, а частью 
продуктомъ ихъ собственной дћятельности. Разнообразіе клЗточ- 
ныхъ функцій есть плодъ дћятельности различныхъ видовъ пан- 
генъ, работающихъ какъ отдфльно, такъ и вмВотВ съ другими 
ВИДАМИ... т 

При такомъ взглядћ на сущность жизненнаго процесса явле- 
нія онтогенеза и наслёдственности объясняются весьма просто 
и легко. И Де-Фризь ставить въ исключительное достоинство 
своей гипотезы именно эту простоту и легкость. 

Прослздимъ при свӛтҺ ученія Де-Фриза развите какого-ни- 
будь сложнаго организма, положимъ, кролика. 

Въ ядрахъ сперматозоида и яйцевой клЪтки кролика нахо- 
дятся воА роды пангенъ, характерныхъ для этого животнаго. 
При оплодотворении пангены сперматозоида см$шиваются еъ пан- 
генами яйцевой клфтки и образують ядро одноклФтнаго заро- 
дыша; изъ послдняго долженъ будетъ развиться новый кроликъ. 
Но какъ? | 

Одноклӛтный зародышъ длится; при этомъ „ядро зародыша 
дзлится такъ, что веБ роды пангенъ распредъляются равномФ%рно 
на 06% дочернія квлфтки“ *); это обезпечивается тАмһ сложнымъ 
механизмомъ дћленія кл%точнаго ядра, о которомъ говорилось 
выше. Совершенно также дфлится и каждая изъ только что 
образовавшихся дочернихъ клзтокъ. Съ теченіемһ времени число 
Елфтокъ, благодаря цЪлому ряду послФдовательныхь дӛленій, 
увеличивается: зародышъ становится изъ одноклћтнаго много- 
клЪтнымъ, и въ немь мы замъчаемъ уже три различныхъ заро- 
дышевыхъ слоя. Откуда и какъ взялись они? Что вызвало ЕЛЁ- 
точную дифференціадію? Догадаться не мудрено. 

Съ самаго начала дфленія зародышевой клётки изъ ядра ея 
начинають выходить въ протоплазму отдльныя пангены. Но 
этотъ выходъ пангенъ совершается съ опредвленною послфдова- 
төльностью, въ строгомь, какъ бы напередъ предначертанномь 
"порядк8. Сперва изъ ядерь выступаютъ пангены одного или 
двухъ видовъ, и протоплазма кл%токь, въ которыхъ онъ очути- 
лись, отмчается печатью однӛхь и тЬхъ же особенностей. Но 
размножене зародышевыхъ клётокъ подвигается и дальше; тутъ 
настаетъ черёдъ для пангенъ другого рода. По примФру своихъ 
предшественниковъ, он% покидаютъ ядра нФ%которыхь клътокъ, 
пробираются въ протоплазму и принимаются здёсь за свою спе- 
цифическую работу, а клӛтки получають новый особеннный отпе- 
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чатокъ: такъ, въ зародыш% кролика на первыхъ же ступеняхъ 
его развитія, обособляется два различныхъ слоя клЛ%токь,--внӛш- 
ній и внутренній зародышевые пласты. Вскорв на служебномъ · 
посту оказываются еше новыя пангены, доселф мирно покоив- 
шіяся въ ядрахъ, и вмъстъ съ выступленіемъ вхъ въ прото- 
плазму въ зародыш обнаруживается новая перем%на: образуется. 
третій, средній, зародышевый пластъ. Такъ процессъ этотъ мед- 
ленно подвигается впередъ: съ каждымъ днөмъ, а ГДВ и съ 
‘каждымъ часомъ, въ протоплазмћ тёхъ или иныхъ клФтокь П0- 
являются все новые и новые виды пангенъ, которыя прини- 
маются за дёло или вмФств съ другими, раньше выступившими 
изъ ядра пангенами, или вполнБ самостоятельно. А зародышъ 
волёдствіе этого дифференцируется все больше и больше, обра- 
зуя различныя группы клфтокъ, несущихъ опредӛленныя функ- 
цін--қлФӛтокь мускульныхъ, хрящевыхъ, эпителіальныхъ, нерв: 
ныхь и т. д., пока развите не завершится вполи%... 

Итакъ, по мнӛнію Де-Фриза, развитіе всякаго организма обу-. 
словливается послФдовательнымь выходомъ на арену дзятель- 
ности различныхъ видовъ пангенъ, заложенныхъ въ ядр опло- 
дотворенной зародышевой кл$тки: заставьте већ эти виды пангенъ 
продефилировать въ строго опредфленномъ порядкВ изъ ядерь 
различныхъ клётокъ въ протоплазму, и онтогенезъ дёйствительно 
представится вамъ дћломъ какъ будто бы простымъ и вполнЪ 
ПОНЯТНЫМ. ! 

Не мене понятной кажется Де-Фризу и проблема насл%д- 
ственности. Воть изсколько отдёльныхъ выдержекъ изъ его книги, 
показывающихъ, какъ понимаетъ онъ эту проблему., 

„Ядра, —говорить онъ, - им$ютъ значеніе хранилищъ насл%д- 
ственныхъ свойствъ“... „Дитя наслћдуетъ отъ отца только то, 
что содержалось въ ядръ сперматозоида или цвзточной пылинки“; 
а отъ матери оно наслФдуеть, очевидно, также только то, что со- 
держалось въ яйцевой клӛтк%. „Отдвльныя наслВдетвеныя свой- 
ства въ живомъ вешествв клЪтокъ связаны съ ОТДЫЛЬНЫМИ 
матеріальными носителями этихъ свойствъ. Ихъ называю я пан- 
генами. Каждая наслъдственная особенность “имбеть свой особый 
родъ пангенъ“... „Бидимыя проявленія наслӛдетвенности нужно, 
такимъ образомь, считать выраженіемъ свойствъ невидимыть 
частичекъ, существующихь во всякой живой матери“... („[ага- 
сөйшаге Рапоепезіѕ“). Словомъ: въ зародышевыхъ клзткахъ лю- 
бого организма имется на лицо все, характерное для этого орга- 
низма. Можно ли послћ этого удивляться, что возникающее изъ 
такихь Еклфтокъ потомство бүдеть походить на своихъ родителей? 
Гораздо изумительнће было бы обратное... 

И атавизмъ находить себ объяснен!е въ свётВ ученія объ. 
интрацеллюлярномь пангенезиев. Извћъстно, что не вс виды 
пангенъ въ зародышевыхъ клёткахъ дћятельны; есть между ними 
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даже и такіе, которые переходятъ изъ поколВнія въ поколбніе, 
не покидая ядеръ и не обнаруживая своихъ свойствъ; но иногда, 
при подходящихъ условіяхъ, такія пангены выходятъ изъ пассив- 
наго состоянія, становятся дћятельными, и тогда у организма 
проявляется какой-нибудь изъ прародительскихъ признаков»ъ. 

Регенерація, размноженіе почками, гетероморфозъ и терато- 
генезъ (ненормальное, уродливое развитіе) также теряютъ свой 
таинственный смыслъ для того, кто согласится признать суще- 
ствованіе дефризовскихъ пангенъ. Чтобы объяснить већ эти 
явленія, достаточно вспомнить, что въ ядрВ каждой клљтки слож- 
наго организма покоятся всъ характерные для него виды пангенъ. 

Что же касается наслъдственности пріобрћтенныхъ свойствъ, 
то это явленіе, какъ полагаетъ Де-Фризъ, не требуетъ никакихъ 
обьясненій, ибо оно--не дъйствительный фақть, а фикція: къ 
потомству переходять по наслёдетву лишь тъ измъненія, которыя 
связаны съ измфнен!ями самихъ половыхъ элементову... 

Любопытно отношен!е Де-Фриза къ гипотезв Дарвина. Въ 
» Пангенезисв“ онъ совершенно основательно различаетъ Дв% от- 
дВльныя гипотезы: во-первыхъ, гипотезу о существованіи невиди- 
мыхъ структурныхъ единицъ живого вещества, являющихся носи- 
телями вполн® опредфленныхъ признаковъ, и, во-вторыхъ, гипо- 
тезу о странствованіи геммулъ и о способности ихъ стекаться 
со всвхь концовъ тёла въ половые органы. Первую изъ этихъ 
гипотезь Де-Фризъ принимаетъ; вторую отвергаетъ. ,Дарвинь,- 
говорить онъ,—допускаетъ переносъ своихъ зародышковъ черезъ 
все т8ло; мое же воззрніе требуетъ движенія пангенъ лишь въ 
т%сной области каждой отдёльной клЪтки“. Воть собственно по- 
чему Де-Фризь окрестилъ свое учене „интрацеллюлярнымъ“, 
т. е. внутриклњточнымъ пангенезисомъ. | 

Да и къ чему собственно ведетъ эта „транспортная“ гипотеза — 
спрашиваетъ Де-Фризъ. Она совершенно излишня: Дарвинъ ввель 
ее главнымъ образомъ съ цзлью объяснить явленія регенеращи, 
размножен1я почкованіемъ и наслЗдственности пріобрћтенныхъ 
свойствы Но регенерація и почкованіе объяснимы и безъ путе- 
шествія пангенъ. по всему тӛлу; а наслвдетвенность пріобрВтен- 
ныхъ свойствъ,—одно сплошное недоразумфніе. Конечно, —про- 
должаеть де-Фризъ,—переходъ пангенъ изъ ядра въ протоплазму 
можеть показаться явлен1емъ настолько же невозможнымъ, какъ 
и странствован1е дарвиновскихъ геммулъ. Но если вспомнить, 
что въ протоплазми клётокъ (онъ имфетъ въ виду главнымъ 
образомъ растительныя қлФтки) существуютъ токи, идущіе обык- 
новенно отъ поверхности ядра къ периферій кл$тки, то очень 
легко представить себф, что эти именно протоплазматическіе 
токи увлекаютъ вмъстћ съ собою и пангены изъ ядра. 

СдВлавши эту „поправку“ къ пангенезису Дарвина, Де-Фризъ 
дВлаетъ и другую. Вы помните, конечно, какое множество без- 
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конечно - разнообразныхъ геммулъ должно входить въ составъ 
қаждаго отд®льнаго полового элемента. Де-Фризь, какъ мы уже 
знаемъ, считаетъ это допущеніе Дарвина не только не правдо- 
подобнымъ, но и совершенно излишнимъ. Число видовъ пангенъ 
у него весьма ограничено, и въ половыхъ элементахъ могуть 
представительствовать лишь нћсколько штукъ пангенъ отъ каж- 
даго вида: способность ихъ быстро размножаться, какъ полагаеть 
Де-Фризъ, вполн% обезпечиваетъ присутствіе необходимаго числа 
ИХЬ ВЪ ТОЙ ИЛИ иной КЛЪТКВ. | 
Не соглашается Де-Фризъ, наконецъ, и съ тёмъ предположе- 
ніемъ Дарвина, согласно которому отщепившіяся отъ қлФтокь 
геммулы вновь возвращаются либо въ тћ же самыя, либо въ дру- 
гія клӛтки. ,Пангены интрацеллюлярнаго пангенезиса,— говорить 
онь,-вышедши однажды изъ ядра, не имъютъ никакой необ- 
ходимости возвращаться въ него обратно. Для зародышковъ же 
дарвиновской транспортной гипотезы это является существеннымъ 
үсловіемь, такъ какъ иначе тв способности, носителями которыхъ 
являются геммулы, не могуть развиться въ очевидныя свойства 
въ потомкахъ соотвћтствующихъ зародышевыхъ кл%токь“ („піга- 
сейшаге Рапсепезіз). | 
Туть можно, пожалуй, и остановиться, чтобы поразмыслить 
надь тёмъ, съ чёмъ предлагаетъ намъ согласиться Де-Фризъ. 
Де-Фризъ не скрываетъ, что наука пока не въ силахъ ска- 
зать чего-либо опредфленнаго о предзльныхъ структурныхъ еди- 
ницахъ живого вещества. „Какъ пангены построены и въ какой 
зависимости отъ ихъ строенія находятся видимые признаки орга- 
низма, этого, — говорить онъ,—мы не знаемъ“ (114). То есть, жи- 
вое вещество клётокъ есть, безъ сомнӛнія, вещество организо- 
ванное, во каковы воображаемые строительные элементы его— 
дЬло темное. Самое большее, что можемъ сдћлать мы, это—при- 
писать невидимымъ структурнымъ единицамъ основныя свойства 
видимыхъ, доступныхъ непосредственому наблюденію живыхъ 
элементовъ, т. е. способность питаться, расти и размножаться 
дзлен1емъ. Такъ поступилъ Дарвинъ со своими „геммулами“, такъ 
поступаютъ Визнеръ, Вейсманъ, Ферворнъ и Гертвигъ со своими 
„плазомами“, „біофорами“, „біогенами“ и „идіобластами“, тақ- 
же поступаетъ и Де-Фризъ. Въ этомъ смыслВ его „пангены“ не 
хуже и не лучше гипотетическихъ живыхъ единицъ другихъ авто- 
ровъ; и если бы Де-Фризь ограничиль полетъ. своей фан- 
тази однимъ лишь предположеніемһ, что пангены питаются, ра- 
стуть и размножаются, то къ его гипотез нельзя было бы от- 
нестись строже, ч8мъ, напримъръ, къ гипотезз Дарвина. Но онъ 
пошелъ дальше. Онъ захотћлъ не только дополнить, но и испра- 
вить дарвиновскій „пангенезисъ“, онъ поставилъ себБ цбӛлью 
спасти хоть часть этого ученія отъ упрековъ въ неправдоподоб- 
ности И... многое запуталъ. | 
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Путаница началась собственно съ того момента, какъ.Де- 
Фризу пришла въ голову несчастная мысль--кстати сказать, на- 
взянная Негели и Саксомъ *),— признать пангены выразителями 
независимылъ (зе вілбіре) элементарныхь свойствъ орга- 
низма. 

„Независимыя элементарныя свойства“ —какія все простыя и 
ясныя слова, но какъ туманенъ смыслъ ихъ въ данномъ случа»! 
Какъ уже извъстно, согласко дарвиновскому „пангенезису“, въ 
каждой яйцевой клЪтк®, въ каждой цвъточной пылинедћ и въ 
каждомъ сперматозоидћ должны вићщаться миллйоны разнообраз- 
нъйшихь геммулъ. Предположеніе это оказалось боле чЬмъ 
преувеличеннымъ. Де-Фризу нужно было сократить до возмож- 
наго минимума не только число геммулъ, входящихъ въ отдфль- 
ную зародышевую клётку, но и число ихъ видовъ; нужно было 
непремӛнно сдћлать эту уступку критикђ, чтобъ оградить свое 
үченів отъ справедливыхъ упрековъ ея. И воть онъ придумы- 
ваетъ свои пангены, называя ихъ въ отличіе отъ геммулъ Дар- 
вина „носителями независимыхъ элементарныхь свойствъ“. Вы- 
думка, пожалуй, недурная, ибо она можеть быть подкрћилена 
цзлымъ рядомъ соблазнительныхъ аналогій. И въ самомъ дъл%. Вся 
вселенная — звёзды и планетные міры, кометы и метеорная пыль, 
земля и населеніе ея, —все это въ конечномъ подсчетћ образо- 
вано изъ нЪсколькихъ десятковъ „простыхъ тълъ“, „химическихъ 
элементовъ“, обладающихъ способностью вступать въ безчисленно- 
разнообразныя комбинащи. Далће. Семь основныхъ цвћтовъ ра- 
дуги, комбинируясь на тысячу ладовъ, создаютъ тотъ волшебный 
мірь цвфтовъ и красокъ, оттёнковъ и переливовъ, для описанія 
котораго даже муза декадентовъ не находить соотвътствующихъ 
словь и выраженій. И, наконець, такое же мистическое число 
звуковъ оказывается вполнФ% достаточнымъ для воспроизведенія 
всБхъ дивныхъ мелодій, которыя подариль міру музыкальный 
геній творца „Рероической симфоніи“. Почему жъ и пангенамъ 
не играть такой универсальной роли въ живой природ? Пусть 
ограничено число ихъ видовъ, но за то он способны давать са- 
мыя разнообразныя сочетан1я. Почему же не думать, что эта-то 
способность ихъ служитъ причиною разнообразія организованнаго 
ніра? Почему не согласиться съ той мыслью, что морфологиче- 
скія и физіологическія особенности всћхъ организмовъ представ- 


*) «Признаки, органы, приспособлен я, функціи, видимые намъ лишь 
въ весьма сложной форм, въ зародышевой плазм разложены на свои истин- 
ные элементы» (Негели). 

«Нужно признать столько же специфическихь образовательныхъ ве- 
ществъ, сколько мы различаемъ формъ органовъ у растений... Весьма незна- 
чительныя количества этихь веществъ заставляютъ тоть матер1алъ, съ кото- 
рымъ они смфшиваются, застывать въ различныя органическія формы» 
(Саксь). 
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ляють собою ничто производное, составленное изъ свойствъ раз- 
нородныхъ пангенъ? Почему? 

Химическіе элементы — фактъ не подлежащий никакимЪ с0- 
мнФніямҡ; семь основных» цввтовь радуги--сама дзйствительность; 
семь звуковъ музыкальной гаммы--опять-тақи нъчто конкретное. 
А пангены? Пангены — голая абстракція, звукъ пустой. Чтобь 
убВдиться, что это действительно такъ, достаточно сравнить пан- 
гены, ну, хотя бы, съ геммулами Дарвина. 

Существуютъ ли геммулы, или не существуютъ-— неизвестно. Но 
если он% дёйствительно не миөъ, то всякій можетъ себ предста- 
вить ихъ боле или менЪе наглядно. Такъ, зная, что геммулы ничё мъ 
въ сущности не разнятся отъ тъхъ клётокъ, отъ которыхъ онФ% 
отщепляются, не трудно представить себ, какова должна быть, 
напримъръ, мускульная геммула. Зная затёмъ, что вс геммулы 
вообще размножаются испособны возсоздавать клётки соотв тбтвую- 
щаго имъ типа, МОЖНО довольно легко понять, БАКЪ это изъ ВНОВЬ 
народившихся мускульныхь земмуль образуются обязательно му- 
скульныя, а не роговыя и не нервныя клётки. Зная, наконепь, что 
всякое пустячное измненіе въ любой ЕЛЗТЕВ сказывается или, 
вёрн%е, обусловливается соотв тствующимъ измъненіемъ въ самихъ 
геммулахъ, мы опять-таки можемъ вполн% наглядно представить 
себв, какимъ образомъ изъ слегка видоизмъненныхь мускульныхъ 
геммулъ возникаютљ соответственно видоизмњненныя мускульныя 
клњтки. Говоря иначе, все, что извстно намъ о различныхъ 
клЪткахъ, мы переносимъ полностью на соотвЪтствующія имъ 
геммулы. Правильно ли это, или неправильно, цвлесообразно или 
‚ нецзлесообразно, умно или нътъ—это ужъ `совсЪмъ особое дфло. 
Во всякомъ случаћ со словомь „геммула“ всегда связывается 
рядь реальныхъ, конкретныхъ особенностей живой матеріи. А 
что такое пангена? И въ чемъ состоятъ ТВ „независимыя эле- 
ментарныя свойства“, которыя приписываетъ имъ Де-Фризъ? 

Онъ, надо полагать, имћетъ въ виду сл%дуюшее: среди разно- 
родныхһ пангенъ растительнаго царства однъ надълены способ- 
ностью создавать клЗтчатку, другія--хлорофиль, третьи--краски 
цвВтовь и Т.Д; а въ ряду разнородныхъ пангенъ животнаго 
царства однъ являются образователями рогового вещества, дру- 
гія — хрящевого, третьи — мускульнаго, четвертыя — нервнаго 
и т. д. Однако, врядъ ли можно назвать удачною эту попытку 
опредћлить точнфе значеніе словъ „независимыя элементарныя 
свойства организмовъ“, и вотъ почему. Легко сказать „и такъ 
дале“! Но нужно же придать какой-нибудь конкретный омысль 
этому широковӛшательному, но и предательскому выраженію. 
Представьте себъ то безконечное разнообразів морфологическихъ 
и фунвціональныхһ особенностей, которое буквально подавляет 
всякаго внимательнаго изслёдователя природы; представьте себ% 
хоть на мгновенів тв тонкіе, едва уловимые штрихи, которыми 
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отмћчено строеніе какого-нибудь высоко-организованнаго существа, 
и вы невольно должны будете согласиться, что число гипотети- 
ческихъ „образователей“, о которыхъ говорить Де-Фризь, нужно 
значительно увеличить, и не только увеличить, но и снабдить 
ихъ какими-нибудь опредленными, конкретными свойствами. 
А это—затћя опасная: придется, пожалуй, признать столько же 
отдъльныхъ видовъ пангенъ, сколько существуетъ, по мнӛнію 
Дарвина, отдфльныхъ видовъ геммулъ. Въ такомъ ‘случаВ сама 
собою отпадетъ разница между геммулами и пангенами, разница, 
которую такъ настойчиво подчеркиваетъ Де-Фризъ: вЪдь онъ по- 
тому только и придумаль „новыя“ структурныя единицы живого 
вещества, потому только и назвалъ ихъ „носителями независи- 
мыхъ әлементарныхъ свойствъ“, чтобы устранить изъ своей ги- 
потезы тоть элементъ, который въ „пангенезисћ“ Дарвина ка- 
зался особенно неправдоподобнымъ. Это во-первыхъ. А во-вто- 
рыхъ, ни одинъ изъ правовбфиБйшихь прозелитовъ дефризовской 
гипотезы—я ужъ не говорю о самомъ Де-Фризһ--не рЪшится 
объяснять, қақимь это образомъ изъ различныхь комдинацй 
пангенъ (носителей независимыхъ свойствь) происходять всевоз- 
можныя морфологическая приспособленія—приспособленія къ пере- 
крестному опыленію у растеній, покровительственная окраска, 
мимикрія; ни одинъ изъ нихъ не рискнетъ пуститься въ толко- 
ванія того, какъ изъ сочетанія пангенъ мускульнаго, хрящевого, 
нервнаго и т. д. веществъ получаютоя „вторичные половые при- 
знаки“, особенности „сезоннаго диморфизма“, признаки отдален- 
ныхъ предковъ, сложная архитектура глаза, въ особенности —сфт- 
чатой оболочки его и т. п. Самъ Де-Фризъ, по крайней мФр%, 
такихъ разоблаченій не дълаетъ. Онъ говорить только, что все 
это—плоды различныхъ комбинацій разнородныхъ пангенъ. Ком- 
бинаціи, разумеется, дъло хорошее, —что и говорить. Но вФдь 
нужно же узнать, что комбинируется и каковы на самомъ дФл% 
свойства вступающихъ въ комбинаціи элементовъ. А воть этого- 
то Де-Фризъ, къ сожалӛнію, и не даетъ: свойства его пангенъ 
неуловимы, подернуты дымкой таинственности и непознавае- 
мости. Одно лишь несомнФӛнно: он%--не геммулы, ибо число от- 
дЪльныхъ видовь геммулъ невћроятно огромно, а Де-Фризъ съ 
этимъ соглашаться не хочетъ, потому что согласиться съ этимъ— 
все одно, что утопить пангены въ томь же омут%, въ которемъ 
погибли геммулы. Одно спасене—надфлить пангены какими-то 
болђе общими, чёмъ у геммулъ, но за то никому невћдомыми 
свойствами. Только спасеніе ЛИ это -- вотъ въ чемъ вопросъ. 
Что лучше въ самомь дћлћ: признать ли невњроятное число 
носителей конкретныхь- свойствъ, или ограниченное число носи- 
телей свойствъ абстрактныхь? Печальная диллема: хвость вы- 
тащишь, — носъ завязнетъ, носъ вытащишь, —хвостъ завязнетъ... 

Нельзя сказать, чтобы особенное довћъріе внушало и другое 
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апріорное положеніе въ ученіи Де-Фриза. Я имфю въ виду гипо- 
тезу о переходһ пангенъ изъ ядра въ протоплазму. Де-Фризъ 
дүмаеть, что, заставляя пангены странствовать лишь въ тӛсныхһ 
предзлахъ влётки, онъ тЁ8мЪ самымъ д5лаеть свою гипотезу боле 
вёроятною, чёиъ гипотеза Дарвина, согласно которой геммулы 
могутъ пробзгать относительно громадныя пространства. Однако, 
если бы это было и на самомъ дДЁлВ такъ, то все-же остается 
непонятнымъ, почему въ одномъ случаВ изъ ядра выходятъ одићъ 
пангены, въ другомъ — другія и всегда именно тё, которыя въ 
данную минуту нужны. Вспомните, что весь онтогенетическій 
процессъ, по Де-Фризу, на томъ только и основывается, что пан- 
гены выступають изъ ядра съ извЪстною для каждаго даннаго 
организма посл$довательностью. Вы спросите: кто выпускаетъ 
ихъ въ такомъ строгомъ, разъ навсегда опредъленномъ порядк8? 
Кто регулируеть дћятельность пангенъ, удерживая однЪхъ на 
мъст, внутри ядра, и выгоняя другихь на работу? И вы, разу- 
иђЂется, въ прав задать этоть далеко не праздный вопросъ, не 
смотря на то, что самъ Де-Фризъ обходить его молчанемъ. 
Вопросъ этотъ имФеть свое гаівоп @'6іге еше и потому, что Де- 
Фривь рВшительно настаиваетъ на мысли, будто пангены, однажды 
вышедшія изъ ядра, үжь больше въ него не возвращаются. По- 
чему же нътъ? Кто поручится, что онъ и въ самомъ дћълћ не 
способны возвращаться обратно въ ядро? Неужели выскакивать 
изъ ядра по щучьему велћнію, по дефризовому хотћнію легче, 
чВмъ вскакивать въ ядро обратно? А вВдь очень соблазнительно 
допустить такого рода „отступлен1е“ пангенъ съ поля дФятель- 
ности: оно дало бы возможность объяснить довольно просто 
ослаблен1е того или иного свойства различныхъ клфтоқъ, пони- 
жене ихъ дћятельности, старость и... даже самую смерть ихъ. 
Достаточно было бы представить себ8 слёдующее: вс пангены 
спрятались обратно въ ядерную капсулю, устроили забастовку, 
отказались нести свои обязанности—и наступила смерть... 

Еще болће загадочною оказывается роль пангенъ въ Д5л% 
регенеращи и сродныхъ ей явленій. Нужно обладать фантазіей 
Геккеля, нужно вдохнуть въ структурныя единицы живого веще- 
ства элементы сознанія и предусмотрительности, чтобы понять, 
какимъ это образомъ он узнаютъ, гдћ и когда имъ нужно про- 
‚ явить свою дћятельность. Иначе нътъ рЕшительно никакой воз- 
можности объяснить, почему пангены такъ безошибочно поки- 
дають свое убёжище тогда именно, когда имъ необходимо это 
одвлать, и принимаются за возстановлен!е утраченнаго органа 
какъ разъ въ томъ самомъ мъстћ, гдз нужно. Въ этомъ пунктї, 
равно какъ и въ вопрос% о роли пангенъ въ дълћ эмбріональнаго 
развитія, гипотеза Де-Фриза страдаеть тӛми же недочетами, что 
и гипотеза Дарвина. А потому распространяться дальше на эту 
тему н5ть надобности: подробности аргументащи приведены мною 
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въ предыдущей статьв. Прибавлю еще воть что. О. Гертвигъ, въ 
общемъ раздвляюшій взгляды Де-Фриза, не скрываетъ, однако, 
тВхъ трудностей, съ которыми связана всякая теорія развитія въ 
дүхв „интрацеллюлярнаго пангенезиса“. „Если, говорить онъ, 
изъ суммы отдфльныхь зачатковъ (положимъ, пангенъ. В. Л.) 
долженъ возникнуть опредвленный организмъ, то отдльные за- 
чатки въ теченіе процесса развитя должны развиваться въ пра- 
вильной последовательности“. Но, прибавляеть дальше Гертвигь, 
„эта часть теорій связана съ наибольшими трудностями для на- 
шего представленя“. | 

Я слишкомъ далекъ отъ мысли считать работу Де-Фриза без- 
плодною. Крупные недочеты ея съ избыткомъ возм щаются круп- 
ными же достоинствами. И вотъ въ числ обобщеній, выставлен- 
ныхъ Де-Фризомь, особеннаго вниманія заслуживають слћдую- 
щія два. 

На дфломъ ряд% примъровъ онъ устанавливаеть то положеніе, 
что въ дёлъ наслёдственности принимаетъ участіе не только ядро, 
но и протоплазма. „Существуетъ, говорить онъ, своего рода на- 
слъдственность внф ядра“. Какъ примъръ этого рода насл%д- 
ственности приводится такой фактъ. Въ протоплазм% раститель- 
ныхъ клћтокъ имфются особенныя образованія — хроматофоры, 
крахмалообразователи, хлорофилловыя зерна, вакуолы. Већ эти 
элементы растительной клзтки при дӛленій ея также длятся и 
передаются по ровну обфимъ дочернимъ клћткамъ. Признавая 
наслӛдетвенность вн ядра, Де-Фризь все же остается при томъ 
үб%жденій; что хранилищемь наслвдетвенныхь свойствъ орга- 
низма является главнымъ образомъ и прежде всего ядро; или 
точн$е: въ ядр фиксируются вс типичныя особенности даннаго 
организма, а въ протоплазм8 онъ развиваются, ибо тутъ отдъль- 
ныя пангены становятся активными. „Передача, говорить Де- 
Фризъ, есть функція ядра, а развитіе дфло протоплазмы — Піе 
Оерегіеѓіегипо ізі Ше Еџцпкііоп дег Кетпе, іе Епіміскешір 15% 
Аџієаре 4ез Суюр]азша“ (Іпігасейшаге Рапоепеѕіѕ). 

Другое обобщеніе Де-Фриза не мөнће цънно. Онъ, какъ уже 
упоминалось выше, утверждаетъ, что въ ядрз всякой клтки 
имфются вов роды пангенъ, характерные для даннаго организма. 
Это үтвержденіе не только облегчаеть пониманіе такихъ явленій, 
какъ безполое размноженіе, регенерація, прививочная гибридація 
и гетероморфозъ, не только оправдывается тӛми фактами, 0 
которыхъ подробно говорилось въ первой стать, но и уничто- 
жаеть разницу между клЗтками соматическими и зародышевыми. 

Однако, въ глазахь нвкоторыхь ученыхъ это—ересь, противъ 
которой особенно возстаеть Августь Вейсманъ. Къ изложенію его 
взглядовъ мы дальше и перейдем». 
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Вист со Спенсеромъ, Дарвиномъ и Де-Фризомъ мы до сихъ 
поръ то уносились въ заоблачныя сферы фантазія, то возвраща- 
лись въ прозаичный міръ дЪйствительности: ,идеологическія 
‘надстройки“ этихъ авторовъ покоятся если и не на очень проч- 
номъ, то во всякомъ случа на фактическомъ „базис“. Оче- 
видно, вфря въ легенду о миөическомъ Антез, и Спенсеръ, и 
Дарвинъ, и Де-Фризъ спускались всякій разъ, какъ имъ нужно 
было набраться свфжихъ силъ, на землю, въ кругъ „низкихъ 
истинъ“ положительнаго знанія, а тамъ... вновь уносились въ 
царство „насъ возвышающаго обмана“, въ тоть самый міръ, гд 
мысль не вВдаеть пћпей. 

Но вотъ въ переспективв показывается тАнь Августа Вейс- 
мана. Вокругъ него волнующійся эфиръ межзв$зднаго простран- 
ства. Въ одной рукъ его—объемистый томъ въ 616 страницъ съ 
надписью: „Даз Кемпріаѕта. Еше Тһеогіе дег Үегегрипо“; другая 
рука устремлена въ даль, гдф виднћется волшебный замокъ, за- 
литый свътомъ необузданной фантазіи, остроумія, творческихъ 
порывовъ: это его дћтище—плодъ эфемернаго союза положитель- 
ной науки съ „чистымъ“ разумомъ. Чудное сооруженіе Какая 
тонкая филигранная работа! Какое множество куполовъ, баше- 
некъ, бельведеровъ; и все съ виду такъ законченно, такъ стройно. 
Снаружи — изящные ‚барельефы, внутри — живописные фрески и 
плафоны, наверху — солнце поззіи, а внизу, вокругъ основанія,- 
все облака, облака... Какъ тутъ не потерять головы, при вид 
всего этого великолӛшя, не взирая даже на отрезвляюшія ръчи 
такихъ строгихъ критиковъ, какъ О. Гертвигь и Д. Роменсъ. Но 
просв тлё ше, въ конц концовъ, все же наступаетъ: холодные 
души, отпускаемые щедрой рукой Гертвига и Роменеа, возвра- 
щаютъ насъ къ двйствительности, и миражъ расплывается, исчезаетъ 
въ ТВхЪ самыхъ облакахъ, что такъ непрочно подпирали осно- 
ваше волшебнаго зданія, воздвигнутаго художественнымъ геніемъ 
Вейсмана... 

„Существуетъ, помимо опыта, и другіе пути для достиженія 
принципіальныхъ воззр$н1й, — говорить Вейсмань--И не всегда 
опыть приводить къ самому вЕрному рёшеню, если даже онъ 
на первыхъ порахъ и выглядить вполнћ доказательнымъ... Мн 
кажется, — продолжаеть онъ нъсколькими строками ниже, — что 
осторожные выводы изъ общихъ данныхь о наслВдственности 
ведуть насъ къ цфли върнће, чёмъ выводы изъ такихъ опытовъ, 
которые, какъ бы цвнны они ни были и какъ бы мы ни стара- 
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лись принимать ихъ въ соображеніе, никогда не бывають вполнФ% 
чисты и несомнЪнны“ *). | 

Что и говорить! Умоврћъніе и творчество играютъ важную 
роль въ өстествознаніи. На ряду съ поэтическимъ и философ- 
скимъ творчествомъ можно смЪло поставить творчество научное. 
Разв тоть процессъ, при помощи котораго палеонтологъ воз- 
создаеть картины далекаго прошлаго изъ исторіи земли, не есть 
своего рода творчество? Развз космогоническая гипотеза Канта- 
Лапласа, учен!е о происхожденіи видовъ и эволюціонная теорія 
не составляютъ до извӛстной степени плодъ умозрънія? РазвВ 
на ряду съ именами ,божественнаго“ Платона и великаго Гете 
не встають передъ нами имена Ньютона, Кювье, Дарвина--людей. 
надзленныхъ глубокою мыслью и исключительнымъ даромъ на- 
учнаго творчества? Это трюизмы, и 0 нихъ не спорять. Но нужно 
помнить одно: умозрћніе иметь мӛсто въ естествознани лишь 
постольку, поскольку оно не только не противорћчитъ фактамъ, 
но и подтверждается ими прямо или косвенно. Вейсманъ правъ, 
разумвется, требуя, чтобъ факты эти были „несомн®нны“, и 
чтобъ опыты, производимые для проврки выводовъ изъ этихъ 
фактовъ, отличались возможною „чистотою“. Однако, объявляя, 
во имя умозрёня, войну „сомнительнымъ“ фактамъ и не „вполнЪ 
чистымъ“ опытамъ, онъ ударяется въ противоположную крайность 
и строить далеко не ,несомн%нныя“ обобщенія исключительно 
на данныхъ „вполнв чистаго“ разума. ВЗрно-ли это, или нӛть-- 
пусть читатель судить самъ, ознакомившись съ основоположе- 
ніями теоріи Вейсмана. Перейдемъ прямо къ дёлу и развернемъ 
полностью тотъ архитектурный планъ, согласно которому, какъ 
полагаеть Вейсманъ, построено живое вещество. 

Въ зародышевой клёткћ, какъ и во всякой другой клФткФ, 
нужно различать два существенно различныхъ живыхъ вещества, 
клљточную и ядерную плазму. Въ ядерной плазм — И только въ 
ней одной-—покоятся всё тайны развит!я и наслёдотвенной пере- 
дачи. Она-то и есть истинный матеріальный субстратъ наслЗд-’ 
ственности, а потому и представляетъ исключительный научный 
интересъ. Назовемъ ве,--говорить Вейсманъ,— Кеипр@азтой, т. е. 
зародышевой плазмой. Постигнуть строеніе зародышевой плазмы, 
опредзлить характеръ составляющихъ ее видимыхъ и невидимыхъ · 
структурныхъ единицъ, понять ихъ взаимоотношенія, выяснить 
ихъ роль въ процессћ развитія организмовъ и въ ДАЛЬ наслъд- 
ственности —такова задача Вейсмана. Къ услугамъ его два ору- 
дія, которыми онъ владћеть одинаково искусно: отличный микро- 
скопъ и богатое воображеніе. Сначала мы съ вами въ мір% дВЙ- 
ствительности. Передъ нами рядъ артистически Изготовленныхь 
микроскопическихъ препаратовъ, имћющихъ ифлью ознакомить 
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насъ съ грубою архитектурой зародышевой плазмы. Что же мы 
ВИДИМЪ? 

Ядро одзто въ тоненькую оболочку. Внутри оболочки рель- 
ефно выступаеть существенная часть ядернаго вещества, такъ 
называемый хроматинъ— кличка, связанная со способностью этого 
вещества окрашиваться различными красками, употребляемыми 
въ микроскопической техникё. Всмотримся, однако, внимательн$е: . 
хроматинъ состоитъ изъ отдзльныхъ боле или мене обособлен- 
ныхъ участковъ, имћющихъ форму то шариковъ, то слегка согну- 
тыхъ палочекъ, то нитей. Әто--лромозомы или, по просту, зерна 
ядернаго вещества. „Я, — говорить Вейсманъ, — называю ихъ 
идантами“ и түть же объясняетъ, что названіе это онъ заим- 
ствуетъ у Негели, который окрестиль зародышевую плазму име- 
немъ и0%оплазмы, что значитъ собственно наслњдственная плазма. 

Дальше микроскопъ открываетъ въ нћкоторыхъ, изъ предла- 
гаемыхъ вашему вниманію препаратовъ, новыя чудеса. Оказы- 
вается, что хромозома есть нёчто сложное: она въ свою очередь 
состоитъ изъ кучки болће или менфе мелкихъ зернышекъ, микро- 
зам», которыя Вейсманъ обозначаетъ именемъ “906%. 

Идъ есть собственно то же самое, что Вейсманъ раньше, въ 
другихъ своихъ произведеніяхъ, называяъ „прародительской плав- 
мой“ —Аппепр]азша; и этими словами — „прародительсвая плазма“ — 
опредвляется вполн% та роль, которую идъ долженъ играть въ 
явленіяхъ развитія и наслъдственности. Ничтожный по величин%, 
едва видимый даже при сильныхъ увеличеніяхъ микроскопа, идъ 
твмъ не менће вмъщаетъ въ себ8 все, что необходимо для воз- 
никновенія новаго организма: въ немъ іп рофепНа заложены већ 
свойства и особенности взрослаго высоко-развитого существа, въ 
немъ - весь секретъ онтогенеза и наслёдственной передачи при- 
знаковъ. Одного единственнаго ида было бы вполн достаточно, 
чтобы возсоздать полностью взрослый организмъ. Но въ зароды- 
шевой плазм много идовъ, и это обстоятельство не должно сму- 
шать насъ. Въдь появляющееся на свЪтъ потомство воспроизво- 
дить нерздко характерныя особенности своихъ болће или мен%е 
отдаленныхъ предковъ; для храненія этихъ-то прародительскихъ 
свойствъ и предназначены довольно многочисленные иды. 

Однако, мыслимая-ли вещь, чтобъ такая, можно сказать, уни- 
версальная штука, какъ идъ, предотавляла ничто незатВйливое 
по строенію и простое по свойствамъ? Конечно, нЪтъ —отвћчаетъ 
Вейсманъ и предлагаетъ ознакомиться съ детальнымъ строеніемъ 
ида. Но тутъ полномочія микроскопа кончаются, а потому намъ 
предстоитъ распрощаться съ міромъ чувственныхъ воспріятій и 
переселиться въ царство призраковъ. 

Әдӛсь мы первымъ двхомъ т съ детерминантами 
или „опредфляющими частицами“ (Везиттиасйске одег Оефег- 
шіпапіеп). Детерминантъ—многозначительное слово: не то предо- 
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предӛленів, не то роковая необходимость. ДЗло въ томъ, что 
каждый идъ построенъ изъ множества различныхъ детерминан- 
товъ. Чёмъ сложнће организовано живое существо, чћмъ разно- 
характернбе составляющія его клЗтки, тёмъ разнообразн%е и де- 
терминаяты, входящ!е въ составъ зародышевой плазмы и, стало 
быть, каждаго отдёльнаго ида. Свойствами детерминантовь опре- 
дфляются свойства тъхъ клФтокь и клћточныхъ группъ, которыя 
должны будутъ, въ конц концовъ, развиться изъ зародышевой 
плазмы. Отсюда и назван!е, этихь невидимыхъ строительныхъ 
единицъ живого вещества—детерминанты. Оню, подобно идам», 
могут» расти и размножаться путемь деленая. 

Почему-жъ детерминанты различны? Потому, —отв8чаетъ Вей- 
сманъ, —что они сравнительно высоко-организованные элементы 
зародышевой плазмы. Каждый детерминанть составленъ изъ эле- 
ментовъ низшаго порядка, которые собственно и суть предћльныя 
структурныя единицы живого вещества. ,Я,--говорить Вейсмань,- 
называю эти единицы носителями жизни или бзофорами (Гебепз- 
уйде” ойж Біорһотеп), потому что онъ представляють собою 
мельчайшія частички, въ которыхъ сказываются основныя свой- 
ства жизни: ассимиляція и обмен» веществъ, ростъ и размноже- 
нле дљленіемъ...“ „Въ дВлЪ наслъдственности біофоры играють 
ту же роль, которую Де-Фризь приписалъ своимъ пангенамъ, 
т. е. онз суть носители клюточныхь свойств...“ „Я полагаю, 
что ни въ какомъ случа нельзя считать біофоры чисто гипоте- 
тическими единицами; они должны существовать, ибо проявленія 
жизни должны быть связаны съ какими-нибудь матеріальными 
элементами“ *). (Вездћ курсивъ Вейсмана). 

Разнообразны біофоры, ибо разнообразны свойства живого ве- 
щества; разнообразны тв сочетанія, въ которыя могутъ вступать 
біофоры; разнообразны, значитъ, должны быть и љостроенные изъ 
біофоровъ детерминанты. Да, именно построенные — по строго 
опредӛленному плану, какъ и подобаетъ такимъ важнымъ эле- 
ментамъ живого вещества, какъ детерминанты. ,Детерминанть,- 
поясняетъ Вейсмань,-не есть простая куча различныхъ біофо- 
ровъ, нётъ: онз— живая единица, надњленная особыми свойствами 
и стоящая выше біофора“ (Тыа). 

Сами біофоры сложены изъ цзлой группы химическихъ моле- 
кулъ, а эти послвднія, какъ извзстно, состоять изъ атомовъ. 

Итакъ, кому вздумается перечислить вс строительные эле- 
менты зародышевой плазмы, придерживаясь табели о рангахъ, 
тоть долженъ бүдеть распредвлить ихъ въ такомъ порядкз: 
атомъ, молекула, біофорь, детерминанть, идъ и идантъ. Предла- 
гаю кстати перечитать и слёдующее резюмэ самого Вейсмана: 

„Зародышевая плазма многоклЪтныхъ организмовъ состоитъ 


*) А. Тезтапи. «Рав Кеіпріаѕта». 
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изъ прародительскихъ плазмъ или 1006в%—живыхъ единицъ третьей 
ступени, которыя, сочетаясь понФскольку, образуютъ ядерные 
сегменты (Кегпѕійрсһеп—ядерныя палочки) или иданты. Каждый 
идъ построенъ изъ тысячъ или сотенъ тысячъ детерминантовъ— 
живыхъ единипь второй ступени, которыя въ свою очередь со- 
ставляются изъ особенныхъ носителей жизни, изъ б%0форов%, уже 
мельчайшихь живыхъ единицъ. Біофоры разнообразны, и каждый 
видь ихъ соотвётетвуеть опредћленнымъ частямъ клфтки: они, 
сльдовательно, носители свойствъ қлЪтокъ. Въ различномъ, но 
строго опредвленномһ числћ и сочетаніи они составляютъ детер- 
минанты, изъ которыхъ каждая является зачаткомъ извБстной 
клӛтки или же болђће или менће значительной группы кл%токъ“. 
-(Т4.)... 

Замъчательно, какъ часто мысль теоретиковъ естествознан!я 
вертится въ какомъ-то заколдованномъ кругу, не будучи въ си- 
лахъ выбиться изъ-подъ власти нёкоторыхъ, точно сросшихся съ 
психико-физической организаціей человћка, общихъ представленій 
и символовъ! Когда были открыты клФтки, то наука стала вели- 
чать каждый сложный организмъ микрокосмомъ, состоящимъ изъ 
милліоновь разнообразн®йшихъ стронтельныхъ элементовъ. Когда 
затЬмъ микроскопъ даль намъ возможность постигнуть детальную 
архитектуру клётки, тогда ужъ ее стали называть микрокосмомъ, 
который составленъ изъ крошечныхъ, но покуда еще видимыхь 
частичекъ живого вещества. Но мысль теоретиковъ не успокои- 
лась и на этомъ. Она перешагнула за порогъ чувственныхъ 
воспріятій и превратила въ невидимый микрокосмъ то, что раньше 
признавалось лишь простымъ элементомъ видимаго микрокосма: 
крошечная частичка живой матери, ничтожный по разм8рамъ 
идъ преобразился въ цфлую вселенную, состоящую изъ милліоновъ 
невидимыхъ біофоровь, а клётка—когда-то предёльный структур- 
ный элементь живого существа— стала вмфстилищемъ огромнаго 
числа самостоятельныхъ микрокосмовъ. Миллионы микро-микро- 
КОСМОВЬ въ каждомъ микро-микрокосм — можно-ли идти дальше 
этого! При желави остаться посл$ховательнымъ, не только можно, 
но и должно. Что мӛшаеть намъ считать и біофоръ своего рода 
микрокосмомъ? Въ мір призраковь и неизмћримо малыхъ вели- 
чинь для разума не существуетъ препонъ: туть все возможно, 
все допустимо. Когда атомистъ на основаніи дфлимости матери 
трактуеть объ атомахъ, подъ-атомахъ второго, десятаго, сотаго н 
т. д. порядка, когда онъ, идя по степамъ Ампера, утверждаетъ, 
что всякое тАло состоитъ не изъ матерізльныхъ атомовъ, а изъ 
непротяженныхъ центровъ приложенія силъ-—тогда остается лишь 
благогов8йно преклониться предъ послёдовательностью такого 
атомиста, не убоявшагося загнать мысль свою въ логичеєкій ту- 
пикъ. И совершенно такого же поошренія за неустрашимость 
‚ заслуживаетъ біологъ, который въ страстномъ порыв% постигнуть 
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смыслъ жизненнаго процесса, начнеть дробить біофоры на суб- 
біофоры перваго, сотаго и т. д. порядка, пока не придетъ къ 
счастливой мысли, что живая матерія состоитъ сплошь изъ не- 
протяженныхъ математическихъ точекъ приложенія жизненной 
силы. Много-ли отъ этого словеснаго спорта выиграеть наука — 
не берусь судить; напомню только характерную сценку въ каби- 
нетв Фауста. 
Мефистофель. 


. Й вообще, во всемъ держитесь слова. 
Дорога торная тогда для васъ готова 
Къ познанью твердому всего. 


Ученик». 
Но вЕдь понятія въ словахъ должны же быть? 


Мефистофель. 
Прекрасно; но надъ тБмъ не надо такъ трудиться: 
Коль скоро недочетъ въ понятіяхъ случится, 
Ихъ можно словомь замЪнить. 
Словами диспуты ведутся, 
Изъ словъ системы создаются; 
Словамь должны мы довЪрять, 
Въ словахь нельзя ни іоты изм$нять... 


А впрочемъ, извиняюсь за лирическое отступлене и возвра- 
шаюсь вновь къ Вейсману. 

Какъ же дӘӛйствуеть тоть механизм», который зовется заро- 
дышевой плазмой? Вопросъ о томъ, кто или что приводить его 
въ дӘӛйствів-- придется ужъ оставить въ сторонћ: успокоимся на 
мысли, что тутъ мы, очевидно, имфемъ дфло съ механизмомъ 
самодъйствующи.мъ. 

Развит!е начинается съ того момента, какъ одноклфтный за- 
родышъ распадается на двћ эмбріональныя кл$тки; при этомъ 
весь механизмь „зародышевой плазмы“ приходитъ въ движеніе: 
иданты, иды, детерминанты и біофоры принимаются за предна- 
значенную имъ работу. Каждый идантъ ядра зародышевой клётки 
дфлится на двое; съ ними вмФств длятся и иды, входящіе въ. 
составъ иданта, такъ что 06% дочернія клётки зародыша, или, какъ 
называютъ ихъ, шары дробленія, получають по равному количеству 
ядернаго вещества. Однако, равное количественно оказывается 
неравнымъ качественно. Уже при первомъ дӛленін, какъ пола-. 
гаеть Вейсманъ, ядра обоихъ шаровь дробленія становятся на- 
столько различными, что одно изъ нихъ содержить въ себ лишь 
данныя для образованія вићшняго зародышеваго пласта (экто- 
дермы), а другое —только наслёдственныя свойства внутренняго 
зародышеваго пласта (энтодермы). Но откуда такая равница? Что 
собственно произошло? Иды при дӛленін распались на несход- 
ныя, качественно несходныя, половинки, въ одной дочерней 
кл№ткћ очутились одни изъ детерминантовъ, въ другой — другіе: 
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это-то и вызвало разницу между первыми шарами дробленія. 
Дальше повторяется съ извћстною послћдовательностью и закон- 
ностью та же исторія *). Зародышевая плазма систематически 
дифференцируется. Иды вновь образующихся клётокъ при вся- 
комъ слёдующемъ дӛленін становятся все бёднзе и 0%днфе каче- 
ственно различными детерминантами, архитектура ихъ посте- 
пенно упрощается, и дВло кончается тёмъ, что образуется, 
наконецъ, столько же отдЪльныхъ видовъ идовъ — а стало быть 
и ядерныхъ веществъ,—сколько въ зародышевой клъткћ имфлось 
самобытныхъ детерминантовь. Говоря конкретно, зародышевая 
плазма, которая въ началћ состояла, положимъ, изъ тысячи сор- 
товъ детерминантовъ, за время онтогенеза распадается на тысячу 
разнородныхъ ядерныхъ плазмъ, въ каждой изъ которыхъ пред- 
ставительствуетъ одинъ какой-нибудь родь детерминантовъ. „На 
этомъ. сложномъ процесев распаденія ида зародышевой плазмы 
на детерминанты основывается все построөнів организма, обра- 
зованіе его болће крупныхъ частей, расчлененіе его, возникно- 
веніө отдвльныхь органовъ и даже обусловливаемая количествомъ 
клћтоқъ величина этихъ органовъ. Общій планъ строенія орга- 
низма, а также проявленіе качествъ, обозначающихъ тоть классъ, 
порядокъ, семейство и родъ, къ которому относится данный ор- 
ганизмъ— все это основывается исключительно на процессћ рас- 
паденія зародышевой плазмы на детерминанты“ **). 

Прямая обязанность детарминанта въ онтогенезћ сводится къ 
тому, чтобы донести до извћстной клётки связную группу вполн% 
опредвленныхь біофоровъ. На этомъ роль его собственно и кон- 
чается. Дальше на сцену выступаютъ сами біофоры —предъльныя 
структурныя единицы живого вещества. Детерминанть распа- 
дается на ‘составляющие его біофоры, послъдніе пробираются 
сквозь поры ядерной оболочки въ протоплазму, чтобы наложить 
на нее свой отпечатокъ и придать ей ту или иную физіономію: 
несходные по строенію и по профессій, различные біофоры слу- 
жатъ источникомъ разнообразія самихъ кЛ%токь. И это распаде- 
ніе детерминантовь на составляющ!е ихъ біофоры и выходъ по- 


ж) «Ядра обонхъ шаровъ дробленія уже при первомъ дфленіи однокл%т- 
наго зародыша могуть сдфлаться настолько несходными, что одно изъ нихъ 
будеть содержать лишь наслвдетвенныя свойства эктодермы, другое — энто- 
дермы. При дальнЪйшемъ дробленіи эктодермальное вещество ядра распа- 
дется на вещество, содержащее наслЪдственные зачатки нервной системы п 
вещество, содержащее зачатки наружныхъ покрововъ. Въ первомъ, при даль- 
нфйшемъ дробленіи, ядерное вещество, заключающее наслЪдственныя особен- 
ности органовъ чувствъ, обособится отъ вещества, содержащаго характерные 
зачатки центральной нервной системы п т. д. и т. Д., вплоть до того мо- 
мента, какъ будуть заложены вс отдфльные органы и скажутся вс тон- . 
чайшія особенности гистологической дифференцировки». А. Жеіѕтат. «Пав 
Кеітріаѕта». 

**) А. Тезтат. «Пав Кеппр]азта». 
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слвднихь изъ ядра въ протоплазму совершается какъ на протя- 
жении всего онтогенеза, такъ и въ клёткахъ зрфлаго орга- 
низма. 

Итакъ, всякій, закончившій свое развитіе, вполн% сформиро- 
вавшійся организмъ — вс8 члены, органы, ткани и клћтки его, 
вмӛств взятые — представляютъ собою какъ бы генеалогическое 
дерево детерминантовъ, постепенно обособлявшихся отъ зароды- 
шевой плазмы, выступавшихъ въ изввстномь предустановленномъ 
порядкъ на арену дћятельности и проявлявшихъ свою индиви- 
дуальность въ лицћ приносимыхъ ими біофоровъ. 

Какъ ни остроумна эта подробная картина строенія живого 
вещества и онтогенеза, однако, не трудно зам%тить, что глав- 
ныя краски для нея взяты съ палитры другихъ мастеровъ. Біо- 
форы Вейсмана — все одно, что пангены Де-Фриза: подобно по- 
олВднимь, они со строго опредӛленною послФдовательностью 
покидають ядра и проникаютъ въ протоплазму қлФӛтовкь, чтобы 
опредълить тамъ ихъ типичныя особенности. Детерминанты же 
очень напоминають собою Дарвиновскія геммулы. Геммулы яв- 
ляются представителями или отдъльныхъ клътоқъ или же цзлой 
группы клБточныхъ элементовъ; та же роль отводится Вейсма- 
номъ и детерминантамъ. Каждая геммула можетъ дать начало 
пВлой арміи отвћчающихъ ей по характеру клЪтоқъ; и совер- 
шенно также одного единственнаго детерминанта вполн до- 
статочно для образованія цВлой группы однозначущихъ клЗтоБЪ. 
Клътки всћхъ ступеней эмбріональнаго развитія, какъ извЪстно, 
должны имФть въ одноклётномъ зародышћ своихь геммуль; и 
совершенно также въ „зародышевой плазм“ Вейсмана скры: 
ваются детерминанты, опредвляюшіе свойства клътокъ различ-. 
ныхъ стадій онтогенеза. Оригинальнымъ въ архитектурномъ 
планъ Вейсмана является то обстоятельство, что онъ застав- 
ляетъ свои біофоры сочетаться въ единицы высшаго порядка — 
детерминанты, которые, въ свою очередь, складываются въ строи- 
тельные элементы еше болће высокаго порядка—въ иды и иданты; 
при чемъ Вейсманъ считаетъ возможнымъ предположить — хотя 
и не безъ оговорокъ, — что его иданты и иды соотвътствуютъ 
зернамъ (хромозомамъ) и зернышкамъ (микрозомамъ) ядернаго 
вещества. Но такъ-ли это, и отличаются-ли зерна и зернышки 
ядра такою сложною архитектурой, которая рисуется въ вообра- 
женін Вейсмана, — дло спорное и во всякомъ случа не дока- 
занное. | 

Приписавши своимъ біофорамъ свойства пангенъ, Вейсманъ 
ТАмь не менће рӛшительно разошелся съ Де-Фризомъ въ пони- 
маніи онтогенеза. По Де-Фризу вс клФӛтки онтогенетическаго 
процесса снабжаются качественно-сходными ядрами; по Вейс- 
ману, наоборотъ, уже первыя дв дочернія кл$тки зародыша по- 
лучаютъ качественно различныя ядерныя вещества. которыя предна- 
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значены для образованія различныхъ частей взрослаго организма *). 
Впрочемъ, и туть Вейсманъ далеко не оригиналенъ. Много. раньше 
него Гисъ утверждалъ, что „каждая точка въ зародышевомъ 
диск соотвЪтствуетъ будущему органу или части органа, и что, 
съ другой стороны, каждый органъ, развивающійся изъ зароды- 
шеваго диска, долженъ имфть тредобразованнылй зачатокъ въ ка- 
қомъ-нибудь, занимающемъ опредћленное м3сто, участкВ этого 
диска“... „Матеріалъ для такого зачатка,-продолжаеть Гисъ,— 
уже имћется въ зародышевомъ диск%, но онъ че отчлененъ мор- 
фологически и непосредственно не различимъ... Однако, идя отъ 
поздинйшихъ ступеней онтогенеза`къ все боле и боле ран- 
нимъ, мы, наконецъ, дойдемъ до того, что и въ періодћ несо- 
вершеннаго или вовсе отсутствующаго расчлененія сумземъ ука- 
зать мӛ8сто каждаго зачатка; при желаніи остаться послћдователь- 
ными, мы должны распространить этоть принципъ и на только 
что оплодотворенное и даже на неоплодотворенное яйцо“ **). 
Это ученіе Гиса, извӛстное подъ именем принципа органо- 
образующихь участков зародыша —Ртіпсір дег Огсапьіеріеп- 
Кеифе7гке— проводится, хотя и н$околько иначе, также въ ра- 
ботахъ Вильгельма Ру. Я им%ю въ виду такъ называемую мо- 
заичную теорію развитія Ру. По этой теори процессъ развитія 
есть своего рода „мозаичная работа“ — еше Моѕаікагђеіё — или 
своеобразный процессъ, при которомъ цВ8лое возникаетъ изъ н%- 
сколькихъ ИЛИ многихъ независимо развивающихся частей заро- 
дышеваго диска, такъ что оно, это пФ8лое, является чЗмъ-то 
вродв мозаики, составленной изъ отдзльныхь самостоятельно 
образующихся участковъ. Чтобы судить, насколько въ этомъ от- 
ношеніи взгляды Вейсмана совпадаютъ со взглядами Ру, доста- 
точно прочесть хотя бы только слђъдующую короткую выдержку 
изъ одной статьи В. Ру: „Каждый изъ обоихъ шаровъ дробле- 
нія, — говорить этотъ выдающійся ученый, — содержить въ себ 
какъ строительный матеріалъ для еоотвъїствующаго участка 
зародыша, такъ и дифференцируюшія и формирующія силы“ ***)... 
Все это—и ученіе о распаденіи зародышевой плазмы на раз- 
нородные детерминанты, и принципъ органообразующихъ участ- 
‚ковъ Гиса, и мозаичная теорія Ру — все это въ сущности раз- 
личные варіанты теоріи мредобразованія: въ одноклӛтномь заро- 


ж) «У многихъ животныхъ, напр. у лягушки, дЪлене яйца на двЪ пер- 
выя эмбріональныя клЪтки означаеть раздВлен1е правой и лЪвой половины 
тфза... Идъ зародышевой плазмы такого яйца обладаеть двусторонне-симе- 
тричнымъ строеніемъ и при первомъ дфлен!и расщепляется на детерминанты 
правой и зћвой половины тЪла». (Вейсмань). 

жы) Ніѕ. «Опяеге Кӧгрегѓотт оой даз рһівіојосіѕвсһе Рго ет 1№гег Епі- 
віећопр». | 

жжжу ү. Боих. Пеһег Ше Капз све Негуогђгіпсипе Һађег Етһгуолел дигсВ 
2етвібгипе еіпег дег Ъеійеп егвбеп Ғагеһипевітееіп. 
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дышћ все напередъ предопредӛлено, нътъ перехода отъ одно- 
образія къ разнообразію, а есть лишь постепенное обнаружене 
скрытаго, невидимаго разнообразія — таковъ смыслъ преформа- 
ціонныхъ ввглядовъ новёйшаго пошиба. Насколько они согла- 
суются съ данными современной біологіи—увидимъ ниже. А пока 
обратимся снова къ Вейсману. 

Кто полагаетъ, что зародышевая плазма на пути онтогенети- 
ческаго процесса распадается на составляющіе ее элементы, тотъ 
естественно долженъ признавать коренную разницу между за- 
родышевыми и соматическими клћтками. И мы, дЁЙствительно, 
видимъ, что Вейсманъ держится такого именно взгляда. 

Сүшествуеть, какъ полагаеть онъ, два типа ядерныхъ ве- 
ществъ. Въ половыхь элементахъ ядерное вещество образуеть 
настоящую зародышевую плазму, сложно-организованную и спо- 
собную возсоздавать потомство. Въ клъткахъ же соматическихь- 
мускульныхъ, эпителіальныхъ, нервныхъ и т. п.—-имВются лишь 
осколки зародышевой плазмы: ядра этихъ клВӛтокь организованы 
гораздо проще, чёмъ ядро яйцевой кл$тки или сперматозоида, 
они несходны меж» собой и неспособны дать начало новому ор- 
ганизму. | 

Однако, если дћленіе зародышевой плазмы во время онтоге- 
неза есть въ сущности „наслёдственно неравное дћъленіе“, если 
эмбріональныя влӛтки получають лишь обрывки зародышевой 
плазмы, то какимъ это образомь половые элементы могутъ за- 
қлючать въ себ8 полную, способную къ воспроизведению тотом- 
ства зародышевую плазму? Въдь и половые элементы представ- 
ляютъ собою клФтки, развивающіяся лишь въ опредвленной стадіи 
онтогенеза; стало быть, и въ нихъ должны бы заключаться лишь 
жалкіе осколки зародышевой плазмы? 

Отвћтомъ на этотъ вопросъ, ставящій въ критическое поло- 
женіе все ученіе. Вейсмана о дифференщальномъ дфленіи ядра 

_зародышевой клътки, должна служить теорія непрерывности за- 
родышевой плазмы —ег Сопіїпшііаё 4ез Кепир]азта’в. Это одинъ 
изъ центральныхь пунктовъ въ міросозерцаніи . Вейсмана, & по- 
тому на немъ не мӛшаеть остановиться подробнће. Посмотрим», 
что это значитъ — „непрерывность зародышевой плазмы“. 

Въ зародышевой плазм оплодотвореннаго яйца имВетоя много 
идовь. Но не већ они во время онтогенеза распадаются на де- 
терминанты. Н%которые иды остаются при этомъ безъ измъненія; 
они удерживають при себњ встњ роды детерминантовъ, передаются 
въ неразложенномъ виде иълому ряду эмбріональныхь клттокъ 
одновременно съ обрывками дифференцирующихся идовъ и, нако- 
нецъ, становятся ядрами половыхъ элементовъ въ ту самую пору, 
когда эти элементы возникаютъ у зрћлаго организма. Говоря 
иначе, въ ядрћ оплодотвореннаго яйца имЗется на самомъ дълћ 
двоякаго рода зародышевая плазма: одна—активная, разложимая 
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(ею-то и обусловливается процессъ эмбріональнаго развитія), и 
другая связная, до поры до времени неактивная, предназначенная 
для цфлей размноженія: въ каждомъ поколћніи она сберегается 
для образованія потомства и въ этомъ смыслв „непрерывна“. 

Әта мысль о „непрерывности“ зародышевой плазмы состав- 
ляетъ основу вейсмановской теоріи наслёдственности. Зароды- 
шевая плазма передается отъ родителей дътямъ, почти не измћ- 
няясь: ея составъ, ея архитектура--не только въ грубыхъ чер- 
тахъ, но и въ тончайшихъ деталяхъ —сохраняютъ основное тож- 
дество въ ряду смвняюшихь другь друга поколћній. Не будь этого, 
не существовало бы и наслъдственности. „Наслћдственная передача 
родительскихъ свойствъ ребенку, —говоритъ Вейсманъ,—можетъ 
основываться только на томъ, что зародышевая клЪтка, изъ ко- 
торой возникаетъ ребенокъ, содержитъ въ себ какъ разъ такіе-же 
самые иды, кақіе содержались въ тёхъ зародышевыхъ кл$ткахъ, 
изъ которыхъ развились сами родители“. Чтобъ ярче отт®нить 
свою мысль и подчеркнуть то вначеніе, которое играеть архи- 
тектура зародышевой плазмы въ явленіяхъ наслвдетвенности, 
Вейсманъ утверждаетъ въ другомъ мФст8 слёдующее: „Въ архи- 
тектүр8 ида зародышевой плазмы заключены потенціально већ 
структуры слёдующихъ ступеней ида; въ ней заключается основа 
правильнаго распредӛленія детерминантовъ, 7. е. основа всего 
построенія тЗла, начиная съ типичныхъ общихъ чертъ его; въ ней, 
въ архитектур зародышевой плазмы, кроется причина, напримЗръ, 
того, почему детерминантъ, опредвляюшій появленіе пятнышка 
на крыл% мотылька, занимаеть какъ разъ то мФ%сто, которое ему 
надлежитъ занять; почему детерминантъ, предназначенный для 
пятаго членика на щупальцв водяной блохи, достигаеть какъ 
разъ пятаго, а не хотя бы четвертаго членика“. *) 

Не разъ уже упоминалось о томъ, что въ организаци потом- 
ковъ переплетаются характерныя особенности не только родите- 
лей, но и болће или менћђе отдаленныхъ предковъ. Вейсманъ 
находить пфходящее объясненіе и для этого факта. Зародышевая 
плазма оплодотвореннаго яйца состоитъ, какъ уже говорилось 
выше, изъ различныхъ идовъ: түть находятся иды не только 
обоихъ родителей потомка, но и различныхъ предковъ его, такъ 
называемыя „прародительскія плазмы“. Всв эти иды имћютъ 
тенденцію развиться, но не већ, равумћется, развиваются. Въ за- 
висимости отъ различныхъ условій и отъ способности идовъ къ 
размноженію, одни изъ нихъ развиваются быстро, тогда какъ другіе 
отстаютъ въ развитіи или же остаются совершенно недћятельными: 
между различными идами загорается борьба за право первенства 
въ онтогенетическомъ процессћ, и „строене ребенка будет» лишь 


ж) «Раз Кеіпрјавта». Ү/еівтатт. 
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результатом» борьбы всњхъ заключающихся въ зародышевой плазм 
‚ идовъ“ (Ты4.) 

Да, Вейсманъ черпаетъ, можно сказать, полными пригоршнями 
аргументы изъ самыхъ разнообразныхъ источниковъ для обосновки 
своего міросозерцанія. Его „борьба идовъ“ есть не только даль- 
нӛйшее развитіе идей, пущенныхъ въ оборотъ Вильгельмомъ Ру 
въ сочиненіи „рег Кашр{ дег ТһеПе іт Огоапізтиѕ“, но и нич8мъ 
не отличается отъ борьбы ,геммуль“ Дарвина и борьбы „физ1о- 
логическихъ единицъ“ Спенсера. Да и самое учене о непрерыв- 
ности и безсмерти зародышевой плазмы сильно сбивается на 
теорію наслёдственности англійскаго ученаго Гальтона, опубли- 
кованную имъ лётъ за 10 до первыхъ работъ Вейсмана, касаю- 
щихся зародышевой плазмы. Такъ называемый „корень“ Гальтона, 
наслӛдетвенное начало зародышевыхъ кл$токъ, совершенно то же 
что и зародышевая плазма. Онъ, какъ и послёдняя, получается 
изъ „корня“ предшествующихъ покол%Ъній; часть его расходуется 
при онтогенез (активная, разложимая зародышевая плазма Вейс- 
мана), а неразложенный остатокъ (связная, неактивная зароды- 
шевая плазма) идеть на образованіе „корня“ потомка и служить 
передатчикомъ наслӛдетвенныхһ свойствь слвдуюшему поколё ню 
потомковъ. Подобно зародышевой плазм, „корень“ Гальтона 
существенно отличается отъ плазмы соматическихъ клётокъ; по- 
‚добно ей, онъ въ значительной степени стоекъ и непрерывенъ... 
Словомь, сходство тутъ, по остроумному замӛчанію Роменса, 
такъ же велико, какь между штемпелемъ и его отпечаткомъ. 

Однако, сходство сходствомъ, а различів между взглядами 
Гальтона и Вейсмана все-же есть. Оно касается вопроса. наслъд- 
ственности пріобрвтенныхь свойствь. Гальтонъ, въ качеств® 
осторожнаго въ „умозрћъніяхъ“ англичанина, не предр8шаетъ окон- 
чательно этого вопроса въ томъ или иномъ смысл и допускаетъ, 
что наслёдственность пріобрВтенныхь свойствъ — дћло возможное. 
Вейсманъ-же, исходя изъ теоретическихъ соображеній, рёшительно 
өтвергаеть такого рода наслФдетвенность. Строитъ онъ свое воз- 
әрӛніе на якобы коренномь различіи между зародышевыми и 
соматическими клћтками, а также на различіи между одноклётными 
и многоклътными организмами. Одноклътный организмъ и одно- 
клЪтный зародышъ сложнаго организма, разсуждаетъ Вейсман, 
очень схожи. Оба они подвержены вліянію внвшнихь условій и 
передаютъ по наслздотву тъ перемъны, которыя въ нихъ воз- 
никли. Наслёдственность пріобрвтенныхъ свойствъ у одноклфт- 
ныхъ—вещь обыкновенная и даже необходимая: в%дь если у 
корненожки или бактеріи произойдутъ какія-либо измЪненія, то 
они скажутся и на потомкахъ, ибо новыя корненожки и бактерии, 
возникающія при дӛленій старыхъ, получають полностью всё 
составныя части зародышевой плазмы родителей, а, стало быть, 
и ТВ части, которыя измфнились подъ вліяніемъ какихъ-нибудь 
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условій. Совсзмъ иначе обстоитъ дфло у организмовъ многоклФт- 
ныхь. У нихъ всз перемЗны, возникающія въ соматическихь 
клЬткахъ, умираютъ вмФотВ со смертью этихъ қлЬтоКкъ и, сл%- | 
довательно, не оказываютъ никакого вліянія на зародышевыя 
қл%тки, изъ которыхъ должно будетъ возникнуть потомство. Вотъ 
почему у такихь организмовъ нътъ и не можеть быть наслЪд- 
ственности пріобрвтенныхъ свойствъ. И то, что такъ часто тол- 
куется подъ именемъ наслёдственности пріобрћтенныхъ свойствъ, 
покоится совсЪмъ на иномъ основании. Когда, говорить Вейсманъ, 
подъ вліяніемъ какихъ-либо условій измъняются детерминанты 
соматическихһ клБтокъ, то могутъ одновременно и соотв тственно 
язмћЪниться т8-же самые детерминанты и въ зародышевыхь клёт- 
кахъ; а разъ произойдетъ перемћна въ зародышевой плазм%, то 
понятно, что она должна будетъ обнаружиться въ потомств%, раз- 
вившемся изъ такой измъненной зародышевой плазмы. „Какой- 
нибудь крошечный участокъ кожи человћка, читаемъ мы по этому 
поводу ‚У Вейсмана, не могъ-бы измёниться наслёдотвенно и 
самостоятельно, если бы въ зародышевой плазм не было маленькаго 
живого элемента, который кавъ разъ соотвВтствуеть этому участку 
кожи и варіація котораго влечеть за собою измененле этого участка. 
Если бы было иначе, то не могло бы существовать родимыхъ 
пятнышекъ“. 

Итакъ, у многоклётныхь организмовъ по наслъдству пере-. 
даются только такія изм$нен!я, которыя возникаютъ въ зароды- 
шевыхъ қлФтқахь, т. е. въ самой зародышевой плазм, ибо только 
она способна воспроизводить потомство. 

Но въ такомь случаћ, какъ объяснить размноженіе гидръ, 
полиповъ и растеній почками? Какъ истолковать въ терминахъ 
учен1я о детерминантахъ явленія полной регенеращи, клћточ- 
наго полиморфизма, прививочнаго гибридизма— способность кро- 
шечной частички гидры превращаться въ новую гидру, способ- 
ность любой группы клћтокъ на тл растенія давать начало то 
корню, то листостебельному побзгу, то цвЪточной почк%, способ-. 
ность Сүііѕиѕ 1абогпаш давать путемъ прививки совершенно но- 
вую разновидность Суѓііѕиѕ Адаш!? (См. первую статью). Въдь во 
всћхъ такихъ явленіяхъ орудують ужъ соматическія, а не зароды- 
шөвыя клётки. Почему же онъ такъ великолћино исполняютъ въ 
данномъ случа прямыя обязанности зародышевыхъ клЪтокъ? 

Отвӛть Вейсмана таковъ: соматическія клЪтки, которымъ над- 
лежитъ служить Д8лу почкованія, полной регенеращи ит. д., 
заключаютъ въ себћ, подобно половымъ элементамъ, не только 
специфическое, опредвляюшее ихъ характеръ, ядерное вещество, 
но и неразложенную зародышевую плазму. Әта-то добавочная за- 
родышевая плазма позволяетъ всћмъ такимъ соматическимъ клћт- 
камъ исполнять при случа ту же самую роль, которая обык- 
новенно выпадаетъ на долю половыхъ элементовъ. 
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Ученіе о „добавочной“, резервной зародышевой плазм и о 
дополнительныхъ детерминантахъ — Егѕаёхдебегтшіпапіеп — вво- 
дить насъ въ сферу несчетнаго числа „добавочныхъ“, вспомога- 
тельныхъ гипотезъ, всевозможныхъ надстроекъ и пристроекъ, 
которыми Вейсманъ украсилъ свой воздушный замокъ. | 

Такой надстройкой нужно прежде всего считать гипотезу о 
„прародительскихъ плазмахъ“ и о борьбВ идовъ за право участія 
въ онтогенез$: гипотеза эта, какъ говорилось уже выше, приду- 
мана для объясненія явленій насльдственности вообще и ата- 
визма ‘въ частности. Впрочемъ, эта надстройка все же меньше 
остальныхъ бросается въ глаза. Но воть другія. 

Мы только что узнали, что въ вародышевой плазм, кром% 
обыкновенныхъ детерминантовъ, есть еще Ёуѕаѓг- Пеіеғгтіпап?ы, 
служащіе цћлямъ регенеращи. Дальше встаетъ вопрось о причи- 
нахъ полового диморфизма, и зародышевая плазма, по вол 
Вейсмана, обогащается еще однимъ видомъ детерминантовъ. Само 
собою разумћется, что какъ первичные, такъ и вторичные поло- 
вые признаки самцовъ и самокъ должны быть представлены въ 
зародышевой плазмћ особыми детерминантами; иначе, думаетъ 
Вейсманъ, не откуда было бы взяться этимь признакамъ. „Я, 
говорить онъ, представляю себћ эти половые детерминанты, какъ 
двойные детерминанты — Оорре1йеќегтіпапіеп,—которые всюду 
встрћчаются вмъстћ и въ тӛсной связи другъ съ другомъ; однако, 
они таковы, что активными могутъ быть только одни изъ нихъ“. 
Лишь только настаеть тоть моменть, когда должны сказаться 
характерныя особенности каждаго пола, одна составная часть 
двойныхъ детерминантовь становится активной, а другая остается 
недятельной, смотря, конечно, по тому, къ какому полу будетъ 
принадлежать развивающійся зародышъ. 

Воспользовавшись этимъ объясненіемъ полового диморфизма, 
вы навёрное сами догадаетесь, чЪмъ обусловливается полимор- 
физмъ. Въ семейной общин пчель и муравьевь мы находимъ 
не только самцовъ и самокъ, но и дъвственницъ-работницъ; *) 
въ термитникахъ опять-таки имфются существа мужекаго, жен- 
скаго и... средняго пола: самки, развитые самцы и прирожденные 
скопцы-работники, недоразвитые самцы. Такіе факты можно 
объяснить себ, допустивши, что въ зародышевой плазм этихъ 
насћкомыхъ находятся тройные детерминанты. Приблизительно 
такъ и поступаеть Вейсманъ. Онъ пишетъ: „Итакъ, ничего не 
остается больше, какъ предположить, что женская половинка 
двойного детерминанта можеть въ свою очередь стать двойною, 
при чемъ она составляется изъ „царской“ и „рабочей“ полови- 


*) Кстати сказать, теперь павЕстно, что нфкоторыя изъ этихъ дфвствен- 
ницъ (народь называетъ ихь трутовками) откдадывають неоплодотворенныя 
яйца, изъ которыхъ развиваются трутни. 
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нокъ... Дифференцировка детерминантовъ можетъ идти и дальше, 
тәкъ что и мужская половинка распадется на ДвВ различныя 
половинки“. Вотъ эти-то половинчатые детерминанты--Ветегті- 
папќепһАї#еп—двойныхъ детерминантовь и вызываютъ образова- 
ніе полиморфныхһ форм». 

Съ такимъ же успћхомъ можно при помощи детерминантовъ 
объяснить всћ случаи такъ называемаго „сезоннаго диморфивма“. 
Если б$лая куропатка мӛняеть свой темный лВтній костюмъ на 
бълый зимній, то это происходить только потому, что въ заро- 
дышевой плазм$ ея скрываются детерминанты лётняго и зимняго 
оперенія, которые поочередно, въ зависимости отъ условій тем- 
пературы, то становятся активными, То замираютъ на время. Эти 
1ӛ8тнін и зимніе детерминанты—Зошшег - ипа Міпіег-Рреќёегті- 
пап{еп *)—составляютъ половинки двойныхъ детерминантовъ 
оперенія... 

А1во ѕргасһ... Аџсиѕі У еізтапп. 

Әдӛсь не место распространяться о всхъ вспомогательныхъ 
гипотезахъ Вейсмана: ихъ имћется еще не малое количество; но 
и приведенныхъ достаточно, чтобы согласиться съ Дришемъ, что 
теоретическое здане Бейемана очень напоминаетъ собою „по- 
ставленную верхушкой внизъ пирамиду: внизу — основная гипо- 
теза, а дальше— вспомогательное предположене на вспомогатель- 
номъ предположеніи“... 

Ужъ не впервые выступаеть Вейсманъ съ своей теоріей „за- 
родышевой плазмы“. На протяженіи нъсколькихъ лБтъ ОНЪ из- 
м®нялъ, дополнялъ и варьироваль ее 


СебЪ противор$ча тБмъ сильн%й, 
ЧЪиъ рФчь хотЁлъ онъ высказать умнЬьй 
(«Фаустъ», П ч.). 


и, наконецъ, выступилъ съ книгой „раѕ Кепир]азта“, въ которой 
взгляды его, испытавши на себ® нъчто врод геологическаго пе- 
реворота, представлены въ обновленной и систематизированной 
(на долго-ли?) форм%. Каковы эти взгляды, намъ уже извзстно. 

Клӛтки сложнаго организма различны потому, что не- 
сходны въ нихь ядра, а ядра несходны потому, что насл%д- 
ственная масса оплодотвореннаго яйца постепенно дифференци- 
руется во время онтогенеза — таковъ центральный пуүнктъ въ 
міровоззрћніи Вейсмана. На что онъ опирается? На факты? На 
наблюденія? На эксперименты? Посмотрим». 

У одноклътныхъ организмовь--у амёбъ, инфузорій, корнено- 
жекъ, одноклЪтныхъ водорослей и грибковъ _имћетъ мсто, оче- 
видно, наследетвенно-равное дњленіе ядра, ибо потомство већхъ 





*) Я привожу вездь термины и на нЬмецкомъ язык. чтобы читатель ви- 
дфлъ, что они не мною измышдены, а составляютъ законную собственность 
самого Вейсмана. 
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этихъ организмовъ воспроизводить въ точности вс характерныя 
особенности своихъ родителей. Также наслёдственно равно д%- 
лятся и соматическія клФӛткИ сложнаго организма: эпителіальная 
клФӛтка даетъ путемъ дӛленія эпителіальную, мускульная—мус- 
кульную, нервная--нервную и т. д. Этого не отрицаеть и Вейс- 
манъ. Наконецъ, непосредственныя наблюден1я— вспомните хотя 
бы такъ называемый ,каріокинезь“, тотъ сложный процессъ дћ- 
ленія ядра, о которомъ упоминалось въ началь этой статьи- 
непосредственныя наблюденія показываютъ, что ядро оплодотво- 
реннаго яйца при дћленіи распадается также на равноцвнныя 
половинки. (Съ этимъ-то Вейсманъ и не желаетъ согласиться. 
Онъ утверждаетъ, что въ данномъ случаВ количественно-равное 
дӛленіе ядернаго вещества еще не доказываетъ, что оно, т. е. 
дӛленіе, и качественно равно: уже первыя двз клћтки дробяща- 
гося на двое оплодотвореннаго яйца получають, говорить онъ 
равныя количества качественно-несходной зародышевой плазмы. 
Но если наслдственное вещество во время онтогенеза распа- 
дается на несходные по свойствамъ элементы, если оно дЁйстви- 
тельно дифференцируется, то, спрашивается, какимъ это обра- 
ЗОМЬ ВЪ клбтЕй, предназначенныя для регенерація, безполаго и 
полового размноженія, попадаеть недифференцированная, связная 
зародышевая плазма, способная возсоздать весь организмъ пол- 
ностію? Для этого у Вейсмана припасена ,добавочная“ зароды- 
шевая плазма, обладающая способностью длиться на наслзд- 
ственно-равныя части. 

Отсюда слёдуетъ, что зародышевая плазма въ одно и то же 
время распадается и на часлюдетвенно-равныя и на наслтњд- 
ственно-неравныя части, что вещество, которому, повидимому, 
само провидъніе повелло быть стойкимь и передавать свою 
архитектуру полностью въ ряды см8няющихъ другъ друга поко- 
ЛӛніЙ, въ то же время обнаруживаетъ удивительную нестойкость 
и разсыпается на составныя части въ теченіе онтогенеза. И все 
это разсказывается такимъ уб%жденнымъ тономъ, описывается 
такъ детально и картинно, что можно подумать, будто авторъ по 
меньшей мърЪ самъ все это видёлъ не разъ. 

Но дӛйствительно ли такъ ужъ необходимо для пониманія 
явленій развитія и наслвдетвенности это дћленіе идъ на армію 
двйетвуюшую и резервную, являющуюся къ услугамъ Вейсмана 
въ критическая минуты, когда его үченіе о наслФдственно-нерав- 

`номъ дБленіи зародышевой плазмы оказывается недостаточнымъ 

для пониманія сложныхъ явленій жизни? Или, быть можеть, за- 
дача, которую Вейсманъ пытается рвшить съ помощью своего 
ученія о двояко-размножающейся зародышевой плазм, рвшаетоя 
проще, чЁёмъ думаеть нашъ авторъ? 

Попрошу читателей припомнить все то, что говорилось въ 
первой стать моей по поводу регенеращи, гетероморфоза, при- 
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вивочнаго гибридизма и безполаго размноженія. Мы видћли тамъ, 
что даромь воспроизводить новый организмъ надӛлены не только 
зародышевыя қлфтқи, но очень часто и соматическія кЛФТтки 
(поякован!е, регенерація); что эти, столь третируемыя Вейсма- 
номъ, соматическія клётки, часто уклоняются отъ якобы пред- 
начертанной имъ свыше роли и исполняютъ въ организм такія 
обязанности, которыя свидътельствуютъ о многообраз!и ихъ спо- 
собностей, что онБ—эти отщепенцы въ системћ Вейсмана— часто 
только кажутся однобовими спеціалистами, на самомъ же дъх 
таять въ себъ весьма разнообразные таланты, которые и про- 
являются при подходящихъ условіяхъ (клёточный полиморфизмъ). 
Все это, вмЗстВ взятое, служить, если не прямымъ, то, по край- 
ней м%рВ, косвеннымъ доводомъ въ пользу того, что ядерное 
вещество различныхь Елётокъ организма вовсе ужъ не такъ 
ръзко дифференцировано, какъ это дүмаеть Вейсманъ, и что на- 
слвдетвенно-неравное дћленіе зародышевой плазмы, на которомъ 
онъ такъ настаиваетъ, вещь весьма сомнительная. 

Вейсманъ сдзлалъ большую уступку своимъ противникамъ и. 
собственными же руками пробилъ огромную брешь въ своей си- 
стем%: онъ, какъ уже говорилось, снабдилъ кл%тки, предназна- 
ченныя для регенеращи, почкованія и т. д., добавочною зароды- 
шевой плазмой, онъ заставиль свою зародышевую плазму д8- 
литься одновременно и равно, и не равно (качественно). Не со- 
гласится ли онъ пойти на дальнӛйшія уступки и не признаетъ 
ли свою идею о наслёдственно-неравномъ дълевіи просто не- 
удачною? Конечно, нФть, ибо признать это—значитъ, отказаться 
оть всего, что такъ лелфеть он». 

Намъ, впрочемъ, нФть нужды считаться съ жөланіями Вей. 
мана. Существуютъ опыты, которые ужъ не косвенно, а, прямо 
показываютъ, что наслёдственно-неравнаго дћленія нФть, по край- 
ней мър%, въ тёхъ случаяхъ, гдь Вейсману нужно, чтобы оно 
существовало. Это — опыты цълаго ряда ученыхъ: Пфлюгера, 
Ариша, Шабри, О. Гертвига, Уильсона, Герлицка (НегіфхКа) и др. 
Намъ, къ сожалћнію, придется лишь въ самыхъ общихъ чертахь 
ознакомиться съ этими въ высшей степени любопытными опытами. 

Работы Пфлюгера были направлены собственно противъ уче- 
нія Гиса объ „органообразующихъ участкахъ зародышеваго диска“ 
(см. выше). Но они имъютъ прямое отношене и къ теорш 
Вейсмана. Опыты производились надъ лягушечьими яйцами. 

Въ лягушечьемъ яйцё можно различить двъ полусферы —одну 
темную, пигментированную, другую свётлую. Въ вод эти яйца 
принимають такое положене, что темная часть всегда бываетъ 
обращена вверхъ, а свётлая внизъ. При нормальномъ развитіи 
яйцо двлится обыкновенно въ вертикальномъ направленіи, такъ 
что каждому изъ первыхъ шаровъ дробленія (дочернимъ кл№т- 
камъ) достается часть темной (верхней) и часть свётлой (ниж- 
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ней) полусферы. Однако, Пфлюгеру удавалось приводить искус- 
ственно яйцо въ такія положенія, при қоторыхһ-дӛленіе его шло 
не обычнымъ путемъ. При этомъ часто случалось такъ, что 
плоскость дфленя приходилась какъ разъ на границв между 
темной и свЪтлой частями яйца, и каждый изъ первыхъ шаровъ 
дробленія, слћдовательно, полүчалъ цфликомъ темную или св%т- 
лую часть материнской клћтки. Но не смотря на то, что веще- 
ство яйца распредвлялось между дочерними кл%тками совсВмь 
не такъ, какъ это бываеть при нормальныхь үсловіяХхь, изъ 
яйца получался не уродъ, а совершенно нормальный зародыш». 
А разв это могло случиться, если бы каждый участокъ ядра 
быль напередь назначенъ для образованія той или иной части 
“тАла? Такого рода опыты привели Пфлюгера къ выводу,. кото- 
рый онъ формулировалъ въ сл$дующихъ словахъ: „Содержимое 
яйца организовано вовсе не такъ, чтобы изъ опредвӛленнаго 
участка его могъ возникать только опредћленный органъ“ *). 

Къ такому же результату пришелъ и Гертвигъ. Объектомъ 
для его экспериментовъ опять-таки служили яйца лягушки. Онъ 
сжималь дробящіяся яйца между двумя стеклянными пластин- 
ками. Яйца при этомъ силющивались и развивающіяся изъ нихъ 
клётки, а, слёдовательно, и ядра ихъ размфщались совсъмъ иначе, 
чБмъ это происходитъ при обыкновенныхъ, нормальныхъ усло- 
віяхъ развитія. Если бы различные участки яйца напередъ пред- 
назначались для образованія различныхъ частей зародыша, если 
бы ядра возникающихъ при дӛленій яйца кл$Зтокъ обладали не- 
сходными качествами, то, очевидно, искусственная перестановка 
ядеръ, имфвшая м%сто въ опытахъ Гертвига, должна была бы 
привести къ образованію самыхъ странныхъ уродцевъ. Но ни- 
чего такого на самомъ дёлћ не произошло. Стало быть наслфд- 
ственно-неравнаго дӛленія ядра, по крайней м%8р%, на первыхъ 
ступеняхъ развитія зародыша, йе 640 не наблюдается, а вмФбстЬ 
съ этимъ и апріорное допущеніе Вейсмана не выдерживаеть кри- 
тики, ибо не оправдывается данными непосредственнаго наблю- 
денія. 

Другіе опыты того же Гертвига и аналогичные имъ опыты 
французскаго ученаго Шабри особенно неблагопріятны для Вейс- 
мана. Для этихъ опытовъ Гертвигь и Шабри брали яйца асци- 
дій и лягушекъ. Когда каждое изъ такихъ яицъ дробилось на 
двое, экспериментаторы искусственно удаляли или разрушали 
одинъ изъ шаровъ дробленія. И тёмъ не менће оставшіяся не- 
поврежденными дочернія кл%тки развивались въ нормальныхһ 
зародышей, какъ бы это были не половинки яицъ, а настоящія 
цзльныя яйца. Прощай, провиденціальное назначеніе первых". 
шаровъ дробленія! Вмъсто того, чтобы дать половинки зароды 

/ 
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шей, эти „шары“, вопреки навязываемой имъ насильно частич- 
ной функціи, выполнили съ честью функщи цћлаго. Такъ же 
великолфпно вели себя въ опытахь Дриша и Уильсона отдфль- 
ныя қлФӛтки не только перваго, но и второго и даже третьяго 
дробленія, т.е. тогда, когда яйцо распалось на четыре, а потом 
и на восемь клётокъ. Дришъ экспериментировалъ надь яйцами 
морскихъ ежей, а Уильсонъ надъ яйцами ланцетника. Изолируя 
одну изъ четырехь кл%токъ второго дробленія и даже қлбтку 
третьяго дробленія, оба ученые получали совершенно правильно 
развитыхъ зародышей, которые отличались отъ нормальныхь 
только меньшею величиной: зародышт, развившйся изъ клътки 
второго дӛленія, былъ въ четыре раза меньше нормальнаго, а 
зародышъ, получившійся изъ клФтки третьяго дћленія былъ въ. 
1/8 долю нормальнаго. Исчезло роковое предназначеніе шаровъ 
второго и третьяго дробленія! „Каждая изолированная клфтка 
дробленія,- говорить по этому поводу Дришъ,—если только она 
вообще остается живой, образуеть зародышъ, отличающійся отъ 
нормальнаго только своей величиной“ *). При опытахъ Дриша 
иногда получалось нъчто въ высшей степени любопытное. Онъ 
изолировалъ клфтки дБлящихся яицъ морскихъ ужей взбалтыва- 
н1емъ или сильнымъ сотрясеніемъ. При этомъ случалось такъ, 
что связь между обзими дочерними клётками нарушалась, но 
оболочка яйца оставалась неразорванной; тогда раздЪлившіяся 
половинки яйца развивались внутри общей оболочки самостоя- 
тельно и производили двухъ личинокъ. Имъ полагалось развить 
изъ себя лишь соотв тствующя ихъ назначенію половинки одной 
личинки, а они взяли да и развились, наперекорь всфмъ пред- 
начертаніямъ природы, въ Дв8 совершенно полныя личинки. 
Такое же вольнодумное стремленіе къ автономи обнаружили 
06% дочернія клётки яйца тритона въ опытахъ Герлицка. Какъ 
только какое-либо изъ взятыхъ имъ яйць тритона дфлилось на 
двое, Герлицка перетягиваль его въ мъст дӛленія тоненькою шел- 
ковинкою и, такимъ образомъ, разъединялъ дочернія клётки; тогда 
каждая дочерняя клътка развивалась самостоятельно ипревращалась 
въ зародышъ наполовину меньшаго разм$ра, чћмъ нормальный. 

Можно было бы заполнить не одинъ десятокъ страницъ опи- 
саніемъ такихъ опытовъ, опытовъ остроумныхъ по замыслу и 
чрезвычайно цфнныхъ по результатамъ; но къ чему? Новаго оши 
прибавятъ мало, а выводъ можно сд%лать и на основаніи того, 
что уже изложено здВсь. Выводъ ЭТОТЬ воть какой. 

На первыхъ ступеняхъ развитія каждая отдфльная қл%тка 
дфлящагося яйца вмщаетъ въ себъ одновременно и свойства 
цфлаго, и свойства части. Если она развивается въ связи съ 
остальными вклфтками, то даеть начало отдфльной части цфлаго, 
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но не непремӛнно той или иной части: это зависитъ отъ үсловій, 
въ которыя бүдеть поставлено ея дальнйшее развит!е; если же 
ее изолировать, то въ такомъ случа она можеть и самостоя- 
тельно, независимо отъ остальныхъ клётокъ, развить изъ себя 
ц%лое, какъ если бы она и въ самомъ дЪлВ была настоящимъ 
полнымъ яйцомъ, а не отдћльнымъ участкомъ его. Это показы- 
ваетъ, что, по крайней мр%, на первыхъ ступеняхъ развитія не 
можеть быть никакой рӛчи о наслъдственно-неравномъ дӛленін 
зародышевой плазмы. 

Наслздственно-неравное дъленіе зародышевой плазмы соста- 
вляетъ центральный пунктъ въ аргументаціи Вейсмана: все объ- 
яснее онтогенеза, все үченіе о детерминантахъ и о коренной 
разниц между соматическими и зародышевыми клћтками покоится 
на этомъ аргумент. Но, какъ видите, противъ него имћются и 
косвенныя и прЯмыя улики, такъ что, пожалуй, мы окажемся 
гораздо ближе къ истин%ћ, если выставимъ рядъ слћдующихъ по- 
ложеній, обратныхъ положеніямһ Вейсмана: 

1) Въ органическомъ мір% имФбеть мӛсто лишь наслёдотвенно- 
равное дӛленіе зародышевой плазмы. ” 

2) Ядерное вещество вс8хь кл%токь сложнаго организма—и 
соматическихъ и зародышевыхъ—одинаково. 

3) КлФӛтки одного и того же организма несходны не потому, 
что ядра ихъ несходны, а потому, что не во всВхь ядрахъ дћъй- 
ствуютъ одни и тЬ же элементы. 

Послфдній выводъ можно понимать — не буквально, конечно,-вь 
смысл ученія Де-Фриза объ активныхъ и не активныхъ пангенахъ. 

Теперь, въ заключен!е главы, спеціально посвященной Вейс- 
ману, мив хотвлось бы показать, какъ относятся къ нему такіе 
ученые, какъ Роменсъ и О. Гертвигь. 

„Въ ученіи о детерминантахъ, говоритъ барен, всему дается 
формальное объясненіе. На самомъ же дълћ подобное обьясненіе 
есть скорзе отреченіе отъ всякаго объясненія. Ибо все объ- 
ясняется формулами и знаками, которые недоступны наблюденію 
и эксперименту и потому не могүть быть предметомъ обыкно- 
веннаго изслёдован!я. Эти знаки даютъ не болће, какъ описаніе 
другими словами того, что совершается передь нашими глазами 
во время развитія... ТВ загадки, съ которыхъ мы должны на- 
дяться хоть отчасти снять покрывало путемъ изслёдован!я 
свойствъ видимыхъ формъ, ученіе о детерминантахъ просто пере- 
носить въ область невидимую, совершенно недоступную для 
изолВдованія. По самой своей сущности эта теорія безплодна для 
изслВдованія, которому она не въ состояніи дать никакой руко- 
водящей нити; въ этомъ отношеніи она вполнз подобна своей 
предшественницв--теоріп предобразованія 18-го в%ка“ %). 
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Все это сказано съ суровою прямотой и даже немножко по- 
нЪмецки-грубо. Но посмотрите, какою тонкою, ядовитой ироніей 
проникнута джентельменская рӛчь Роменса. „Хотя по истин 
замъчательная сила умозрћнія Вейсмана, говорить онъ, соче- 
тается съ огромнымъ знаніемъ дћла по вовмһ отраслямъ біологіи, 
но я должень, однако, выразить серьезное сомнФніе, не через- 
чуръ-ли много ей предоставлено свободы. Гипотезы, связанныя 
одна съ другой лишь нитью логическаго мышленія, громоздятся 
одна на другую въ такомъ изобиліи, какое встрбчается только 
развћ еще въ сочиненіяхъ метафизиковъ, но въ сочиненіяхъ есте- 
ствоиспытателей не встр чаются и въ приблизительной степени. 
Весь механизмъ наслъдственности обрисовывается до такихъ ме- 
лочей и съ такою уб%дительною точностью, что при чтеніи этого 
изложенія невольно вспоминаешь повфствоване Данта о распо- 
ложеніи ада. Теперь „сфера“ зародышевой плазмы не только со- 
стоитъ изъ девяти круговъ, но нашъ путеводитель въ состояніи 
показать намъ въ большей части этихъ областей столь странныя 
и зам чательныя явленія, что мы возвращаемся въ царство науки 
съ такимъ ошцүшеніемь, какъ если бы мы, двйствительно, побы- 
вали въ иномъ мір8. Или, выражаясь иначе, если справедливо, 
“что истинно научный способъ разсужденія состоитъ въ томъ, 
чтобы, съ одной стороны, дать полную свободу умозрФӛнію, а съ 
другой—-строго придерживаться доказательствъ, то я думаю, слћ- 
дуеть согласиться, что Вейсману, поскольку онъ ошибается, не- 
достаеть второго... Какъ ни прекрасна можетъ показаться его 
теорія въ своемъ импонирующемъ величіи, однако, на это изобра- 
женіе архитектуры зародышевой плазмы слЪдуетъ смотр$ть ско- 
рве, какъ на образь художественной силы воображенія, нежели 
какъ на научное обобщен!е... НФ%ть сомнфнія, что теорія Вейс- 
мана представляетъ изящно обработанное и высокосовершенное 
художественное зданіе, но красота мысленнаго построенія не 
есть порука за научную истинность,—и это какъ разъ ярко под- 
тверждается относительно вейсмановской теоріи развит!я... Чёмъ 
болһе теорія зародышевой плазмы должна была приспособляться 
къ фактамъ, тБмъ значительнфе становилась ея сложность, и ея 
создателю пришлось сдзлать столько дополнительныхъ предполо- 
женій, чтобы поддержать ее, что мы мало-по-малу начинаемъ 
удивляться, сколько времени она еще въ состояніи будетъ выно- 
сить тяжесть накопляющихся надобностей...“ *). 


*) Роменсъ. «НаслЪдственность». 


НЕРЪШЕННЫЯ ПРОБЛЕМЫ БІОЛОГІИ. 65 


ҮШ. 


Аадіабш" еї аПега раг. 

Одноклвтный зародышъ, по Де-Фризу, заключаетъ въ себћ 
вс$ роды пангенъ, характерные для даннаго организма: онтоге- 
незь обусловливается послФдовательнымь выходомъ на арену 
дћъятельности веБхъ видовъ пангенъ, отвћчающихъ различнымъ 
органамъ, тканямъ и клёткамъ взрослаго организма. „Зароды- 
шевая плазма“ Вейсмана организована еше сложн%ће. Въ ней 
всякая, сколько-нибудь обособленная часть организма, вплоть до 
цвътной крапинки на крыл бабочки или родимаго пятнышка у 
человФка, представлена группой біофоровъ, образующихъ особый 
детерминантъ. ВсЁ детерминанты занимаютъ въ зародышевой 
плазмъ соотвћтствующее имъ мфсто и надӛлены особыми силами, 
благодаря которымъ каждый изъ нихъ во время онтогенеза по- 
падаеть какъ разъ туда, гдћ ему быть надлежить, и проявляетъ 
свою дЗятельность не раньше и не позже, чфмъ это нужно въ 
интересахъ развивающагося организма. Итакъ, и Де-Фризъ, и Вейс- 
манъ являются представителями современнаго преформадіоннаго . 
ученія, по которому одноклътный зародышъ или зачатокъ орга- 
низма есть очень сложный, самодњйствующій и самоопредњляю- 
щій механизмъ. 

Въ такомъ пониманіи онтогенеза опущено одно въ высшей 
степени важное обстоятельство. Несомнънно, что всякій заро- 
дышъ на пути своего развитія принимаетъ пищу, находится среди 
различныхъ механическихъ, химическихъ, термическихъ и иныхъ 
вліяній, претерпћваетъ иногда цёлый рядь случайныхъ воздћй- 
ствій со стороны окружающей его среды. Должны же виЪшнія 
үсловія такъ или иначе вліять на зародышъ? Въдь иначе при- 
дется выключить его изъ списка живыхъ существъ, ибо все жи- 
вое реагируетъ на внӛшнія условія и, волей не волей, приспо- 
‚собляется къ нимъ. Воть этотъ-то факторъ, играющій безспорно 
громадное значеніе въ процесс развитія, всегда игнорируется 
сторонниками теоріи уредобразованія. А потому не мъшаетъ при- 
слушаться къ тому, что говорится въ другомъ лагер, среди 
убъжденыхъ противниковъ преформаціи. 

і Предоставимь слово О. Гертвигу. Въ заключеніе одной рӛчи 
на тему о старыхъ и новыхъ төоріяхь развитія Гертвигь обра- 
тился къ своей аудиторіи со слЗдующими словами: 

„Господа! Ошибка, въ которую уже не разъ впадали многіе 
изслфдователи въ своихъ умозр8н1яхъ о сущности развитія, со- 
стоить въ томъ, что они просто переносять въ яйцевую клётку 
всё признаки взрослаго организма и, такимъ образомъ, насе- 
ляютъ ее цьлой системой мельчайшихъ частичекъ, которыя должны 
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соотвВтствовать, какъ качественно, такъ я по положено своему, 
болће крупнымъ частямъ организма. При этомъ упускается изъ 
виду, что яйцо есть организмъ, дёлящійся на множество однород- 
ныхь съ нимъ организмовъ, и что только вслљдетвіе взальмодтй- 
ствія всю» этихъ многочисленныхъ элементарныхь оранизмовъ 
на всњаъ ступеняхь развитая постепенно образуется цтњлый 
оранизмъ. Поэтому развитіе живого существа никогда не мо- 
жетъ быть мозаичной работой; наоборотъ, —всњ части его раз- 
виваются въ зависимости другъ оть друга, и развитле одной 
части находится въ прямой связи съ развитіемъ цтълало“ *). 

Правда, идея, высказанная здъсь Гертвигомъ, не нова: мы 
встрвтили ее уже у Спенсера; однако, подробное развитіе этой 
идеи составляетъ въ значительной степени заслугу О. Гертвига 
а также и М. Ферворна. 

Предлагаю читателю ознакомиться со взглядами этихъ уче- 
ныхъ по вопросу о развитии. | 

Одноклӛтный зародышъ питается и растеть до изв®етныхъ 
предӛловь, а затЬмъ длится на двћ дочернія клётки. Съ этого 
собственно момента и начинается то, что принято называть раз- 
витіемъ. Число клЁтокъ постепенно увеличивается; он въ свою 
очередь питаются, растуть и дълятся; три этомь форма и ка- 
чества вновь образующихся ҡлютокь изменяются: клљтки диф- 
ференцируютея, организмъь осложняется, т. е. развивается. 
Развитие идетъ все время параллельно съ увеличеніемъ объема 
зародыша, т. е. съ ростомъ его. ВмъстЬь съ ослабленіемъ роста 
зародыша и составляющія его клётки подвергаются все мень- 
шимъ и меньшимъ иэмӛненіямь формы; а вм8ст8 съ прекраще- 
ніемъ роста останавливается и кяфточная дифференщащя. Въ. 
такомъ случа клётки уподобляются прост8йшимъ одноклВтнымъ 
организмамъ, которые, какъ известно, не имЪютъ никакого види- 
маго развитія. Отсюда не трудно заключить, что развитие, т. е. 
усложненіе организма, образованіе рагличныхъ по форм и қа- 
честву қлВтокь находится въ причинной связи съ питаніемъ и 
ростомъ зародыша. И въ самомъ Д%л%. 

Ввачалв вс частицы оплодотвореннаго яйца группируются 
вокругъ одного центра, т. е. ядра. Въ такомъ видъ већ части 
зародыша находятся въ опредћленныхъ и одинаковыхъ отноше- 
ніяхъ къ окружающей средв и къ воспринимаемой ими пищ. 
Но воть одноклћтный зародышъ становится многоклћтнымъ. Те- 
перь въ немъ образуется много отдъльныхъ, болбе или мен%е 
самостоятельныхъ центровъ, вокругъ которыхъ и сосредоточи- 
вается протоплазматическая масса, значительно увеличившаяся 
въ объемћ насчетъ принятой пищи. Отд®льныя части зародыша 
теперь становятся уже въ иныя отношенія къ окружающей средћ. 


*) О. Негіші9. < АеЇќете ип пейеге Епітіскеішірв-Тһеогісеп». 
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Несомнћнно, наприм8ръ, что кл%тки, расположенныя на поверх- 
ности зародыша будуть испытывать на сөбћ вліяніе среды н%- 
сколько иначе, чћмъ клётки боле глубокихь слоевъ; такъ же 
неодинаково будеть и отношене различныхъ частей зародыша 
къ воспринимаемой ими пищи. А это, само собою разум%ется, 
должно будетъ отразиться на фори и качеств клётокъ. По 
мЪрВ того, какъ зародышъ будетъ расти, воздвйствіе вићшнихъ 
факторовъ на отдАльные участки его также будетъ сказываться 
все болһе и болће несходно. ВмФст8 съ измЪненіемъ объема за- 
родыша изм®нятся обязательно и условія его питанія, т. ө. ве- 
шественный обм%нъ; а это очень важный моменть для опред%- 
хенія той формы, которую приметь зародышъ. ВЕДЬ живое ве- 
щество растетъ не такъ, какъ растеть, напримъръ, кристаллъ, 
отлагаюшій строительный матеріаль на своихъ плоскостяхь — 
н%ть: оно поглощаетъ этоть матеріалъ внутрь. Стало быть жи- 
вое вещество во время роста должно обязательно принимать та- 
кія формы, при которыхъ всВ части его могли бы равном%рно 
питаться и поддерживать возможно цћлесообразнве связь съ 
внћшвимъ міромъ. Говоря иначе, зародышу приходится все время 
на протяженіи онтогенеза приспособляться къ виъшнимъ усло- 
віямъ, принимать наиболће выгодныя въ интересахъ полноты 
жизненнаго процесса формы. Воть ч8мъ обусловливаются въ из- 
вћстной мърћ всевозможныя впячиванія, выпячиванія и образо- 
ванія складокъ, наблюдаемыя при развитіи зародышей. Ростъ и 
питаніе зародыша въ связи съ приспособленіемъ его къ вн®ш- 
нимъ факторамъ составляютъ, такимъ образомъ, главнёйшую 
причину развитія. „Развитіе и дифференціація клъточнаго госу- 
дарства изъ яйцевой клћтки,—говоритъ М. Ферворнъ, —основаны 
на взаимныхъ отношеніяхъ между живымъ веществомъ ЕлВтки и 
вншними факторами —на отношеніяхъ, постоянно изм няющихся, 
по мр продолженія роста, съ каждымъ новымъ ЕЛВТОЧНЫМЪ 
дъленіемъ. Рост» есть причина всякаго развития, какъ отдтль- 
ныхъ клљтокъ, такъ и всего клњточнаго государства“ *). 

Итакъ, можно сказать, что форма развивающагося зародыша 
является во многихъ отношеніяхъ функціей роста органическаго 
вещества (Гертвигъ). 

Ростъ создаетъ и иные стимулы къ развитію. 

Человћкъ, говорятъ, животное общественное. Представить его 
себз внё опредӛленной связи съ обществомъ и вн% опредфлен- 
ныхъ отношен! къ послӛднему трудно. Жизнь въ кругу себ% 
подобныхъ развила въ челов кВ извзстныя особенности, которыя 
въ немъ при иныхъ условіяхъ навёрное заглохли бы. Однако 
та же самая общественная жизнь не только посократила въ немъ 
такъ называемые антисоціальныя инстинкты, но и понизила въ 


ж) М. Ферворнъ. «Общая физіологія». т 
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извВетномь смысл его индивидуальность, направивши, въ инте- 
ресахъ общественнаго раздӛленія труда, развитіе духовныхъ силъ 
челов ка въ различныя стороны, такъ сказать, въ разсыпную. 
Клёточную дифференціацію въ развивающемся зародыш можно 
сравнить съ этой дифференціаціей челов ческихъ личностей, съ 
этимъ своеобразнымъ ,расхожденіемь признаковъ“ въ человћ- 
ческомъ обществ. 

ДЪлящіяся клётки зародыша не обособляются, а остаются въ 
связи другъ съ другомъ. Правда, каждая изъ нихъ, въ силу на- 
слёдственно-равнаго дъленія, таитъ въ себъ задатки для всесто- 
ронняго развитія —вЪдь и спеціалистъ-ремесленникъ остается на 
всю жизнь при горькомъ сознаніи, что и онъ могъ бы быть не 
только „пальцемъ отъ ноги“, но и человћкомъ вообще, — правда, 
каждая клЬтка зародыша сохраняетъ въ себћ въ возможности већ 
характерныя свойства яйца, но теперь ея положен!е все же иное: 
она потеряла самостоятельность, вошла въ качествћ подчинен- 
наго элемента въ составъ единицы высшаго порядка (много- 
клЬтный вародышъ). Теперь, ставши въ извћстныя отношенія ко 
всему зародышу и къ другимъ эмбріональнымъ клёткамъ, она 
не только не въ силахъ проявить полностью свою индивидуаль- 
ность, но и пріобрВӛтаеть, подобно человћку, ставшему членомъ 
общества, такія особенности, которыя при иныхъ условіяхъ не 
сказались бы въ ней такъ ярко. Сдфлавшись подчиненною частью 
цӛлаго, она и функціонируетъ какъ въ зависимости отъ цзлаго, 
такъ и въ зависимости отъ жизненныхь отправленій другихъ 
своихъ сочленовъ. „Въ то время, какъ клётка теряетъ свою 
самостоятельность и индивидуальность въ цёломъ организм, 
направленіе, въ которомъ она развивается и которое приводить 
ее къ извЪстной форм, опредёляется не особыми причинами, 
лежащими въ самой клЪткВ, не особыми детерминантами въ 
смысл Вейсмана, но исключительно тӛми отношеніями, въ ко- 
торыя она становится, съ одной стороны, къ цлому и къ осталь- 
нымъ частямъ его, съ другой стороны—къ внъшнему міру. Эти 
отношенля могутъ быть, конечно, весьма различны, смотря по 
мњету и положенію, занимаемому клљтками въ цњломъ, и вёлњд- 
стве этого создаются безчисленныя условія, заставляющія от- 
дъльныя клткш развиваться въ различномъ направлении и 
вызывающая раздъленае - труда и различную зистолозическую 
дифференцировку“ *) (курсивъ Гертвига). Въ этомъ смысл сл%- 
дуетъ понимать и выраженіе Дриша, что клъточная дифферен- 
ціація есть въ значительной степени функція мњста. 

Есть еще одно обстоятельство, съ которымъ приходитея счи- 
таться при выясненіи причинъ развитія. Зародышъ развивается 
подъ вліявіемъ ввЪшнихъ условій, питанія и роста. То, что за- 


ж) О. Гертешь. «Преформація или эпигенезъ»? 
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родышъ принимаеть въ данную минуту, какъ неорганизованный 
питательный матеріаль, съ теченіемъ времени ассимилируется 
имъ и превращается въ вещество организованное, т. е. въ состав- 
ную часть самаго зародыша. Ассимилируя пищу, онъ въ то же 
время поглощаетъ извнћ и опредвленный запасъ энергіи. И вновь 
образованное зародышемъ живое вещество и поглощенная имъ 
энергія измъняютъ его извћстнымъ образомъ. Понятно, что за- 
родышъ въ первой стадій развитія совсЪмъ не то, что онъ же 
во второй стади. Первая ступень онтогенеза была въ значи- 
тельной степени причиной второй ступени, а эта, въ свою оче- 
редь, должна вліять на слёдующую ступень и т. д. Каждый фа- 
зисъ развитія привноситъ въ зародышъ нъчто новое, %олученное 
имъ извнъ въ видћ пищи и запаса энергія, и это новое состав- 
ляеть какъ бы внутреннюю причину, опредвляюшую дальнћй- 
шій ходь развитія. Если все то, чћмъ обладаеть зародышъ въ 
каждой стадіи онтогенеза, назвать, въ отличієе отъ внёшнихъ 
стимуловъ, внутренними причинами развитія, то нужно будеть 
признать, что развитге совершается подъ гнетомъ и өзам.модтй- 
ствіемъ внешнихь и внутреннихь причинъ; но установить точ- 
ную границу между причинами внзшними и внутренними трудно, 
ибо, какъ говоритъ Гертвигъ, „то, что было условіемъ процесса 
развитія на болће ранней стадія, на слёдующей стадій перехо- 
дить въ зачатокъ и становится его составною частью; внюшнее 
постоянно превращается во внутреннее, такъ что итогъ внут- 
реннихъ причинъ постоянно возрастаеть на счетъ внъшнихть 
причинљ. 

Такимъ образомъ, каждая ступень онтогенеза находится въ 
зависимости отъ всћхъ предшествующихъ стадій; чёмъ дальше 
подвигается развитіе, тАмь прочнће становятся узы, связываю- 
щія форму зародыша съ предшествующими моментами онтоге-. 
неза, чёмъ больше пережиль онъ въ прошломъ, тъмъ меньше 
самостоятельности остается на его долю въ будущемъ. Въ этомъ 
смыслћ развитіе каждаго организма дёйствительно втиснуто въ 
тВсныя рамки и до извёстной степени предопредӛлено. Но такое 
предопредъленіе не имВеть ничего общаго съ детерминизмомъ 
Вейсмана, Ру или Гиса. Ошибка всБхъ этихь ученыхь заклю- 
чается въ томъ, что они видимое разнообразе послЪдней сту- 
пени онтогенеза превращаютъ въ соотвътственное, но лишь 
невидимое разнообравіе его начальной стадіи. Они вкладывають 
въ яйцевую клӛткү тысячи разнообразныхъ свойствъ, забывая, 
что большая часть этихь свойствъ составляеть результат» 
совмњстнаго действія многихъ клътокъ, получаюцихоя при 
дробленіи яйца, забывая, что каждая клЪточная группа и даже 
отдЪльная клётка организма имЗетъ свою собственную длинную 
исторію, которою и опредзляются конечныя свойства ея. 

Только что изложенная теорія развишя извВотна въ наукВ 
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подъ именемъ богенетической теории. Оскаръ Гертвигъ во вто- 
ромъ том своей прекрасной книги ,Һлӛтка и ткани“ такъ ха- 
рактеризуеть эту теорю: 

„Въ противоположность мозаической теори Ру и теоріи ва- 
родышевой плазмы Вейсмана, б1огенетическое үченіе выставляеть 
слъдующее общее положеніе: клћтки, возникаюшія путемъ д%ле- 
нія изъ яйца, находятся съ самаго начала развитія все время въ 
твсномъ взаимодъйствіи, и этимъ опредћляется въ значительной 
степени характеръ онтогенетическаго процесса. Клътки не сами 
опредвляють свой позднъйшій видъ, а опредвляютоя законами, 
которые издаются взаимодњйствіемъ весь вльтокъ цтлаго орла- 
низма на всњаъ ступеняхъ ею развитія“ *). 

Нельзя сказать, чтобы біогенетическая теорія развитія была 
вполн неуязвима. Конечно, разнообразіе органовъ и организмовъ 
возможно объяснить разнообразіемъ хомдинаци и взаимоотно- 
шений самихъ клътокъ. Но тутъ біогенетическая теорія наталки- 
вается на цзлый рядъ предательскихъ вопросовъ, съ которыми 
ей необходимо считаться. Почему, наприм%рь, у различныхъ 
организмовъ клӛточные элементы обнаруживаютъ тенденцію груп- 
пироваться различнымъ образомъ? Что заставляеть животныхъ 
одного и того же вида, на протяженіи многихъ, многихъ поко- 
лЬній повторять во время онтогенеза неизмънно однћ и т же 
„комбинащи“? Не слӛдуеть ли предположить, что разнообразіе 
конечныхъ формъ опредвляетоя существенной разницей между 
начальными формами и что, стало быть, разнообразіе „комбина- 
цій“ зависитъ не только отъ условій развитія, но и отъ кое-чего 
другого? 

Въ пользу того мнӛнія, что формы животныхъ и растеній до 
известной степени обусловлены ростомъ органическаго вещества 
и различнымъ сочетаніемъ клћтокъ, можно привести слёдующій 
любопытный фактъ. Извстно, наприм%рь, что форма полипня- 
қовъ находится въ прямой зависимости отъ способа роста и 
размноженія полиповъ: түть различныя формы возникаютъ въ 
связи со способомъ распредъленія на материнскомъ тл вновь 
образующихся путемъ дӛленія и почкованія полиповъ. Аналогич- 
ный примъръ можно привести и изъ области обычныхь архитек- 
турныхъ сооруженій; изъ одинаковаго техническаго матеріала-- 
наприм%ръ, одинаковыхъ по форм кирпичей — можно выстроить 
весьма несходныя зданія. Все это вврно. Но при постройк% 
зданія любой архитектуры работа совершается соглаено напередъ 
составленному плану и напередъ поставленной цВли архитектора. 
Что-жъ! Если стоять за аналогію, то придется предположить во 
всякомъ организм существованіе какого-то невидимаго, таин- 
ственнаго архитектора, согласно волћ и предначертаніямъ кото- 


— 


ж) О. Нетінсід. «Ге ЛеПе апа іе Семее». Дмецев ВпеВ, 
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‚ раго ведется вся работа. Но кто этоть архитекторь? И какъ 
осуществляетъ онъ конечный планъ свой? 

Мы должны будемъ безусловно признать слћдующія положенія 
біогенетической теорш: 1) Внъшнія условія способствуютъ раз- 
витію организма въ опредЗленномъ направлен!и. 2) Форма и ка- 
чества клћтокъ сложнаго организма есть въ извћстномъ смысл 
„функщи мъста и роста“. 3) Каждая стадія развитія въ значи- 
тельной мърћ опредвляеть слёдующую за ней стадію и ведеть 
процессъ развитія къ извћстной конечной форм%. 4) Разнообразіе 
конечныхъ формъ объясняется до нћкоторой степени различіемъ 
-тЕхь комбинацій и взаимоотношеній, въ которыя вступають 
эмбріональныя клётки различныхъ ступеней онтогенеза, въ зави- 
симости отъ роста и питанія зародышей, подь вліяніемь внФш- 
нихъ условий и т. д. 

Но этого мало. Необходимо допустить, что конечная форма 
развитія зависить и отъ общих свойствъ исходной формы ею, 
т. е. отъ характера даннаго зародылиевато вещества. Будь это 
иначе, нельзя было бы понять, отчего различные зародыши, раз- 
вивающіеся три совершенно одинаковыхъ условіяхъ, даютъ раз- 
личныя взрослыя формы. Не мЪшаетъ, наконецъ, помнить, что 
зародыши различныхь оранизмовъ далеко не сходны на однтњхъ 
и тњлъ же ступеняхъ развитія, и что пресловутое „сходство“ 
онтогенетическихъ фазъ у организмовь различныхъ видовъ есть. 
лишь сходство „вообще“, а не полное тождество: при полномъ 
тождествћ и результаты, т. е. конечныя формы также были бы 
тождественны. Чтобы конечныя формы развитія стали столь не- 
сходными, какъ несходны,. напримћръ, взрослый человЪкъ и 
взрослая собака, необходимо, чтобы и всё послёдовательныя ста- 
ди онтогенеза этихъ животныхъ хоть въ чемъ нибудь да разни- 
лись: только изъ несходныхъ стимуловъ могуть возникнуть не- . 
сходные результаты. А это прямо приводить къ мысли, что уже 
въ одноқлћтныхъ зародышахъ различныхъ организмовъ им%ћется 
нФчто такое, что какъ бы напередь опредъляетъ окончательный 
итогь развитія. Становясь на такую точку зрЪнія, біогенетиче- 
ская теорія должна, волей-неволей, протянуть руку примиренія 
ученію о преформащи и позаимствовать изъ арсенала ея кое- 
что для заплатки собственныхъ прорёхъ. Такъ именно и посту- 
паеть наиболће видный сторонникъ біогенетической теоріи, Оскаръ 
Гертвигъ. 

_ Онъ утверждаетъ, что при изученіи причинь онтогенеза не- 
обходимо считаться и съ тёмъ обстоятельствомъ, насколько само 
вещество зародыша дъйствуеть опредъляющимъ образом на 200% 
развитія цњлаго; онъ настаиваеть на мысли, что всякій, вто 
желаеть полностью объяснить процессъ развитія животныхъ и 
растеній различнылљ видовь, долженъ допустить существованіе 
различныхь же видовъ зачатковаго вещества, отличающихся 
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крайне сложнымь строенземь и реагирующихь неодинаково на 
внёшнія и внутреннія раздраженія, которымъ подвергаются от- 
двльные пункты зародыша. Понимая, такимъ образомъ, сущность 
развитія, О. Гертвигъ не считаетъ нужнымъ ломать голову надъ 
вопросомъ, что есть онтогенезъ по существу — преформащя или 
эпигенезъ. Ни то, ни другое, отвВчаеть онъ, или, если хотите, 
и то, и другое одновременно. Поскольку процессъ развитія нахо- 
ДИТОЯ въ зависимости отъ наслЪдственности, постольку къ нимъ 
приложимъ принципь „предобразованія“; поскольку же этотъ 
процессъ опредфляется внвшними условіями, питаніемъ, ростомъ 
и т. д., — его слздуетъ считать процессомъ чисто эпигенетиче- 
скимъ. „Нашу теорію,--говорить Гертвигъ,—можно назвать и 
преформаціонной въ томъ смысл, что она за основу процесса 
развитія признаетъ специфическое высоко-организованное веще- 
ство зачатка; и эпигенетической, ибо она предполагаетъ, что 
только при выполненіи безчисленныхъ условій зачатокъ растетъ, 
постепенно изизняясь, чтобы, въ концё концовъ, превратиться въ 
истовый продуктъ развитія, который настолько же отличается 
отъ своего первало зачатка, какъ взрослое растеніе или живот- 
ное отв яйца, изъ котораго они произошли“. „Мы, —говоритъ онъ 
въ другомъ мъст, соглашаемся съ преформистами въ томъ, что 
за исходный пунктъ развитія принимаемъ специфическое и при 
томъ очень высоко-организованное вещество зачатка; но у насъ 
совершенно иное представленіе объ этомъ вешестет, чтъмъ у нихъ, . 
такъ какъ мы приписываемъ ему только такія качества, которыя 
соединимы съ понятіемъ и характеромъ клћтки, а не дезчислен- 
ныя качества, появляющіяся лишь вслтњдствіе соединенія множе- 
ства клютокъ подъ вліяніемъ внъшнихь условій“... *) | 

Если различіе қонечныхъ продуктовъ развитія опредъляется 
различіемъ исходныхъ формъ его, если изъ яйца лягушки обра- 
зуется лягушка, а изъ яйца кролика--кроликь, потому что эти 
яйца въ сущности настолько же несходны, насколько несходны 
и развивающіяся изъ нихъ взрослыя животныя, то, спрашивается, 
чЬмъ объяснить эту разницу, что вызвало ее? 

ОтвВ8ть на этоть вопросъ мы находимъ, между прочимъ, въ 
одной статьв проф. Тимирязева, помћщенной въ книгћ его — 
»НФкоторыя основныя задачи современнаго естествознанія“. Раз- 
суждаетъ онъ прим%рно такъ. 

Вотъ зародышевыя клётки трехь растеній. Съ виду он со- 
вершенно одинаковы. Дадимъ имъ развиться мри слодныхъ внтъш- 
нить условіяхъ. Что же получится? Передь нами будуть три 
весьма различныхъ организма: одинъ зародышъ превратится въ 
паразитическое растеніе, по имени кускута; изъ другого 
разовьется великолфпная орхидея; третій станеть насВкомо- 


*) О. Гертеш». «Преформація или эпигенезъ»? 
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яднымъ растеніемъ, росянкой. И внбшній видъ и образъ 
жизни всӛхь этихъ трехъ растеній настолько несходны, что 
невольно вовникаеть сомићніе въ подлинномъ сходств тћхъ 
зародышей, изъ которыхъ они возникли. Условія, при которыхъ 
они развивались, были одинаковы. Стало быть, не въ нихъ 
причина разницы конечныхъ формъ развитія. Въчемъ же она? „Мы, — 
говорить г. Тимирязевь,-должны допустить еше вліяніе причинъ 
четорическиа>... Каждый организмъ слагается не только подъ влія- 
н1емъ настоящаго, но и всего прошлаго, вплоть до скрывающагося 
во мракћ временъ начала жизни“. Организмъ не есть нъчто неза- 
висимое, оторванное отъ жизни предшествующей — нЪтъ: онъ — 
только звено въ цӛпи явленій. Его настоящее слагалось подъ 
вліяніемъ прошлаго, его нынӛшнее состояніе находится въ при- 
чинной связи съ цёлымъ рядомъ предшествовавшихъ состояній. 
Предшествовавшія состоянія должны были валожить опредфлен- 
ный отпечатокъ на зародыши, изъ которыхъ возниқаютъ новые 
организмы. Вотъ почему каждый изъ нихъ развивается не только 
подъ вліяніемъ т8хъ силъ, которыя дъйствуютъ на него въ дан- 
ную минуту, но еще и мо инерціи, т. е. согласно съ толчкомъ, 
который какъ бы суммируетъ въ себъ цвлый рядъ предшество- 
вавшихъ вліяній. Әта-то, қакъ называетъ ее Тимирязевъ, орга- 
ническая инерція, или по-просту наслъдственность, и образуеть 
тоть рядъ истдрическио» причинъ, которыя слфдуетъ всегда 
имть въ виду при объясненіи явленій развитія. У всякаго за- 
родыша им%ћется за спиной своя исторія, а  слёдовательно, и 
тенденція развиваться въ опредвленномь направлени (инерщя). 
Отсюда--и разнообравіе конечныхъ формъ развитія, не взирая 
даже на однообразіе тћхъ условій, при которыхъ оно можетъ 
совершаться. Чтобы не вводить читателей въ заблужден!е отно- 
сительно истиннаго смысла словъ „историческія причины“, проф. Ти- 
мирязевъ дћлаетъ слћдующую оговорку, которая, впрочемъ, сама 
собою подразум%вается уже на основаніи всего вышеизложеннаго. 
„Наши историческія причины, -—-говоритъ онъ, —т8 же физическія, 
но дёйствовавшія въ прошломъ: если онъ дЪйствуютъ теперь, то 
дЬйствовали и прежде, и, однажды отразившись на оранизмт, 
вліяніе ча» не могло исчезнуть безслъдно“ *) (курсивъ мой). 
Нежеланіе затягивать и безъ того затянувшуюся статью вы- 
нуждаеть меня отказаться отъ мысли изложить взгляды Кл. Бер- 
нара относительно того же самаго вопроса, © которомъ трак- 
туетъ проф. Тимирязевъ. Не могу, однако, отказать себћ въ удо- 
вольствіи привести слЗдующую выдержку изъ классическаго труда 
Кл. Бернара „Жизненыя явленія, общія животнымъ и растеніямъ“. 
Әта выдержка покажетъ, между прочимъ, какъ много общаго 


ж) Е. Тимирязев. «НЪкоторыя основныя задачи современнаго естество- 
знанія». 
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между взглядами Тимирязева и Кл. Бернара. „Если, —говоритъ 
знаменитый физіологь,-имӛ8ть передь собою только исходную 
точку, если видёть только первичное яичко, то еще ничего нельзя 
узнать о томъ, что произойдеть; нельзя предсказать, что будетъ 
результатомъ образовательной работы,--появленіе зоофита или 
позвоночнаго, млекопитающаго или чөловћка. Чтобы предсказать 
исходъ работы, надо знать происхожден!е этого первичнаго яичка. 
Если мы знаемъ откуда оно произошло, то знаемъ и то, что изъ 
него выйдетъ. Такимъ образомъ, вся морфологическая работа со- 
держится въ предшествующемъ состояніи. Эта работа есть чистое 
повтореніе; она не имћетъ основаній для себя въ каждое мгно- 
вене въ какой-нибудь сил, дёйствующей въ данный моменть; 
она имћетъ свои основанія въ предшествующей сил. НФть мор- 
фологіи безъ предшественниковъ...“ „Вотъ почему, говорить онъ 
въ другомъ мъст, —нЬкоторые философы и физіологи считали 
возможнымъ сказать, что жизнь есть воспоминаніе“... 

Подвожу итоги. 

Прежде всего. Гипотезы Спенсера и Дарвина дали сильный 
толчокъ къ развитію тзхъ отраслей науки о жизни, въ которыхъ 
трактуется объ онтогенезі и наслёдственности. Гипотезы Де- 
Фрива и въ особенности Вейсмана усугубили интересъ къ этимъ 
проблемамъ біологіи, взбудоражили ученый міръ и вызвали къ 
жизни цёлую серію работъ въ защиту и въ опроверженіе ерети- 
ковъ, взявшихъ подъ свое покровительство дотолћ пребывавшую 
въ летаргіи „преформацію“. Детальное изученіе видимой струк- 
туры живого вещества, выясненіе роли ядра и протоплазмы въ 
жизни клћтки, знакомство съ процессомъ оплодотворенія и ка- 
ріокинетическимъ дӛленіемь клЪтокъ---все это составляетъ то но- 
вое и безспорно цћнное, что внесено въ науку, главнымъ обра- 
зомъ, въ силу попытокъ постигнуть сокровенный смыслъ онто- 
генеза и наслъдственности, рвшить эти спорныя задачи біологіи. 

Затвмъ. Обстоятельное знакомство съ явленіями частичной 
и полной регенераціи, гетероморфоза, прививочной гибридащи и 
безполаго размноженія привело къ широкому и въ высшей сте- 
пени интересному обобщенію, а именно: такъ н&зываемыя сома- 
тическія клљтки, помимо тћхъ качествъ, которыя он® обнару- 
живають согласно со своимъ положеніемъ въ организм, обла- 
дають еще многими другими скрытыми качествами, благодаря 
которымъ эти клётки при подходящихъ условіяхъ исполняють 
роль зародышевыхъ клљтокъ. Такимъ образомъ, сама собою упразд- 
няется якобы коренная разница между соматическими и зароды- 
шевыми клётками, и послёдн!я төряють то исключительное по- 
ложеніе въ ряду гистологическихъ элементовъ, которое имъ обык- 
новенно приписывается. Принципъ единства природы одержи- 
ваеть новую блестящую побёду надь дуалистическимъ принци- 
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помъ, и старое изреченіе--,Хайша поп № забат“ — остается 
какъ всегда справедливымъ. 

Еще далбе. Развитіе и насл8детвенность явленія нераздъль- 
ныя. Современные взгляды на развитіе не могуть быть ни строго 
эпигенетическими, ни строго преформаціонными. „Преформаціон- 
ное“ толкован!е онтогенеза несостоятельно и фактически, и ло- 
гически. Фактически оно противорћчитъ явленіямъ „наслёдственно- 
равнаго дӛленія“; логически оно приводитъ къ абсурду, ибо на- 
селяетъ зародышъ такими качествами, которыя возникають Въ 
немъ лишь постепенно, на протяженіи онтогенеза. Эпигенетиче- 
ское толқованіе процесса развитія, въ свою очередь, недостаточно, 
ибо оно не въ силахъ объяснить, почему видимо сходные одно- 
клӛтные зародыши, становятся при одинаковыхъ внвшнихь усло- 
віяхъ столь несходными въ конц онтогенеза. Очевидно, самъ 
зародышъ привноситъ отъ себя въ процессъ развитя нъчто весьма 
существенное, обозначаемое нами понятіемъ „наслъдственности“. 
Поскольку развитіе зависитъ отъ внӛшнихһь условій, роста, вза- 
имоотношеній между цфлымъ и частями и т. д. постольку оно 
есть эпигенезъ, Т. е. новообразованле; поскольку же развитіе обу- 
словливается наслӛдетвенностью или, точнће, тми условіями, 
қоторыя напередъ имфются въ самихъ зародышахъ, постольку 
оно есть преформащя, т. е. предобразованче. 

И, наконецъ. Ни „предшествующее состояніе“ — бізі аще- 
гіеш— Кл. Бернара, ни „органическая инерція“ Тимирязева, ни 
предположеніе Гертвига о „высокой специфической организаціи“ 
зародышеваго вещества не объясняютъ по существу той роли, 
которую самъ зародышъ играетъ въ процессъ развитія. Несо- 
мнФӛнно, что „историческія причины“ сильно отражаются на ве- 
ществћ зародышей и дВлають ихъ на самомъ дћлћ различными. 
Но въ чемъ сказалось дћЪйствіе этихъ историческихъ причин, 
что собственно произвело оно въ зародышевомь веществ% это 
все еще составляетъ тайну, не смотря на толкованія и Тимиря- 
зева, и Кл. Бернара, и Гертвига. Вс эти ученые поқидаютъ 
поле изслвдованія и отказываются отъ объясненій какъ разъ 
тамъ, гдв Спенсеръ, Дарвинь, де-Фризъ и Вейсманъ начинаютъ 
объяснять. Правда, мистическій туманъ, заволакивавшій до по- 
слёдняго времени ту область жизненныхъ явленій, которыя со- 
ставляютъ въ общемъ проблему развитія и наслЬдственности, на- 
ҹинаетъ понемногу ръдЪть; но, говоря по совести, мы попреж- 
нему стоимъ съ недоумъніемъ и въ грустномъ раздумьи передъ 
„проклятымъ“ вопросомъ: что собственно привносятъ въ процессъ 
развитія зародышевые элементы—специфическую организацию или 
своеобразную молекулярную структуру? Что скрывается въ тай- 
ниқахъ наслЬдственнаго вещества?.. 

Я сказалъ все, что хотћлъ. Не думаю, чтобы читатель раз- 
считывалъ, что, ознакомившись съ новБйшими взглядами на сущ- 
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ность развитія и наслёдственности, онъ почувствуөть себя въ 
положеніи того счастливца поэта, про котораго сказано: 


Была ему звЪздная книга ясна, 
И съ нимъ говорила морская водна. 


Въ нашъ скептическій вЪкъ такія надежды звучать анахро- 
визмомъ. Однако не слфдуетъ и умалять значеніе работы „тео- 
ретиковъ“ развитія и наслвдетвенности. Увлеченія и преувели- 
ченія, повторяю, үдвлъ воћхъ страстныхъ искателей истины. Одни 
лишь Вагнеры—самодовольные педанты съ пергаментной душой, 
овлӛпшіе въ архивной пыли, —не вћдаютъ ошибокъ и үвлеченій; 
но за то и не ими движется наука. Пусть многое въ воззрћніяхъ 
тЬхъ ученыхъ, о которыхъ у насъ шла здвсь рВчь, будетъ при- 
знано проблематичнымъ, фантастичнымъ и даже просто ложнымъ. 
За то туть же рядомъ мы находимъ и парадоксальное на пер- 
вый взглядъ, но глубокое пф существу обобщеніе, й оригиналь- 
ное освӛшенів обычныхъ съ виду явленій, и цвлую вереницу 
новыхъ наблюденій, экспериментовъ, выводовъ. А это все вздь 
освобождаетъ науку изъ мертвящихъ тисковъ рутины, окропляетъ 
ее живою водой возрожденія, окрыляетъ мысль, развертываетъ 
передь разумомъ широкія перспективы... 


В. В. Лункевичъ. 


ЗАЧЬМЪ? 


(Изъ міра художниковь). 


І. 


Стремительно прорЪзывая ночной воздухъ, загадочно свер- 
кая круглыми глазами, вытянувъ гибкое, длинное тЪло, по- 
Ъзадъ несся къ городу шумно, гордо и бурно. Потомъ, замед- 
ливъ плавный и вЪрный ходь, лязгая и громыхая буферами, 
онъ остановился у станціи. Темная масса людей волною хлы- 
нула на платформу, заполнила выходы и разсћъялась на ули- 
цахъ. На вокзал» опять на время стало пусто и тихо. Осл%- 
пительный электрический свЪътъ заливалъ обширный Магіѕаа], 
освЪщая художественную рЪзьбу колоссальныхъ стънъ и жи- 
вопись высокаго, куполообразнаго потолка. 

Этоть высокій потолокъ, казалось, поднялся еще выше, 
а его стВны отодвинулись еше дальше, когда въ нихъ вету- 
пила маленькая фигурка мальчика, а можетъ быть, и юноши 
въ странномъ длинномъ кафтанъ, болтавшемся почти до 
пятъ, съ рукавами, покрывавшими кисти рукъ. На ходу онъ 
махалъ руками, и отъ этого казалось, будто это легкое суще- 
ство носится съ помощью крыльевь,--особенно, когда, расте- 
рянный и ослӛпленный свЪтомъ, мальчикъ болЪзненно щу- 
рился и метался отъ одной затворенной двери къ другой. 
Ища выхода, онъ положительно напоминалъ какую-то темную 
ночную бабочку, залетвшую въ яркій фонарь. Усталый, от- 
части испуганный, онъ остановился и, случайно бросивъ 
взглядъ на потолокъ, весь точно замеръ въ созерцаніи. Такъ 
смотрить на живопись только художникъ, а воспринимать 
такъ сильно и ярко даже художникъ можетъ лишь въ ран- 
ней юности... 

И точно, Сендерь--художникь. Не отрывая глазъ отъ на- 
рисованной на потолкЪ картины, выгнувъ свои длинныя, тем- 
ныя крылья, это тихое, странное существо долго стояло-бы съ 
закинутой кверхуголовой,если-бы неожиданный грохотъ вновь 
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принесшагося поззда не заставилъ его вздрогнуть... Онъ опять 
заметался по зал%... Дверь открылась и онъ быстро шмыг- 
нулъ въ нее. Въ другомъ зал его подхватила хлынувшая 
съ поћгда толпа, онъ закружился, точно въ водоворотћ и, 
какъ бы подхваченный свЪжей струей воздуха, очутился на 
улиц%. 

Толпа увлекала его за собою. Сендеръ радостно смЪши- 
вался съ нею, но невольно остановился, пораженный стреми- 
тельностью, съ какою толпа наполняла подъЪзжавше и оть- 
Ъзжавшіе трамваи, весело уносившіе ее по разбъгающимся 
во всЪ стороны улицамъ. А по краямъ этихъ улицъ въ си- 
неватомъ сумракЪ ночи такъ заманчиво тянулись безконеч- 
НЫЯ нити золотыхъ огоньковъ! 

Одинъ вагонъ еще стоялъ, готовясь двинуться. Съ сильно 
бьюшимся сердцемъ мальчикъ поднялся на ступеньки. Вс 
мЪста были заняты; кондукторъ, проведя его черезъ туго на- 
битый и уже заколыхавшійся вагонъ на площадку трамвая, 
молча остановился передъ нимъ. 

— Къ Галеви!--рвшительно сказаль Сендеръ, стараясь 
укрВпить свое положеніе на раскачивавшейся площадк%. 

-- Десять пфенинговъ!.. ро =-деховически отвътилъ 
кондукторъ. 

Юноша сначала изумленно посмотрЪлъ на него, потомъ, 
сообразивъ, вынулъ кошелекъ и отдаль кондуктору взятую 
наугадъ монету. 

Какъ хорошо было на этой двигавшейся площадкЪ! Правда, 
было нћеколько прохладно, взтеръ дулъ въ спину, но за то 
какъ плавно скользилъ мимо чудный городы Какъ восхити- 
тельны были освФценныя окна, какъ фантастично прекрасны 
казались женщины, внезапно попадавшія въ полосу свћъта и 
такъ же быстро утопавшія въ тћни... 

Между тЪмъ, трамвай, все удаляясь отъ освЪщенныхъ и 
нарядныхъ улиць вступилъ въ темные, невзрачные квар- 
талы. Сендерь, закрывъ глаза, отдался очарованію плавнаго 
движенія трамвая. Ему казалось, что онъ плыветъ въ в08- 
духЪ, окруженный розовымъ свЪтомъ, сотканнымъ изъ розо- 
выхъ улыбокъ и мелькающихъ чудныхь фигуръ... 

— Чорть возьми! Пора, однако, когда-нибудь и выдти изъ 
вагона, сударь!-—раздался надъ нимъ тру голось кон- 
дуктора. 

Сендеръ встрепенулся. Что это? Темно, трамвай неподви- 
женъ и пусть, какъ пуста и неподвижна улица съ теряю- 
щимися во мглЪ домиками и эта уснувшая площадь, пере- 
`сЪкающая и ее, и рельсы. 

— Боже мой, гдЪ-же я —съ изумлешемъ спросилъ юноша. 
— Что такое? —рЪзко переспросилъ кондукторъ. 
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— Но ввдь мнв нужно къ Галеви! 

— ЗдВсь предмЪъстье Швабингенъ. 

-- Но мн$ нужно къ Галеви, настойчиво повторилъ юноша, 
продолжая оглядываться съ изумленіемъ... Прямо изъ ла- 
вочки отца-букиниста въ маленькомъ захолустномъ горо- 
дишкъ онъ попалъ въ Мюнхенъ, о которомъ мечталъ, какъ 
о стран волшебной сказки. Въ каждой изящной женской 
фигур на освЪщенныхъ улицахъ ему чудились жены 
и вдохновительницы художниковъ; среди подвижной толпы 
онъ искалъ жаднымъ вгглядомъ типическія фигуры самихь 
художниковъ, съ золотистыми кудрями... И вотъ передъ нимъ 
темная, глухая улица и кондукторъ, который на вопросъ о 
Галеви, величайшемъ изъ художниковъ этого художествен- 
наго города, отвВчаеть съ полнымъ равнодушіемъ: — Такой 
улицы не существуетъ. 

— Боже мой, —воскликнуль юноша въ отчаяніи.—-Но я 
говорю не объ улицЪ, а о великомъ художник Галеви... 
Галеви, который написалъ Мендельсона и Спинозу. 

— Не знаю...—И кондукторъ равнодушно пожалъ плечами. 

Сендеръ съ изумленіемъ поглядълъ въ лицо человЪку, 
живущему въ МюнхенЪ и не знающему Галеви. Это удив- 
леніе, въ свою очередь, озадачило кондуктора, и нћкоторое 
время они молча стояли другъ противъ друга. 

— Прошу, однако, сойти!--вдругь, нахмуривъ брови, кри- 
кнулъ кондукторъ.—Вагонъ не идеть дальше. 

Его голосъ былъ внушителень и рӛзокь, лицо сурово и, 
при свътЬ фонаря, блеснули металлическія пуговицы. Это 
испугало юношу, и онъ поспЪшилъ сойти съ трамвая. 

Онъ очутился одинъ среди пустынныхъ улицъ. И сЗрое, 
холодное утро застало его уже не мечтательнымъ, не воз- 
бужденнымъ и восхищеннымъ, а угрюмымъ и съежившимея 
отъ сырости и холода. ‹ 


П. 


Протяжный гудокъ раздался надъ городомъ, за нимъ дру- 
гой. Въ ту-же минуту двери маленькихь домиковъ стали 
раскрываться, изъ нихь выбЪгали люди и, стуча деревян- 
ными башмаками, торопливо неслись всЪ по одному напра- 
вленію въ ту часть города, которая возвышалась въ туман- 
ной дали своими громоздкими зданіями. Онъ провожалъ ихъ 
глазами, сльдя, какъ силуэты мужчинъ, женщинъ и дФфтей 
лентой тянутся къ городу, который, точно раскрывъ свою 
пасть, поглощаетъ ихъ одного за другимъ. 

— Куда они? Точно въ школу!--подумаль Сендеръ, чув- 
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ствуя себя нЬсколько бодрЪе при видъ людей.— Сколько на- 
роду! У каждаго своя забота... И никто тебя не трогаетъ... И 
никому...-- АЙ, какъ красиво!— громко воскликнулъ онъ, глядя 
въ восхищеніи на городъ, загорЪвпийся въ первыхъ лучахъ 
восходящаго солнца... Въ его памяти встала невзрачная кар- 
тина родного мЪстечка съ его лачугами, пустырями и забо- 
рами. При этомъ воспоминаніи онъ вздохнулъ глубоко и съ 
облегченіемъ. 

— Вырвался таки! —сказалъ онъ, слегка откачнувшись 
назадъ, точно въ самомъ дВлЪ отрываясь отъ чего-то. 

— Я въ Мюнхен, въ Мюнхенћ! Я художникь и иду къ 
художникамъ! 

Широко улыбнувшись, Сендеръ засунулъ озябшія руки въ 
рукава и бодро пошелъ туда, куда тянулись кучки людей... 

Надь просыпающимся городомъ, какъ разорванная завЪса, 
подымался туманъ, быстро таявшій подъ лучами солнца... 
Люди забъгали по улицамъ, загремвла труба трамвая, 
точно возвЪщая торжество свЪта надъ мглой, зашум%Ъли, 
застучали лошади, экипажи, тачки съ фруктами, маль- 
чики выкрикивали газеты, на подоконникахъ раскрытыхъ 
оконъ бълЪли подушки и перины, свирћпо выколачиваемыя 
чистоплотными нъмками. Начиналось какъ-бы второе утро, 
не мертвое, сЪрое утро фабричнаго люда, а веселое солнеч- 
ное утро прислуги и мелкихъ чиновниковъ, студентовъ, 
ШКОЛЬНИКОВЪ... 

Чаще всЪхъ встрћчалась молодежь съ папками или под- 
рамками подъ мышкой, съ ящиками, а то и прямо съ палит- 
рами въ рукахъ. Эта молодежь шла въ одиночку или груп- 
пами и всегда съ оттЪнкомъ вольности, не сиЪша, характе- 
ризуя свой родъ занятій частыми остановками для наблю- 
деній и громкими замФчаніями по поводу промелькнувшей 
формы или пятна. | 

Одна изъ такихъ группъ, состоявшая изъ четырехъ че- 
ловзкъ, остановилась на улиц, въ жару оживленнаго спора. 
Молодые люди жестикулировали, перебивали другь друга, 
слова: „реализмъ, тенденціонное искусство, идеалы чистаго 
‚ искусства“—скрещивались въ воздухЪ, когда съ ними по- 
ровнялея не высокій, широкоплечій брюнетъ съ энергичнымъ 
смуглымъ лицом». 

— А, воть и Леви,-крикнуль одинъ изъ спорившихъ.— 
Отой, Леви, на какую это сходку ты несешься, какъ афри- 
канскій самумъ?.. РазрЪши вотъ нашъ споръ... Ты за чистое 
искусство или противъ? 

— А что такое чистое искусство? —остановившись и по- 
вернувшись рЬъзкимъ движеніемъ къ нимъ, спросилъ моло- 
дой человзкъ. 
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-- Да кто-же этого не знаетъ? Не уклоняйся и отв чай 
прямо на вопросы: 

— И всетаки: что такое чистое искусство?—спросилъ 
брюнетъ спокойно и, не дожидаясь отвћта, быстро зашагаль 
впередь, сопровождаемый доносившимися до него насмЪш- 
ками товарищей. 

Онъ проходилъ улицу за улицей, прямо и твердо глядя 
предъ собой, какь человЪкъ, не знающій ни колебаний, ни 
сомнӛній. Его голубые глаза казались черными въ тӛни 
выдающагося лба.и темныхъ почти смыкающихся бровей; 
его взглядъ былъ прямо устремленъ въ лица прохожим», 
которые при встрЪчЪ съ этимъ взглядомъ почти всегда отво- 
дили свой въ сторону, а пройдя мимо, часто оглядывались. 

— Но, господинъ Леви, чорть возьми, вы изломаете тро- 
туары--снова окликнулъ его голосъ за спиной. | 

Оглянувшись, Вольфъ увидӛль себя лицомъ къ лицу съ 
маленькой горбатой фигуркой своего учителя, г. Эпша, и 
къ немалому своему удивлен почти у самыхъ воротъ школы. 

— Здравствуйте, г. Эпшъ,—сказалъ онъ, снимая шляпу, 
и сдВлаль движеніе, чтобы продолжать прерванный путь. 

— Те-те-те, г. Леви, куда? Вы уже дней десять не 
являетесь въ школу... Что такъ зальнились.. Э? Хе-хе! Ну, 
ничего, ничего! Что же дФлать, молодость, красавица жена, 
не правда-ли? Хе! Да, да, замЪчательная красота, удивитель- 
ная красота, рвдкая красота! Это... это... 

— Воть мы подошли къ школ%. До свиданья, господинъ 
. Эпшъ. 

— Те-те-те! Какъ-бы не тақы Я хочу вамъ кое-что пока- 
ааты Если ужъ вы не работаете сами, то должны, по край- 
ней мЪрз, видЪть и знать, что такое настоящая, истинно- 
европейская школа. Пойдемте, только пойдемте! 

— Что же,—интересная группа или модель?—спросилъ 
Вольфъ, неохотно слЪдуя за нимъ. 

— Терпфніе! воть увидите. 

Пройдя дворъ, они вступили на узенькую, длинную до- 
рожку, извивавшуюся между двумя заборами и упиравшуюся 
въ небольшой дворикъ, вврнВе--садикь, прижавшійся къ не- 
большому одноэтажному дому, построенному въ древне-рус- 
скомъ стилЪ. Говорятъ, какой-то русскій князь обучался 
когда-то въ Мюнхен% живописи и построилъ это ателье, съ 
окномъ во всю стьну. У него было намЪреше писать истори- 
ческую'картину, но, внезапно принявъ рӛшеніе поучиться 
еще новъйшей французской техникЪ, онъ продаль домъ за 
безцънокъ и укатилъ въ Парижъ. Съ тЪхъ поръ, по капризу 
судьбы, водворилось въ этомъ зданіи изъ тесанныхъ бревенъ 
съ изящной русской рЪзьбой настоящее французское искус- 
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ство съ его утонченной техникой въ лицћ маленькаго гор- 
батаго нЪмца, г-на Эпша, шестнадцать л%ть проработавшаго 
въ Париж подъ руководетвомь всЪхъ его свътилъ до Кон- 
стана, Коллэна, Каролюсъ-Дюрана включительно. Чуждый 
художественнаго творчества, онъ, однако, превосходно раз- 
ВИЛЬ въ себЪ технику, тонкую критику техники другихъ, и 
былъ недурной преподаватель. 

Ученики всЪхъ націй быстро наполнили его ателье. 

— Ну, что —есть на что посмотрВть?--торжественно во- 
скликнулъ Эпшъ, снимая пальто и ища свободный гвоздь 
на стЬнФ, густо ув шанной верхнимъ платьемъ учениковъ. 
Онъ закурияъ сигару и, бросивъ взглядъ въ зеркало, вы- 
тащилъ изъ бокового кармана своего пиджака уголокъ 
краснаго шелковаго платочка. Этотъ обворожительный шел- 
ковый кончикъ неизмЪнно украшалъ его грудь и нъкоторыхъ 
вводилъ. въ заблуждене, издали напоминая орденскую лен- 
точку. СвЪтло-сЪрые штаны съ широкими черными полосами 
по швамъ довершали эффекть изысканной фигуры. 

При входЪ учителя, въ мастерской водворилось нзкото- 
рое подобіе тишины и прилежаня. Повернувшись къ своимъ 
холстамъ, ученики ревностно принялись пестрить ихъ штри- 
хами, то стирая, то снова накладывая ихъ, или, вытянувъ 
впередъ руку, съ помощью отвЪса или линейки устанавли- 
‚вали и соизмъряли положеше и соотношеше линій раскинув- 
шагося на подставк% обнаженнаго тВла натурщицы. 

Видя, съ какимь вниманіемъ Вольфъ остановилъ свой 
взглядъ на послӛдней, Эпшъ сказалъ торжествующимъ то- 
ном” 

— То-то же! ВЪдь правду я вамъ сказаль? Поищите-ка 
такую натуру въ академіи! Какъ бы не тақы Тамъ баналь- 
ность, итальянщина. Все скучно, академично, да. Тамъ ни- 
кто не заботится, чтобы пріохотить ученика, чтобы, такъ ска- 
зать, вдохновить его. А такая натура, такая поза возбуждаетъ, 
оживляетъ, привлекаетъ къ работЪ. Посмотрите-ка на это ро- 
аовое т8ло поросенха, — какъ оно переливается, ласкаетъ 
глазъ. Э? А эти рыже волосы во вкусъ Рубенса... 9? То-то-же! 

ПослЪ этой тирады профессоръ развернулъ свертокъ нвжно 
сиреневаго шелковистаго газа. 

— Воть, господа, я принесъ вамъ фонъ. Нарочно разы- 
скалъ въ магазинЪ. Что, заботились бы такъ о васъ въ ака- 
демін... а? Тамъ о такихъ тонкостяхъ и не думаюты Выкра- 
шена стЪзна въ коричневую краску, —гесһі, пусть будетъ ко- 
ричневая краска! Имъ все равно, что рисуется на этомъ фонћ: 
старая карга, грубая мужская мускулатура или пикантный, 
тонкій прозрачный кусочекъ, какъ вотъ этоть! Вымазаль ма- 
лярь стВнку коричневой краской... Отлично! Пусть будеть 
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коричневый фонъ!.. Ну, а какъ вамъ, господа, нравится воть 
этоть лиловый тонъ къ рыжимъ волосамъ... э? То-то-же! Ха... 
Ну, теперь помогите мн% устроить всю эту исторію... 

НЪсколько человъкъ съ живостью бросили работу и по- 
бЪжали къ учителю. Ширма была передвинута и момен- 
тально задрапирована газомъ. | 

— Восхитительно!--послышались голоса учениковъ. 

— Хе... хе... то-то-же— воть! Смотрите, — отодвигаясь по- 
дальше и заслоняясь ладонью отъ свВта, щурился Эпшъ,— 
смотрите, это настоящий французскій шикъ! Желтоватые, си- 
реневые, розовые тоны нЪжно переливаются, играють, исче- 
зають другъ въ друг, ни начала, ни конца! Все это ласкаетъ 
взоръ, стушевывается, закругляется, играетъ... — 9, г-нь 
Леви! Что скажете? 

Повернувшись на каблукахъ, онъ остановилъ свой взглядъ 
на Вольф% и окинуль торжествующимъ взоромъ весь классъ. 

— Воть это я называю шикы 

— Да, да, восхитительно, безподобно,—вторили ученики. 

Эпшъ подошелъ къ одному изъ мольбертовъ. 

— Ну, на что это у васъ похоже —вознегодовалъ онъ.— 
Къ чему эти грубыя лини? Рисовать надо такъ, чтобы воз- 
душность и легкость чувствовались уже въ наброскћ. 

Смахнувъ замшей рисунокь, онъ взялъ уголь. Ученики 
быстро сгруппировались вокругъ учителя, восхищаясь лег- 
костью, съ какой изъ-подъ ловкой руки мастера возникали 
изящныя формы молодого тзла. 

‚ — Вотъ какъ надо работать! —сказалъ онъ, оставляя уголь.- 
Прищурьте глаза и сравните! Только прищурьте глаза—это 
главный принципъ! Линію надо брать въ ея цћломъ, схва- 
тить ея изгибъ, какъ это двлають французы, поняли? Не ко- 
паться, не топтаться, не царапать на одномъ мВстЪ. Одинъ, 
два удара и готово--оть начала до конца! Воть это--фран- 
цузскій методъ. Что за дЪзло до мелочей? Было бы вЪрно въ 
общемъ! Такъ-ли я говорю? 

Ученики восторженно соглашались, толкаясь на перебой 
у мастерски набросаннаго рисунка. 

_ — Главное, прищурить глаза и сравнить, —твердилъ Эпшьъ, 
переходя отъ одного мольберта къ другому.—И не спать! Ху- 
дожниқъ долженъ быть всегда въ возбужденномъ состояніи, 
это главный принципъ. Въ другихъ школахъ объ этомъ не 
заботятся, а я считаю это первымъ условіемъ... Ну, господа, ка- 
жется... съ своей стороны я дълаю все, что могу, —съ уемФбш- 
кой прибавилъ онъ.—Не такъ-ли? 

Дружный смъхъ встрВтиль шутливый .вопросъ учителя. 

-- Пауза, —сказалъ кто-то. 

Эпшь взглянулъ на часы. 

6% 
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— Да, пора. Модель позируеть лишнихъ десять минутъ. 
Пауза, —повелительно сказалъ Эпшъ. 

Натурщица потянулась, расправляя онъмъвшіе члены, и 
медленно поднялась. 

— Стой, Бетти, не трогаться! восхищенно скомандовалъ 
Эпшъ уже готовой соскочить съ подставки натурщицъ.—Вотъ · 
пова! Сколько ни устававливай натуру, никогда не придашь 
ей тойграціи, какую она иной разъ найдетъ сама. Смотрите-ка, 
смотрите! ВЪдь это сочно, какъ у Рубенса, и шикарно, какъ 
у французовъ. КромЪ меня, только французы понимають, что 
такое шикъ. | 

Натурщица стояла неподвижно. Классъ упивался ея кра- 
сотой. 

— Можно мнЪ сойти?--спросила она, взглянувъ черезъ 
плечо на профессора. 

— Еще минуточку... Приподними немноге руку... вотъ такъ. 
Браво! Ну, теперь сходи! 

Натурщица, какъ кошка, спрыгнула съ высокой подставки 
между тӛсено сдвинутыми мольбертами, медленно раздвигае- 
мыми передъ нею, прошла въ уголокъ, гдз въ безпорядкЪ 
разбросаны были ея вещи, и, накинувъ на себя темную шаль, 
спряталась за ширму. Тамъ быстро сгруппировалась большая 
часть молодыхъ жрецовъ чистаго искусства. Тихое хихиканье, 
прерываемое сдержанными взвизгиваніями или крЬпкимъ 
словцомъ, покрываемымъ громкимъ хохотомъ, во все время 
паузы доносились изъ-за ширмы. 

— Досвиданья!--повернувшись къ Эпшу, сказалъ Вольфъ. 

-- Постойте, постойте, пойдемте вмФӛст%! Мн% нужно вамь 
кое-что сказать, подождите! Я воть покажу только этому не- 
счастному, какъ надо рисовать. 

— Господинъ Эпшъ, почтительно сказалъ недавно по- 
ступившій юноша съ тонкимъ польскимъ лицомъ,—пришли 
натурщики. 

— А, это кстати: миъ нужно приготовить модель къ бу- 
дущей недьл%, пусть войдуть. 

Въ комнату вошли сгорбленная старушка, два подростка: 
бълокурая дЪвочка десяти и смуглый мальчугань двЪнад- 
цати лЪтъ, и молоденькая, кудрявая дъвушка, которая сразу 
завладЪзла общимъ вниманемъ. 

— Ба Нинетта, ты опять къ намъ? 

— Нинетта, Нинетта пришла! 

Молодую дзвушку моментально окружили. 

— Ахъ, ты, колибри! Ты опять у насъ? А мы о теб% со- 
скучились, Нинетта!.. Какъ ты поживаешь, Нинетта?! не при- 
тупился ли еще твой носӣкъ, Нинетта, твой язычекъ, Ни- 
нетта, и твои зубки?..--забрасывали ее со всъхъ сторонъ. 
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-- Что ни говори, а больше всЪхъ соскучился о теб я, 
моя обожаемая Нинетта,-сь серьезнымъ видомь сказалъ про- 
тискавшійся къ ней долговязый американецъ и, обнявъ, по- 
цВӛловаль ее прямо въ губы. СдВлавь это, онъ съ тЬмъ же 
серьезнымъ лицомъ вернулся на свое м%сто. 

Эпптъ разсмЗялся. 

— 0, эти американцы практичный народы 

— Такъ что же, Нинетта, взять тебя, что ли? Ты плохо 
сидишь и вертишься...--нервшительно раздумываль велухъ. 
Эпшъ. 

— Ахь, Г. Эпшъ, я буду стоять хорошо, вотъ увидите, 
г. Эпигь,—вертясь на своихъ маленькихъ ножкахъ и по- 
ворачивая кудрявую головку, щебетала дъвушка.—Я буду 
сидВть хорошо, —твердила она. 

— Какъ мышь въ западнъ!-—сказалъ кто-то. 

— Или тигренокъ въ клвтк%,-прибавиль другой. 

-- Или чертенокъ. 

-- Или колибри на вФткВ... 

-- Колибри, колибри! Вотъ это вЪрно! 

-- Такь какъ же, господа,-прерваль этоть шумный по- 
токъ Эпшъ,—взять ее, что ли? 

— Взять, взять, конечно, ваяты--раздалось отовсюду. 

— Р%»шено: ты остаешься, Нинетта. 

Нинетта поклонилась и, стрзльнувъ глазами направо 
и нал%во, вышла, увлекая за собою цълый хвостъ молодежи. 

Маленькая, сморщенная старушка съ тоскливой, почти 
безнадежной улыбкой выдвинулась впередъ. 

— НЪтъ, старая, ты не годишься, — улыбаясь, сказалъ 
Элшъ.—У насъ, слава Богу, Деннеровь нътъ, чтобы вырисо- 
вывать твои морщины. | 

— Для асга бы ее!—пошутилъ кто-то. 

— Бабушка, раздЪвайтесь! 

— Не понадобится ли кому... на дому?— безнадежно загля- 
дывая въ глаза окружающимъ, проговорила‘ старушка. 10 
ей никто не отвВтиль. 

Со вздохомъ она повязалась платкомъ и вышла изъ ма- 
стерской. 

-- Итакъ, мнв сейчасъ нужно еще поискать натуру ДЛЯ 
сегодняшняго вечерняго аса. Г-мъ.. Впрочемъ, не поста- 
вить ли кого-нибудь изъ этихь?--указаль онъ на скромно 
выдвинувшихся впередь дътей.— Дъвченка недурна, а вы 
мало штудировали дЪтское тВло... Или лучше поставить 
ихь въ группу, а? Контрасть темнаго и нъжно-розоваго 
тЪла межетъ дать недурное пятно. Какъ вы думаете, господа? 

— Г-нь Эпшъ,—еще натурщики! 

— Прекрасно, пусть войдуть. А... Г-мъ... Эти... 
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Въ мастерскую вошель высоки, крӛпкій мужчина въ 
крайне потертомъ пиджак и брюкахъ съ такимъ обиліемъ 
заплатъ, что, казалось, эта важная часть его костюма только. 
и составлена изъ аккуратно сшитыхъ кусковъ боле или ме- 
нВе одиоцвВтной матери. Не лучше выглядла сопровождав- 
шая его женщина. 

-- Г-мъ... г-мъ... Это нвоколько скучно, —отводя отъ нихъ 
глаза, проговориль, наконецъ, Эпшъ.—Женщина мало инте- 
ресна, мужчина же не нуженъ: у насъ вторую недълю на 
вечернихъ классахъ стоитъ мужская модель. Впрочемъ, такъ 
какъ уже поздно и врядъ-ли кто-нибудь еще придетъ, то я, 
пожалуй, предложилъ бы слЬдующее: на сегодня взять 
кого-нибудь изъ нихъ, а на будущей недЪлЪ поставить группу 
дФтей... 9? 

— Это в%рно. 

— Ну, такъ кого же, господа: мужчину или женщину? 

— Мужчину? Ни за что! Вы сами сказали: „двъ недЪли!“ 

— Разнообраз1е—„главный принципъ“. 

— Что касается меня, то я принцишально и всегда за 
женщину, —сказалъ протяжно чей-то голось. 

— Чортъ возьми! Только не за эту —пробормоталъ другой. 

— Какъ знать?—шепнулъ третій. 

— Хорошо, —ръшилъ Эпшъ,--раздћъвайтесь, мы васъ по- 
смотримъ. 

Женщина поблъднћъла, не менће ея побльднълъ и мужъ. 

— Я думала, —гапинаясь, сказала она, —я думала, не при- 
годится ли вамъ моя голова? 

— Да вы не бойтесь! У насъ тепло, сквозняковъ нФ%ть, не 
такъ, какъ въ другихъ мастерскихъ, которыя...--началь Эпшъ. 

— НЪтъ, видите ли, смущенно перебила его женщина, — 
Я, видите ли, собственно, не натуршица по профессіи. 

— Не бъда! Вы думаете, надо этому учиться. Вонъ ма- 
ленькія дЪти, и т8 знаютъ эту науку. 

— Г. Әпшъ мнЪ кажется... она стыдится, -конфузливо 
вм шался молодой полякъ. | 

— Стыдится? Вотъ-те и на! Такъ зачЪмъ и идти въ на- 
туршицы? Фу! Только время отнимаютъ. ДЪти, раздъвайтесь 
для группы! 

ДЪти проворно стали раздЪваться. Женщина, не двигаясь 
съ мЂета, переглянулась съ мужемъ, и Эпшъ случайно под- 
МЪТИЛЪ ЭТОТЪ ВЗГЛЯДЪ. 

— Воть если бы вы все время позированія могли сохра- 
НИТЬ такое выраженіе, какъ сейчась, то я оставилъ бы вась 
для головы, —еъ добродушной шутливостью замътилъ онъ. 

Женщина, сохраняя то же выраженіе на лиц, смотрВла 
на него. 
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-- Әачӛмь вы не ищете себЪ другой работы?--сь оттьн- 
комъ участія спросилъ Эпш»ъ. 

— Мы теперь безъ работы,—отвЪтилъ мужь,-рабочіе на- 
шей фабрики уже дв% недФли бастуютъ, хозяева не под- 
даются. У насъ дома четверо дФтей, господинъ профессоръ. 

— Что дФлать, за то горькій опыть научить васъ не пов- 
торять глупостей. МнЪ васъ жаль, мн% нуженъ асі. 

— Спросите въ другихъ мастерскихъ, не понадобитея ли 
тамъ?—снова вмЪшался чей-то робкій участливый голосъ. 

— Уже спрашивали. НигдЪ не принимають. 

— Фридрихы--оказала женщина, и вдругь осЪклась. 

Мужъ взглянулъ на нее. 

— Фридрихъ, я буду стоять, какъ потребуеть господинъ 
профессоръ. 

2 Фридрихъ слегка отвернулся. | 

— Это невозможно..--сь усиліемъ вымолвилъ онъ. 

— А дома... ВЪдь ждуть же!.. Господинъ Әшпь, я буду 
стояты--громко и рвшительно сказала она. 

Фридрихъ молчалъ. Эпшъ посмотрълъ на часы. 

— Черезъ пять минутъ кончается пауза. Я васъ поставлю 
въ позу, которой вы должны держаться вечеромъ. Господа, 
сегодня вечеромъ я не приду. Вы установите ее сами, прошу 
запомнить позу. 

Женщина сняла платокъ. 

-- Фридрихъ, ты лучше уйди. 

— Нӛть ужъ... я останусь... пока не кончится... 

И онъ сталь напряженно смотрВть на свою медленно раз- 
дБвавшуюся жену. ДФти, совсВмъ голенькія, съ огорченіемъ 
и упрекомъ уставились на забывшаго ихъ профессора. 

— А мы?.--наконець, выговорилъ мальчик. 

— Ахъ, вы, поросята!.. — смЂясь, обратился къ нимһь 
Әпш”һь.-ОдФвайтесь снова! Я поставлю васъ на будущей не- 
ДЪЛЗ. 

— Ну, да... „на будущей!“ Вы забудете... 

Это зам чаше, сказанное жалобнымъ дВтскимъ тономъ, 
вышедшимъ изъ наивно надувшихся губокъ, почему-то раз- 
смъшило всЪхъ. | 

— Ахъ, вы, поросята!—хохоталь Эпшъ.—9Это вы всегда 
норовите обмануть. Условишься съ вами, назначишь день, 
часъ, ждешь --ань, глядь, вы уже гдФ%-нибудь и договорились 
въ другомь мЪстЪ. Ха-ха-ха... Тоже протестанты нашлись! 
Однако, поторопиеь, поторопись, добродушно обратился онъ 
снова къ женшинФ. Скоръй, пожалуйста! Что тамъ еше, право, 
ва церемоній! Ты вовсе не такъ красива, милая! При томъ, 
туть все люди свои: видали и не такіе виды. 

Женщина перевела духъ. Она сняла юбку и теперь стояла 
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передъ толпой мужчинъ въ одной рубахЪ. Взглядъ ея съ 
выраженіемъ отчаянія остановился на мужз, но этоть силь- 
ный, крӛпкій товаришь, на котораго она привыкла опираться, 
не выдержаль испытанія. Онъ задрожалъ и вдругъ, пошат- 
нувшись, схватился за грудь и выбъжалъ вонъ. 

Вольфъ Леви бросился вол%дь за нимъ. 


Ш. 


Новый взрывъ смЪха и громкіе апплодисменты потрясли 
стВны мастерской. 

Въ мастерскую входиль торжественномъ шагомъ моло- 
дой человЪкъ, невысокій и полный, за золотистыя, выющ1яся 
колечкомъ кудри и румяное лицо прозванный товарищами 
Аепреіспеп. Онъ сохранялъ искусствейную серьезность За 
нимъ слФдовало странное существо въ длиннополомъ каф- 
танЪ, болтавшемся почти до земли, и съ длинными рукавами, 
закрывавшими кисти рукъ. ЦЪлый градъ вопросовь, зам%- 
чай и шутокъ посыпался на обоихъ. 

— Ура, Аепреісһеп, браво! Изъ какого зввринца ты при- 
велъ намъ такой экземпляръ? 

— Господи Іисусе, вВдь это—жидъ, въдь это же настоя- 
щій нашъ польск жиденокъ — искренно обрадовался сооте- 
чественнику полянъ. 

— Хо-хо! Что за костюмъ, что за фигура, Іатов! 

— Прелестная находка, чудесная модель,-воскликнуль 
и Эпшъ.—ГдЪ вы откопали ее, господинъ Фелихрать? 

Жепсеісһеп не выдержалъ роли и покатился со смЪху. 

— Ну, вотъ, я такъ и зналъ!.. Ей Богу, честное слово, я 
не сомнъвался, что всЪ примете его за модель. Я былъ ув%- 
ренъ. Я шель сюда и думаль вотъ отворю дверь, и вс%Ъ за- 
кричатъ: „Аепее]сВет привель. модель“!--Ну, да въ этомъ 
нЪть ничего удивительнаго. Я подумалъ бы то же самое. 
Представьте: иду сюда и вижу воть это... Воть такъ модель, 
думаю. Подхожу ближе, и онъ подходить ближе, я смотрю 
на него, и онъ смотрить на меня. И вдругь говорить: 
„извините, вы художникъ? Я, говорить, тоже художникъ.“ 

— Такъ и сказалъ? Ха-ха-ха! 

— Такъ и сказалъ. „Вы, говорить, художникъ? Я, гово- 
рить, тоже художникъ.“ Ну, честь имЗю представить господа: 
С-сендеръ Блюменталь, господинъ т-тоже х-художникы 

Апплодируя и хохоча, всЪ тВснымь кольцомъ окружили 
нашего юнаго знакомаго. Апплодисменты, шутки и смъхъ 
нисколько не озадачили Сендера, напротивъ, онъ отвВчаль 
на этоть пріемъ радостной, привътливой улыбкой. Онъ не 
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былъ оскорбленъ. СмЪются надь его костюмомъ?.. Что же 
туть удивительнаго? Онъ и самъ смВется надь нимъ. Но 
вздь костюмъ легко перемЪнить, и тогда не надъ чЪмъ бу- 
деть смЗяться. В%дь теперь все начнется сызнова, —вся 
жизнь съ самаго начала! 

Къ тому же,--что за дивное зрзЗлище открылось передъ 
нимъ въ этой комнатЪ: мольберты, этюды, статуи, картины, 
художники! Настояшіе живые художники, люди, которыхъ 
доселъ онъ видълъ только въ мечтЪ. Воть они--шумной, 
веселой толпой окружаютъ его съ палитрами, кистями и 
рейсфедерами въ рукахъ! Они любуются имъ, восхищаются 
его глазами, оваломъ, улыбкой, даже зубами... Во снЪ это 
или на яву? И 

Любовно, довърчиво и радостно встрћчая обращенные къ 
нему взгляды, онъ извлекъ изъ-за пазухи какой-то оберну- 
тый въ газетную бумагу свертокъ и сталъ развязывать узелъ 
Красиво связывающей его старенькой шелковой ленты. 

— На! Что это такое? Неужели же ка-артины? 

— Это АепбеІсһеп отдалъ ему на храненіе свои любов- 
ныя письма. 

-- Т-ссь.. Не пачка-ли это фальшивыхъ бумажекъ? 

-- Не средетво-ли противъ мозолей? 

— Онъ походить на миніатюрнаго алхимика. 

— Счастье его, что я не Торквемада. Какъ охотно при- 
вязалъ бы я его къ столбу и развелъ бы подъ нимъ ко- 
стеръ. Темная фигура, блЪдное лицо и пламя костра... Да, 
это такое пятно, такое... Прямо—Рибейра. 

— Ая нахожу, что онъ совсЪмъ во вкусЪ Галеви. Пом- 
нишь его „Христосъ отрокъ“? 

— Галеви, вы знаете Галеви?--встрепенулея Сендеръ.— 
ГдЪ онъ живетъ? 

Этоть стремительный вопросъ, на грубомъ еврейскомъ 
жаргон%, отдъльныя слова котораго онъ старался германи- 
зировать, произнося на а, хоть и былъ понятъ ВСВМИ, но вы- 
звалъ такой взрывъ смЪха, что Сендеръ впервые смутился 
и, слегка поблЬднФ%вь, изумленно расширилъ глаза. 

— Ну, ну, покажи-ка, что ты тамъ сталь развертывать?-- 
добродушно сказалъ Эпшъ. Ему любопытно было взглянуть 
на работы самобытнаго, художника. Переглянувшись кой съ 
кӛмь изъ улыбающейся молодежи, онъ случайно бросилъ 
взглядъ на подставку для моделей. 

— Ба!—воскликвулъ онъ съ живостью,—гд же натур- 
щица? | 

— Въ самомь дъл%... Ну-ка за ширмой? Да нЪтъ, и тамъ 
ея нътъ! 

— Куда же она дЪвалась? Посмотрите-ка въ передней! 
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— Не ходите! Она ушла. Минуть пять тому назадъ вер- 
нулся ея мужъ, что-то ей сказалъ, она вскочила, одВлась 
и побЪжала съ нимъ. Я самъ видълъ, хот8ль даже ска- 
аать, но... 

— Воть те и на! СбЪжала? Вы сами видћли?.. Әкіе про- 
хвосты! Воть видите, господа!. Чортъ возьми! Что же дФ%- 
лать?.. Да, у нась есть еще эти дЪти. Ну, ребята, ваше 
счастье, раздъвайтесь опять, да скорћЂе, попроворнҺй! Забол- 
тался я тутъ! 

И покуда Эпшь устанавливалъ группу, всЪ забыли о Сен- 
дерЪ, бросаясь къ своимъ мольбертамъ, поднимая ихъ на воз- 
духь или волоча за собой, чтобы поскорЪй захватить наивы- 
годнвйшія мъЪета. 

Одинъ изъ учениковъ, имбвшій привычку работать стоя, 
то отодвигаясь отъ мольберта, то приближаясь къ вему, за- 
шелъ слишкомъ далеко и наступилъ на одинъ изъ рисун- 
ковь Сендера, которые тоть для удобства разложилъ на 
полу. Остановившись и разсћянно взглянувъ на испуганное 
лицо автора, онъ поглядвлъ на картонъ подъ своимъ сапо- 
гомъ, фыркнуль, отодвинуль его носкомъ и, наклонивъ го- 
лову на бокъ, снова сосредоточенно зашагалъ къ своему 
станку. 

Сендеръ съ ужасомъ провожалъ глазами его удаляю- 
шуюся спину... Потомъ наклонился, осторожно стеръ полой 
кафтана пыльное пятно, оставшееся на бумагЪ отъ подошвы 
художника, постоялъ еще съ минуту въ неспокойномъ раз- 
думьи и, вдругъ оглядъвшись кругомъ, торопливо собралъ 
свои рисунки, евернуль ихъ въ руло и, крадучись какъ 
кошка, выскользнулъ изъ мастерской. 

— Надо разыскать Галеви, --шепталъ онъ помертвъвшими 
губами. — Ничего... Прежде всего—ему! Я вЪдь знаю, гдз 
академія... Мы съ этимъ Энгельхеномъ проходили, кажется, 
сюда... ну да, это направо! Я пойду туда! Тамъ на площадкЪ 
такъ много людей... все натурщики... стоять на показъ, какь 
лошади на базарЪ! Сами они порой од%ты очень смЪшно! 
Какъ въ цирк$З... Они не засмВютъ меня... И они знають... 
Конечно, не могуть они не знать, гдЪ живеть Галеви! 

Радуясь своей мысли, Сендеръ припалъ губами къ крану, 
изъ котораго текла вода, съ тъмъ самымъ восточнымъ дви- 
женіемъ, съ какимъ это дЪлали его прапрадзды въ пустын%, 
досталъ изъ кармана сухарь и, грызя его на ходу, прошелъ 
черезь калитку на улицу. | 
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А не болЪе десяти минутъ назадъ изъ этой же калитки 
вышелъ Вольфъ Леви, который лучше натурщика могъ бы и по- 
нять и удовлетворить его. Бросившись изъ мастерской за у6%- 
гающимъ рабочимъ, онъ, правда, скользнулъ взглядомъ по 
фигурз, которая въ другое время поглотила бы все его вни- 
маніе, но потрясенный однимъ образомъ, онъ настолько слабо 
воспринялъ другой, что тотчасъ же и забылъ о немъ. Ото- 
звавъ рабочаго въ уголъ двора, онъ что-то съ волнешемъ 
говорилъ ему, совЪтовалъ, даль ему какой-то адресъ и, су- 
нувъ ему въ карманъ н%Ъсколько монетъ, стремительно на- 
правился къ калиткЪ. 

— А, Леви, ты пойманъ на мъстЪ преступленія!—въ до- 
гонку закричаль ему товаришь.-Я видФль, какъ ты давалъ 
этому человЪку деньги, и разскажу объ этомъ классу! По- 
слушай, ты уже домой? 

-- Да. 

— Принеси мнЪ вечеромъ твои замЂтки по анатоміи. 

— Я не приду. 

— Ну, завтра. 

— До конца мЗсяца я буду работать у себя. Зайди ко 
мнЪ, если хочешь. | 

— Отлично. Я пойду съ тобою сейчасъ. 

— Зайди лучше завтра: я хотзлъ бы сегодня порабо- 
тать. 

— Ты великолВпенъ... Но постой, я все же провожу тебя 
немного... Сейчасъ... 

Онъ поплелся въ уборную, схватиль шляпу, манжеты и 
трость и со всћхъ ногъ бросился въ догонку за Леви. 

— Постой, невЪжа!—крикнулъ онъ, смЪясь.—Нагрубилъ и 
даже подождать не хочешь. А я оть тебя нынче не отстану. 
Ты маъ долженъ разъяснить загадку: что ты такое въ са- 
момъ Дл? 

— Обыкновенный человъкъ. А ты? 

— „Человъкъ, челов къ“, ты слишкомъ человъкъ, я тебя 
знаю; вөть это-то и погубить тебя: художникъ не должень 
быть человъкомъ или онъ рискуеть остаться диллетантомъ. 
Запомни мои слова: ты потерянъ для искусства. 

— Буду утЪшаться надеждой, что искусство потеряетъ 
кое-что и во мн%,--улыбнулоя Леви.—Но объясни мнЪ, чВмъ 
же, по твоему, долженъ быть художникъ? 

— Только художникомъ, актеромъ, способнымъ пережи- 
вать, не проникаясь... А у тебя, братъ, все „прочувствовать, 
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выстрадать“... Вздоръ Ты помнишь Рембо? Создавая свою 
„добродЪтель“, онъ разврашаль натурщицу, позировавшую 
для нея, и вмЪестЪ со славой его ждетъ скандальный про- 
цессъ. Рафаэль, ха-ха-ха, божественный Рафаэль умеръ оть 
разврата. А ты думаешь, неожиданно прибавилъ онь,--твой 
Галеви не актеръ? 

— Галеви? 

-- Да, да, Галеви, каждое произведеніе котораго, какъ 
ты думаешь, написано кровью сердца и сокомъ нервовь, 
это хорошій актеръ, подмостки котораго—холеть, мимика— 
линія, пафось--краски и ничего больше. Брошена кисть,— 
сыграна роль, пролиты слезы надъ Гекубой, и артисть сто- 
ить, раскланиваясь, оглушенный апплодисментами. Огни по- 
тушены... и великій человъкъ плыветъ по мостовой на англій- 
скихъ рессорахъ такъ плавно, такъ ровно, что даже нечаян- 
ный толчокъ производить лишь звонъ, сладкій золотой звонъ 
въ его выпуклыхъ карманахъ. Ну-съ, а затЪмъ его встрћчаютъ 
швейцарь, камердинерь, жена, онъ улыбается имъ, они улы- 
баются ему, и для нихъ онъ-—такой обыкновенный, маленькій, 
крохотный челов чек... 

— Нфтъ генія для его лакея,—это извЪстно. 

— Ни для его жены, да я еще прибавляю, ни для его 
товарищей. Кто успълъ побывать на кухнЪъ искусства, среди 
этихъ поваровъ, кухонныхь мальчишекь и кухарокъ... 

— Тотъ признаеть только соусы? 

— Не иронизируй! Ты свои первые уроки получилъ въ 
Россіи, вЪроятно, среди аркадскихъ пастушковъ, которые 
краснъютъ, какъ двушки, поступая къ намъ. А я съ двЪ- 
надцати лћтъ дышу воздухомъ мастерскихъ! ДобродЪтель?.. 
Покажи мнЪ ее! Ты? Э, да ты еще молодъ... Галеви? Ха-ха! 
Этоть мизантропъ, этоть индъйскій пътухъ, этотъ прозван- 
ный уже Мефистофелемъ насмвшникь, издъвающійся и надъ 
художниками, и надъ самимъ искусствомъ Ты самъ при- 
знаешь: онъ мало образованъ, ничВмъ не интересуется, а я 
еще знаю, что онъ плохой семьянинъ, грубъ, золъ, зави- 
стЛИвь... 

-- Ты слишкомъ много знаешь... Кому же онъ завидуеть, 
скажи, пожалуйста? | 

-- Всӛмь, всӛмы Во всякомъ молодомъ талант ОНЪ ВИ- 
дить личнаго врага. Онъ не выносить, когда кого-либо хва- 
лятъ, кЪмъ-нибудь восхищаются... Его дергаеть всего, и, не 
умФя владЪть собою, онъ нерӛдко уходить, чтобы не слу- 
шать. Ты этого не знаешь, такъ знай, что среди нашихъ 
художниковъ давно уже циркулируетъ поговорка: завистливъ, 
какъ Галеви... 

Вольфъ молчалъ. Каждое слово товарища возмущало его, 


ЗАЧФтФИМ%һ7 е 98 


но что-то мЪшало ему возражать. Странная личность круп- 
наго художника, въ котораго онъ ввриль и котораго любиль, 
давно уже занимала его и тревожила, но онъ медлиль 
съ выводами. Теперь самодовольно увзренная рӛчь юноши- 
товарища раздражала его. Передернувъ плечами какл, бы 
отъ холода, онъ сказалъ съ раздраженіемъ: о 

— Если ты остановилъ меня только для сплетенъ, то 
лучше оставь меня въ поко%. 

— Счастье твое, что я не обидчивъ,—расхохоталея мо- 
лодой челов къ.—Ну, Богъ съ тобой, до свиданья... Ахъ, стой, 
чуть не забылъ! ВЪдь у меня къ тебЪ порученіе отъ класса. 
Нужна твоя подпись. Конечно, ты не откажешься? 

Онъ вынулъ изъ бокового кармана сложенный листь бу- 
маги, и покуда Вольфъ развертывалъ его, покуда читалъ, 
Риндгофъ подняль брови такъ высоко, что молодой лобъ 
собралея въ мелкія морщинки. Въ его глазахъ заиграли 
огоньки и, крвпко сжавъ улыбаюшіяся губы, онъ видимо пред- 
вкушалъ впечатлћъніе, которое этоть листъ долженъ произ- 
вести на Вольфа. 

Брови Леви дЪйствительно сдвинулись, щеки покрылись 
густымъ румянцемъ... Но бросивъ взглядъ на Риндгофа и 
понявъ выраженіе его лица, онъ сразу овладълъ собою и 
спокойно сказалъ: 

— Вась 80 человЪкъ требують отъ профессора, подъ 
угрозой оставить училище, не допускать въ ателье двухъ жен- 
тцинь, подавшихъ просьбу, благосклонно принятую Эпшомъ. 
Ты подалъ мнЪ эту бумагу только затьмъ, чтобы видћъть и 
повћъдать классу, какъ Леви выражаеть свой ТнФвь. 

— О, Боже! —сказалъ, весело смВясь, Риндгофь.--Неужели 
же ты лишишь меня этого удовольствія? Это жестоко! Я 
такъ люблю, когда ты сердишься! Я ждалъ, что ты разра- 
зишься монологомъ: варвары! вамъ хочется погубить во миъ 
и вру, и любовь, и даже самую надежду! Ха-ха-ха! Да, ты 
уже пустилъ у насъ въ обращеніе нћсколько такихъ тирадъ, . 
и мы повторяемъ ихъ всякій разъ, какъ какой-нибудь сла- 
щавый, всего чаще славянскій херувимъ вступаетъ въ нашь. 
кругъ и начинаеть изумленно таращить глаза на наши „по- 
роки“... Однако, скажи ты мн%, ради Бога: чего вы отъ насъ 
ожидаете, стремясь сюда, ‚какъ върующіе пилигриммы? Ха- 
ха-ха! Не могу вспомнить безъ смЪха эту картину: стараго Га- 
леви, какъ пророка, окружили твои соотечественники... Лица... 
хоть сейчась пиши Христа и апостоловъ. Хорошъ Христосъ 
этотъ старый Галеви, право!.. Невзрачный, тощій, губы тон- 
кія и углами вверхъ, какъ у Мефистофеля. „ЗачВмъ вы 
занимаетесь искусствомъ“? „Что вы отъ него требуете? Чего 
ждете отъ него“? Ахъ, чортъ возьми. И это вопросъ худож- 
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ника художникамъ! Фразы, пустяки, ходули! Научи меня ло- 
вить тоны, свътъ и тӛни, формы и линіи, разв й во мн 
вкусъ къ красивымъ сочетаніямъ, — воть что мнЪ нужно. А 
душу мою оставь въ покоћ... НЪть, старый шуть требуетъ, 
чтобы передъ нимъ вывертнвали именно душу. И какіе скорб- 
ные взгляды... Я слышалъ, какъ однажды, надЪвая пальто, 
онъ бормоталь про себя: „о, Боже, гдз же спасеніе“? Какъ 
ты думаешь, кого онъ хотЬль изъ себя разыграть, —геня или 
сумасшедшаго? 

— Ты уже одинъ разъ простился со мною, Риндгофъ, — 
сказаль Леви. | 

— Ха-ха! Ты сегодня тоже что-то такое разыгрываешь, 
ну, да кто женать на такой красавицв, можетъ-ли сохранять 
душевную ровность? Ага! Мн% таки удалось разсердить тебя — 
очень радъ. Прощай!.. И знаешь, что я тебЪ скажу, ты се- 
годня ужасно неинтересены Вернусь лучше къ своей обо- 
жаемой Бетти. 


У. 


Они разошлись. Вольфъ шелъ быстро, съ выраженіемъ 
недовольства, раздражен1я и какъ будто обиды. Черезъ н%- 
которое время, однако, морщина между сдвинутыми бровями 
разгладилась. Онъ сталь думать о томъ, что ему надо пови- 
дать Галеви, узнать, что творить онъ новаго, а также пока- 
зать ему результаты и своихъ работъ. „Какъ-то онъ найдетъ 
мое Пробуждеше“?—сказалъ онъ себЪ, чувствуя, что отъ 
этого вопроса захватываеть у него дыханіе. 

Вспомнивъ, что ему нужны краски, онъ зашелъ въ 
магазинъ. ЗдЪсь, развязно бесъдуя съ лавочницей, си- 
дЪлъ толстый, румяный челов чекъ съ бритымъ лицомъ, съ 
гаванской сигарой въ черныхъ зубахъ и въ золотомъ пененэ 
на объемистомъ, мягкомъ носу. Онъ пристально окинуль 
взглядомъ Леви, когда тоть подошелъ къ прилавку. 

— Дайте, пожалуйста, двойной флаконь Кгарр!аКу и 
тройной Коһа!Ра,-сказаль Вольфъ лавочниц%. 

Та проворно завернула требуемое и съ любезной улыбкой 
протянула ему свертокъ. | 

— Четыре марки двадцать, сударь. 

Вольфъ опустилъ руку въ карманъ и съ изумлешемъ у6%- 
дился, что онъ пусть. 

— Я забылъ свой кошелекъ,—слегка смутился онъ.— 
Простите, зайду въ другой разъ. 

_ Возьмите, пожалуйста, г. Леви, —улыбнулась лавоч- 
ница.--Я вамъ повЪзрю и въ долгъ. 

— Г. Леви?--Спохватилоя розовый господинъ и под- 
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нялся со 6тула.—Позвольте представиться: Арнольдъ Маузеръ, 
владӛлець фирмы картинъ на Тһегеѕіепѕігаѕѕе № 65. 

’— Ваше имя мн% тоже извВстно -- сказаль Вольфь.- 
Очень радь.-Они обм%нялись рукопожатіями и вм%ст5 вы- 
шли на улицу. 

— Я давно желаль съ вами познакомиться, —картавымъ, 
вкрадчивымъ голосомъ продолжалъ господинъ Маузеръ,—и 
весьма радъ этому случаю. Я видФль вашу картину: „ЗвЪзд- 
ное небо“ въ мастерской на Тогкепѕітаѕѕе, гдЪ и я заказываю 
рамы, она глубоко заинтересовала меня. Вы будете любезны, 
покажете мнЪ свою мастерскую, не правда-ли? 

— Охотно, —отвъчалъ Вольфъ.—Я живу здЪсь недалеко. 
Пойдемте сейчасъ, если угодно. 

— Если угодно! Да вЪдь это мое давнишнее желаніе! 
Какъ же не угодно! Давнишнее желаніе, мой талантливый 
молодой человъкъ, и это вамъ говорить Маузеръ. Знайте, — 
съ этой встрвчи взойдеть и ваша звЪзда! Да, я намВренъ 
подарить вамъ звЪзду, вотъ въ ту минуту, какъ я вась уви- 
ЦЗлЪ, я твердо рвшился на это. А если уже Арнольдь Мау- 
зеръ береть на себя трудъ подарить молодому человъку 
звЪзду.. О, вЪрьте, этоть счастливый молодой человвкь,- 
талантъ-ли онъ, или бездарность,—всю жизнь будеть сры- 
вать ихъ съ земли и съ неба, сколько ему угодно. Нужно 
только вниман!е! Вы, я думаю, не изъ числа тзхъ, которые 
мечтають быть понятыми черезъ столФтіе? 

-- Ни даже черезь десятил?Фтіе,--СЬ живостью отвътилъ 
Вольфь.--Ни даже черезъ пятил%ћтіе... А воть и моя квар- 
тира!.. Входъ, какъ видите, не такъ изяшень, какъ мрамор- 
ное епітёе вашего магазина. 

— Ха-ха,-разсмьялся Маузеръ, —этимъ меня не удивишь: 
мы и не съ такими лЪстницами знакомы. Воть я ступаю на 
эти ступени, и онъ устойчивы, а случалось, что ступеньки 
такъ и танцуютъ подъ тобой, того гляди—сорвешься и поле- 
тишь съ седьмого этажа внизъ! Тутъ еще ничего. Темно 
только, какъ въ душ%ћъ декадента А сколько еще этажей 
намъ осталось? 

— Мы прошли три? Стало быть, ровно половину. 

-- П-ф-ф!..—отдувался Маузеръ и уже держалъ свой ци- 
линдръ въ рук%, поминутно вытирая потъ съ мясистаго, до- 
вольно хорошо сформированнаго лба. —Пф, пф! А я слышалъ, 
вы женаты? Не обезпокою-ли я вашу почтенную супругу? 

— Нисколько, да ея, ввроятно, и нћтъ дома. Ну, вотъ мы 
И ПОДНЯЛИСЬ. | 

Доставь ключь изъ-подъ подстилки для ногь, Вольфь 
отперъ дверь и пропустилъ гостя впередъ. 

Въ мастерской Маузеръ чувствовалъ себя совершенно, какъ 
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дома. Онъ перебъгалъ отъ одной картины къ другой, рылся 
въ папкахъ, перебиралъ наставленные въ кучу подрамки и 
громко выражалъ свое искреннее восхищеніе. 

— Такь, такъ, это хорошо, браво, чудесно! Я радъ, что 
я въ васъ не ошибся. Ну, вотъ я и пересмотрълъ всЪ ма- 
ленькія вещи. Въ противоположность профанамъ, я всегда 
начинаю съ маленькихъ. Вотъ эти, понравившіяся мн% болће 
другихъ, особенно эту восхитительную картинку „Жизнь 80- 
ветъ“ я отставляю въ сторону, а теперь позвольте посмотрВть 
вотъ эту большую вещь, повернутую къ ст%нз. 

— Вы ее видЪли, это „ЗвЪздное небо“. 

— А, ну, такъ мы ее посмотримъ потомъ. А тутъ, на 
мольбертЪ это что, свЪжая вещь, а? Позвольте снять про- 
стыню! Не безпокойтесь, я ничего не замажу,--на эти дзла 
я и самъ художникъ. Ха-ха! Вы вЪдь не знаете, какъ я 
люблю этоть мірь художниковъ! У меня есть пріятели, у ко- 
торыхъ я днюю и ночую. И знаете, я могъ бы и самъ стать 
художникомъ, если бы меня не погубила любвеобильная те- 
тушка, слишкомъ рано одарившая меня наслъдствомъ. Я раз- 
винтился, распустился, женился, и воть грВюсь теперь у 
чужого огня, утЬшаясь сознаніемъ, что если я и веду ге- 
шефтъ, то это гешефтъ по призванію. 

Простыня была сброшена. Маузеръ отошелъ на нъсколько 
шаговъ отъ картины, сложилъ въ трубочку подвернувшійся 
ему клочекъ картона и долго, молча смотрЪлъ на нее. 

Она была написана въ два свЪта. Въ с%рой, грязной 
тюрьмЪ среди скученныхъ тзлъ спящихъ арестантовъ на на- 
рахь полулежаль человћкъ. Въ изодранномъ халат, въ 
грязной рубахЪ надъ волосатой грудью, съ неяснымъ пят- 
номъ спускающейся съ ноги цвпи онъ держалъ тоненькую 
непереплетенную книжку. Его лицо освЪщалось съ одной 
стороны свЪтомъ ранняго утра, пробивающагося сквозь вы- 
сокое тюремное окно, съ другой—тусклымъ пламенемъ лам- 
почки, прикрћпленной къ ст%н%. Поражали громадныя, гру- 
быя руки, огромное неуклюжее тЬло, лицо, чертами напоми- 
няюшее скорђБе животное, чъмъ челов%ка; оно выражало 
глубокое волненіе. Съ низкаго лба, казалось, струился потъ, 
а въ маленькихъ глазахъ отражался духъ, точно силящійся 
освободиться отъ какой-то темной силы, давившей на мозгъ. 
Что-то сбросить, что-то сообразить страстно силитоя этоть че- 
ловъкъ съ придавленнымъ умомъ и потрясеннымъ сердцемъ... 
Онъ весь изображалъ собою какую-то родовую муку потугъ . 
просачивающейся мысли, готовой стихійно разрушить ско- 
вывающій ее организмъ. = | 

— Пав ізі үғаѕ...—воскликнулъ Маугерь,--бав іві маз! Я 
думаю, если бы обезьяна захотЪла стать человЪкомъ, въ ней 
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отразилось-бы это! Пав іві уғав! Да знаете-ли, что это такое? 
Это ни болЪе, ни менЂе, какъ своеобразнЪйпий, небывалый 
доселЪ по силь выраженія апофеозъ человъческаго духа. 
А! Пав 160 ја \а5. И какое исполненіе, какой колориты Это 
трепешеть, живетъ, это... это я ставлю на-ряду съ Спинозою 
Галеви! | 

— Благодарю васы я счастливъ, что ассоціація идей 
привела васъ именно къ этой вещи великаго художника. Да, 
это счастье—быть понятымъ. 

— Не правда-ли? Я тонкій знатокъ! О, никто здвсь не 
знаётъ, до какой степени Маузерь тонкій знатокъ! Это про- 
изведеть шумъ, объ этомъ закричатъ, на это будуть выбро- 
шены пуды страшной, бЪшеной п%ъны!: И безъ моей под- 
держки васъ-бы ошеломили, васъ-бы оглушили, затопили. 0 
мой дорогой молодой человъкъ! Я предлагаю вамъ свое плечо. 
Обопритесь ‘на него, и мы вмЪетЪ... сдвлаемһ карьеру. 

Вольфъ улыбнулся. | 

— Благодарю васъ, я не отказываюсь. 

’ Въ эту минуту дверь распахнуласв. и въ комнату вошла 
жена Вольфа. 

Эпшъ былъ правъ: она была ослЪпительно хороша. Не- 
большая фигурка съ большими живыми глазами, темнВвши- 
ми на бархатисто-тепломъ тонЪ лица, золотистомъ и свъжемъ, 
на которомъ румянецъ пробивался наружу, какъ сквозь мяг- . 
кій пушокъ абрикоса... Темные, коротко остриженные волосы, 
поддерживаемые узенькимъ гребнемъ, падали по обВимь сторо- 
намъ этого лица, а въ ея поклонФ, когда она привътствовала 
незнакомаго гостя, обнаружилась вея прелесть юной граціи. 

Маузеръ, въ свою очередь, почтительно склонилъ станъ. 

-- Итакъ, г-нь Леви,--сь достойной и пріятной вкрадчи- 
востью, сказалъ онъ,—я вижу, что въ присутстви столь кра- 
сивой дамы было-бы верхомъ невоспитанности говорить о 
прозаическихъ двлахь. Надћюсь, что мы очень скоро увидимся. 
Ісһ һаре Фе Ейте!--расшаркалея онъ и вышель, сопровож- 
даемый хозяиномъ въ переднюю.-—Я уфзжаю на нъкоторое 
время въ Дрезденъ. Къ моему прібзду, надъюсь, вы кончите 
картину, и мы поговоримъ. Вещи, отставленныя мною тамъ 
возлЪ стола, я тоже имЪю въ виду, а вашу „Жизнь зоветь“ 
пришлите въ магазинъ: для начала я выставлю ее въ вит- 
ринЪ съ надписью: „продано“... Ого, мы уже сдЪлаемъ ге- 
шефты До свиданья! 

— Что это за чучело?— спросила Мира вернувшагося мужа. 

_— Это мюнхенскій Харонъ, въ лодкЪ котораго можно 
благополучно переплыть черезъ самое мертвое равнодуппе 
общества, къ царству популярности и славы. Я получилъ 
приглашеніе съесть въ эту. лодку. 

№ 6. Отдбаь 1. 7 
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— И ты согласился? испуганно спросила Мира. 
— Я векочиль въ о отвЪтилъ он. 


\. 


Шаги на лФстницв и раздавшійея велЪдъ затьмь зво- 
нокъ·заставили Вольфа поспӛшить въ переднюю. Онъ про- 
пустилъ нЪеколько челов къ съ странными лицами, точно 
сорвавшимися съ картинъ историческаго или библейскаго 
жанра. Одинъ изъ нихъ, съ длинными локонами и всклоко- 
ченной бородой, въ качествЪ натурщика, лЪзтъ сорокъ воз- 
создавалъ вдохновенныхъ пророковъ и отшельниковь, Іоӛн- 
новь Крестителей и проч. личностей изъ временъ Моисея и 
[исуса Христа. Другой `представлялъ типъ аристократическій 
и поставляль художникамъ отличныхъ королей ХУ и ХҮІ 
въЪка, третій походилъ на монаха, четвертый не предетавляль 
собою ясно выраженнаго типа, но быль великолъпенъ рос- 
кошью огненно-красныхь волосъ, длинными прядями падав- 
шихъ по обђимъ сторонамъ блЪднаго. обсыпаннаго веснуш- 
ками лица. На рукахъ у него спалъ малютка л%ть трехъ съ 
такими-же длинными и красными, какъ у отца, волосами, 
которые густой массой падали внизъ и какъ-то трагично 
отЬняли личико тонкое, и прозрачное, какъ Зоскъ. Этотъ 
ребенокъ позировалъ по 8—10 часовъ въ день въ разныхъ 
кварталахъ города, въ промежуткахъ отдыха засыпая на ру- 
кахъ у отца, и оба они не одному артисту доставили почетъ 
и извВстность. : 

Вольфъ шумно и радостно привЪтствовалъ натурщиковъ 
и съ обычной своей живостью засуетился, приглашая ихь 
сЪеть. Король и монахь утомленно опустились на. стулья. 
Пророкъ подошелъ къ Вольфу и фамильярно хлопнулъ его 
по плечу. 

_ = А вздь ничего не выйдеть, господинъ Леви,--сказаль 
онъ, какъ-то смущенно улыбаясь. 

— Какь, почему? —вздрогнувъ, воскликнуль Вольфу, --Вы 
назначили сходку? 

— Да. Мы собственно теперь за вами. Но съ женщинами 
бъда! И знаете что? Роль увЪряетъ, что ничего не будеть. 

«--- Вы были у Роля? 

— Мы сейчась отъ него. 

а Ну? 

— Онъ очень сиъшилъ: время, видите-ли, горячее, пе- 
редъ самыми выборами. А всетаки онъ успЪлъ нась вы- 
смФять. Онъ говорить, что идея организовать натурщиковъ 
могла родиться только въ русской головЪ. Онъ говорить, что 


3-А.7%ИСЫ | 99 


это скандалъ—врываться въ храмъ творчества съ организа- 
ціями, законами, надзоромъ, правилами и тому подобными 
вещами... | 

— Храмъ, храмы--желчно запротестовалъ король.—Да, 
храмъ, гдВ съ нашихъ дочерей сначала пишуть мадоннъ, а 
потомъ Венеръ, гдЪ дЪти съ утра до вечера позируютъ для... 

— Для нищенокъ, просящихъ копЗечку,—перебилъ. про- 
рокъ. | 

— НЪ-Ътъ, это уже вышло изъ моды!--флегматично про- 
тянуль рыжій, лица котораго почти не видно было подъ 
упавшей на него красной массой волосъ.—Теперь въ ходу 
Фавны, большіе и маленькіе, толстые и упругіе, готовые лоп- 
нуть отъ вина... Или еше: тумань и мертвенно-блЪдная го- 
лова съ сжатыми челюстями... до судорогъ... съ закрытыми 
глазами и кровавымъ ореоломь--воть ‚что теперь въ ходу.. 

Проснувшійся ребенокъ поднялъ голову, оглядЪлъ при- 
сутствующихъ безцвътными глазами и опять припалъ къ 
груди отца, засыпая. 

— Ну, а какъ съ созывомъ бсходки?—спросилъ Вольфъ. 

— Сходка сходкой. Придуть, ыы многіе, но, чортт» 
возьми.... Будеть ли толкъ? 

— Въ которомъ часу начало? 

— Сейчесь. Мы за вами... Я думаю, придуть всетаки 
многіе. ” 

-- Да, да, придуть даже художники,--подхватиль король.— 
Вс противь васъ, всЪ, кромЪ Миллера. То-то будеть война, — 
гу! Бетти тоже будеть говорить. “ 

— Это подстроилъ Риндгофъ. 

— Нинетта противъ васъ... 

— Но вЪдь женщинъ не пускаютъ въ собранія!--вмФша- 
лась Мира. 

— Нътъ, сударыня, вВдь это-же профессіональное собра- 
ніе. Можно и женщинамъ. 

— Әначить, и мнЪ тоже можно придти? | 

— Разумфется. Только поторопись, если идешь, —сказалъ 
Вольфъ, берясь ва шляпу. 

— НФ%ть я раздумала. Ты знаешь... миъ нездоровится. 
Иди одинъ! 

-- Такъ пойдемте, господа! 

ЗамЪтно возбужденный, Вольфъ прбетился съ женой и 
вышелъ, сопровождаемый натурщиками. Только рыжій стоялъ 
еще у окна и, точно не слыша, что двлается вокругъ, слегка 
покачивалъ ребенка. У 

Одинъ изъ товарищей, остановившись на порог%, оклик- 
нуль его. | 

Онъ вздрогнулъ, оглянулся, посмотрълъ на спящаго ре- 
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бенка, потомъ на Миру, потомъ куда-то въ неопредЪленную 
даль и, медленно двигая длинными ногами, вышель изъ 
мастерской. | 

Проводивь его глазами, Мира опустилась въ кресло. 
Взглядъ ея блуждалъ по окружающимъ картинамъ. Суровая 
и сумрачная, она поднялась и подошла къ громадному хол- - 
сту, прислоненному къ стёвнЪ. Она знала, что это „ЗвЪздное, 
небо“. Повернувъ картину лицомъ, она отошла шаговь на 
десять и, насупившись, сквозь пенснэ смотрЬла на полотно. 

Глубокое, прозрачное, точно бездонное небо... СвВтясь 
бяһднымь свЪтомъ, на немъ Въ порядк% звъадъ раскинуты 
дътскія тЪла,—души “дфтей. Трогательная безпомошность 
разлита въ ихъ хилыхъ, слабенькихъ тӛльцахь, глазки на- 
полнены слезами, вәдувшіяся губки дрожать и точно лепе- 
чуть и ручки протянуты съ мольбой. Лишь „Большая Мед- 
вЪдица“ весело раскинулась среди нихъ семью дивными, 
ясными, какъ сама улыбка, двтекими головками, а за нею 
миріады... миріады... 

Мира точно застыла въ созерцаніи. Въ глубинћ ея тем- 
ныхъ, синихъ глазъ что-то трепетало, линія нъЪжныхъ губъ 
сложно изогнулась, и по щекамъ ея катились слезы. 


ҮІ. 

Прошло дв% недЪли, прежде чЪмъ Вольфъ собрался на- 
вЪстить Галеви. Онъ шель и думаль о своей картинЪ, кото- 
рую кончилъ, о судЪ, котораго ждалъ, ө будущемъ, которое 
уже раскрывалось, и среди этихь думъ мелькала мысль о 
Сендер%; съ нимъ онъ случайно познакомился и.ради него 
епвшиль къ своему другу. 

— Экое богатое пятно!--воскликнуль онъ у калитки не- 
большого палисадника, при видЪ ярко освЪщенныхъ солн- 
цемъ цввтовь. Улыбаясь и вдыхая ихъ ароматъ, онъ толкнулъ 
калитку и вступилъ въ палисадникъ, пытливо вглядываясь 
въ окна небольшого въ старо-нВмецкомъ стилЪ дома, окру- 
женнаго стражей тополей. - 

— А что, если Галеви нътъ дома? —подумалъ онъ. — Глупо, 
если я прошлялся даромъ такую даль! 

Поднявшись на лЪстницу, онъ позвонилъ. 

— Здравствуйте, г-нь Вернеръ, — правова ОНЪ 
‘слугу.—Что,—хозяинъ дома? 

— НФть, но это ничего. МнЪ приказано давно: „госпо- 
дина Вольфа Леви впускать всегда!“ Пожалуйте. 

Вольфь вошель въ переднюю и ша вь дверь на- 
Лӛво. Никто не откликнулся. | 
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— СовсВмь никого н%ть?--обратился онъ снова къ слугЪ. 

— Майате съ д%тьми уЪхали на дачу. Прошу, прошу 
войти! 

Вольфъ нерьшительно взялся за ручку двери и вошелъ. 
ДЪйствительно, никого. Только головы ЕЕ и картины 
любовно: обращались къ нему. | 

Атмосфера любви и тишины сразу охватила молодого ху- 
дожника. 

— Какъ я люблю этотъ ‚ воздухы—сказаль онъ велухь, И 
лицо его расширилось въ улыбку.—Какъ все здъсь грћетъ 

и ласкаеть усталую душу! Все ‘грязное, мелкое остается за 
порогомъ, какъ бы не смЪя проникнуть сюда. ЗдЪсь царство 
добра и красоты... Какое-то сладкое очароваше овладфваеть 
душою, хочется вЪчно чувствовать воть такъ, какъ теперь 
чувствуется. 

Онъ вздохнул полной грудью, какъ вздыхаетъ ОВ: 
изъ дунінаго города попавшій на берегь глубокаго, синяго 
моря. Порой Вольфу казалось, что всЪ эти творенія геніаль- 
ной кисти одухотворены и сознательно передають часть сво- 
его я. Иллюзія была непостижимо сильна! Можно было по- 
думать, что Галеви работалъ не кистью; не красками, не ру- 
ками: идеи художника сами собой во всей полнотћ отпечат- 
лълись на полотнахъ. 

Вольфъ медленно переходилъ отъ холста Къ холсту. Вотъ 
мудрецъ, окруженный книгами. Изъ узкаго готическаго окна 
своей кельи онъ глядить на костры инквизиціи. „Дальше, 
выше“, _шепчетъ онъ, содрогаясь и закрывая окно. „Дальше, 
выше“, —повторилъ нро себя Леви, —такъ думалъ мудрецъ 
временъ инквизиціи.. и закрывалъ окно!.. А воть еще тема: 
„Надъ толпой“. Воть „Христосъ передъїсудомъ народа“, пе- 
редъ судомъ, не достигающимъ его... „Раһіп“, „На крест“, 
„Кто ,вы?“—таковы темы, занимающія Галеви, и даже не 
темы... все это--одна тема, одно чувство, одинъ идеалы И 
онъ бьется, терзается, ища ему выраженія.. Недосказанное 
въ одномъ твореніи пополняетъ въ другомъ и опять идеть 
дальше, и опять ищетъ.., 

„Спиноза“! Воть оно! Воть тутъ, въ әтомь образВ чело- 
вћка съ всеобъемлющимъ умомъ и душой, надъ которыми 
не властны ни болВзни плоти, ни несовершенства жизни, на- 
шель, наконецъ, Галеви полное выраженіе захватывающей 
его идеи. Сколько экспрессіи! Въ высокой душъ философа . 
нЪть холода, нЪтъ. сомнфній, она мыслить, она постигаетъ 
тайну бытія. Она не оторванная, оша частица міра, она 
сама весь міръ, она сливается съ нимъ.. 

Что за дивная фигура съ нЪжной, молодой ГОЛОВОЙ и 
тонкой шеей, покоязцейся на маленькомъ, исхудаломъ, почти 


ч 
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старческомь еврейскомъ тӛл%! Кажется, лучи тепла и свфта 
распространяются отъ всего этого существа, точно сотканнаго 
изъ тончайшихъ и “благороднвишихь элементовъ міра. Да, 
въ этомъ образ, улыбки котораго не затуманитъ дыханіе самой 
смерти, уже приближающейся къ нему, въ этомъ геніи, 
надь которымъ безсильно зло жизни, нашелъ, наконецъ, Га- 
леви воплошеніе славы человЪческаго духа. Воть оно! Онъ 
нашелъ, и больше и искать ему нечего! Что же будетъ Га- 
леви творить теперь, посл этого зам%чательнвйшаго изъ 
своихъ созданій? . | і 
Взглядъ Вольфа перенесся на портретъ Галеви, писан- 
ный самимъ художникомъ. Сходство, конечно, было несо- 
мнЪнное, но Вольфъ не любиль этого портрета. ӘдВсь, по 
его мнънію, не было ни глубины, ни правды, отличающей его 


работы. Но почему? Незнаніе-ли самого себя или своего ха- 


рактернйшаго выраженія? Да, правда ито, откуда человЪку 
знать то свое выраженіе, которое вдругь отражаеть самую 
сущность его духовной личности, совсъмъ оригинальную, 
отличную отъ другихъ? ВФдь тогда-то именно ему не до зер- 
кала. А у Галеви есть оно, это оригинальное, это поразительно 
оригинальное выраженіе, всЪ тонкости котораго Вольфъ такъ 
хорошо изучилъ. Это выраженів не одного какого-нибудь 
преобладаюшаго чувства, нЪтъ, оно состоитъ изъ. нъсколь- 
кихъ, оно очень сложное. Улыбается онъ, сострадаетъ-ли, 
иронизируетъ или страдаетъ,—кто разберетъ? Одно ошуше- 
не какъ бы переливается въ другое и вдругъ всВ вмФеть 
сливаются въ одно... 

Что за человъкъ Галеви? —чуть не въ сотый разъ спра- 
шиваль себя Вольфъ, но и въ сотый разъ не сумћълъ дать 
себЪ рёшительнаго отвЪта. Иногда онъ чаруетъ, иногда оттал- 
киваетъ... Такая глубина, такая нЪжность, сила чувства и 


рядомъ такое равнодушіе къ окружающему, такое отталки-' 


вающее высокомЪ ре! „Мизантропъ“, вспомнилось ему зам%- 
чаніе товарища. Авторъ „Спинозы“ —мизантропъ? Да вЪдь 
утверждать это—безум!е! Все же его равнодушіе или пре- 
әрӛне къ людямъ, къ ихъ интересамъ и волненіямъ, личнымъ 
и общественнымъ, просто изумительно. Онъ не интересуется 
политикой, почти не читаеть газетъ, обходить сутолоку жиз- 
ни, утверждаеть полушутя, полусерьезно, что оть сотворенія 
міра начался хаось, и әтоть хаосъ все растеть, растетъ... Не 


признавая въ мірһ цФлесообразности явленій, онъ не при- 


знаетъ и понятія обязанности. 

— Обязанности, что это такое, зачЪмЪъ? — воскликнуль 
при немъ однажды Галеви.—Жизнь есть сцбпленіе трагико- 
мичныхъ случайностей —зачЪмъ ломать голову? Живи, какъ 
вздумается! 
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— ‘Для чего же вы работаете?--спросиль тогда Вольф». 

-- Чудакъ! Неужели вы думаете,-иәһь сознанія ,0бязан- 
ности по отношенію къ міру“? Напротивь,--я работаю именно 
для того, чтобы освободиться оть всякихь обязанностей, 
чтобы уйти отъ міра, подняться надъ нимъ, не быть въ немъ. 
Творчество уносить меня въ другой, дивный міръ, а деньги, 
приносимыя имъ, закрывають меня золотымъ щитомъ оть 
БеЪхъ этихъ акулъ съ разинутою пастью, которыми кишитъ 
наше житейское море. Поэтому-то я большой другъ денегъ. 
Больше, больше денегы ОнЪ распространяютъ далеко во- 
кругь тебя атмосферу независимости и свободы. Независи- 
мость--воть единое условіе, при которомъ я могу жить. 
Мой трудъ независимый, и я работаю для независимости. 

— Для своей? | Е | 

— Ну, да еще бы! Конечно, для своей! Будетъ съ меня 
и этого! Работать для другихъ-—наполнять рЬшето: никому, 
въ сущности, не помочь, а себя искалВчить въ конецъ. За- 
крыть уши и глаза и уйдти дальше, дальше... выше... | 

Вольфъ снова подошелъ къ „СпинозЪ“. 

— Да, сложный процессъ совершается въ душЪ чело- 
‚ вЪка, сотворившаго эту картину. НЪть, я не вЪрю ему! Съ 
такой теоріей что ему Спиноза? А между тВмъ, этоть захва- 
тывающій образь мудреца--не случайность, нВть. Это в%- 
нецъ долгихь думъ, мучительныхъ вопросовъ, мучительныхь 
исканій. Это, можеть быть, отвЪтъ на все! О, туть Галеви 
нашелъ истину! Туть онъ позналъ и другую независимость, 
и другую свободу. Онъ счастливъ'.. Счастливъ-ли?.. 

Вольфъ почти забылъ о заданномъ себф вопрос и весь 
ушелъ въ этоть свЪтлый образъ всеобъемлющей мудрости и 
кротости. 


УП. 


— Какъ вы увлеклись, Леви! Точно въ первый разъ 
увидали... Е 

Вольфь вздрогнулъ и оглянулся. Передъ нимъ стояль 
Галеви и привЪтливо протягивалъ ему руку. 

-- Ваши творенія не изъ тЪхь, которыя смотрятся съ 
интересомъ только въ первый разъ. Въ нихъ взглядываешься, 
какъ въ глубокую душу друга... | 

— Ничьей похвалы не цёню я болЪе вашей, Вольфъ, по- 
тому что я убъжденъ, что она идетъ отъ сердца. 

Онь проговорилъ это съ какой-то странной, не то апатич- 
ной, не то натянутой улыбкой, слегка удивившей Вольфа. 

— Однако, сядемте,—я такъ усталы--вадохнуль Галеви, 
тяжело опускаясь въ кресло и надавливая пуговку звонка. — 
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А вы все такь же жизнерадостны и бодры? Вы не потрясены 
происшедшимъ расколомъ въ цвЪтТВ челов чества? 

— Въ цвВтВ человЪ чества, —гдЪ это? 

— Въ средЪ его жрецовь--художниковь, конечно!.. Чего 
нибудь выпить, хоть лимонаду!--крикнуль онъ вошедшому 
слуг. 

_ — Говоря о раскол, вы подразумЪ ваетезесез10115Говъ?— 
спросилъ Вольфъ. 

— Да. Я сейчасъ изъ са. Тамъ я наткнулся на цлое 
собраніе художниковь, настоящее собраніе революціонеровъ! 
Расколъ, весевзіоп, ха-ха! Эпшъ самый горяч... Онъ жарче 
всВхь отстаиваетъ свои... убъжденія! Шумъ, крикъ, споры... 
Молодое искусство торжествуеты Меня тоже приглашали 
примкнуть къ нимъ. Они, продетевые, — и меня считають 
своим. 

— А вы не хотите-ли устроить ѕесеѕѕіоп въ ѕесеѕѕіоп” Б? — 
смфясь, сказаль Вольфъ.— Возьмите меня въ союзники! Къ 
намъ примкнули бы многіе... изъ нихъ же! То-то была бы 
война! 

— Ха-ха! Въ васъ сразу проснулось боевое настроеніе! 
Тамь и о васъ толковали. Правда-ли, что вы организуете на- 
турщиковъ? Это оригинально. Какъ это. пришло вамъ въ го- 
лову? 

— Я не могу больше относиться равнодушно къ ихъ стра- 
даніямъ!—сказалъ Вольфъ. 

— Воть что?.. Не разъ и у меня опускались руки! У васъ 
онъ поднялись? 

— Я не надВюсьнаусп® хъ,—задумчиво сказалъ Вольфъ.— 
Но миъ хочется хоть этимъ ударить по лицу, кого слЪдуеть. 
А тамъ еще посмотримъ. 

Галеви махнулъ рукой. | 

— Да, да... Вы еще молоды... 

Слуга осторожно вошелъ, осторожно поставилъ на столъ 
подносъ съ двумя бутылками лимонаду и такъ же осторожно 
вышелъ. Галеви залпомь выпилъ стаканъ и жестомъ при- 
гласилъ Вольфа послъдовать его примФру. 

— Ну, какь ваша работа? „Звъздное небо“ кончили? 

— 0, давно уже, —я вЪдь вамъ говорилъ... Я началъ и 
почти довелъ до конца другую вещь. 

— Вы ею довольны? 

— Что хотҺлось сказать, я сказалъ. 

-- Все, что хотЬлось?. 0, я никогда не могь высказать 
того, что хотЬлъ, никогда, никогда. Какъ называется кар- 
тина? | | 

— „Пробужденіе“. 

— Вы принесли мн% эскизъ? 
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— Да, я хотђлъ, но разстроился и забылъ. Я надЪюсь, 
что вы не откажетесь заглянуть ко мяЂ и сами, не правда-ли? 

Галеви помолчалъ. . 

-- Что же, однако, васъ такъ разстроило? 

— ДФло воть въ чемь,--началь Вольфъ, быстрымъ дви- 
женіемъ руки откидывая волосы, спустившеся ему на лобъ, — 
мЪсяца три тому назадъ изъ м%стечка Узды сюда пріВхалъ 
юноша, почти мальчикъ, съ однимъ лишь доведеннымъ до 
ійеё Нх желаніемъ: изучать искусство. 

По лицу Галеви пробЪжала брезгливая гримаса. 

— Не спЪшите съ приговоромъ: онъ не принадлежить и 
никогда не будеть принадлежать къ „союзу истребителей 
красокъ“, какъ вы окрестили здъшній союзъ художниковъ. 
НЪтъ, это дъйствительно художникъ, вы это сами признаете. 

Онъ взялъ поставленную имъ въ уголь папку и сталь 
‚ ее развязывать. 

— Вы должны будете признать въ немъ крупный талантъ, 
не смотря на проявленія его въ дъЪтской, уморительно дЪт- 
ской форм%... Но вы увидите глубину чувства, умъ, фанта- 
зію... Воть, судите сами! 

Онъ развернулъ передь нимъ нарисованный углемъ 
ЭСКИЗЪ. - 

— Дъйствительно, это любопытно! —съ удивленной улыб- 
кой сказалъ Галеви, разглядывая странную композищю.— 
Какое громкое назваше: ,Гдв человЪкъ“? Въ 16—18 л%ть 
и я увлекался подобными же сюжетами... Тогда я искалъ... 
Потомъ я сталъ создавать... | 

Онъ расхохотался и, рћгко оборвавъ смЪхъ, продолжалъ: 

— Теперь я, наконецъ, знаю, что человЪкъ есть... есть 
глупцы, есть злодЪи... 

— Есть страдающе и ишшушіе,--тихо прибавилъ Вольфь,- 
Вамъ нравится композиція? 

— Напутано... Но не пестро, не грубо... 

— Не правда ли?--подхватиль Леви. Это что-то само- 
бытное, оригинальное, какъ, увЪряю вась, и самая личность 
автора. Взгляните на центральную фигуру, а пейзажъ, а већ 
эти спутавшіеся челов чки! ЗдЪсь нФть техники, знанія, но 
есть н%ччто, чему дайте развернуться, и оно охватить міръ. 
Ахъ, я считаль бы себя счастлив йшимъ изъ смертныхъ, 
будь у меня такой таланты 

На лиц Галеви снова отразилось брезгливое чувство. 

— Счастлив  йшимъ! 

Онь оттолкнуль рисунокъ и, откинувшись на спинку стула, 
вдругъ погрузился въ самого себя. 

— Какъ? РазвЪ вы не находите, что это крупный Та- 
Ланть?--не замфчая этой перемфны, воскликнуль Вольфъ. 
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— Да... Да... таланть..--разсвянно повторилъ Галеви. 

— Не правда ли? Вы меня радуете безконечно, увъряю 
васъ! Я счастливъ! Такъ рЪдко услышишь отъ васъ призна- 
ніе въ комъ-нибудь таланта! И вотъ теперь вы,-вы, строжай- 
шій, признали его. Слава Богу, я спокоенъ за его будуш- 
ность! 

Галеви очнулся и поднялъ глаза. 

— Да, вы не дадите ему погибнуть, —все болће и болће 
одушевляясь, продолжалъ Вольфъ.—Если бы вы знали, чего 
ему стоило пріъхать сюда! Просто подвигъ! Ръшивъ во что- 
бы то ни стало добраться до Мюнхена, онъ сЪлъ въ вагонъ 
безъ билета и, конечно, былъ выброшенъ кондукторомъ на 
первой же станщи. Выждавь слъдующій поъздъ, онъ, не 
долго думая, сЗлъ и въ него: выбирать ему было нечего. 
Онъ спрятался подъ скамью и такимъ путемъ добрался до 
границы. Тутъ ждало новое затруднене: перейти границу, но 
случайно ветрӛченные, по его описано, какъ будто интел- 
лигентные люди, помогли ему въ этомъ. Они же, взявъ ему 
билеть до Мюнхена, дали немного денегъ и провизіи. Такъ 
онъ очутился здЪсь въ нВсколько дней противъ собственнаго 
ожиданія: выбажая изъ У., онъ разсчитывалъ странетвовать 
ке одинь мЪсяцъ. 

— Въ такомъ ребенк%Ъ и уже такая, я сказалъ бы, наша... 
жидовская настойчивость! процъдилъ Галеви и брезгливо 
стряхнулъ пепелъ съ душистой сигары. 

Вольфь остановилъ на немъ свой изумленный взглядъ. 
Что-то блеснуло, заиграло вдругъ въ этомъ многоговорящемъ 
взглядЪ и спряталось, и когда онъ опустилъ вћки и снова 
поднялъ ихъ, въ его глазахъ, задумчиво устремленныхъ на 
лицо Галеви, сввтилась уже мягкая грусть. 

— Духъ человЪческій, ишушій, стремящійся, предъяв- 
ляющій свои запросы,—тихо вымолвилъ онъ и откинулся на 
спинку кресла. -Развъ вы забыли самого себя? Вы ли не 
рвались на просторъ, на свъжій воздухъ? РазвЪ душа этого 
мальчика не ваша собственная душа? РазвЪ вы не узнаете 
себя въ немь? 

— Уфъ, яювторенае?!—сказалъ Галеви. 

Въ лиць его было теперь что-то непріятное, тяжелое... 
Вольфъ замЪтилъ это дурное настроеніе, но, уже не владћя 
собой, продолжалъ: 

— Онъ стремился къ вамъ, какъ загипнотизированный. 
Такъ вЪрить въ человћка можеть лишь дитя глухой про- 
винціи, тайкомъ питающее умъ запретной книжкой, спрятан- 
ной въ листахь талмуда. Намъ ли, евреямһ, незнакомъ этоть 
типъ дВтей, бЪгущихъ въ болыше центры изъ родительскаго 
дома... Тамъ ночь, здћсь день, тамъ только прозябають, здЪсь 
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живуть, тамь только Ъдятъ, спятъ, торгуютъ, грызутся... тамъ 
мелкія радости и мелкія печали, здВсь—осмысленный, воз- 
вышающій трудъ, священнод®йств!е жизни... „Я думаль,- 
сказалъ онъ мнЪ съ наивнымъ недоумфніемъ, —что худож- 
ники, которые понимаютъ все самое лучшее, живуть лишь 
въ немъ, Я думаль, что школа —это храмъ, а художники въ 
немъ пророки, что они такіе святые, чистые, что даже не 
стыдятся рисовать голыхъ, и голыя ихъ не стыдятся, что 
они, какъ ангелы, чужды всему, что не красота, не правла 
и не истина, что для нихъ земля лишь убЪжище... И когда 
я попалъ въ училище. Эпша, а потомъ въ переднюю Галеви, 
гдЪ его лакей всегда говорилъ мив, что его нЪтъ дома, а 
это была неправда, и что“. 

 — А! Такъ это тотъ самый мальчикь, о настойчивыхъ 
посъщеніяхъ котораго мн% говориль Вернеръ. 

— Вы знали?.--Лицо Леви потемнзло. 

-- Когда я работаю, меня ни для кого не бываетъ дома, — 
сухо сказалъ Галеви. 

— Особенно для молодыхъ художниковъ,—мысленно до- 
говорилъ Леви и, метнувь на него ваглядь исподлобья, на- 
морщился и опустилъ глаза. 

— Итакъ, вы не принимали его,-продолжаль онъ съ 
какимъ-то новымъ оттЬнкомъ въ голосВ.--Художникь Штен- 
гель, хохоча надъ его костюмомъ, приказалъ своему лакею 
взять его за ухо и вывести на улицу. На улицЪ онъ и жилъ, 
скиталея изо-дня въ день, ища людей, проводя ночи у прі- 
ютившаго его живописца вывћсок%ъ, почти такого же нищаго, . 
какъ и онъ самъ. Чтобы не быть въ тягость своему новому 
другу, Сендеръ ходить на рынокъ и подбираетъ разные от- 
бросы... Я познакомился съ нимъ на рынк%, въ тоть моменть, 
когда торговки со смъхомъ бросали ему всякую дрянь, из-. 
дФваясь надь нимъ, а онъ, какъ голодная собака, нагибался 
къ землЪ и, весь багровый отъ стыда, подбиралъ и сьв- 
даль все, что можно было съ%ћсть. 

Наступило короткое молчане. 

— БЪдный мальчикы--вымолвиль Галеви.—Какъ же онъ 
работаеть? 

— Да воть, какъ видите, компонируетъ! Въ школы, ма- 
стерскія безплатно не принимають. Разочарованный, недоумФ- 
вающій, онъ прячется отъ людей, избЪгаетъ ихъ. Это ли не 
положеніе, доведенное до крайности? 

‚ — Мн% отъ души жаль его,-сказаль Галеви..--9то бЪд- 
ное ископаемое... Такъ они еше не перевелись въ нашей 
благословенной Литв%? Но, Боже мой, столько любви, столько 
энергіи, ввры тратится на мыльный пузырь! 
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— Кақы Не вы ли сейчась только признали въ немъ 
крупный талантъ? 

Галеви всталъ, молча прошелся по комнат и снова свль. 
на свое мЪсто. Лицо его выражало крайнюю усталость. 

— Послушайте, Вольфъ,—глухо заговорилъ онъ,—вы вВдь 
знаете, что съ нвкоторыхь поръ молодые художники вели- 
чають меня зазнавшимся, ожирӛвшимь или очерствъвшимъ 
за то, что я отказываю имъ въ поддержкЪ, въ форм% ли 
денегь, протекціи, совЪта,—все равно... еще боле за то, что 
я отказываю имъ даже во вниманіи, чуждаюсь ихъ... что . 
они... утомляють меня! Вы это знаете, —зачвмъ же вы при- 
шли ко мн 

Вольфъ вепыхнулъ и всталъ со стула. 

— Я этого не зналъ... Я не зналъ, что утомляю васъ.. 

— Вольфъ! Мое чувство лично къ вамъ хорошо вамъ 
ИЗВЪСТНО... 

— Хорошо, пусть такъ... я вамъ вВрю.—И съ неулегшимся 
‚ волнешемъ Вольфъ снова ВЛЪ на свое мВсто.—Вы спраши- 
ваете меня, почему я, зная о вашемъ страннномъ отношеніи 
къ художникамъ, всетаки заговорилъ о художникВ. Но я 
не думаю, и теперь не хочу думать, что это принципіально. 
Я старался объяснить себЪ ваше отношеніе тъмъ, что раньше 
многіе эксплуатировали васъ, безъ всякихъ основаній, не 
оправдавъ возлагаемыхъ на нихь надеждь.. Мн% казалось, 
т. е. я убЪжденъ и теперь, что въ данномъ случаћ вы не 
были бы обмануты. 

Галеви желчно улыбнулся. 

— Конечно, меня эксплуатировали, и еще ни одинъ изъ 
этихъ господъ не оправдалъ надеждъ. Вс8 они вышли хо- 
рошими фейерверкерами и только. Но шутъ съ ними!.. Я ни- 
кого не виню, никого... Только... пусть они меня оставятъ въ 
покоћ. Ахъ, ради Бога, пусть меня оставятъ, наконецъ, въ 
покоъ!.. Я усталъ... Когда ко мнЪ обращается какой-нибудь... 
субъектъ съ просьбой опредвлить или поддержать его та- 
лантъ... тала-анть, ха!.. то миъ приходится дФлать надъ собою 
усилія, чтобы не выругаться, не. разсмЪяться ему въ лицо... 
У меня является даже желаніе взять съ палитры самую гряз- 
ную смФсь и размазать ему физіономію. Брр! Что за несчаст- 
ныя жалкія твари! | 

— Несчастныя всетаки... 

— Несчастны или нЪтъ, ~ Богъ съ ними, жалки они већ 
и всегда. | 

— Такь сдблайте же счастливымъ и не жалкимъ хоть 
одного... 

— Эв мнЪ не по силамъ, Вольфъ. 
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— Әначить, вы дадите человЪку еъ талантомъ умереть 
съ голоду? 

-- „Человъ-Вку съ талантомъ умереть съ голоду“? Это 
другой вопросъ. На него я дамъ и другой отвФ%ть. Я го- 
товъ, готовъ не дать человћку съ талантомъ умереть съ 
голоду, отъ души готовъ. 

Лицо Вольфа просіяло. 

— Я готовъ оказать этому доброму малому посильную 
помощь, но не такую, какой вы требуете: такъ какъ онъ мн% 
‚кажется незауряднымъ, такъ какъ онъ страшно затерялся въ 
этомъ городФв, куда злой и фальшивый духъ занесъ его, такъ 
какъ мн, наконецъ, его жаль,-то я, беру на себя всЪ рас- 
ходы на его обратный проъздъ въ Литву... Сверхъ того... 

— Господинъ Галеви! — прервалъ его Вольфъ, вставая. — 
Или оставимъ этотъ разговоръ, или позвольте мнЪ зайти 
къ вамъ въ другой разъ, когда вы будете лучше настроены. 

Галеви улыбнулся своей сложной и странной улыбкой. 

— Тогда... оставимъ...—сказалъ онъ. 

— Откуда въ художник% такое презрћніе къ художнику? — 
негодуя, воскликнулъ Вольфъ, вскакивая со стула и вгляды- 
ваясь въ конвульсивно вздрагивающее лицо Галеви, которое, 
казалось, на его глазахъ желтЪло, старћло, зеленфло... 

— Повторить себя?.. НЪтъ, н8ть,-чуть слышно шептали 
его не то злобныя, не то страдающія, не то улыбающіяся 
губы, —нътъ, нЪтъ и нЪтъЪ... 

Онъ порывисто всталъ и направился къ боковой двери. 

— Я не показалъ вамъ, Вольфъ, моей послВдней, моей 
навсегда послЪдней картины, — сказалъ онъ, поворачивая 
ключь.--Если хотите, войдемте! 

Вольфъ медленно послВдоваль за нимъ. 

Онъ переступиль порогь комнаты, доступъ въ которую. 
всегда былъ закрытъ для веЪхъ, кромЪ Вернера. Даже жена, 
Ралеви видала ее лишь зъ первые дни брака. 

Вольфъ невольно окинулъ ее взглядомъ. Онъ аналь, что 
здЪсь зарождалась, росла и развивалась каждая картина Га- 
леви, которая не выпускалась отсюда и не показывалась ни- 
кому до ея совершеннол%тія, какъ самъ художникъ выра- 
жалел, шутя. 

Такъ воть этоть таинственный храмъ! Что это, обдуман- 
ное ли кокетство капризной фантаз!и или своеобразное про- 
явлеше индивидуальности? Куполообразный потолокъ и 
верхняя часть стЪнъ состояли изъ стекла, въ которое смо- 
тр5ло лишь небо и, казалось, синимъ сводомъ упиралось въ 
края стЪиЪъ, обитыхъ чернымъ плюшемъ. Экзотическія расте- 
нія жадно тянулись къ этому своду, но, обманутыя, ударялись 
въ стекло и глядЪли безпомощно, прижавшись къ нему. 
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Вонь группа пальмъ въ отдаленномъ углу, простирая, какъ 
руки, широкія листья надъ небольшимъ піанино, какъ бы 
благословляла его за дивныя пЪсни, въ которыхъ оно такъ 
часто то бурно, то нъжно поеть про ихъ скорбь. Мандолина 
повисла на одной изъ пальмъ и тихо колыхалась на ней. 
Все въ этой комнатъ было полно тихой прелести и казалось 
одухотвореннымъ; все, какъ будто, носило печаль невыска- 
занной тайны. Въ такой обстановкВ тЬснЪе становится мяту- 
щейся душЪ художника. Ей хочется вырваться, высказаться 
и она высказывается. 

Но Вольфъ не замЪчалъ ея болће: его взглядъ былъ при- 
кованъ къ картинЂ, къ которой подвелъ его Галеви. Неволь-” 
ная улыбка скользнула по лицу послЪдняго, когда онъ уви- 
дФ%ль высоко поднятыя брови и широко раскрытые болыше 
и все увеличивавшіеся глаза Вольфа. 

— Ну, что-же вы молчите? Я жду вашей критики. 

Вольфъ не отвъчалъ. 

— Ну, что-же вы? 

-- Постойте... Дайте разобраться... Я ничего не понимаю! 
Ничего, ровно ничего не понимаю. Я только чувствую гені- 
альность, да нътъ, это и не геніальность, это оввуміе. 

— Какъ понимаете вы это „безуміе?“ 

— Да никакь.я не понимаю! Что-же означаеть этотъ. 
странный скульпторъ, въ болЪзненномъ экстазЪ высЪкающій 
изъ мрамора фантастическую, прекрасную, идеальную группу, 
и эта за его спиной, будто сотканная изъ мглы, дико изд%Ъ- 
вающаяся демоническая фигура... Что означаетъ этотъ ужасъ, 
который она держитъ въ рукахъ,—сердце съ переръзанными 
артеріями, изъ которыхъ сочится кровь и вылетають какіе- 
то не то кровавые, не то мыльные пузыри? 

— Прекрасно! Какъ я радъ, что все понятно. 

— Но ничего, ничего не понятно! Я ровно ничего не 
понимаю. 

Галеви молчалъ. Вольфъ съ возрастающимъ ужасомъ 1 ГЛЯ- 
дълъ на гранд1озную, страшную картину. 

— Какь вы назовете ее? 

— Не все-ди равно? Какъ-нибудь. 

— Но все-же... 

‚ — Ну, какъ-нибудь... какъ-нибудь... Назову „Художествен- 
ное творчество“ или въ этомъ родф... Назову... 

Онъ вдругъ раземзялся, не договоривь. Вольфъ оглядълъ 
его и лишь теперь вполнЪ ясно увидълъ, какъ сильно исху- 
дало это лицо съ т5хь поръ, какъ онъ его видълъ въ по- 
слЭдній разъ. Синіе круги охватили глубокіе глаза, щеки 
ввалились и то блЪднъли, то вспыхивали румянцемъ. 
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— Какой вы!..— вырвалось у него. — Я васъ еще не видаль 
такимъ... 

И Вольфъ медленно перевелъ глаза на картину, какъ-бы 
ища въ ней разгадку душевнаго настроенія художника. 

— Неужели вы пришли къ дикой иде%ф, что ваше твор- 
чество—мыльные пузыри? — воскликнулъ онъ, внезапно по- 
трясенный догадкой. 

— Къ дикой КБ ИЕ иронически улыбнулся. — Да, 
я пришелъ къ этой дикой иде%ф, Вольфъ. 

— Жизнь, добро, красота—это` мыльные пузыри? Ваши 
творенія развЪ не воплошеніе всего этого? Боже мой! Они— 
мыльные пузыри? Они—чистыя, прекрасныя, свЪтлыя, какъ 
звФзды!.. | 

— И какъ звЪзды одинокія въ пустомъ пространств%, ни- 
кому не свЪтящія, никого не грћющія, предметь восхищенія 
одинокаго любителя и только. Сіять для одинокаго любителя! 
Да если-бы эти глупыя звЪзды умфли думать, если-бы онЪ 
сознали это, разв он не содрогнулись-бы и не потухли-бы 
въ ту-же минуту? Мои творенія--чистыя, свЪтлыя звЪзды! 
Ахъ, если бъ, по крайней мЪр%В, онЪ явились въ міръ, какъ 
звЪзды, сами собой, безъ сознанія! Но вЪдь на нихъ потра- 
чено 30 л%ть жизни и труда, труда существа сознатель- 
наго, создававшаго ихъ своими нервами и слезами. Сле- 
зами... ха! Тридцать лЪтъ бьется, стонетъ и плачеть челов%- 
ческое существо. Магшт 186 дег ГАгш?.. Оно, видите-ли, ма- 
жетъ на загрунтованной тряпкЪ идеалы добра и красоты и 
такъ искусно, такъ идеально мажетъ, что скажешь, онЪ, эти 
тряпки, дышуть добромъ и м 

Онъ снова разсмъялся. 

— И въ этомь весь смысль нашего существованія, на 
это уходить вся наша жизнь,—на одухотвореніе тряпокъ!. 
Боже мой! сознать это—значитъ сойти съ ума. Для чего? Дайте 
мнЪ отвЪтъ на этоть полный отчаянія вопросы | 

Вольфъ былъ потрясенъ и озадаченъ. Съ опуетӛвшей го- 
ловой и съ переполненнымъ сердцемъ онъ молча глядЪлъ 
въ возбужденное лицо своего друга. 

— Для людей, для міра? продолжалъ Галевя. --Но пой- 
мите-же, наконець, жизнь сама по себЪ, а картинная галле- 
рея сама по себ%. Она не руководить жизнью, она лишь одна 
изъ отраженій жизни И,-торопилоя онъ предупредить воз- 
раженіе,--изь самыхъ безплодвыхъ! Спросите любого прохо- 
жаго, онъ или никогда не видалъ ея, или видьль разъ, дру- 
гой, такъ между дъломъ, за полчаса, за часъ до обфда, а 
потому торопился ужасно... „Ахъ, я въ восторгЪ! Макартъ— 
это геній! А какъ восхитительно написана колбаса въ ше- 
стомъ залЪ направо... А вино? О, да оно такъ и искрится! 
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Поразительно!“—Таково типичное восклицаніе о полученномъ 
впечатлЂніи. 

-- Это неправда!--крикнуль Вольфъ.—Я видЪлъ дВтей 
и юношей съ лицами, пылавшими отъ восторга... 

— Передъ вакханкой Рубенса? 

— НФть, не передъ вакханкой. 

— Ну, пусты Что-же изъ этого? Что изъ того, что иной 
юноша и восхитится прекрасной картиной, что его нервы на 
минуту взволнуются этимъ... этимъ духовнымъ ароматомъ 
искусства, что изъ этого? РазвЪ. картина въ силахъ удер- 
жать его на этой высот? Да? А если даже и да--для чего? 
Да, я спрашиваю: для чего? для чего вообще существуемъ 
всъ мы, — честные люди на земл%? Для другихъ, для чело- 
‚ вЪ чества? Фразы! Что мы значимъ для всего человЪ чества? 
Съ тЬхъ порь, какъ существуеть мірь, существовали чест- 
ные люди и существовало человЪчество, первые, какъ кар- 
тинная галлерея, сами по себЪ, второе само по себ%. Сліянія 
нътъ и ‘не будеть! 

— Неправда. Я буду спорить. Какъ можете вы, творецъ, 
художникъ, не вЗрить въ облагораживающую силу искусства... 


И кто-же среди а мрака поддерживаетъ обаяніе 
искусства, если не.. 


Галев» вскочилъ. 

— ЗачЪмъ намъ поддерживать вЪру въ фантомъ, ВЪ КО- 
торый мы сами не вВримъ? Какъ смћемъ мы обмэнывать лю- 
дей? РазвЪ наши картины плодъ въры? РазвъЪ онЪ не плодъ 
больной тоски по идеалу, который мы сами себЪ выдумали, 
и имъ сами себя обманываемъ? Такъ какъ жизнь не хочетъ 
укладываться въ рамки нашей фантазіи, мы опьяняемъ себя 
творчествомъ, какъ водкой и ошумомъ. Мы грезимъ и наши 
сны выдаемъ за истину. Мы обманываемъ, ослъпляемъ лю- 
лей, а не просвЪщаемъ ихъ! Въ мір% торжествуеть, міромъ 
-управляеть зло, а не добро, которое служить лишь красивой 
маской во всемірномъ маскарад%, гдЪ Богь знаеть зачЪмъ 
устраиваются всЪ эти музеи съ красивымъ обманомъ... 

— Постойте. Но въдь идеалы вы воплощали въ образахъ 
людей, дъйствительно существовавшихъ, имъвшихъ міровос 
зваченіе... Спиноза... 

— Ну, да! Это люди картинной галлереи! Они были. Я 
спрашиваю только: для чего они жили? Для человъчества? 
Но въдь если въ кучу навоза попадеть жемчужное зерно, 
отъ этого куча не сдфлается жемчужной. ЧЪмъ они жили? — 
Любовью къ идеалу? ГдЪ онъ? Они создавали его, боролись, 
умирали за него —гдЪ-же онъ? „Міровое значеніе!“ Чер- 
ный муравейникъ закопошился чуть-чуть и... затихъ. 

Онъ быстро зашагалъ по комнат%, отбрасывая ногами все, 
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попадавшееся ему на пути: какой-то свертокъ, тряпку, зацћ- 
пившуюся за его каблукъ, палитру, оетавившую на пуши- 
стомъ коврЪ густыя пятна красокъ, которыя съ каждымъ его 
шагомъ жирно размазывались по направленію изъ одного 
угла въ другой. 

-- Но, по крайней мФ%р%,-продолжаль онъ, замедляя 
шаги,--они думали, что несуть новое слово ‘человЪчеству, 
они искали это новое слово, жили этимъ исканіемъ. Мы же, 
художники... Наши идеалы даже не нами и выдуманы, не 
нами выношены. Мы беремъ ихъ готовыми и, безсильные 
одухотворить ими челов чество, одухотворяемъ камни и холстъ. 
Безсильные создать хоть что-нибудь въ самой жизни, т%- 
шимея глиной, краской, углемъ... И радуемся этому! Ахъ, 
воть вь этомь-то, вдумайтесь, въ этомъ-то и есть трагико- 
медія! Если мы что-либо и даемъ людямһ, то въ чемъ-же 
смыслъ нашего личнаго сушествованія, чЪмъ, я спрашиваю, 
чЪмъ мы сами-то живы? Понимаете-ли вы это—са-ами?! Мы, 
какъ дЪти, всю жизнь проводимъ въ царствв куколъ. Из- 
бЪгая гнетущей, подавляющей жизни, мы большую, лучшую 
часть нашей жизни проводимъ лишь въ искусственно соз- 
данной нами же сред% статуй и картинъ, любовно улыбаемся 
имъ, нъжны только съ ними... И такъ доживаемъ до могилы, 
не замЪ чая всего жалкаго комизма такого положенія. Но какъ 
ничтожны, какъ колоссально смЪшны мы въ глазахь чело- 
вЪка,` который захочетъ критически взглянуть на насъ со 
стороны! „ЧВмъ они живы сами?“ —спрашиваеть онъ. „Что 
такъ гордо поднимаеть ихъ надменныя головы, что такое 
дълають они, что считаютъ себя существами избранными? 
Что ихъ такъ волнуетъ, что бросаетъ въ горячечный бредь, 
что отрываетъ отъ дЪйствительности?“ Онъ вглядывается 
ближе и видить мыльный пузырь. „О, г-нь художникъ, вы 
просто ембшны Вы думаете, что вы избранникъ міра, учи- 
тель людей... Пустяки... Вы только рабъ своей страстишки. 
Вы стонете и радуетесь, плачете и корчитесь въ своемъ 
творчествЪъ, какъ женщина въ судорогахъ родовъ... Къ чему 
все это? Вы носитель добра? Да знаете-ли вы сами, что есть 
добро“? И что за несчастное существо художникъ съ той ми- 
нуты, когда онъ проснется и захочеть “.ыть сознательной 
жизнью: для него ея нътъ! Вскормленнь.. рантомами, онъ не 
выносить дЪйствительности. Она для него слишкомъ ръЪзка, 
груба... Она ему претитъ. Люди, не понимающіе искусства; 
в такихъ огромное большинство, ему противны и чужды, 
вселенная страшна своей таинственностью... ПоскорЪй, по- 
скорЪзй уйти отъ нея въ свою нору, забыться среди новыхъ 
грезъ. Воть его жизнь. Это жизнь `внЪ дЪйствительности, но 
если нелЪпа дЪйствительность, то, Боже мой, какъ нел%по 
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отраженіе дЪйствительности, искусственно создаваемое че- 
ловзкомъ! 

Онъ судорожно сжалъ голову руками, потомъ безсильно 
опустилъ ихъ на кол%ни и болбзненно сосредоточился. 

— Уйти отъ всего этого... Куда?..—Глаза его упали на 
портретъ Спинозы и на нъкоторое время приковались къ 
лицу философа... 

— Жить—значить мыслить, — произнесъ онъ задумчиво, 
какъ бы отвЪчая на ваглядь мудреца.-Хорошо! На этомъ 
я готовъ помириться, на этомъ, пожалуй... Да, —мыслиты 
Подняться высоко, высоко надъ жизнью, надъ міромъ, от- 
туда съ своей недосягаемой высоты наблюдать его причуд- 
ливый ходь, оттуда, да, оттуда любить высокой, безстраст- 
ной любовью и мыслить... Любить... Что же? Миражь?.. Мы- 
слить... Но если всетаки не порвать жизни... если не порвать- 
задумчиво повторилъ онъ,—то какъ наименће постыдно про- 
вести ее? Однако, чтобы наблюдать, чтобы мыслить... для этого 
нуженъ умъ Спинозы. Полумыслить--полужить. Жизнь уче- 
наго, жизнь какого-нибудь класснаго профессора... Какая жал- 
кая жизнь! 

— Вы эгоистъ,—прервалъ его Леви. 

— Пусть эгоистъ... Да, я эгоистъ. Я хочу прежде веего 
знать, ощущать, по крайней мЪрЪ, что стоить жить для 
себя. Когда я это узнаю, тогда, быть можеть, сум8ю жить 
и для другихъ. Сознавать свое ничтожество и дЪълиться 
этимъ ничтожествомъ съ другими ничтожествами для про- 
цвътан1я всемірнаго ничтожества... ха-ха! Прекрасная за- 
дача! При томъ — сознавать еще себя маріонеткой, тан- 
цующей на невидимыхь пружинахъ... НЪтъ, я не могу! 
МнЪ, среднему человЪку, нужно вЪърить во что-нибудь. Жить 
для добра,-я не вЗрю въ его силу, жить для науки,-я не 
върю своему мозгу. Жить красотой? — пусть ею тӛшатоя 
глупцы, отдвляюшіе ее отъ дөбра. Ощущеніями самой жизни? 
Әто бываеть только вь молодости, а она прошла, давно про- 
шла! Она тоже обманывала меня, она вселяла смыслъ во 
все: въ неподвижный прудъ, покрытый мертвой плћсенью, 
въ монотонное кваканье лягушекъ, въ гнилой дубъ съ пу- 
стымъ дупломъ! А теперь, когда глаза мои открылись, весь 
міръ представляется однимъ гнилымъ пустымъ дупломы Въ 
этой грозно охватившей меня пустотВ, черной, давящей, угне- 
тающей, я задыхаюсь, я теряю почву подъ ногами, голова 
кружится, и я чувствую, что падаю куда-то низко... низко... 
И я не вижу, не знаю, за что мнЪ ухватиться. Все, за что 
я ни цъпляюсь въ моемъ отчаянномъ паденіи, таетъ, распол- 
зается, какъ видбніе сна; я безумно ищу и не нахожу ни- 
чего, ничего конкретнаго! А жить среди миражей, нћЪтъ, я 
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не могу, Вольфъ!.. Укажите мн% вы, если можете, укажите мн% 
въ этомь мір что-нибудь... хоть что-нибудь несомнФнно кон- 
кретное! 


ҮШ. 


Въ комнату тихо вошелъ слуга. 

— Баронь и баронесса фонъ-Розенгеймы,—какъ-то робко, 
ПОЧТИ виновато доложилъ ОНЪ. | 

Галеви гнъвно повернулся къ нему. 

— Вамъ было сказано: нътъ дома! 

— Не сердитесь, господинъ, не моя вина. Съ ними прі- 
"Ъхала госпожа и, увидавъ вашу шляпу, радостно объявила 
гостямъ, что вы дома, и послала меня за вами. 

Галеви вскочилъ со стула и, раздраженно пройдясь раза 
два по комнатЪ, почти крикнуль оторопъвшему слуг%: 

— Но въдь вы могли сказать, что я ушелъ въ другой 
япляпЂ! | 

-- Я--старый дуракъ, господинъ, вижу это очень хорошо. 
Я--старый дуракь,-сокрушенно отвЪчалъ Вернеръ. 

Униженно поклонившись, онъ вышелъ изъ комнаты. 

—. Вольфъ, я надъюсь скоро покончить съ ними. Вы по- 
сидите, не правда-ли? 

— Хорошо. Или нътъ, лучше я выйду на воздухъ: мн% 
что-то душно. Я скоро вернусь. 

— Такъ я буду вась ждать,-помните! Пока до свиданья! 

— До свиданья!--машинально отвВтилъ Вольфъ и мед- 
ленно направился къ двери. Проходя черезъ вторую мастер- 
«кую, онъ невольно замедлилъ шаги, минуя рядъ картинъ: 
„Кто вы“? „Пат“, „Дальше, выше“. | 

Вольфъ остановился, точно’ прикованный, передъ этой 
послЪ дней, странно потрясенный блзднымъ мудрецомъ у узкаго 
готическаго окна, зловЪще озареннаго отблескомъ пламени... 
„Царство діавола,-точно шепчуть впалыя губы, — слЪицы 
и глухіе, глупцы и злодФи, суета суетъ, соблазнь, грЪхъ и 
проклятіе... Дальше, выше... Я прахъ, я богъ“! 

Казалось, густая тЪнь упала отъ этой картины и охва- 
тила Вольфа. Какая-то мысль пробиралась въ туманЪ его 
зозбужденнаго мозга и не могла пробиться... Онъ вздрогнулъ. 
Изъ передней донеслись къ нему голоса и смЪхъ, и въ ту 
же минуту дверь распахнулась и Вернеръ ввель двухь 
субъектов... 

— Натуршики,--отрекомендоваль онъ ихь Вольфу,-ужь 
я знаю вкусъ своего господина!—съ достоинствомъ приба- 
виль Вернеръ. — Эту, — ткнуль онъ пальцемъ на дзвочку 
лЪть пяти, — онъ не отпустить, главнымъ образомъ, за. 
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худобу. Страшно любитъ худыхъ... Вотъ этакихъ, что будто 
и по землВ не ходятъ. Притомъ есть въ ней что-то такое 
этакое... Ну, да вы вЪдь художникъ,—сами видите! 

Натурщикъ небольшого роста, сутуловатый, но широко- 
плечій, съ темно-коричневой бородой лопатой, окинулъ лицо 
Вольфа быстрымъ взглядомъ своихъ маленькихъ глазъ и, 
выйдя въ переднюю, тотчасъ же вернулся, таща за собой 
гимнастическія приспособленія, которыя обыкновенно но- 
сять акробаты. Онъ съ живостью установилъ их». 

— Агне-есы--сказаль онъ. 

ДЪвочка вздрогнула отъ этого призыва, подняла голову 
и, расправивъ руки, всЪмъ своимъ встрепенувшимся ма- 
ленькимъ существомъ выразила готовность служить и дВй- 
ствовать. 

— Будь готова! 

— Готова, дядя Громъ. 

Громъ взглянулъ на Вольфа и раземЗялся. 

— Сейчась вы увидите нӛчто, господинъ художникы И 
если вы не пожал%Фете, что при васъ нФть фотографическаго 
аппарата, клянусь моимъ годичнымъ заработкомъ, вы не ху- 
дожникъ! Вы увидите н%что, превосходящее всякое вообра- 
жене... Это идеальная натура, геній своей профессіи, никакихъ 
приготовленій!.. Небольшой аппарать, больше ничего не надо. 
Агнесы 

-- Дядя Громъ? 

— Ты готова? 

— Я готова. 

Сбросивъ съ себя платье, Агнеса уже стояла голенькая, 
прозрачная и удивительно тоненькая, и, однако, дЪътскія 
формы этого воздушнаго тВла были мягки и эластичны. 
Она казалась бы существомъ идеально прекраснымъ, если-бы 
не тупое выражене прозрачнаго, янтарнаго лица, — лица 
обитательницы подвала. Можетъ быть, ей было и больше 
пяти лЪтъ, но она была мала, очень мала. Она напряженно 
и пугливо смотрЂла въ глаза своего господина, какъ смотрить 
на хозяина провинившаяся собаченка въ ожиданіи хлыста. 

— Ну, мы начинаемъ! 

Тонкое тВльце взвилось и повисло въ воздух. ре 
вскрикнулъ отъ изумленія. Казалось, тонкія ручки не опи- 
рались, а лишь слегка касались деревянной перекладины, и 
безкрылое, ньжное человӛческое существо точно застыло въ 
своемъ неподвижномъ полетв. 

— Полетъ вверхь, полетъ внизъ! Головой внизъ! Торсъ на- 
право, бедра налъво! Руки дугой! Руки мольбой! Плавать въ 
воздухз! Руками и ногами еше, еще и еще! Ангель Боти- 
челли! Довольно! 
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Громкій хохотъ раздался за спиной Вольфа. Онъ съ испу- 
гомъ оглянулся. Въ дверяхһ стоялъ Галеви. 

— Ха-ха-ха-ха! Ха-ха-ха-ха! Нина, баронъ, баронесса, сюда! 
СкорЪе! Ха-ха-ха-ха!.. Баронесса, садитесь вотъ здЪсь, баронъ, 
прошу васъ сюда, слушай ты, —какъ тебя? еще: „ангела Бо- 
тичелли!“ 

Горсть серебряныхъ монетъ со звономъ упала къ ногамъ 
Грома, и спустя минуту хрупкое дћътское тЪло снова повисло 
въ воздухћ. 

Сидя въ широкомъ креслв въ с%8ромь шелковомъ 
платьв, тяжелыми складками падавшемъ на коверъ, баро- 
несса дътскуивосхищалась изумительной ловкостью и граціей 
ребенка; баронь покручивалъ усы, а ш-ше Галеви, щуря 
прекрасные глаза, посматривала на всвхь. Легкая. гримаса 
скользнула по ея красивымъ губамъ. Она подошла къ трюмо, 
оглядЪла свою великолвпную фигуру въ черномъ и, опра- 
вивъ волосы, коснулась мизинцемъ кончика языка и разгла- 
дила слегка растрепавшуюся бровь. Вдругь она поблзднЪла 
и повернулась къ мужу. Она увидЪла его перекошенное лицо 
и въ то-же мгновенье его спину, быстро исчезнувшую за 
портьерой. 

Она обмахнулась ЕНІН и подошла къ барону. 

— Я думаю, довольно, не правда-ли? БЪдная дФвочка! 
Это ужасно, на что готовы люди изъ-за куска хл%ба! Я не 
могу выносить этого спокойно. 

Она позвонила. 

— Вернеръ, спросите господина, какъ съ ними быть и 
вообще... сдвлайте, что нужно. Господа, мы перейдемъ въ 
гостиную. Въ обществ этихъ этюдовъ и картинъ я всегда чув- 
ствую себя... А вы, топѕіеџг... топеиг Леви... вы развЪ не 
хотите пойти съ нами? 

— Благодарю, я очень спӛшу по дзлу. 

Низко поклонившись, Вольфъ вышелъ въ переднюю, раз- 
сВянно одЪлся, незамбтно для себя очутился на улиць и 
почему-то приподняль воротникъ пальто. Вихрь мыслей тол- 
пился въ его возбужденномъ мозгу; звуки, образы преслЪ- 
довали его. ,Повторенія?. НЪтъ, нӛть, нЪть!“— стучали въ 
его ушахъ слова Галеви. Сендеръ... Ему казалось, онъ видить 
темную фигуру мальчика, тоскливо озирающагося вокругъ. 
Яркій и холодный свфтъ заливаетъ его, и хрупкая, без- 
помощная фигурка становится все тоньше, все меньше и 
воть растаяла. 

Вольфъ остановился, переводя духъ. Кто-то наскочилъ 
на него, извинился и прошелъ мимо. Вольфъ зашагалъ снова. 

‚ Онъ шелъ долго, очень долго, не замЪ чая окружающаго, 
покуда усилившійся шумъ и звонкій дЪтеюй смЪхъ не за- 
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ставиль его өчнуться, опустить воротникъ пальто и откинуть. 
шляпу съ вспотВвшаго лба. 

Д%ти, только что выпущенныя изъ школы, безпорядочной,. 
шумной и все растущей толпой выходили изъ сосЪдняго 
подъззда и, какъ весело бьюшаяся волна, въ которой искрятся. 
лучи солнца, перебЪгали съ тротуара на тротуаръ. Волна эта. 
все росла и росла, и, разливаясь, разбилась на множество 
мелкихъ игриво-говорливыхь волнъ, со всЪхъ сторонъ охва- 
тившихъ Вольфа. Онь шелъ медленно, шагъ за шагомъ про- 
бивая свой путь сквозь эти волны, то набВгавшія на него, 
то отливавшія, подталкивавшія его съ боковъ и: сзади, и 
-наполнявшія атмосферу ароматомъ свЪжей, полнымъ пульсомъ. 
бъющейся жизненной силы. 

Бдругь двое дФтей, разбЪжавшись, наткнулись на него, 
и одинъ изъ нихъ, упавъ, охватилъ его колВни. Быстро на- 
клонившись, Вольфъ схватиль шалуна подмышки и подняль 
высоко надъ своей головой. Держа его такъ, онъ глядЪ ль 
на дрыгавшія въ воздухВ толстыя ноги и на возбужденное,. 
залитое смЪхомъ ярко румяное лицо. Не выпуская изъ своихъ. 
сильныхъ рукъ этой ноши, окруженный плотнымъ, живымъ. 
кольцомъ, онъ подвигался впередъ, оглушаемый звонкимъ 
дътскимъ хохотомъ, къ которому онь прислушивался съ 
странной серьезностью. 

Длинный вогъ съ бочкой для поливки улиць перерћъзалъ. 
ему дорогу и разбилъ компактную массу дВтей. Они съ хо- 
хотомъ и визгомъ разбъжались во всЪ стороны отъ вФеро- 
образнаго фонтана брызгъ. Но черегъ минуту сами бросились 
всл%дь за бочкой, то подставляя лица подъ сверкавшій на 
солнцЪ водяной вЗеръ, то отскакивая отъ него и снова набЪгая.... 

Мальчикъ на рукахъ Вольфа выразилъ самое явное не- 
терпъніе примкнуть къ шалунамъ, и Вольфь, опустивъ его: 
на землю, свернулъ въ другую улицу. 

Тихая, добрая грусть разливалась въ душЪ. Вольфа. Уто- 
мленный пережитыми впечатлЪніями дня и. внезапнымь- 
вихремъ новыхъ мыслей и чувствъ, назойливо преслъдовав- 
шихъ его, онъ посл% встрћчи съ дътьми уже умышленно 
отгонялъ ихъ прочь, ища въ окружающей уличной жизни 
разсћянія и отвлеченія. То хмурясь, то улыбаясь онъ шель- 
все впередъ. 

— Какая мягкость тоновъ въ окраскЪ неба!--вдругь ска- 
заль онъ, остановившись и глубоко вдыхая воздухъ.—Оно- 
все потемнЪло, опустилось, какъ будто утомленное... Будетъ. 
дождь. 

Снявь пальто и перекинувь его на руку, онъ ветупиль- 
въ тӛнистый паркъ, съ наслажденіемъ вдыхая ароматъ его 
свЪжей зелени. Какъ хороши эти твнистые зеленые уголки! 
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Какъ нЪжить глазъ эта бархатная трава! Онъ остановился, 
погрузивъ носокъ сапога въ эту сочную, благоухающую траву. 
и потомь пошель дальше, шагая все тише, все медленнЪе. 

Ему вспомнился душный, знойный полдень, и его Мира 
объ руку съ нимъ, тихо шагавшая по этой самой дорожкВ%. 
Мира устала, скамейки, какъ сейчасъ, не было подл%, и аро- 
матный коверъ мягко и любовно разстилалея передь ними. 

— Какъ бы миъ хотВлось отдохнуть, утонуть въ этой 
травъ!—воскликнула Мира и, сдЪлавъ нзеколько шаговь, 
упала на колӛни. Вся изогнувшись, она такъ и прижа- 
лась къ ней своимъ свЪжимъ улыбающимея лицомъ. А 
онь стояль туть же и прислушивался къ тому, что подни- 
малось и росло въ его груди. | | 

Насђкомыя жужжали, птички чирикали, вћътерокъ шур- 
шалъ въ вЪтвяхъ, а небо какъ бы спускалось надъ ними 
своею прозрачною синевой. 

Составивъ себЪ букеты изъ едва распустившихся цв%- 
товъ, они бродили весь день въ живописныхъ окрестностях 
города, восхищаясь солнцемъ, небомъ и землею. СмВялись, не 
зная чему, болтали, не зная что, и были безконечно счастливы, 
не зная почему. Не было живописнаго м%Ъстечка, куда бы 
они не заглянули, тихаго уголка, гдЪ бы они не посидзли. 
Къ вечеру они, наконець, устали и снова тихо побрели къ 
парку. Потолкавшись среди людей, которые имъ улыбались, 
и послушавъ музыку, которая ихъ восхищала, они уединились 
на скамьћ въ самомъ живописномъ уголкЪ парка, и тишина, 
уже разлившаяся въ природ%, разлилась и въ ихъ сердцахъ. 

Не произнося ни слова, они сидЪли, чувствуя весь міръ 
и себя другъ въ другЪ. 

Какой-то фланерь проходилъ мимо. ПослВдніе звуки орке- 
_ стра только что замерли. Луна, обливая ихъ серебромъ, отра- 
жалась въ прудЪ, который въ лВнивой истомЪ дремалъ у 
ихь ногь. Какъ будто не замЪчая ихъ, но сильно замедливъ 
шагъ, прохожій взялъ какую-то долгую, дрожащую, какъ пол- 
ный страсти вздохъ, ноту и вдругь, оборвавъ ее, запълъ: 


МФсяць надь тучкой лЪниво скользитъ, 
Тучка стыдливо любовью горить, 
Милая, ближе ко мнЪ, не робЪй! 

Я озарю твою душу огнемъ, 

М%сяца выше съ тобой поплывемъ 

Въ трепетной тБни нависшихь вЪтвей! 


Когда сочные звуки пЪсни смолкли, Вольфъ взялъ въ 
свои руки дрожащую руку Миры и, указывая на колыхав- 
шееся у ихъ ногъ отраженіе мъсяца, тихо сказалъ: „смотри... 
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смотри... Мы какъ будто надъ нимъ...“ Листья мягко зашур- 
шали, и въ этомъ сладкомъ шум3 ему послышалось „да“. 

Счастливый нахлынувшими на неговоспоминаніями, Вольфъ 
остановился и оглядЪлся вокругъ. Какъ здЪсь торжествен- 
но тихо! Какъ хорошо! Ему вдругъ страстно захотЪълось уви- 
дъть Миру и прижать ее къ своей груди. 

— Боже мой, я не видалъ ея съ утра! Мира, дЪвочка 
моя!.. | 

Онъ выбЪжалъ изъ сада, направляясь домой, но вдругь 
остановился и повернуль, вврный обЪщаню, данному имъ 
Галеви,—зайти еще разъ. 

Онъ шелъ, почти освободившись отъ тяжелыхъ впечат- 
льній дня, радостно вдыхая влажный вечерній воздухъ и 
радостно глядя на небо, заволакивавшееся хмурыми рых- 
лыми тучами. Веселая, любопытная кучка людей стояла 
передъ однимъ изъ самыхъ блестящихъ магазиновъ Мюн- 
хена, и онъ примкнулъ къ ней, узнавъ витрину Маузера 
и въ ней свою картину: „Жизнь зоветъ“. Поъздъ мчится во 
весь духъ. Стремительно проръзываемый имъ воздухъ вытя- 
нулъ, точно отлилъ въ неподвижныя складки платье муж- 
чины и женщины, стоящихъ на площадкЪ вагона. Они любят, 
они, очевидно, вступають въ жизнь. Молодой человЪкъ, 
крЪпко обхвативъ рукой станъ подруги, задорно и см%ло 
смотрить впередъ; она же, слегка наклонивь голову съ 
развЗвающимися косами, блестящими главами и румяными 
щеками, точно наслаждается ощущенемъ вЪтра, скользя- 
щаго по этимъ щекамъ, и такъ дов%рчиво, такъ радостно 
смотритъ на любующагося еюзрителя, точно готова соскользнуть 
внизъ и въ избыткЪ счастья броситься ему на шею. Жизнь, 
настоящая жгучая жизнь кипитъ въ этой молодости, проби- 
вается въ природЪ, въ каждомъ клочкЪ зелени, въ каждой 
травк%, въ каждомъ цвЪткЂ, тянущемся вверхъ, въ знойномъ 
небЪ и солнцЪ, золотымъ снопомъ свЪта разсыпавшемся 
на картин». 

— Ргасһіо, о18плепа, ев 1е5% опа 1е5И—раздавались го- 
лоса публики, и Вольфъ, забывшись передь своимъ творе- 
ніемь и восхищенный, какь увлекшійся зритель, вдругъ 
воскликнулъ: 

— Жить, жить, жить! | 

Публика расхохоталась. Смущенный, онъ отошель ирочь. 

— Жить, жить, жить! —повторялъ онъ себъЪ, чувствуя 0с0- 
бую силу и какую-то здоровую напряженность въ ногахъ, 
легко касавшихся асфальтоваго тротуара. И онъ радостно 
шелъ, размахивая руками, съ тћмъ выраженіемъ въ лиц, 
которое заставляло прохожихъ оглядываться и улыбаться 
ему вслЪдъ. 
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Топоть лошадиныхъ копытъ раздался за нимъ, и три 
всадника опередили его. Верхомъ на вороныхъ возсЂдали 
баронь и баронесса фонь Розенгеймы и на пЪъгой — жена 
Галеви. Съ цвлымһь лЗеомъ рыжихъ, быть можеть, краше- 
ныхъ волосъ, подобранныхъ въ высокую прическу, краса- 
вица, какъ и ея пъгій конь, поводила головкой и, изящно 
отвВтивь на почтительный поклонъ Вольфа, ударила хлы- 
стомъ горячую лошадь. ,Воть женщина, достойная кисти... 
Каролюсъ-Дюрана“, - выговорилъ Вольфъ, провожая глазами 
стройный силуэтъ. 

Какое-то облако точно налетвло на его лицо, и другія 
мысли овладьли имъ. 


ІХ. 


Вольфъ поднялся въ квартиру Галеви и позвонилъ. 

— Дома? 

-- Т-ссы--сказаль впустившій его Вернеръ. 

-- А что? 

-- Да, собственно говоря, теперь уже ничего, только, ка- 
жетея, уснулъ. 

-- Кто?. Что нибудь случилось... съ Галеви? 

— Да, да... Послъдній годъ это случается съ нимъ вто- 
рой разъ. Что-то не хорошо... 

И таинственно покачавъ головою, какъ бы замкнувшись, 
Вернеръ пошелъ въ сторону. 

Въ эту минуту изъ мастерской художника раздался звонокъ. 

-- Онь не спитъ, я доложу о вась,-сказаль Вернеръ, 
направляясь къ двери. 

— НЪтъ, лучше передайте только, что я былъ... 

— Онъ о васъ спрашивалъ съ часъ тому назадъ. 

— Тогда доложите. 

— Пожалуйте, —сказалъ слуга, возвращаясь. 

Сбросивъ пальто и шляпу на первый попавшийся стулъ, 
Вольфъ прошелъ въ комнату Галеви. 

Художникь полулежаль на кушеткћ, платокъ обхваты- 
валъ его красивую голову. | 

-- Такъ вы не забыли даннаго слова,--сказаль онъ, слабо 
улыбаясь, —спасибо. На дворЪ, кажется, дождь? 

— Онъ захватилъ меня у вашего порога. Тъмъ лучше: 
воздухъ освЪжится. Я не помЪшалъ вамъ? 

— Да, пом%шали галлюцинаціямъ преслћдозать меня. 
Он% меня преслвдують, меня просто душить весь этотъ 
ужасъ страданія! 

Вольфъ зашагалъ по комнат, и шаги его безшумно то- 
нули въ коврВ. 
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— Минутами я вижу передъ собой отчетливо, какъ реаль- 
ное, —снова какь бы самъ съ собой заговорилъ Галеви,- 
тоть моментъ, когда ребенокъ повисъ въ своемъ неподвиж- 
номъ полетЪ. МнЪ показалось, что это висить моя собствен- 
ная душа... И вдругъ я увидћлъ... но я убЪжалъ, со мной 
сдЪлался припадокъ... 

Вольфъ внезапно остановился, желая что-то сказать, и 
пораженный страшнымъ выражешемъ отвращенія, почти 
негодованія въ лицЪ Галеви, невольно воскликнулъ: 

— Что это, что с> вами? 

Галеви вздрогнулъ, глубоко вздохнуль, потомъ припод- 
нялся и сЗлЪ. 

— Ничего...--Онь провелъ рукою по лбу.—Я все вспоми- 
наю одну маленькую пошлость... въ гостиной... Моя жена... 
Впрочемъ, въ сущности это совершенные пустяки и ничуть 
не интересно!--Онь осӛкея и умолкъ. 

Вольфъ снова зашагалъ по комнат. Въ полусвьтЪ су- 
мерекъ еще одухотвореннЪе казались темныя вФтви растеній, 
тоскливо прильнувшихъ къ стеклу или поникшихь въ уны- 
лой покорности. Еще фантастичнЪе ризовался высокій, чер- 
ный и прямой, какъ висћлица, мольбертъ, лишь тонкимъ 
тінуркомь сдерживающії наклонившуюся впередъ картину. 
Галеви сжалъ руками голову, и Вольфу казалось, что плечи 
его слегка вздрагивають отъ скрытаго рыданія. Молчане 
длилось долго. 

— Знаете, Вольфь,-не мняя положенія сказалъ, нако- 
нецъ, Галеви,—когда душевная боль вопьется въ сердце, 
то кажется, что одно только и есть въ мірз конкретное, — 
эта боль: ея не оторвешь, оть нея не укроешься! И отчего 
сегодня такъ болитъ и ноеть мое сердце! Ужъ не отъ само- 
любія-ли? Какимъ я чувствую себя нынче близорукимъ, 
жалкимъ, картоннымъ солдатикомъ въ жизни! | 

— И вась не полдерживаеть ваша точка зрЪнія нереаль- 
ности существующаго? 

— Нереальности?.. А если оно всетаки есть, это реаль- 

. А если оно —въ страданіи? Ахъ, страданіе человъческое, 
г. оно одно, кажется, конкретно! 

— Воть как! Тогда воспряньте духомь и будемте 
жить... &?—радостно воскликнулъ Вольфъ. 

— Воспрянуть? вы шутите? Но вЗдь безсмыслица нашего 
сушествовованія тогда выступить еще ярче, еше неотра- 
зимФе! 

— Какы на почвЪ несомнФнно конкретной?.. 

-- Черпайте море ложками, черпайте... ха! 

-- Но конкретное море... реальными ложками... 

Галеви слабо, безнадежно махнулъ рукой затВмъ погрузилъ 
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платокъ въ холодную воду и, почти не выжавь его, сталь имъ. 
повязывать голову. Потомъ перемЪстилъ подушки и, одур 
стивъ ноги на полъ, откинулся назадъ. 

— СлФпцы и глуше, глупцы и алодВи.. Проклятіе! Ахъ, 
дальше, выше, Вольфы--Онь закрылъ глаза. --Еще выше... 
еще выше... Куда? 

Съ минуту длилось молчаніе. 

— Холодно, Вольфъ, холодно! — продолжалъ онъ без- 
страстно и ровно. Это главное. Застываюя...—Онъ усмЪхнулся.— 
Съ улыбкой Мефистофеля всетаки... какъ видите... 

Галеви провелъ рукой по глазамъ и слегка пожалъ п1е- 
чами. Тонкая и сложная улыбка, на минуту слетзвшая,. 
снова легла на его губы, и съ этой странно змђившейся и` 
вздрагивающей улыбкой онъ съ минуту смотрЪлъ въ лицо: 
Вольфа. И вдругъ онъ разразился тихимъ хохотомъ: — 

— А вВдь онъ опять приходиль сегодня, Вольфы--не- 
ожиданно прорвались сквозь этотъ тихій, дрожащій хохоть. 
чуть слышныя слова. . \ 

-- Кто? 

— Онъ... Сендеръ... 

-- Сендеръ Ну! 

Галеви продолжалъ хохотать. 

— А Вернеръ, — прибавилъ онъ, не прерывая своего- 
страннаго смЪха,—не принялъ его... 

Вольфъ молчаль. 

— Но я сказаль Вернеру,-все въ томъ же тонЪ продол- 
жаль Галеви, —чтобы въ олвдуюшій разъ онъ мнЪ о немъ 
доложилъ: я хочу ему объяснить, что человћка нЪтъ... въ 
жизни... для жизни... и жизни тоже нЪтъ... что есть искус- 
ство, -понимаете?-—кровавые мыльные пузыри. Они подни- 
маются вверхъ, высоко вверхъ надь дымомъ... и ихъ нЪтъ... 
и Эпша тоже нЪтъ... т. е. онъ есть, этотъ мерзавецъ, но 
чортъ съ нимъ, его всетаки нЪтъ! Есть страданіе, Вольфь... 
которое, кажется, конкретно. Но оно гадко! Оно душитъ! Такъ. 
пусть же Сендеръ осмЪлится... 

Галеви гнЪвно, почти угрожающе вперилъ взглядъ въ. 
лицо Вольфа и вдругъ вскочилъ на ноги. 

-- Чортъ возьми, душно!--воекликнуль онъ, срывая съ. 
головы уже нагръвшійся платокъ.—Эти натурщики... я ихь 
ненавижу... Они какъ отрава... какъ ядъ! И эти друзья и 
гости, и слуги, и эта... эта... и всЪ эти глупости всегда вы- 
бивають меня изъ колеи! Ничто такъ не разстраиваетъ меня, 
какъ все это!.. Эти осколки жизни, не правда-ли% всегда, 
вездЪ настигають... находять меня! Всегда, везд”!.. Сендеръ! 
Что ему надо? 

Порывистымъ движеніемъ онъ потянулъ одинъ изъ шнур-- 
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ковъ, съ помощью которыхъ раздвигались широкія форточки 
стеклянаго потолка. СвЪжая струя воздуха ворвалась въ 
комнату. Галеви глубоко вздохнулъ, сдћлалъ нъсколько без- 
цВльныхъ шаговъ, вдругъ круто повернулъ, подошелъ къ 
фортепіано и удариль по клавишамъ. 

Бурные аккорды перемежались тоскливыми переливами 
и отражали его настроеніе. 

— Вольфь, пойдемъ куда-нибуды--крикнулһ онъ, захло- 
пывая крышку. | 

— Охотно, но--куда? 

— Такъ, куда-нибудь, погулять, что-ли. 

— Пойдемте. А дождь? 

— Пустяки. ВЪдь онъ только прошумФль. Взгляните, те- 
перь хорошо. 

Они вышли изъ дому и, молча пройдя одну, двЪъ улицы, 
очутились въ квартал%, наиболће людномъ. 

— Мы заберемся подальше, не правда-ли?--сказаль Га- 
леви._ЗдЪсь слишкомъ оживленно: людишки такъ и ки- 
шатъ. Ишь, обрадовались, точно черви послЪ дождя! Поду- 
маешь, ихъ гладкія души такъ же чисто обмыты имъ, какъ 
эти гладкіе тротуары. Боже мой! Подлость людская,—воть 
она! ВездЂ!.. вездъсуща! Посмотрите—она глядитъ изъ већхъ 
дыръ, изъ всЪхъ порь домовь, катитъ свои грязныя волны, 
накатывается на васъ, проходитъ мимо и снова накатывается... 
Она захватываеть мнЪ дыханіе, какъ вонь клоаки! 

Онъ остановился, весь сосредоточившись на захватившей 
его мысли, и невнятно, медленно произнесъ: 

— Опуститься въ эту клоаку... на мигъ, чтобы спасти 
міръ... Да, это—куда ни шло... Но дышать этимъ долго, цћ- 
лые годы... брръ!.. Скажите, — внезапно обратился онъ къ 
Вольфу,—что въ васъ сильнВе, чувство: обонянія или... со- 
страданія? 

Вольфъ колебался, медля отвВтомь изъ опасенія дать 
ему поводъ къ новымъ волненіямъ. 

— Цвъты я люблю...--началь онъ ото оао Полей я 
тоже люблю. | 

— ЦвъЪты люблю и я!—съ досадой сказалъ Галеви и дви- 
нулся впередъ, сильно ускоряя шагъ. 

— А Сендеровъ я даже очень люблю, —съ какимъ-то скры- 
тымъ задоромъ и бросая на Галеви взглядъ исподлобья, про- 
должалъ Вольф». 

-- Сендеры, Сендеры!.. Что, собственно говоря, дфълать съ 
Сендерами, что съ ними дЪлать? 

— Да, что съ ними дълать?— повториль | и Вольфъ. 

Оба остановились. 
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Положивъ руки въ карманы и разставивъ ноги, Галеви 
глядълъ внизъ. Вольфъ стоялъ противъ него. 

— Ну, пойдемте вотъ сюда, здЪсь, кажется, безлюдно. 

— Пойдемте,--тихо сказалъ Галеви. 

Характеръ улицъ сразу измЪнился. Темные дома, тем- 
ное дерево да одинокій свътъ фонаря, ударяющій крас- 
ной вертикальной полосой въ мокрую мостовую. Ни шума, 
ни движенія; развЪ пересЪчетъ дорогу темная фигура и без- 
шумно скроется въ щель дома. Они молча подвигались впе- 
редъ, проходя улицу за улицей, переулокъ за переулкомъ. 

— Какъ тихо! А въдь днемъ тутъ довольно оживленно. 
Вы узнаете? —вЪдь мы выходимъ на АКкайетіеѕігаѕѕе. Воть 
и академія художествь. 

‚— А, разсадница гладкаго искусства, здравствуй! —врик- 
нулъ Галеви гордому зданію, которое надменно возвышалось 
надъ другими, широко и почтительно раступившимися пе- 
редъ нимъ. Въ одномъ изъ оконъ стояла гипсовая статуя 
Венеры Милосской. ОсвЪщенная извнутри, она казалась су- 
ществомъ почти живымһ, и художники невольно остано- 
ВИЛИСЬ. - 

— Какова! —воскликнулъ Вольфъ въ восхищени.—Нигдз, 
даже въ ЛуврЪ не находилъ я ее столь прекрасной, какою 
она кажется мнЪ сейчасъ. Взгляните на это гордое досто- 
инство стана, на этоть прекрасный изгибъ. Какъ я люблю 
ее! Какъ люблю! Что за гордая, чистая, величавая красота, 
не правда-ли? 

Онъ повернулся къ Галеви, но тоть уже медленно и за- 
думчиво отходилъ отъ окна. | 

Они миновали арку Ѕіесеѕіһог'а съ бронзовой статуей Ба- 
вари на вершин, погоняющей четырехъ львовь, болһе 
величавыхь и прекрасныхъ, ч8мһ сама возница, и вету- 
пили въ широкую улицу, върнЂе, аллею изъ тополей и па- 
лисадниковь, раскинутыхъ у пороговъ барскихъ’ домовъ. 

— ӘдФсь славно,—сказалъ Галеви и, отвернувъ голову 
оть неосторожно-пытливаго взгляда Вольфа, ускорилъ шагъ 
Они быстро подвигались впередъ, и чЪзмъ дальше, тӛмь 
больше мельчала красивая архитектура домовъ. Ароматъ зе- 
лени начиналь смЪнятьгт запахомъ прачешной и еще чЪмъ- 
то неуловимо душнымъ и грязнымъ. 

— ӘдФсь нехорошо, —сказалъ Галеви. 

— Мы на Ѕеһуађіпрепѕітаѕѕе,—отвЪтилъ Вольфъ. 

— Повернемъ назадъ. 

-- Н%тъ, нӛть, позвольте, что это за толпа? 

— Какой-нибудь кабакъ. 

— Пойдемте туда. 

— Ну, что за охота? 
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Вольфъ, однако, пошелъ впередъ. Галеви неохотно послФ- 
„довалъ за нимъ. 

— Ч%мь еше зачитались2--ворчаль онъ. 

Вольфъ читалъ афишу, наклеенную на стьнФ. Большими 
буквами она провозглашала: „\УаШетуегзатт]ат?“ (собраніе 
избирателей), ораторъ и кандидать въ рейхстагь Людвигъ 
`Роль.“ 

— Роль хорошій ораторь,-сказаль Вольфъ,—хоропий 
“ваятель людей, —прибавилъь онъ съ улыбкой.-Собранія по 
‘случаю выборовъ депутатовъ въ рейхстагъ всегда въ высшей 
степени интересны, войдемте.—И прежде, чъмъ Галеви отв%- 
тилъ, онъ вошелъ въ переднюю. Галеви послФдоваль за 
НИМЬ ВЪ Зал». . 

— Мы, кажется, попали къ концу,--замЪтилъ Вольфъ, 
съ трудомъ проходя черезъ густую толпу, сосредото- 
ченно слушавшую оратора. Мъстъ не было, имъ пришлось 
‚стоять. Кельнерша неслышно пробралась сквозь тӛсные ряды 
жтульевь и молча предложила имъ пива; они разсъянно 
кивнули головой, расплатились и, сдЪлавъ по глотку, поста- 
вили на столъ, чтобы больше не прикасаться къ нему. 

Вольфъ жадно вытянуль шею и весь превратился въ 
-олухь. Галеви устало оперся о выступь стЪны и сталь изу- 
чать лицо оратора. „Хорошая голова, —подумалъ онъ, —много 
энергіи, ума и силы, хотя нӛть въ ней того, что нравится 
намъ, русскимъ. НЪтъ мягкаго, почти дътскаго выраженія въ 
лиц. Молодая, хорошая, оригинальная нФмецкая голова и 
только.“ 

Подписавь такой приговоръ, онъ всопомнилъ, что чело- 
въкъ говорить, и принялся слушать. Говорилъ ораторъ безъ 
‚запинки, плавно, не горячась. Онъ мало бьетъ на чувство, 
онъ читаеть лекцію. Неужели его понимають? Галеви огля- 
даль толпу, и его глаза художника невольно разгорЪлись. 
Какое богатство лицъ, и какое въ нихь разнообразіе силь- 
ныхъ и сложныхь ощущеній! Воть сЪдой старикь, прямо 
‚сидящШ на своемъ стулФ, какъ въ церкви, скрестилъ пальцы 
рукь, сложенныхъ на столЪ. Привычка слушать церковнаго 
оратора въ такой позЪ сказалась и здвсь, но въ глазахъ его 
н%ть ни елейности, ни горькаго сознанія грћховъ. Въ нихъ 
-горить мысль, сверкающая то убЪждешемъ, то вопросомъ. 
А воть здоровенный парень л%ть 25—28, широко раскинув- 
шій свои могучіе локти на столЪ, съ спокойнымъ, энергич- 
нымъ взглядомъ и ртомъ, время отъ времени :бросающимъ: 
бейт гісһіо“. ЦВлыя группы лицъ то мягко стушевываются, 
то вдругъ ярко и ръзко выступаютъ подъ краснымъ свътомъ 
`близкой лампы. Средній возрастъ, солидный и вдумчивый, 
является преобладающимъ, но какь много юношей и даже 
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дӛтей! Ихъ лица возбуждены, взволнованы; они не всегда 
понимають рВчь оратора, но кой-когда фраза, обращенная къ 
ихъ человЪ ческому достоинству, понятна и имъ и броєаетъ 
кровь въ лицо. Даже женщинъ довольно много: лишенныя 
права посъщать какія бы то ни было политическія собранія 
въ Баваріи, онЪ, однако, имЪютъ свободный доступъ туда во 
время избирательныхъ собран. И воть, любопытныя и воз- 
бужденныя, онъ вглядываются въ человЪка, сдвлавшаго ихь 
братьевъ и мужей философами. 

— О чемъ же онъ говорить? 

Галеви снова отвлекся отъ своихь наблюденій и рӛши- 
тельно принялся слушать. Въ ту же минуту громъ рукопле- 
сканій и крики „һосһ“ оглушили его. Народъ поднялся со 
своихъ мъстъ, и заколыхавшіяся спины и головы людей 
скрыли отъ него фигуру оратора, быстро сходившаго съ 
эстрады. 

Все задвигалось. Сидћвшіе далеко старались протискаться 
къ нему, чтобы лучше разглядЪть его черты, или предложить 
вопросъ, улыбнуться ему благодарной улыбкой. Ему пожимаютъ 
руки, подають пиво и чокаются съ нимъ. Радость, гордость 
и сознате силы выпрямляеть члены и возвышаетъ груди лю- 
дей, подъ звуки народнаго гимна выходящихъ изъ залы со- 
бранія. Вольфъ, здороваясь съ одними, обмЪниваясь фразой 
или чокаясь на ходу съ другими, приблизился къ оратору 
и сразу вступилъ съ нимъ въ оживленный споръ. Галеви 
молча съ странно темнвюшимһ лицомъ наблюдалъ толпу. 

-- Чортъ возьми, сегодня я доволенъ—слегка перевали- 
вая свое громадное тЪло, воскликнулъ парень, уже раньше 
обратившій на себя внимаше художника. Широкимъ движе- 
ніемъ онъ вытянуль руку, въ которой держаль зажженную 
трубку; два-три человЪка наклонились къ ней, беря огонь 
‚для своихъ папиросъ. 

— А по моему, онъ былъ непослћдователенъ: толковаль 
объ извЪстной иде, о законЪ истори, словомъ, все, какь 
„слЪдуетъ, а кончилъ такими злобными тирадами противъ 
ОТДВЛЬНЫХЪ ЛИЦЪ. 

— Ха-ха-ха! Теб8 это не нравится? Но вЪдь мы имЪемъ 
дЪло съ живыми людьми, 'а не съ аллегорическими фигу- 
рами, —понялъ ты это? Побольше гнЪва, энергіи, силы, стой- 
кости! Такъ-ли я говорю?— неожиданно обратился онъ къ Га- 
леви, но, встрћтившись съ отчужденнымъ взглядомъ худож- 
ника, снова повернулся къ своимъ товарищамъ.—ВЪдь въ 
этомъ же и состоитъ законъ исторіи, что, когда сознаніе 
пробуждается въ класс... | 

— Сударь, позвольте... 

‚Галеви вздрогнулъ и посторонился, пропуская нъсколько 
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женщинъ, оживленно дћлившихся своими впечатл ями. 
Какой-то юноша, съ густой гривой надъ низкимъ лбомъ, ео 
слЪдами красокъ на платьЪ и пальцахъ, подекочиль къ од- 
ной изъ нихъ и увлекъ ее за собою. 

— Воть видишь, Грета, воть видишь, я тебЪ говорилъ: 
„будущее принадлежить намъ“. 

— Ахъ, это было-бы только справедливо!.. 

-- Мы, масса человЪ ческая, будемъ только людьми, Грета, 
и міровая задача... 

Конецъ фразы потерялся въ общемъ гул голосовъ. 

— МнЪ сегодня такъ весело!..——донесся еще до уха Га- 
леви нъжный дъвичій голосъ. 

— Истинная радость жить теперь на свътВ!—добродушно 
оглядываясь вокругъ, твердилъ, шепелявя, маленькій чело- 
въчекъ съ искривленной спиной и вывернутыми ногами тка- 
ча, —неправда-ли?—обратился онъ къ другому сосзду и шеп- 
нулъ ему на ухо, лукаво кивнувъ на художника: „этотъ золь, 
должно быть, не изъ нашихъ.“ СосВдь мигнуль глазомъ и 
тонко улыбнулся. 

— Да, истинная радость жить теперь на свФтВ,--громко 
‚ повторилъ онъ, задорно взглянувъ на Галеви.—Эй, малый — 
Онъ удариль по плечу мальчугана лЪтъ двЪзнадцати.—Ты 
какь,-не норовишь въ депутаты, нЪтъ? Роль бравый ораторъ, 
но онь-же и хорошій сапожникъ, и ты, мой парень, тоже 
сапожникъ. Поиграй только языкомъ, какъ Роль, и, ей Богу, 
я подамъ за тебя голосъ. 

Проходящій рабочій посмЪялся шуткЗ.—А что-жь,-вм%- 
шался онъ, —и я подамъ, ха-ха! Ого! теперь я не дуракъ.— 
Онъ громко расхохотался. Господа, три года тому назадъ я 
подаваль за Бисмарка. Понимаете? Онъ и не баллотировался! 
Вхожу это я въ собраніе, стоитъ человЪкъ, что-то говорить, 
потомъ другой человЪкъ стоить и говорить и опять пер- 
вый. А я, какъ болванъ, хлопаю ушами и ни чорта не по: 
нимаю. Слышу баллотируются. „Господа, кто за кого, пи- 
шите!“ А я на бумажк% и строчу: „Бисмаркъ“. ` 

См®хъ самый живой и добродушный раскатился въ от- 
вътъ. Маленькая группа, съ жизнерадостнымъ ткачемъ съ 
вывернутыми ногами, прошла мимо и смЪшалась съ толпой. 

Галеви не сводилъ глазъ съ. небольшой группы, въ цен- 
трЪ которой стоялъ Роль, о чемъ-то оживленно бесЂдовав- 
шій съ Вольфомъ. „Рель—сапожникъ?“— чуть не въ сотый 
разъ повторялъ онъ, не сводя глазъ съ оратора. Какая го- 
лова! Сколько энергіи, силы! Какая свобода и достоинство 
движеній, какая честная, умная улыбка! Что-то оригиналь- 
ное въ осанкЪ, подмӛченное имъ и раньше, теперь въ прос- 
той бесъдъ ярче выступало наружу. Что-же это, печать ре- 
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месла, какого? За кого прикялъ-бы онъ его, встрћтивъ въ 
частномъ домЪ, онъ не знаетъ, но въ эту минуту, здЪеь, въ 
этомъ залъ, онъ ясно видитъ, что передь нимъ новый типъ 
человћъка, неизслЪдованный имъ, невЪдомый ему и въ то же 
время чувствующій себя туть, какъ дома, въ своей стихи, 
въ своей сферЪ!.. Что-же создало этотъ новый Ттипъ? Откуда 
онъ, съ какой невћдомой ему планеты? 

Отъ духоты-ли пропитаннаго пылью и пдтомь воздуха 
отъ недавней-ли болЪзни, у Галеви закружилась голова, и 
онъ вдругъ почувствовалъ, что земля точно отдълилась отъ 
его подошвъ, и медленно опустилась внизъ, утопая въ без- 
донномъ пространствЪ. 

— 15 бег Неге џпуоћ1?— глухо раздался надъ самымъ 
его ухомъ участливый голосъ. 

Галеви очнулся и его еще мутный взглядъ упалъ на бев- 
цвътное, золотушное лицо, низко наклонившесся надъ нимъ. 
Непріятное дыханіе обдавало его. 

-- рапкКе... 01е, Јаѕѕеп зе... ісһ ДалКе... АЪег 1аѕѕеп че 
аосћ!—вдругъ векрикнулъ онъ, брезгливо и энергично осво- 
бождая свой локоть... — Извините...-прибавилъ онъ, спохва- 
тившись. 

Онъ провелъ рукой по глазамъ, въ которыхъ все начи- 
нало мелькать, и чевЪрными шагами направился къ вы- 
ходу. 

Залъ почти опустълъ, когда Вольфъ вепомниль, что пора 
домой. Онъ оглядЪлея вокругъ, ища своего друга, но его 
уже не было. Онъ не нашелъ его и на улицв, не смотря на 
неоднократный зовъ. Потоптавшись еще съ минуту, Вольфъ 
снова пожалъ плечами и, заложивъ руки въ карманы, быстро 
пошель домой. 

Поднимаясь безъ свъчи и епичекъ по узкой, темной л%ст- 
ницЪ своей квартиры, онъ не замъчалъ ни тьмы, ни кривизны, 
ни ветхости ея. „Занятно жить на свЪтЪ!“—Такимъ восклица- 
ніемъ заключилъ онъ свой подъемъ на седьмой этажъ, но вспо- 
мнивъ, что живетъ на шестомъ, добродушно помянулъ чорта и 
спустился ниже. Нащупавъ свою дверь, онъ старался всунуть 
ключъ въ замочную скважину, но что-то мЪшало ему: то были 
спички, вложенныя въ отверстіе заботливой рукой. Онъ зажегъ 
одну и нашель свЪчу, поставленную въ уголь. Съ лицомъ, 
освъщеннымъ улыбкой и зажженнои свЪчей, онъ вступилъ въ 
переднюю, миновалъ мастерскую и проникъ въ маленькую 
комнату. Онъ тихо подошель къ постели, ғдФ, поьернувшись 
лицомъ къ стЪнЪ, спала его жена. Ова не проснулась отъ 
его близости, не проснулась и тогда, когда онъ подсЪлъ КЪ 
ней, стараясь пристально устремленнымъ взглядомъ разбу- 
дить ее. Лишь когда онъ положилъ свой подбородокъ къ 
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ней на плечо и шепнуль ласково: „Мира“, — она поверну- 
лась къ нему и сквозь сонъ обвила руками его шею. 

— Куда ты сегодня пропаль.. на цзлый дены--нвжно 
сказала она.-А я уже безпокоилась. Ты не голоденъ? Тамъ 
въ шкафу твой о6%дь, а чай... Погоди, я сейчасъ подогрвю. 

— Ты жаденъ, какъ волкь,-сказала она, когда онъ при- 
нялся за об6%дь.--Неужели ты съ ухода ничего не %лъ? 

— Ничего. Я только теперь вспомнилъ объ этомъ. 

— Представь, Воля, приходиль Риндгофъ и еще два ху- 
дожника. Они возмущены твоею агитаціей. Они говорять, 
что это глупость и нахальство иностранца... варвара... и что 
ты все равно ничего не добьешься. 

— Тогда о чемъ-же они хлопочутъ? 

— Они пристали съ вопросомъ, кто теб% позируетъ? Я 
сқазала,-натуршики. Они хохотали.. 

— Идіоты! 

— Они грозять, Вы, 

— Ч%мъ это? Все пустяки! Оставимъ это! Слушай, Мира, 
я хочу съ тобой поговорить. Мой визитъ къ Галеви кончился 
ВЗДЬ НИЧЁМЪ. 

— Что ты!.. Я этого боялась... 

— Правда, онъ приказалъ слуг принять Сендера, если 
мальчикъ еше придетъ, но изъ этого ничего не выйдетъ. 

— Если, однако, онъ уже согласенъ его принять... 

— Гмы.. Я-бы не прочь подемотрЪть свиданіе.. Душа, 
стихійно рвущаяся кверху, и ея идеалъ, замерзающий на 
вершин»... 

— Я не понимаю.. 

-- Изъ этого ничего не выйдеть, Мира. Слушай, я р%- 
шилъ взять Сендера къ намъ. 

Лицо Миры сразу затуманилось. 

-- Ты недовольна? Ты думаешь, трудно будетъ втроемь? 

— Не этого я боюсь... Вотъ видишь, Воля, мы полгода 
женаты... да и сколько-бы мы ни жили вмЪстЪ, всегда намъ 
захочется быть наедин%, совсъмъ однимъ, такъ чтобы ни чужое 
ухо, ни чужой глазъ не заставляли насъ откладывать то, что 
хочется высказать сейчасъ. Въ большой квартирЪ, гд много 
комнать,-конечно.. А тутъ, въ этихъ двухъ клЪткахъ да 
еше проходныхъ... Да и онъ самъ, я увърена, будеть чув- 
ствовать себя тяжело. 

— Такъ-то все это такъ, но все-же надо это сдЗлаль. 

— Почему-же только для него? Тогда и для другого, и 
третьяго! 

Въ голосз Миры зазвучала досада. 

— Мира, ты еще не видћла Сендера, потому и говоришь. 

— А ты? Ты ветрзтилъ его всего разъ! 
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— Ты думаешь, этого мало? 

Вольфъ задумчиво поднялся со стула и, върный своей 
привычкВ, зашагалъ по комнат. Остановившись раза два 
передъ одной изъ своихъ картинъ, онъ машинально взялъ 
кисть, разсЪянно едъЪлалъ обратнымъ ея концомъ дв, три 
линій по полотну и выпустилъ ее изъ рукъ. Потомъ, по- 
дойдя къ МирЪ сзади, положилъ 06% руки на ея плечи. 

— Почему погибаютъ „другіе и третьи“, почему поги- 
баеть Галеви? неожиданно произнесъ онъ. 

— Галеви? Какъ! 

Она вся повернулась къ нему. 

— Какіе у тебя глаза, Вольфъ... О чемъ ты думаешь? 

Вольфъ снялъ руки съ ея плечъ. Онъ выпрямился и, 
сжавъ брови, съ минуту смотрълъ прямо передъ собой. Ка- 
залось, предъ нимъ проносились какія-то картины. Потомъ 
онъ наклонился и облокотился о спинку ея стула. 

— Мира, —скагалъ онъ съ странной ръшимостью,—надо, 
чтобъ они не погибали! 

— „Надо, надо“,—какъ будто это отъ насъ съ тобой за- 
виситы 

Она взяла полотенце и стала перетирать чашки, погля- 
дывая исподлобья на взволнованно шагавшаго мужа. 

— Вольфь..--начала она. 

Онъ остановился. 

— Такъ если это рзшено... 

— Конечно, рӛшено! 

— Что-жъ ты сердишься?.. Я не противлюсь... 

Онъ приблизился къ ней съ слегка вспыхнувшимъ лицомъ. 

— Другь мой, но ты все еще грустна... 

-- Я тебЪ сказала... 

— Ну, воты А Маузеръ!.. Ты о немъ забыла? В%дь онъ 
скоро пріздеты И у нась еще будутъ комнаты, отдъльныя 
комнаты, и обширная мастерская, и библіотека, открытая 
для веъхъ, и ванная... У нась будеть домъ, собственный 
домъ, слышишь? 

— Ужьъ не на Ілідмгір-ли У таззе?—съ веселой ирошей 
спросила Мира. 

— На ея продолженіи: въ предмћестьи Швабингенъ,— 
серьезно отвЪтилъ Вольфъ. 

— А нашему маленькому или маленькой... вотъ онъ, ка- 
жетоя, стучить и спрашиваеть. 

Оба разсмЗялись. 

-- Пусть спитъ спокойно: мы создадимъ ему здоровыя 
условія, ручаюсь. 

Лицо Миры вдругь сдФлалось чрезвычайно сосредото- 
ченнымъ и серьезнымъ. 

9* 
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— Знаешь, Вольфъ— сказала она,-мн% сдветея;, ты увле- 
каешься. 

— Увлекаюсь? Я? 

— Не храбрись, ты еще не знаешь, что такое „маузе- 
ровщина.“ 

-- Ея-то я не боюсь. 

— А я боюсь... и вообще этой твоей... жизни! 

— Но почему-же? РазвЪ я не слЪжу за ней, какъ за вра- 
гомъ, и не люблю ее, какъ друга? РазвЪ я вступаю въ нее 
неподготовленнымъ? РазвЪ я болће слабый звЪрь, чЪмъ всЪ 
прочіе вокругъ меня? Или я хуже вооруженъ?.. Смотри! У 
меня есть кулаки и локти, и зубы... у меня есть глаза, по- 
нимаешь? О, мы помфряемся! Обопрись, если ты с0а под- 
держи, если ты сильна. Ну, Мира, руку! 

Супруги Леви долго еще строили широкіе планы на от- 
даленное будущее, прежде чЪмъ вспомнили, что пора спать. 
Они уснули крћпко, и ихь не разбудило даже высоко под- 
нявшееся солнце, черезъ открытую дверь спальной оно, такое. 
улыбающееся, теглое и ласковое, ворвалось цвлымһ снопомъ 
лучей и сіяло, и сверкало на У; вполн законченной кар- 
тинЪ „Пробужденіе“. 

Громкій стукъ въ дверь заставилъ ихъ очнуться, а Вольфа. 
быстро вскочить на ноги, наскоро накинуть на себя платье 
и отпереть дверь. 

БлЪдный, запыхавшійся передь нимъ стоялъ Галеви. 

-- Вы?!--воскликнуль Вольфъ, отступая. — Что случилось? 

— Леви, скорће! Онъ покушался на самоубійство... 

— Кто? 

— Сендеръ. 

— Какъ, откуда вы знаете? 

— Ко мн% сейчась вб5жаль какой-то человЪкъ, по виду 
красильщикъ, сообщилъ мн% это, плюнулъ и выбЪжалъ вонь. 

— Чего же онъ хотБлъ? 

— Очевидно, ничего болЪе... Я хотълъ догнать его, но. 
покуда я приходилъ въ себя, онъ хлопнулъ дверью и исчезъ.. 
Я выбЪжалъ за нимъ на улицу, звалъ его, но онъ былъ да- 
леко впереди и скрылся за угломъ. Извозчика, какъ на зло, 
не было, но я уже не могь остановиться, и вотъ я приб%- 
жаль къ вамъ, за вами. 

— 0, Боже мой!.. Постойте... войдите... Какъ вы взвол- 
нованы, дрожите! Присядьте на минуту вотъ тутъ... Выпейте- 
воды... успокойтесь... мы сейчасъ ЂЪдемъ! 

— ВЪдь вы знаете, гдЪ онъ? Такъ Здемте! Я хочу его 
взять, приютить, усыновить, если нужно, все, все, что угодно! 
ОдЪвайтесь, берите шапку, не медлите! | 

Легюме шаги послышались на лФстницв и въ ту же ми- 
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нуту, не постучавшись, вошель Сендеръ. Озираясь вокругъ, 
съ разлившимся по лицу румянцемъ и съ какой-то сконфу- 
женной улыбкой онъ подошелъ къ Вольфу и остановился пе- 
редъ нимъ. 

Вольфъ схватилъ его руку. 

— Какъ хорошо, что вы пришли!--сказаль онъ,—но по- 
чему же вчера вы не сдержали слова? Меня хоть и не было 
дома, но моя жена весь вечеръ ждала васъ. 

Мальчикъ съ тоскою поглядвлъ передъ собой и, слегка 
отвернувшись въ сторону, сказалъ: 

— У меня болФ%ла голова... 

— А сегодня не болитъ? — ласково вмЪшалась Мира. 
Сендеръ взглянулъ на нее и ничего не отвЪътилъ. 

-- Подите сюда, продолжала Мира, —садитесь! Ну, что 
вы на меня такъ смотрите? 

— Кто это? —едва внятнымъ шопотомъ обратившись КЪ 
Вольфу, спросилъ Сендеръ. 

Мира разсмЪялась. 

— Да я жена его, хозяйка, садитесь! А вотъ это нашъ 
другъ Галеви, тотъ самый великій художникъ, котораго вы 
такъ искали... 

-- Мира!--остановиль ее Вольфъ. Но было уже поздно. 
Сендеръ задрожалъ съ головы до ногъ и, отступивъ, остано- 
вилъ свой взглядъ на человъЪк%, который столько лћтъ былъ 
для него святыней... Такъ вотъ оно, это солнце, это. боже- 
ство! блъдное, растрепанное, безпокойно, виновато подав- 
шееся къ нему, заглядывающее въ глаза... Изъ-за этого-то 
жалкаго, маленькаго человћка... такого же, какъ вс%... столько 
душевныхъ терзаній и мукъ? Это Галеви, это?.. Самое глубо- 
кое, наивное изумленіе и разочарованіе, граничащее съ 
брезгливостью, цвликомь отразились во всей его нервной п 
тоненькой фигуркв. 

Вдругь какая-то дрожь, дрожь негодованія и отврашенія 
явственно пробЪжала по всему его ТЪлу, и онъ повернулся 
къ Галеви спиной... И въ ту же минуту, прислонясь къ 
стЬнЪ, какъ обиженный ребенокъ, онъ зарыдалъ неудержи- 
мыми слезами, и все его хрупкое тЪло, облеченное въ ко- 
мичный, длинный еврейскій лапсердакъ, было такъ смъшно 
и трогательно забавно, что Галеви, полный захватывающей 
жалости, съ громкимъ нервическимъ смЪхомъ схватилъ его 
руку. Сендерь быстро выдернуль руку и, блестя своими 
черными глазами, гнӛвно выпрямился и повернулся къ нему. 

— Не трогайте! — закричалъ онъ.—Вамъ смФшно? Сту- 
пайте, рисуйте свои картиныхи скажите своему лакею, чтобы 
онъ вралъ получше! 

Галеви сразу оборвалъ свой смЪхъ и отступилъ оть него, 
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а Сендеръ метнулся въ спальную, забился на неоправленную 
еше кровать Миры и, не шевелясь, почти не дыша, сидълъ 
въ этой комнать. Онъ не двинулся съ мФста и тогда, когда 
до него донесся шумъ. Мира вбъжала въ спальную, схва- 
тила графинъ и снова выбфжала вонъ. Незнакомое слово 
„припадокъ“ коснулось его уха, которое все слышало и ни- 
чего не воспринимало. Лишь когда все стихло и смолкло, 
и Мира, войдя къ нему, клятвенно увЪрила, что Галеви уже 
нЪтъ въ домФ%, онъ разжалъ пальцы, вцћпившіеся въ р%Ъ- 
шетку кровати и, медленно вставь на ноги, послћдовалъ 
за нею. 


Три мЪсяца спустя художественный міръ Мюнхена былъ 
сильно взволнованъ газетнымъ сообщеніемъ, что извћстный ху- 
дожникъ Самсонъ Галеви, недавно уВхавшій въ южную Фран- 
цію, былъ привезенъ изъ Мопќе-Сагіо въ состояніи остраго 
умопомЪшательства и прямо помъщенъ испуганной супругой 
въ домъ умалишенныхъ. Странная форма его умопомЪшатель- 
ства: желаніе умереть и представленіе, что смерть уже идетъ, 
странныя слова и особенно брошенная имъ фраза: „”ости- 
гаю любовь, умираю отъ неумтътя любить“, дали поводъ ко 
всевозможнымъ предположеніямъ и догадкамъ: одни утвер- 
ждали, что онъ жестоко проигралоя; другіе ткали краси- 
вые узоры пикантнаго романа; третьи предполагали семей- 
ный разладъ, и всЪмъ это дало богатую, занятную и неизся- 
каемую пищу для разговоровъ въ 6816, въ салонахъ и за 
обЪдомъ въ кругу своей семьи. 

За обЪдомъ же застало это извЪстіе и Вольфа. Вскочивъ 
со стула, не отввчая на вопросы Миры, онъ выбЪжалъ вонь 
и, сЂвъ на извозчика, помчался къ страшному дому, заклю- 
чавшему въ своихъ стћнахъ его друга. Дрожащей рукой онъ 
позвонилъ, дрожащимъ голосомъ попросилъ служителя про- 
вести его къ Галеви. 

— Я не знаю никакого Галеви, —_отвЪтилъ ему слуга съ 
‚страннымъ выраженіемъ глазъ человћЪка, слишкомъ долго 
прожившаго среди умалишенныхъ. — Окажите, какой вамъ 
нуженъ номеръ? 

-- Почемъ я знаю номеръ! Мн% нужно видфть художника . 
Галеви, сообщите объ этомъ смотрителю. 

Вошедшій въ эту минуту докторъ слышалъ слова Вольфа. 

— Пойдемте, — любезно сказалъ онъ, — я васъ провожу, 
онъ въ общей среди тихихъ. 

— А я полагаль, что у него буйное помёшательство? 

— Да, этимъ началось у него тамъ, за рулеткой. Онъ 
вскочилъ, швырнулъ стуломъ въ играющихь и заявилъ, что 
онъ дьяволъ. Его схватили, связали, а онъ молилъ объ одной 
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минут5 свободы, чтобы посЂять страданіе. „ВЪдь это же одно, 
что у меня осталось,-рыдаль онъ,—вЪдь это же одно“!.. При- 
везенный сюда, онъ сразу присмирзлъ. Онъ ведетъ себя тихо, 
тише и смирнВе всЪхъ, и только все что-то пишеть и бор- 
мочетъ, бормочетъ и пишеть или уставится въ одну точку и 
думаеть о чемъ-то. 

— Онъ узнаетъ своихъ? 

— Не знаю, его никто не навъщалъ. 

-- Какь? А жена? 

-- Она пріВзжала сюда, но при видЪ перваго безумца, 
встрЪтившагося ей въ корридор%, упала въ обморокь, и ее 
увезли домой. Съ тЪхЪ поръ она не рӛшаетея повторить по- 
пытку. Вотъ пожалуйте въ этотъ залъ, только не пугайтесь, 
помните, что все это тихіе, и что я все время буду при васъ. 

Онъ распахнулъ дверь, и Леви невольно вскрикнулъ отъ 
потрясенія. Въ высокомъ обширномъ заль, залитомъ осл%- 
пительнымъ свЪтомъ, бродили страннаго вида люди въ боль- 
ничныхъ халатахъ, въ бЪлыхъ колпакахъ, съ дико блуждаю- 
щими глазами, въ какомъ-то протяжномъ, но не человћъче- 
скомъ гулЪ голосовь. Молодой человЪкъ, взобравшись на 
круглую, какъ колонна, печь, въ театральной поз съ томно 
закрытыми глазами декламировалъ какіе-то стихи.. 

Съдой старикъ, припавъ къ этой колоннв и обвивь ее 
руками, тихо стоналъ и покачивалея всЪмъ туловищемъ, 
какъ бы въ тактъ ритму. СмЪхь и слезы, жалобы, стоны, про- 
клятія носились въ воздух, Переплетаясь и сливаясь въ 
одинь безумный крикъ сокрушенной челов ческой души. 

Съ закружившейся головой, съ сжатымъ сердцемъ Вольфъ 
протискался сквозь толпу и, въ сопровожденіи доктора, по- 
дошель къ Галеви, но тотъ не узналъ его. 

Въ глубокой задумчивости, исхудалый, но спокойный, си- 
дълъ онъ передъ листомъ бумаги, на которой виднФблись 
какіе-то спутанные эскизы и крупная надпись: 

„Одно страданіе—конкретно“. 

Ира Янь. 


Діалектика и математика. 


(Ет. Епдеіз, Неггп Епреп Бйһгіпе”в ОтуМхапо дет УҮ1зепясһа ). 


——— 


1. 


По строгости своихъ методовъ, по ясности своихъ доказа- 
тельствъ и по точности своихъ выводовъ, математика всегда за- 
нимала особо привилегированное м%сто въ систем точнаго зна- 
нія, представляя собою недосягаемый идеаль для другихъ науч- 
ныхъ дисциплинъ. Въ глазахь философа-математика вопросъ о 
пониманіи природы и всего міра явленій сводится къ сложной 
математической задач, ибо, по словамъ Канта, · „всякое есте- 
ственно-научное знаніе дВйствительно научно лишь въ той мвр%, 
въ какой оно заключаетъ въ себъ математику“. И можно см$ло 
сказать, что въ настоящее время никакое серьезное образованіе, 
въ особенности философское, немыслимо безъ знанія математики. 

Будучи обильнымъ источникомъ положительнаго знанія и въ 
то же время могущественнымъ орудіемъ научнаго изселФдованія, 
математика часто являлась ареною, на которой скрещивалось 
оружие всевозможныхъ философскихъ системъ и умозрвӛній. Пози- 
тивная доктрина и мистицизмъ, сомнзне и вВра, критицизмъ и 
догматизмъ съ одинаковымъ рвеніемъ искали и — что удивитель- 
не всего —всћ, повидимому, находили въ математик аргументы 
для защиты своей точки зрфн!я. Вполн®, конечно, понятно, что 
математика, этотъ синонимъ трезвой мысли, представлялась всегда 
естественной союзницей для раціоналистическаго міровоззрћнія. 
Но какъ объяснить то, что математика также часто служила 
опорою для ирраціонализма, для философскаго скептицизма и для 
мистики" | 

Отвфта на этоть вопрось слћдуетъ искать въ особыхъ мето- 
дологическихъ свойствахъ математической науки и въ общемъ 
характерВ изолвдуемыхһ ею объектовъ. 

Прежде всего сл$дуетъ имфть въ виду, что математика оперя- 
руеть надь безконечными терминами, надъ величинами безко- 
нечно большими и безконечно малыми. Вся высшая математика 
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и значительная часть низшей занимается изслВдованіемъ количе 
ственныхъ изменений. Но измӛненія объектовъ, составляющихъ 
предметь математическаго анализа, —будь это абстрактныя вели- 
чины, называемыя функціями, или геометрическія протяженія, 
или физико-механическіе процессы, — подчинены вс закону не- 
прерывности, молчаливо признававшемуся еще древними матема- 
тиками, но впервые выраженному Лейбницемъ *). Освобожденный 
отъ метафизическихъ придатковъ, законъ непрерывности можетъ 
быть формулированъ слёдующимъ образомъ: всякое изићненіе 
объекта, обнаруживающееся въ переходъ его изъ одного состоя: 
нія въ другое, осуществляется путемъ постепеннаго и нөпрерыв- 
наго перехода черезъ всћ фазисы, промежуточные между обоими 
состояніями-—-начальнымъ и конечнымъ. Такъ, движущееся тло 
можеть перейти изъ одного положенія въ другое, только посл$- 
довательно занимая вс$ промежуточныя положенія между край- 
ними пунктами; и если движеніе происходило безъ остановокь, 
то оно распространялось на вс моменты между началомъ дви- 
женія и концомъ его. Но съ идеею непрерывности тћено связана 
идея дезконечности, ибо безконечная дълимость процесса обу- 
словливаетъ безконечную дфлимость изм%ненія, и всякій непре- 
рывный переходъ изъ одного состоянія въ другое, предполагаетъ 
число промежуточныхъ положеній, способное возрастать свыше 
всякаго предзла **). Явленіе расчленяется на безконечно большое 
число безконечно малыхъ измъненій. „Идея безконечно малыхъ 
величинъ, —говоритъ зпаменитый математикь Пуассон», — неиз- 
бъжно является при разсмотръніи послЪдовательныхъ изм%неній 
величины, подчиненной закону непрерывности. Такъ, время воз- 
растаетъ частями, меньшими, чћмъ какой угодно напередъ данный 
малый промежутокъ. Пространство, проходимое различными точ- 
ками тћла, возрастаеть также элементами безконечно малыми; 
ибо всякая точка можетъ перейти изъ одного положенія въ дру- 
гое не иначе, какъ пройдя черезъ вс промежуточныя положе- 
нія, и задать разстояніе между двумя послћдовательными поло: 
женіями, қақь бы мало оно ни было, нътъ возможности“ ***). 
ДЪло математика разложить явленіе на его элементы и вычислить 
результать безконечно большого числа элементарныхъ изм нений 

Положимъ, я бросаю какое-нибудь тяжелое т8ло, напримФ%рт, 





ж) Оћаѕіеѕ, Арегси һівёогідпе заг Гогіріпе её 1е йёуеорретепіё 4ез теѓпо- 
‚ дев еп реотезтіе, Рагів 1875, Хобе ХХІУ, р. 357—359. 

**) Ноёпе ИУтопзм. РҺШПоворҺЕе де Рой, Ратів 1814, стр. 40—45, 58, 60. 
Уло же, Вейчайоп де 1а #еёогіе ез Ѓопсіїопѕ апа]уйдиез іе Гастапзе, стр. 39 
еіс. —Соитпої. Тгалъє де Гепсһаїпетерё 4ез 146ев ѓҒопіатепќаіев Чапз 1ев зсіепсез 
еб дапз ГҺһ15%оіге, Тоше І, Рагів 1861, стр. 85, 37—38. Ею же, Еѕѕаі «иг 
іе ѓопйетері Яе пов соппа1ззапсез, Рагіѕ 1850, стр. 391, 422—423. Гло же. 
“Гга1ф6 де 1а еогіе ев ѓопсііопв, $. Г. стр. 82—88 (Рагіз 1857). 

жен) Ројевоп. Тғайе ае Месапіаае, ВгихеПеѕ 1838, стр. 6-7. 
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камень, наклонно къ горизонту. Если бы на камень не дъйство- 
вали никамя внӛшнія силы, сверхъ сообщеннаго мною ему при 
бросаній импульса, то онъ, повинуясь закону инерціи, дви- 
гался бы равномърно и прямолинейно по первоначальному На- 
правленію. Въ дъйствительности же, онъ въ самомъ началФ сво- 
боднаго полета своего въ пространств получаетъ новый импульсъ 
отъ силы тяготӛнія; этоть импульсъ, направленный вертикально 
внизъ, складываясь съ первоначальнымъ въ силу принципа сло- 
женія силъ, направляетъ движеніе камня по д1агонали параллело- 
грамма, которая и стала бы траекторіей камня, если бы не новый 
импульсъ отъ силы тяготЬнія, вновь складывающийся съ преж- 
ними импульсами, чтобы направить движен!е камня по новой 
діагонали, и т. д. Если бы эти импульсы или толчки, слёдовали 
другъ за другомъ прерывисто, черезь опредъленные промежутки 
времени, то траекторія была бы ломаною линіею. Но такъ какъ 
сила тяжести, дёйствуя непрерывно, сообщаетъ въ любой проме- 
жутокъ времени камню въ сущности безконечное число толчковъ, 
то движеніе его будетъ криволинейное. Математическій анализь, 
производящій суммирован!е этого безконечнаго числа импульсовъ, 
доқазываеть, что траекторія, по которой движется камень, есть 
кривая, называемая параболою. 

Современная математика до такой степени освоилась съ прин- 
ципомъ непрерывности, идеею безконечности и соотв тственными 
аналитическими операціями, что она даже часто примФняеть 
тоть же принципъ въ вопросахь, возникающихь при изучени 
комплексовъ, чуждыхъ непрерывности. Такъ, напримћръ, частич- 
ныя силы, дёйствующ!я между молекулами матери, могли бы 
быть непрерывными только въ томъ случаћ, если бы вещество 
было непрерывно, а не состояло, согласно атомистической теор!и, 
изъ атомовь, раздћленныхъ промежутками. Тъмъ не мен%е во 
всВхъ разсчетахъ математической физики эти силы предполагаются 
непрерывными, изъ соображеній методологическихь *). 

Здфсь требуется поясненіе для ТВХҺЬ изъ читателей, незнако- 
мыхъ съ высшею математикою, которымъ можетъ показаться не- 
понятнымь, какимъ образомъ изъ разсчета надь безконечными 
величинами можетъ вытекать въ результат величина конечная. 
Въ настоящее время различають понятіе относительной безко- 
нечности (іпбпіќ, іһіпі) отъ понятія абсолютной безконечности 
(гапзііріё, ігапзііпі). **). Идея относительной безконечности, ко- 
торую Гегель называль ѕсШесһіе Опепіісһкеіб, т. е. дурною без- 
конечностью, является при безпредвльномь возрастани какой- 
нибудь величины свыше любого конкретнаго числа; относительная 


*) Бобылев. Гидростатика и теорія упругости. Спб. 1886, стр. 8 и 11. 
жеу Уип4+. Торік, В. П, Егие АъеПопр, Зішірагй% 1894, стр. 152-- 153. 
Ср. Еопіепейе, Е\ётепіёз йе 1а бєотєёгіе де Гай, Рагіѕ 1797, Ргвізсе. 
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безконечность представляется не только понятіемъ отрицатель- 
ным», получающимся въ силу противоположенія конечной вели- 
чин, въ силу невозможности ограничить его какимъ угодно дан- 
нымъ количествомь, но и существенно величиною Феремтнною, 
которую мы постигаемъ въ процессть ея образованія. Такъ, напрп- 
мӛр, при безпред$льномъ уменьшеніи какой-нибудь лин!и путемъ 
дфленія ея на все большее и большее число частей, мы наталки- 
ваемся на процессъ образованія безконечно- Со числа без- 
конечно-малыхъ частей. Въ противоположность относительной 
безконечности, съ которою только математика, вообще говоря, 
и имћетъ дфло, абсолютная безконечность, постоянно игравшая 
роль въ метафизическихь системахъ, представляется понятемъ 
данным» и законченнымь *). Далће, безконечныя величины но- 
сятъ въ математикВ характеръ величинъ вс7о.мозательныхь, трак- 
туемыхъ помощью соединенія двухъ противоположныхъ процес- 
совъ — безпредъльнаго увеличен1я и безпредъльнаго уменьшения. 
Иначе оперироване надъ безконечностью не могло бы давать 
никакихъ конечныхъ и вообще никакихъ полезныхъ результатовъ. 
И потому все содержаніе высшаго анализа существенно сводится 
къ рӛшенію двухь вопросовъ — къ отысканію яредъла суммы 
безпредёльно возрастающаго числа безпредӛльно убывающихь ве- 
личинъ и къ опредвленю предъюла отношенія двухъ безконеч- 
ныхһ--безконечно возрастающихъ или безконечно убывающихъ — 
величинъ **). Въ такой постановкВ вопроса нёть ничего ни 
противорћчиваго, ни непостижимаго, что станеть вполн ясно 
изъ нижеслвдующаго простого примФра. 

Я беру отрбзокь прямой линіи и дълю его на все большее у И 
большее число мелкихъ частей. Эдћсь безпредъльному увеличен2ю 
числа частей соотвтствуетъ безпредћльное у.меньшенѓе каждой 
части. Но, какъ бы я ни повелъ далеко дробленіе, сумма этихъ 
элементовъ бүдеть всегда равна длин отрбзка, которая, такимъ 
образомъ, представляетъ собою сумму безконечно большаго числа 
безконечно малыхъ величинъ. Или: я беру два отрФбзка, изъ ко- 
торыхъ одинъ, напримЗръ, въ два раза больше другого; я дёлю 
каждый отрёзокъ на одно и то же число частей, которое я уве- 
личиваю безпредъльно. Какъ бы ни были раздроблены отрВзки, 
элементь перваго постоянно будетъ въ два раза больше второго, 
и число 2 будетъ, такимъ образомъ, отношеніемъ двухъ безконечно 
малыхъ величинъ. Тотъ же результать получится, если вм%ото 
того, чтобы дробить отрћъзки, мы станемъ ихъ увеличивать без- 


л... 


*) Нойеї. Сопгз Пе саіспі іпбһіібвітаі $. 1, Рагіѕ 1878, стр. 106—107. — 
Мы не говоримъ о попыткЪ Георга Кантора, математическое значеніе кото- 
рой не можеть еше нын» быть оцфнено. Ом. Р. Таппету. Іа гоіќе ітапвітіе 
(Кеупе рһШоворћһідџе, уо]. 50, с. 390). 

**) Воігапо. Ратадохіеп ев Опепӣісһер, Вегііп 1889. стр. 44.—- Атрёте. 
Евваі 5иг Іа рһіозорһіе ев всіепсев, Рагів 1834, 1 рагііе, стр. 39. 
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предӛльно въ одно и то же число разъ; число два будетъ тогда 
отношеніемъ двухъ безконечно большихъ величинъ. 

Въ приведенныхъ примФрахһь предӛль суммы или отношен!я 
постоянно совпадаетъ съ суммою или отношеніемъ самихъ пере- 
манныхъ величинъ. Но, вообще, этого не бываетъ, п задача опре- 
ДӘӛленія пред%ла представляется несравненно болёе сложною и 
трудною. 

Мы намЗренно остановились съ нћкоторою подробностью на 
значеніи идеи безконечности въ математическомъ анализћ, такъ 
какъ именно ложное пониманіе и ошибочное примфненіе этой 
идеи ведетъ къ заблужденіямъ, благодаря которымъ математик 
чаще всего придается противо-ращоналистическое толкованіе. 
Ниже мы увидимъ, что попытка создать изъ математики опору 
для діалектики въ значительной степени основана на подоб- 
ныхъ заблужденіяхъ. „Если и не всз парадоксы, какъ это го- 
воритъ Кестнеръ, то ужъ навврное большая часть парадоксаль- 
ныхъ утвержденій, на воторыя мы наталкиваемся въ области 
математики, представляеть положенія, которыя или непосред- 
ственно заключаютъ въ себ% поняте безконечности, или какимъ- 
либо способомъ опираются на это понятіе въ своей аргумента- 
щи“—такъ начинаетъ Больцано свою интересную книгу о пара- 
доксахъ безконечности *). Къ этому можно прибавить, что въ 
многочисленныхъ софизмахъ и заблуждевіяхъ, пестрый кодексъ 
которыхъ представляеть исторія метафизики и философіи, идея 
безконечности играла, быть можеть, не меньшую роль, чЁмъ въ 
математик. Организація нашего интеллекта не допускаетъ, на- 
примъръ, ограниченія идей пространства, времени и причинности: 
мы не можемъ представить себ йіръ, ограниченнымъ въ про- 
странств и времени, либо мыслить себ8 цфпь причинъ, какъ 
пресввшуюся на одномъ изъ ея звеньевъ. Сама по себ идея 
безконечности, органически связанная съ челов ческимъ духомъ, 
не представляетъ изъ себя ничего мистическаго или противор%- 
чиваго, если только не стремиться мыслить относительную без- 
конечность, —характеризуемую самымъ процессомъ образованя,— 
какъ нёчто положительное и законченное. Вундтъ, наприм%ръ, 
доказываетъ, что математическія антином1и Канта основаны на 
сизшени двухъ опредвленій безконечности, которая въ тезахъ 
‘берется какъ абсолютная ($гапзЙп!), а въ антитевахъ какъ отно- 
сительная (іпіпі%) безконечность **). Но бъда въ томъ, что идея 
относительной безконечности, именно въ виду присущаго ей отри- 
дательнаго характера и незаконченности, неизбфжно оставляеть 
въ нась чувство неудовлетворенности, съ которымъ слћдовало бы 


ж) Воігато. Рагадох1еп йеѕ Опеп@НеВеп, Вегііп 1589, с. 1. 
жа) УипаЕ Капез Ковто1орівеһе Апйпоп1еп апа аз Ргомет ег Опеп4- 
ісһкей (Рһ1оворЛһівсһе біп”еп, В. П, І.сіргіс 1885. с. 519—520). 
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мириться такъ же, какъ мы миримся съ несовершенствомъ орга- 
низаціи, которою насъ надћлила природа. И, къ сожал В н1ю, слиш- 
комъ часто является стремленіе превратить идею безконечности 
въ опредёленное, законченное понят!е съ готовымъ содержанемъ, 
т. е. мыслить немыслимое, и тогда эта идея почти фатально обле- 
кается въ теологическіе аттрибуты; или же, изъ невозможности 
закончить безконечный рядъ, умозаключають къ „бренности“ 
пашего знанія вообще, или къ выводамъ „по ту сторону на- 
уки“. Въ первомъ случаћ приходятъ къ мистицизму, во вто- 
ромъ—къ скептицизму, который нер5дко граничить съ мисти- 
ЦИЗМОМЪ. 

Нужно-ли доказывать сродство ложно понятой идеи безко- 
нечности съ духомъ мистицизма? Трудно найти такой трақтать 
о математической безконечностти, ГДВ не проявилось бы сплетеніе- 
матеріаловь философскихъ съ матеріалами теологическими. Что. 
касается философскаго скептицизма, то та же идея играла суще- 
ственную роль еще въ аргументаціи греческихъ скептиковъ. Такъ, 
Секстъ Эмпирикъ доказывалъ непостижимость идеи причинности, 
на томъ основаніи, что каждая причина имЗетъ свою причину, и 
т. д. до безконечности; „но дать безконечную цВпь причинъ не- 
возможно, —слёдовательно, невозможно съ увћренностью утвер- 
ждать, что что-либо можетһ быть причиною чего-нибудь другого“ *).. 
Изъ подобнаго же злоупотребленія идеею безконечности вытекаеть 
признаніе въ үченіяхь нФзкоторыхь новзйшихъ философовъ цзлой 
области „непознаваемаго“ съ соотввтотвенными мистическими 
аксессуарами. 

Въ философіи математики существуеть школа (финитизмъ),. 
относящаяея совершенно отрицательно къ рецепщи безконечности 
въ математикћ, въ виду того мистическаго тумана, въ который 
эта идея, по мнӛнію финитистовъ, облекаеть методы и выводы. 
анализа. Еще Лагранжъ пытался перестроить дифференціальное. 
исчисленіе на новыхъ основахъ, безъ помощи предвловь и без- 
конечныхъ величинъ. Огюсть Конть считаль концепцію безко- 
нечно малыхъ, предложенную Лейбницемъ, совершенно ложной 
въ смысл логическомъ **). Но особенно энергичную кампанію. 
не столько противъ методовъ, сколько противъ истолкованя ихь 
„при свътв безконечности“, открылъ Ренувье, глава .французскаго. 
нео-критицизма; онъ съ особенною силою настаиваетъ на мисти 
ческомъ характер% безконечностн, требуеть изгнанія безконечныхъ. 
терминовъ изъ математики и доказываетъ, что выводы, основан- 
ные на исчислен!и безконечно малыхъ, представляютъ въ сущ- 
ности лишь неопредвленное приближеніе къ точнымъ результа- 


ж) бели Етрітісі вии. Руггоп., 115. 3, Сар. Ш её ҮІ. 
**) Аид. Сотіе. Сойтв 4е 1а рҺ1оворһіе ровібіте, +. І. стр. 194—155,, 
АУ. с4%., Рагів 1877). 
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тамъ *). ЭдЪсь не м%сто входить въ разборъ спора между финити- 
стами и инфинитистами. Достаточно будетъ зам%тить, что споръ 
не чуждъ существенныхъ недоразум%ній и отчасти сопровождается 
тфмъ, что Канть называлъ „выплескиваніемъ изъ ванны ребенка 
вмӛстЕ съ грязною водою“. Въ смысл же раціонализированія 
науки слФдуеть признать, что финитизмъ, въ сущности не мене 
непонятный, чћмъ трансфинитизмъ, даетъ не меньше поводовъ 
къ супра-натуралистическимъ истолкованіямъ науки, чЬмъ этотъ 
послЪдній. Въ самомъ дёлъ, что такое изъ себя представляетъ 
знаменитое космологическое доказательство, какъ не искусственное 
и произвольное обрубанів безконечной лъстницы причинъ, въ 
`интересахъ законченности идеи? Именно по поводу этого дока- 
зательства Шопенгауэръ остроумно выразился, что законъ при- 
чинности не есть извозчикъ, котораго можно отпустить, доћхавъ 
қуда слёдуетъ. Любопытно, что Коши, знаменитый математикъ и 
вмъстЬ съ тАмь усердный католикъ, „математически“ доказывалъ 
сотвореніе міра на основаніи невозможности допущенія безконечно- 
большого числа; а его ученикъ, аббать Муаньо, въ свою очередь 
довольно извзстный математикъ, развивалъ ту же мысль Коши, 
подкрвпляя математическія доказательства цитатами изъ псал- 
мовь **). Если же, но избъжаніе подобныхъ „доказательствъ“, 
финитизмъ вводитъ, взамЪнъ безконечныхъ величинъ, величины 
конечныя, но неопред8ленно возрастающія или убывающія, то, въ 
конц концовъ, окажется труднымъ провести разницу между по- 
добными величинами и относительною безконечностью. Возможность 
‚ логическихъ злоупотребленій лежитъ не въ терминахъ, а въ 
крайне деликатной природ концепція безконечности и, конечно, 
въ субъективной природ самихъ изслћдователей. | 
Другая основная черта математики, имзющая отношеніе къ 
интересующему нась вопросу, заключается въ томъ, что она 
оперируеть надъ идеальными величинами, по отношенію къ кото- 
рымъ конкретные объекты, по выраженію Даламбера, могуть 
представлять лишь ассимптотическое приближене. Въ природв 
нЪтъ тБхъ совершенныхъ точекъ, линій, поверхностей и тӛл», 
съ которыми имзетъ дЪло геометрія. Гауссъ, наприм%ръ, опре- 
дЬлялъ поверхность, какъ тло, безконечно тонкое въ одномъ 
изъ своихъ изм%реній ***). Подобно тому, какъ другія области 
точнаго знанія, наприм$ръ, физика, для облегченія изелћдованія 
упрощаютъ изучаемыя ими конкретныя комбинаціи пренебреже- 
ніемъ множества второстепенныхъ факторовъ, мало вліяющихъ 


ж) Вепошиег. Пев Іаһугіпіһев де 1а Меѓарһуѕідие (Сгііідпе рһПоворһідие, 
6-ібте аппбе, въ особенности, № 46, стр. 313). 
**) Моѓдпо. ПароввіМііе ди потфге іпћрі её вев сопѕёапепѕ, Ретоп- 
зігаќіоп шайбһбтайаве до досте Яе 1а сгёайоп еѓс., Рагів. 1863, стр. 3—7. 
***) (44—55. Юіздџіѕібіопеѕ сігса впрегӨсісв сиграв, ХПІ. 
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на результатъ, или прибћъгаютъ къ искусственно-лабораторнымъ 
комбинаціямъ, ГДЕ дёйствуетъ только ограниченное число факто- 
ровъ,—такъ и геометрія, идя еще далће, идеализируөть самые 
простые, самые основные элементы протяженія, строя ихъ въ 
чистой и совершенной форм, неосуществимой въ дЁйствитель- 
номъ мір явленій. И въ несоотвӛтствій между идеальными гео: 
метрическими формами и конкретною дфйствительностью часто 
усматривается противорё че, которое кладется въ основу противо- 
раціоналистичесқихъ воззрВній. | 

Наконецъ, въ числ обстоятельствъ, благопріятствующихъ 
использованію математики въ смысл, противномъ духу раціона- 
лизма, слћдүуетъ указать на своеобразный языкъ письменныхъ и 
словесныхъ знаковъ, языкъ символовъ и терминовъ, спеціально 
выработанный математикою и игравшій огромную роль въ про- 
грессивномъ развити этой науки. „Языкъ анализа, —говоритъ 
Лаплась,-найболЖе совершенный изъ всћхъ языковъ, является 
самъ по себ8 могущественнымъ орудемъ открытій, и его знаки, 
когда они необходимы и счастливо придуманы, суть зародыши 
новыхъ вычисленій“ *). Математическе символы до такой степени 
упрощаютъ многосложныя операцій, что, по выраженію одного 
писателя, въ математикъ „символы мыслятъ“ **). Внутренняя ло- 
гика символовъ побуждаетъ ихъ становиться все отвлеченн%ће и 
обшфе. Беркли, изввстный философъ-идеалисть и ярый против- 
никь метода безконечно-малыхъ, отзывался о символахъ, введен- 
ныхъ Ньютономъ и Лейбницемъ, какъ о ,привидӛніяхь скончав- 
шихся количествъ“. Одинъ символъ становится общимъ для раз- 
личныхъ операцій, ничего общаго между собою первоначально 
не имфвшихъ, какъ, напримфръ, употребленіе въ алгебр% отрица- 
тельныхь и дробныхъ показателей. Кромф самостоятельныхъ 
ошибокъ, впохнћ естественныхъ въ процессћ прогрессирующаго 
отвлеченія, является опасность ложной философской интерпретаціи 
математическихъ методовъ ИЛИ выводовъ, основанная на смт- 
шені словъ. Исторія заблужденій, какъ извстно, весьма часто 
бываөтъ исторіей словъ. Математическій символизмъ и математи- 
ческая терминологія создаютъ благопріятную почву для незакон- 
ныхъ экскурсій въ область ирраціонализма и мистицизма. 


*) Гаріасе. Мётоіге виг 1еѕ іпббегаіев 46йпіев её 1епг арріісайоп зих 
ргођаріібсв (Оеоугеѕ сотр! ез, 1898, Уо1. ХП, стр. 960). 

**) Монтюкла разсказываетъ въ своей «Нівіоіге @ез Маёшайчиез», что 
въ первой половинв ХУПТ въка въ Парижф давался водевиль подъ назва- 
ніемъ «Безконечно малыя», гдф въ числЬ дБйствующихъ лиць фигурировалъ 
математикъ Лопиталь, много работавшій ыздь... безконечно малыми. Изъ этого 
видно, до какой степени, въ первое время посл открытія дифференцізльнаго 
и интегральнаго исчисленія, новые методы и ихъ результаты волновали умы 
и дЪйствовали на воображеніе. 


144 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


Мы увидимъ, что въ попыткЪ опереть діалектику на матема- 
тику вс% указанныя причины играли немаловажную роль. 


П. 


Энгельсъ, какъ известно, находить уже основныя начала 
діалектики, „высшей формы мышленія“, въ ученіяхъ греческихъ 
философовъ. Окидывая умственнымъ взоромъ природу, либо 
челов ческую исторію, либо. свою собственную духовную дфятель- 
ность, мы видимъ безконечный узелъ зависимостей и взаимод%й- 
ствій, МЫ видимъ, какъ все движется, измћняется, возникаетъ и 
исчезаетъ. „Это первобытное, наивное, но въ сущности върное 
міровоззрӛніе принадлежить древне-греческой философии и въ 
первый разъ ясно было высказано Гераклитомъ: все сүшествуеть 
и не существуетъ одновременно, ибо все течеть, все находится 
въ состояній взчнаго измъненія, вЗчнаго возникновенія и исчез- 
новенія“ *). 

Если оставить въ сторон философскій анализъ самого изм%- 
ненія, или движенія, принимая его какъ элементарный фақть, и за- 
конъ этого измӛненія,--то подобное пониманіе природы и міра явле- 
ній, какъ процесса развития, является въ сущности эволюизонны.мъ. 
міровоззрБніемъ,—въ самомъ общемъ смысл% этого слова--ничего 
спеціально д1алектическаго въ себћ не заключающимъ. Когда эволю- 
ціонная доктрина чужда мистическихъ и телеологическихъ ингре- 
діентовъ, то она представляетъ большую философско-научную цн- 
ность. Съ другой стороны, безъ пониманія природы, какъ грандіоз- 
ной системы движеній, были бы невозможны ни механическая те- 
орія міра, ни „міровая формула“ Лапласа, ни научная утопія Дюбуа- 
Реймона. Конечно, въ этомъ отношеній неизбћжны оговорки, 
касающіяся либо возникающихь трудностей психологическихъ, 
либо постоянства физико-механическихъ нормъ, управляющихъ 
движен1емъ, либо возникновенія комбинацій, обладающихъ устой- 
чивымъ движеніемъ, -- вродз той устойчивости, которую, въ 
теоріи В. Томсона, проявляеть атомъ матери, какъ эфирное 
вихревое кольцо въ эфир, —и т. д. Но всё эти и тому подобныя 
соображенія могутъ являться по поводу недостатковъ —дЪйстви- 
тельныхъ или мнимыхъ — доктрины, какъ научной теоріи, а не 
по поводу противо-раціоналистическихъ элементовъ, присущихъ 
діалектикВ въ тБсномъ смыслВ этого слова. 

Какъ мы только-что видфли, заслуга ясной формулировки 
основного принципа діалектики приписывается Энгельсомъ Гера- 
клпту. Но Гегель, вел5дь за Аристотелемъ, называеть родона- 


*) Епде:з. Апв-Рійтіпе, Геіргіс 1877, стр. 4. 


ДІАЛЕКТИКА И МАТЕМАТИКА. 145 


чальникомъ діалектики элеата Зенона *). Съ другой стороны, 
какъ справедливо замћчаетъ Брошаръ, аргументація, выдвинутая 
греческими скептиками въ вопросћ о движенін, большею частью 
заимствована ими у того же Зенона **). Казалось бы, что можетъ 
быть общаго между основною точкою зрђнія Гераклита, призна- 
вавшаго движеніе существеннымъ принципомъ природы, точкою 
зрЪнія элеатовъ, отвергавшихъ видимое движеніе вслёдств!е при- 
сущей ему противор$чивости, и, наконецъ, скептицизмомъ школы 
Пиррона, считавшей движеніе непостижимымъ и высказывавшейся 
за абсолютное сомнФӛніе въ области изслћдованія міра явленій? 
И какъ можно было примирить въ одной систем% столь разно- 
родныя тенденщи? Этого достигла новћйшая діалектика т®мъ, 
что она не только признала измћненіе, или движеніе, основнымъ 
принципомъ міра, подобно Гераклиту, что она не только при- 
знала движен!е противор$чивымъ, подобно элеатамъ и скепти- 
камъ, но и смфло выставила начало противортњчія основнымъ 
<-закономь бытія и мышленія. Въ этомъ конфликт съ логическимъ 
закономъ противорӛчія и заключается главная противо-раціона. 
листическая черта діалектики. 

Энгельсъ различаетъ два типа мышленія — метафизическое и 
діалектическое. „Для метафизика вещи и ихъ отраженія въ мы- 
сли, понятія, представляются разъединенными, мыслимыми одинъ 
велёдъ за другимъ и одинъ безь другого, твердыми, застывшими, 
разъ навсегда данными предметами изслБдованія.. Для него вещь 
существуетъ или не существуетъ: вещь не можетъ быть одно- 
временно самою собою и другою вещью. Положительное и отри- 
цательное взаимно исключаютъ другъ друга; точно также при- 
чина и дъйствіе ръзко противополагаются другъ другу“ ***). Но 
метафизическое міровоззр%ніе, присущее такъ называемому здра- 
вому смыслу человћка, законное и даже необходимое въ прили- 
чествующей ему области, „въ конц концовъ, однако, наталки- 
вается на границу, по ту сторону которой оно становится одно- 
стороннимъ, ограниченнымъ, абстрактнымъ и запутывается въ 
неразрёшимыхъ противоръчіяхъ, такъ какъ оно изъ-за отдЪль- 
ныхъ вещей не видитъ ихъ взаимной зависимости, за ихь суще- 
ствованіемъ-—ихъ возникновенія и исчезновенія, за ихъ покоемь- 
ихъ движенія, такъ какъ оно изъ-за деревьевъ не видитъ лъса“ ****). 
Но для діалектики, существенно разсматривающей вещи и поня- 
тя въ ихъ взаимной связи, въ ихъ сплетеніи, въ ихъ движении, 
въ ихъ возникновени и исчезновеніи, подобныя противорћчія 


жу Недеї. Үот\еѕипсеп бег іе Сезсһісһќе ег РЬПоворше, В. 1, Веги 
1833, стр. 302. 
**) Вгосһағд. Гез всеріїдџез вгесв, Рагіз 1887, стр. 954. 
жез) Епдёз. Атһбі-Бйһтіпе, стр. 5. 
жжжж) 1Ъ14., стр. 6. 
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составляють подтвержденіе ея собственнаго міросозерцанія. 
„Природа является пробою для діалектики, и мы должны отдать 
справедливость вовзйшему естествовъдБнію, что оно для этой 
пробы доставило крайне богатый, съ каждымъ днемъ умножаю- 
щійся матеріалъ и тӛмь доказало, что въ природ%, въ послӛдней 
инстанщи, все происходить діалектически, а не метафизически“ *). 

Итақъ, анализируя явленія, діалектика всюду находитъ, въ 
послЗднемъ счет, начало противорћчія. Противорфчіе характери- 
зуеть внутреннюю — мы готовы были сказать метафизическую — 
природу всякаго процесса, всякаго измћненія, всякаго движеніл, 
разсматриваемаго діалектически. Но каковъ динамическій законъ 
процессовъ, входящихъ въ составъ міра, какъ развивающагося 
комплекса? Діалектика усматриваетъ его въ законћ отрицанія 
отрицаня, крайне важномъ и общемъ „закон развитія природы, 
истори и мысли, закон%, который... находитъ себЪ прим%ъненіе 
въ мірБ животномъ и растительном, въ геологіи, въ матема- 
тик, въ истори, въ философии“ **). Энгельсъ въ своей книгћ 
противь Дюринга не даеть обшаго опредвленія закона „отрица- 
нія отрицанія“, ограничиваясь отдфльными примЗрами. Сущность 
этого закона такова. Каждое явленіе развивается изъ низшаго 
состоянія въ высшее путемъ перехода черезъ правильный въ 
извћстномъ отношеній рядъ промежуточныхь фазисовь. Перво- 
начальное состояніе, характеризуемое опредвленнымһь содержа- 
ніемъ, смӛняется поелёдующимъ, типическое содержаніе котораго 
противоположно предыдущему; въ этомъ смыслВ второй фазисъ 
является отрицаніемъ перваго. Наступаеть новый фазисъ, проти- 
воположный предыдущему, и, слБдовательно, происходитъ отри- 
цаніе отрицанія. Но заключительный фазисъ является не про- 
стымъ возвратомъ къ первоначальному состоянію, а сопрово- 
ждается поднятіемъ объекта на высшую ступень развитія. Въ 
этомъ и заключается діалектическій процессъ развитія. 

Если начало противорћчія, принимаемое діалектикою, заклю- 
чаетъ въ себв нћчто прямо таки мистическое, то того же нельзя 
сказать о закон отрицанія, въ смысл% его логическаго содержа- 
нія. Но, въ смысл% его фактической реальности, онъ, этотъ за- 
қковъ, уже а ргіогі представляется просто мало вњроятнымъ, въ 
виду той чрезмърной правильности, которая вносится имъ Въ 
міръ явленій. Конечно, безпорядочная игра силъ природы можетъ 
породить даже въ царств хаоса правильность, какъ продуктъ 
большей степени устойчивости разъ созданной комбинаціи. Но въ 
данномъ случа правильность соединяется съ цтњлесообразностью, 
ибо діалектика принимаеть субъективныя категори высшилхъ н 
низшизъ формъ развитія. Распространеніе подобной цёлесообраз 
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ной правильности одновременно на всю виъшнюю природу, на 
мірь одушевленный и безжизненный, на человӛческую исторію и 
на область мысли заставляетъ а ргіогі подозрВвать присутствіе 
въ подобномъ міровоззръніи элементовъ антропоморфической те- 
леолочи. Вотъ почему требуется самый строгій и тщательный ана- 
лизъ приводимыхъ въ его пользу реальныхъ доводовъ. 

Посмотримъ теперь, какой отватъ даеть математика на сдђ- 
ланное ей предложен!е— оправдать дзалектику. 


Ш. 


„Покамъсть мы разсматриваемъ вещи, какъ неподвижныя и 
безжизненныя, каждую саму по себ, одну возлъ и велёдъ за 
другою, мы, безъ сомнънія, не наталкиваемся въ нихъ ни на ка- 
кія противорфчія... Но совершенно другое дъло, когда мы начи- 
наемъ разсматривать вещи въ ихъ движеніи, ихъ измъненіи, ихъ 
жизни, въ ихъ взаимод®йстви. Түть мы попадаемъ въ противо- 
рӛчія. Само движеніе есть противорӛчіе; уже даже простая ме- 
ханическая перемзна мъста можеть осуществиться лишь такимъЪ 
образомъ, что ТАЛО въ одинъ и ТОТЬ же моментъ находится въ 
одномъ мст и въ то же время въ другомъ м%ст%, что оно на- 
ходится и не находится въ одномъ и томъ же мъстћ. И постоян- 
ное осуществленіе и одновременное разрӛшеніе этого противор%- 
чія и есть движеніе“ *). 

Г. Бельтовъ, копирующій, какъ вврный „ученикъ“, Энгельса, 
комментируетъ приведенное утвержденіе слБдующимъ образомъ: 
„Въ данную минуту движущееся тЬло находится въ данной точкё, 
но въ то же время находится и вић ея, такъ какъ, если бы оно 
находилось только въ ней, оно, по крайней м5ӛрв на это мгно- 
вене, стало бы неподвижнымь. Всякое движеніе есть діалекти- 
ческій процессь, живое противоръчіе, а такъ какъ нћътъ ни од- 
ного явленія природы, при объясненін котораго намъ не приш- 
лось бы въ послзднемъ счётБ апеллировать къ движенію, то 
надо согласиться съ Гегелемъ, который говориль, что дғалектика 
есть душа всяказо научнаго познанія“ **). 

Въ данный моментъ движущееся тћло находится въ данной. 
точк8—таковъ исходный пунктъ аргументація діалектика. Но 
передь тӛмь какъ приступить къ разбору этой аргументащи, 
необходимо поставить діалектику слћдующій вопросъ: что разу- 
мњете вы подъ моментомъ—нЪкоторый, хотя бы весьма малый 
промежутокъ времени или точку во времени, границу между 
двумя промежутками? 


ж) 1Һ14., стр. 97. 
**) Бедьтовә. Къ вопросу о развитіи монистическаго взгляда на исторію 
Спб. 1895, стр. 72. 
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Въ самомъ дҺл5, время можеть быть нагляднымъ образомъ 
представлено въ видф безконечной линіи, каждая точка которой 
представляетъ мгновеніе. Пространство и время измёняются не- 
прерывно; движеніе, какъ процесеъ измЪненія пространства во 
времени, также непрерывно и наглядно изображается траекто- 
ріею, т. е. линіею движенія, каждая точка которой соотв тствуетъ 
опредвленной точкћ первой лини, которую мы назовемъ линіею 
времени. Любой части траекторіи соотвВтотвуеть строго опред%- 
ленная часть линіи времени; любой геометрической точкЪ первой 
лини соотвЪтствуетъ опредфленная точка второй. При этомъ 
слёдуеть принять во вниманіе, что точка коррелативна точк%, 
элементъ—элементу; но никоимъ образомъ точка не можеть соот- 
втствовать элементу, и наоборотъ. Въ противномъ случаћ про- 
тивор%ч1е неизбъжно. 

Итакъ, что понимаетъ д1алектикъ подь моментомъ? Если это-- 
элементъ, или часть времени, то этому элементу соотвФтотвуеть 
элементь, или часть траекторіи; это значитъ, что въ төченіе дан- 
наго, хотя бы весьма малаго промежутка времени, тћло пере- 
двинулось по нъкоторой, хотя бы весьма малой, но строго опре- 
дфленной части траекторіи. Но дъленіе любого, сколь угодно ма- 
лаго элемента--времени или пространства--можеть быть прове- 
дено до безконечности. Мы приходимъ къ тому, что въ теченіе 
безконечнаго числа мгновеній тћло находилось въ безконечномъ 
числВ точекъ, но что въ каждое мгновеніе оно было въ одной, 
и только одной соотвфтетвенной, строго опредӛленной точк$. 

Допустимъ теперь, что діалектикъ понимаеть моменть какъ 
муновеняе безъ продолжительности, какъ пунктъ во времени, 
соотввтететвүюшій геометрической точкћ безъ измФреній, какъ 
простую границу между двумя промежутками времени. Согласно 
только что сказанному, движущееся т$ло въ данное мгновеніе 
находится въ одной, и только въ одной соотв тственной точкћ.— 
Но въ такомъ случаФ, скажетъ діалектикъ, т8Л0 „на это мгно- 
веніе“ становится неподвижнымъ.— Позвольте, возразить ему ра- 
 ціоналистъ (котораго Энгельсъ величаетъ „метафизикомъ“), на 
какомъ основаніи вы умозаключаете къ неподвижности? Вдь 
если вамъ поставить вопросъ, сколько времени продолжалась не- 
подвижность, то вы немедленно должны будете признать, что она 
продолжалась нуль времени, мгновеніе безъ продолжительности, 
что эта неподвижность существовала безъ времени. У васъ яв- 
ляется ничто вродв Кантовской „вещи въ себъ“, по отноше- 
нію къ которой вы примЁняете категорію пространства безь ка- 
тегоріи времени. Какъ вы пришли къ этой нелбпости? Очень 
просто. Вы емЗшали терминъ „находиться“ съ терминомъ „по- 
коиться“ и рӛшили, что, разъ ТЁло находилось въ данное мгно- 
вен1е въ данной точкћ, то оно находилось въ состоянии непо- 
движности. Но какъ въ дЪйствительности различается состояніе 


ДІАЛЕКТИКА И МАТЕМАТИКА. 149 


движенія отъ состоянія покоя? Что такое въ дВйствительности 
движеніе? Это—состоян1е тАла, сопряженное съ перем$ною м%- 
ста въ теченіе времени, это—процессъ, происходящій, какъ и 
всякій процессъ, во времени.“Мыслить движен!е вн% времени зна- 
читъ впасть уже въ противорћчіе. Поэтому состояніе тћла, какъ 
состояніе движенія, можеть быть опредћлено только въ томъ 
случаћ, когда для него данъ нъкоторый, хотя весьма малый про- 
межутокъ времени. Когда, вм%сто промежутка, данъ пунктъ вре- 
мени, не имћющій никакой продолжительности, то вопросъ о 
томъ, каково состояніе тћла, не можеть быть рёшенъ: необхо- 
димо сравненіе состоянія въ данное мгновеніе съ состояніемь 
въ другое мгновеніе безконечно близкое; если за этоть промежу- 
токъ времени произошло безконечно малое измъненіе м%ста, то 
состоявіе тла есть движеніе, въ противномъ случаћ---оно по- 
кой. Движеніе--явленіе первообразное, которое не можеть быть 
разложено на покой. Разъ движеніе дано, какъ фактъ, и разъ, 
слвдовательно, извћстно, что между двумя моментами, сколь 
угодно близкими, происходитъ перемльщене тАла, то изъ того, 
что тёло въ данный моментъ было въ данной точкъ, приходить 
къ заключенію о неподвижности въ данный моментъ — значитъ 
впасть въ грубый софизмъ. Чтобы избъгнуть этого софизма, вы 
текающаго изъ недостаточно тонкаго анализа и изъ смЕшенія 
словъ, діалектику слЪдовало бы выражаться другими терминами: 
вмФсто того, чтобы говорить, что движущееся тёло въ данный 
моменть находилось въ данной точк%Ъ, ему слъдовало бы гово- 
рить, что движущееся тло въ данный моменть прошло черезъ 
данную точку. Иначе діалектика легко попадаеть въ т8 самыя 
сти, которыя она плететъ. 

Раціоналисть могь бы, идя дальше, притянуть къ отвфту тотъ 
„моменть“, понимаемый какъ мгновеніе безъ всякой величины, 
отъ котораго онъ вправ% потребовать доказательства его права 
на реальное существованіе. Въ самомъ дёл$, мгновеніе, какъ пунктъ 
времени, совершенно аналогично геометрической. точкВ безъ 
протяженія. Какъ бы мы ни дробили промежутокъ времени 
или линейную длину, всегда въ результат будетъ получаться 
весьма малый промежутокъ времени и весьма малая линейная 
длина, но никогда не мгновеніе безъ продолжительности и не 
точка безъ протяженя. Выражаясь математически, мы имземъ 
Д8Л0 съ безконечно малымъ временемъ и съ безконечно малою 
длиною; предёлъ этихъ величинъ есть нуль въ томъ смысл$, что 
уменьшеніе ихъ можеть быть поведено такъ далеко, чтобы он% 
отличались какъ угодно мало отъ нуля. Но довести ихъ до зна- 
ченія нуля мы не можемъ, ибо свойство математическаго пре- 
ДВла и самое опредӛленів его заключается въ томъ, что 9Т0-- 
постоянная величина, къ которой переменная, въ своем измт- 
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неніи, неопределенно приближается, никогда ея не достигая *). 
Въ противномъ случа произошло бы осуществленіе законченной 
безконечности. Поэтому время не можетъ быть разложено на 
мгновенія безъ продолжительности, какъ линія не можеть быть 
разложена на точки безъ протяженія. „Реально сүшествують 
только тБла,--говоритъ Ліаръ,—поверхность, линія и точка суть 
предӛлы, къ которымъ стремятся тВла, поверхности и лини, к0- 
торыхъ толщина, ширина и длина безпредӛльно убываютъ“ **). 
Мгновеніе безь продолжительности--такой же идеальный и пре- 
дЪльный объектъ, какъ и точка безь протяженія. Съ этой точки 
зр8н!я ложность аргументаціи діалектика является въ новомъ 
освӛтценін. Двпженіе, безконечно дълимое, какъ всякій процессъ— 
покуда онъ имћетъ мъсто—и потому не могущее быть разло- 
женнымъ на нулевые элементы, втискивается въ мгновеніе съ нуле- 
вою продолжительностью; и такъ какъ математически већ нули 
равны, какъ въ темнотв вев кошки сВры, то немедленно д%- 
лается глубокомысленный выводъ, что нуль движенія равенъ 
нулю покоя, и, сл довательно, движеніе сведено на покой! 

Аргүментадія діалектики въ защиту противор$чиваго харак- 
тера движеня ничфмъ существенно не отличается отъ одного 
изъ принадлежащихъ элеату Зенону доказательствъ невозмож- 
ности движенія въ силу именно заключающагося въ немъ проти- 
вор я. Доказательство это, извъстное подъ названіемъ „стрћлы“, 
сводится къ слёдующему. „Покам%фсть т8ло находится въ одномъ 
и томъ же пространств, оно остается въ покоф. Но летящая 
стрзла въ каждое мгновене находится въ одномъ и томъ же 
пространствФ. Она, сл8довательно, остается неподвижною въ каж- 
дое мгновеніе своего движенія, а слёдовательно въ теченіе всего 
движенія,--движеніе ея только кажущееся“ ***). Діалектика заим- 
ствовала аргументацію у Зенона и сдълала изъ нея только дру- 
ГОЙ ВЫВОДЪ. | 

Здфсь умЪстно будетъ разобрать Зеноново доказательство 
другого типа, пользовавшееся еще въ древности громкою Ивв%- 
стностью подъ названіемь „Ахиллеса“. Быстровогій Ахиллесъ 
не сможетъ никогда догнать черепахи, не смотря на то, что онъ 
бъжитъ быстрће ея во много разъ. Въ самомъ д%л%, для того, 
чтобы ее догнать, Ахиллесь долженъ былһ сначала достигнуть 
того пункта, гд она находилась, когда онъ сталь за нею гнаться, 
потомъ того пункта, куда она передвинулась за истекшій межъ 
т8мъ промежутокъ времени, затёмъ того пункта, котораго она 


ж) Гиһатеі. Е1етерёз де Сас! Гойпібёвіта], стр. 9.—С}. ае Етеусітеі. 
Пе Гапа]узе шйпуёзщме, Рагів 1860, стр. 19—20. 
**) Глатга. Оев деһрійопв реошеігіддев её ев дейпіііопв етрігідиев, Ра- 
гіз, 1888, стр. 46. 
***) ЛеПет. Піе РЬПоворШе дет бтіесһеп іп іһтөг ревсһісһісһеп ЕпітісКе- 
Шар, 4-е Аџћаре, 1-ег Тћеі, Іеірғіс 1876, стр. 547. 
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достигла въ течене этого второго промежутка времени, и такъ 
до безконечности *). Положеніе — действительно трагическое, 
қақь говориль еще Аристотель. 

Парадоксъ этоть разрёшается очень просто. Для того, чтобы 
Ахиллесь могъ догнать черепаху, ему слћдуетъ дать нъкоторый 
опредвленный промежутокъ времени; если же предоставленное 
сму время меньше необходимаго промежутка, то, какъ бы быстро 
овъ ни бъжалъ, онъ ея не догонитъ, или, если угодно, Алиллесъ 
никогда не догонитъ черепахи въ теченіе недостаточнаго проме- 
жутка времени, ему предоставленнаго. Но въ данномъ случаћ 
доказательство ведется такъ, что оно предполагаетъ условія, огра- 
ничиваюшія время, которымъ располагаетъ Ахиллесъ, въ только 
что указанномъ смысл%. Въ самомъ длћ, допустимъ для большей 
ясности, что Ахиллесъ бъжитъ вдвое быстрће черепахи, что онъ 
дЪлаетъ два аршина въ секунду, и что ихъ вначалћ отдфляло раз- 
стояніе именно въ 2 аршина. Что бы пробфжать это разстоя- 
ніве въ 2 аршина, Ахиллесъ употребитъ одну секунду. Въ те- 
ченіе ‘этой секунды черепаха удалилась впередь на 1 аршинъ, 
и, чтобы пробфжать этоть аршинъ, Ахиллесь употребитъ еще 
'/, — секунды. Въ төченів этой полусекунды черепаха сдфлаетъ 
еще '/, — аршина, и, чтобы проб%жать эту половину аршина, 
Ахиллесъ употребить еще 1/4 — секунды, и т. д. Очевидно, что 
время, предоставленное Ахиллесу въ подобной комбинадін, выра- 
жается суммою геометрической прогрессін 1 4-'/, + У, {/, У .--: 
вмЪстБ съ тБмъ, очевидно, что сколько бы членовъ ни взять въ 
этой прогрессін, сумма ихъ всегда бүдеть меньше 2-хъ, хотя она 
можеть приблизиться какъ угодно къ этому предћлу, никогда, 
однако, его не достигая. Иначе говоря, въ вышеприведенной по- 
становкћ проблемы Ахиллесу предоставлено для поимки чере- 
пахи время, возрастающее весьма малыми, прогрессивно умень- 
шающимися промежутками, но остающееся менње 2-2ъ секунб». 
Ничего нћтъ удивительнаго въ томъ, что Ахиллесъ за это врекя 
не сможетъ догнать черепахи, ибо, при данномъ отношеній ихъ 
скоростей, Ахиллесъ можеть догнать черепаху только черезъ 
2 секунды, въ теченіе которыхъ онъ сдёлаетъ не только 2 аршина, 
отдълявшіе его первоначально отъ черепахи, но еще 2 аршина, 
которые черепаха успеть пройти за эти 2 секунды. И когда 
2 секунды, дЪйствительно, протекуть, Ахиллесъ, дъйствительно, 
догонить черепаху. 

Единственнее возражен!е, которое можеть еше быть тутъ 
сдвлано и которое относится уже къ пониманію не движенія, а 
времени, заключается въ слћдующемъ: какимъ образомъ возможно 
истеченіе конечнаго промежутка времени, если каждому мгно- 
венію должно предшествовать безконечное множество элементар - 


*) ТЫ4., стр. 546. 
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ныхъ частей протекшаго уже частнаго промежутка? Вопросъ 
этотъ можетъ быть обобщенъ въ слћдующей форм%: какимъ обра- 
зомъ возмежно осуществленіе конечнаго объекта, когда въ силу 
его безконечной дћЪлимости, онъ состоитъ изъ безконечнаго мно- 
жества мелкихъ частей? РЪшеніе вопроса заключается въ самой 
его формулировк%: безконечная дълимость объекта— будь это время, 
пространство или какой-нибудь процессъ—мыслима только при 
конечной величин объекта, служащей исходнымъ пунктомъ дроб- 
ленія; существованіе, наприм%ръ, одной милліонной доли секунды, 
предполагаетъ уже необходимую реальность той секунды, части- 
пей которой эта милліонная доля явилась. Не останавливаясь на 
этомъ подробн%е, замфтимъ только, что кажущееся затрудненіе 
происходитъ отъ смЪшенія безконечной дзлимости конечнаго по 
величин предмета съ безконечною величиною предмета *). 

Аргументація Зенона подверглась въ послёднее время новой 
и оживленной дискуссіи въ философской литератур. При этомъ 
для избфжан!я вывода, направленнаго противъ реальности дви- 
женія, дьлались попытки отрицать непрерывность и безконечную 
дълимость времени и пространства, или же придумывались 0с0- 
быя, бол%е или менфе глубокомысленныя теоріи движенія **). Лю- 
бопытно, что знаменитый математикь Гамильтонъ и выдающійся 
знатокъ греческой философ!и Брошаръ считаютъ оба аргумента 
Зенона неопровержимыми, при чемъ оба они приводятъ въ связь 
неразрёшимое, по ихъ мнӛнію, затрудненіе съ непзбъжно здћсь 
являющеюся идеею безконечности ***). Въ дъйствительности же 
искусственно создаются трудности, основанныя на злоупотребле- 
ніи безконечностью. 


ГУ. 


Если вопросъ о движен!и имћетъ лишь косвенное отношеніе къ 
математик%, будучи связанъ съ нею общностью идеи непрерывно- 
сти и безконечной дълимости, то другіе доводы въ защиту начала 
противоръчія заимствованы Энгельсомъ уже изъ области матема- 
тики въ тёеномъ смыслъ этого слова. Эту категорію доводовъ 


ж) Ср. Г. Соиїитаї. Пе Рай шайһешайайе, Рагів 1896, стр. 484—485. 
‚ **) Кепоитіет. Ргіпсіреѕ де 1а паїиге и Һәругіпбһев де 1а Меѓарһувідие.— 
Есейіп. Тоћпі её дпапќіё6, Рагів 1880.—Ею-же. Га уз ИЕ дарв 1а ргапіеџг, 
Веупе 4в Мёѓаріівідпе её 4е Могае, 1894). — есљаїаз. Ейшіде виг Гезрасе еѓ 
Је ешрѕ, Рагіѕ 1896.—Ею-же статья въ Кеуие 4е М. её 4е М., 1893, — Рипал. 
Гез агошпепёз 4е 7бпоһп 4’Е6е сопіге 1е шопуешепі, Р. 1884. — Реоеиў. Евва1 
де 1осідпе всіепіїїідпе, Тлбое 1365, и пр.—Ср. Г. Соиѓитаї. Пе ай таіћета- 
Яаие, Глуге ІУ, сһар. Ш, и статья въ Кетпе де Мббарһ. её йе Мога]е, Бер- 
зешһге 1896. | | 
жж) Торт 8%. ИЙ. Ап ехашіпабіоп оѓ 5іг ҰШат Натііќопѕ РіШоворћу, 
І,опдор. 1865. стр. 473.— Вғосћата. Гез агашпепів йе 76поп ФЕ бе сопіте 1е 
топуетепі, Р. 1888, стр. 10. 
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составляютъ: отожествленіе кривой лини съ прямою, противор%- 
чіе въ нахожденіи призводной функціи и противорћчіе въ такихъ 
алгебраическихъ операціяхъ, какъ дъЙствія надъ мнимыми вели- 
чинами, надъ дробными и отрицательными показателями. 

»Дифференціальное исчислен!е, не смотря на всћ протесты 
здраваго челов ческаго разсудка, допускаеть при извЪстныхъ об- 
стоятельствахъ тождественность прямой и кривой лини и этимъ 
путемъ достигаеть результатовъ, которыхъ никогда не произве- 
деть человзчесый здравый разсудокъ, упорно стоящій за без- 
смысленность отождествленія прямой и кривой“ %), „Это проти- 
ворВчіе, что прямая и кривая при извзстныхъ обстоятельствахъ— 
одно и то же, является однимъ изъ основныхъ положеній высшей 
математики“ **). Таково утверждене Энгельса. Если бы оно было 
вЪрно, то этого одного было бы достаточно, чтобы дать твердую 
опору діалектическому принципу противор%чія. 

На чемъ основано утверждене Энгельса? Когда требуется 
опредвлить, наприм$ръ, длину кривой или площадь, ограничен- 
ную криволинейною фигурою, то въ кривую вписывается ломаная 
линія, состоящая изъ нъсколькихъ хордъ, и затђмъ число этихъ 
хордъ начинаютъ увеличивать безпредъльно. Ясно, что съ увеличе- 
ніемъ числа хордъ и уменьшеніемъ самихъ хордъ, составленная 
изъ нихь ломаная линія все болће п болфе приближается къ 
кривой, никогда, однако, съ нею не совпадая. Одинъ изъ основ- 
ныхъ принциповъ геометріи безконечно малыхъ и заключается. 
въ томъ, что кривая есть предњлъ вписанной въ нее ломаной 
лини, кода число хордъ увеличивается до безконечности. Что 
кривая лин!я можеть быть предзломъ перем®нной ломаной, со- 
стоящей изъ прямолинейныхъ хордъ, въ этомъ нътъ ничего 
страннаго либо непонятнаго, ибо, какъ нФкогда выразился 
П. Л. Лавровъ, и кривая, и прямая суть объ одинаково линди. 
Но отсюда никоимъ образомъ не долженъ быть сдћланъ выводь, 
что ломаная линія, въ концф концовъ, совпадаеть съ кривою, 
своимъ пред$ломъ, такъ какъ основное свойство предфла заклю- 
чается, какъ выше уже было сказано, въ томъ, что это есть 
постоянная величина, къ которой перем$нная неопред$ленно 
приближается, никогда, однако, не будучи въ состояній ея достиг- 
нуть. Для опредвленія, наприм%ръ, длины кривой надо, слЁдова- 
тельно, вычислить Ф”редюль суммы безконечно большого числа 
вписанныхъ въ эту кривую безконечно малыхъ хордъ, и этотъ 
тредтлъ, называемый интеграломъ, и выражаетъ длину кривой, 
қақь иредњла же перемънной ломаной; но ни одна частная сумма 
хордъ какой угодно вписанной ломаной не совпадаетъ съ своим. 
пред$ломъ-интеграломъ, какъ сама ломаная никогда не можеть 





ж) Епдеіз. Апії-Ойһгіпр, стр. 96—97. 
жж) Т4. стр. 98. 
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совпасть съ своимъ преджломъ-кривою. Говорить, слЪдовательно, 
что высшая математика принимаеть тождественность кривой и 
прямой, какъ это дАлаеть ФЭнгельсъ, значить совершенно игно- 
рировать природу математическаго пред%ла. 

Мы уже говорили выше, что различіе въ пониманіи роли без- 
конечности создало въ философін математики два направления: 
финитисты, исходя изъ положенія, что безконечность не можеть 
быть мыслима и заключаетъ въ себъ внутреннее противор че, 
требують полной очистки математики оть безконечныхъ терми- 
новъ, между тъмъ, какъ инфинитисты горячо отстаиваютъ реаль- 
ность надлежаще понятой безконечности и неразрывную связь 
этой идеи съ операціями высшаго анализа. А такъ какъ точность 
вычисленія предфловъ, составляющаго главное содержаніе высшей 
математики, основана именно на признан безконечныхъ терун- 
новъ, то указанныя направленія естественно расходятся въ 
оцънкВ научной строгости математическихъ выводовъ: обыкно- 
венно инфинитисты стоятъ за абсолютную точность вычисленій, 
дћлаемыхъ въ высшей математик; финитисты же считаютъ ихъ 
приближеніемъ, хотя и приближеніемъ неопредфленнымъ, т. е. 
представляющимъ ошибку, которая менће любой конечной, хотя 
бы самой малой величины *). Самъ Лейбницъ не занялъ вполнЪ 
опредћленнаго положенія въ ивтересующемъ нась вопрос%. Но 
үбъжденными апостолами безконечности выступили въ 18-мъ вђЕђ 
Бернули и Фонтенелль, а въ болће новое время Гоэне-Вронскій, 
бывшій польскій офицерь, впослъдствіи игравший роль въ ,мес- 
сіанизмћ“, и Курно, известный математикъ, историкъ и фило- 
софъ **). Въ особенности Вронскій страстно защищалъ идею 
безконечности и безусловную точность связанныхъ съ пею выво- 
довъ; онъ доказывалъ, что даже въ геніальной попытк% Ла- 
гранжа создать высшій анализъ, совершенно эмансипированный 
отъ безконечныхъ величинъ, идея безконечности заключается въ 
скрытомъ состоянш. Напротивъ того, Бюффонъ, въ 18-мъ вк, 
и Ренувье и Койтэ, въ 50-хъ годахь 19-го столътія, ревностно 
отстаивали точку зрънія финитизма и приближенный характеръ 
математическихъ вычислений ***). Какова же, спрашивается, пози- 
дія обоихъ направленій по отношенію къ претензіи діалектики 
навязать математикћ отождествленіе прямой линіи съ кривою? 


ж) Үгейіт. ол еб апапёібе, Ратів 1880, стр. 184. 

жж) См. библіографическія указанія на стр. 137-й, выноска 1-я. 

жж) Къ фининистскому направленію примыкаеть и Дюрингь, противъ ко- 
тораго направлена книга Энгельса. Е. Ріӯӣћтітд. Кәййгіеһе Піңіесік, Вега 
1865, стр. 128—134, 209—211; Кгібівеһе Севсһісһіе дег аПретеіпеп Ргірсіреп 
дег Месһапік, стр. 341—344, Вега 1873; Годк ипӣ Мівверзсһаҝвіһеогіе, 
стр. 968--969,--І/сіргір 1878; басһе, Гефею ира Есілде, Геірлір 1882, стр. 268— 
971; Е. Дата ола (ғ. ПГйһтіпд. Меие бтипатійе! опа Егіһіппреп 2аг 
Апајіѕів, стр. 69—77, 92--94.--Сь отличающимъ его бояЁзненнымъ самоми$- 
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Для финитиста не только кривая и прямая, но и двъ нетож- 
дественныхъ кривыхъ представляются субетанцями до такой сте- 
пени разнородными, что о сведеніи одной на другую не можеть 
быть и р%чи. Длина кривой, поэтому, вовсе не можеть быть точно 
зыражена въ прямолинейныхъ единицахъ; единственное, что прак- 
тически достижимо, это вписать въ кривую многоугольникъ съ 
возможно большимъ числомъ сторонъ, и принять его периметръ 
за приближенную длину кривой. Что же касается математиче- 
скаго предвла вписаннаго многоугольника съ безпрестанно воз- 
растающимъ числомъ сторонъ, то, такъ какъ природа предбла 
не можеть отличаться отъ природы самой перемЪнной величины, 
величина его тоже не можетъ представлять точной длины кри- 
‚ вой; этотъ предълъ есть тоже величина приближенная, но съ той 
разницею, что степень ошибки менбе любой данной величины. 
Ибо прямая и кривая не могутъ быть тождественны *). 

Для инфинитиста совпаденіе прямой линіп съ кривою является 
такимъ же абсурдомъ, какъ и для его противника финитиста; 
но воззрћніе его на природу предла совершенно иное. Для 
инфинитиста перембнная величина отдӛлена отъ своего предфла 
безконечнымъ йножествомъ промежуточныхъ положеній, и дости- 
жене предћла для нея такъ же невозможно, какъ невозможно 
осуществить законченную безконечность; и такъ какъ кривая есть 
предвль вписанной ломаной линіи, то о совпаденіи ломаной линіи 
‚ съ кривою, ея предзломъ, не можетъ быть и рЯчи. Но и пери- 
метръ вписанной ломаной лини, при безпредёльномъ увеличеніи 
числа хордъ, никогда не совпадаетъ съ тёмъ предћломъ, къ ко- 
торому онъ стремится и который выражаеть длину кривой: 
это—предёлъ безконечнаго множества безконечно малыхъ длин, 
называемый интеграломъ. Алгебраическій или численный џре- 
Ољлъ вполиъ соотвътствуетъ геометрическому предълу; и потому 
именно первый можеть выражать и дйствительно выражаетъ 
вполић точную величину второго, вполнъ точную длину кривой. 

Какъ выше ужъ было замфчено, въ нашу задачу вовсе не 
входить разборъ спора между финитистами и инфинитистами. Мы 


ніемъ, Дюрингь говорить, что въ изложен! «точной» теоріи безконечно 
малыхъ, онъ, Дюрингъ, насколько ему извЪстно, не имфлъ предшественни- 
ковъ (Кгіёіѕвсһе бевсһісіһзе 4ег аПрететеп Ргіпсіріеп дег Месһәлік, стр. 242). 
Между тБмъ, споры объ этомъ предметь происходили еще въ 18-мъ вЪк%, 
п если упоминаемая Дюрингомъ дисссртація вышла въ 1861 году. то книги 
Ренувье (Еѕѕаіѕв де см Идие обпбге) и Койтэ (Ехровв ев үгаів ргіпсірев дез 
Май бтайспиез), появившіясп на нФеколько лЪтъ раньше, трактовали тотъ 
же вопрось съ большею ясностью и съ ббльшею—въ особенности первая— 
талантлавостью. _ 

*) ЕВепочимег. Евѕаіз бе смадие сепбга]е, Уо1. І, Рамз 1854, стр. 152, 
482—483, 488, 493 и др.—Соуеих. Ехровв дев угадв ргіпсірев @ез Май ста- 
ідпеѕ, Рагів 1858, стр. 67—68, 74 сів. — Вогааз-Петоийт. е сагібвізлізше, 
Т. П, Тьвоме де 1'ірћрі, стр. 461, Рагіѕ 1843. 
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имли цлью показать, что съ точки зрњнія обњилхь доктринъ 
дѓалектическое отождествлене прямой линіи съ кривою неза- 
хонно и абсурдно. ОбЪ точки әрӛнія сходятся на формулировк%, 
которую мы находимъ въ „Логикћ“ Бэна: „Кривая линія никогда 
не можетъ быть прямою линіею; но, при уменьшеніи дуги, бли- 
зость двухъ линій возростаетъ до того, что она переходитъ за 
предвлы ошибки не только осязательной, но и всякой ошибки, 
которая могла бы быть опредӛлена“ *). 

Но какимъ образомъ возможно вычисленіе математическаго 
предъла Не требуется ли для этого выполненіе безконечнаго 
множества операцій, въ дёйствительности неосуществимое? Въ 
высшей математик это вычис̧леніе производится при помошп 
нВсқолькихъ въ высшей степени остроумныхъ пріемовъ, изъ ко- 
торыхъ наиболзе употребительный сводится къ тому, чтобы пред- 
ставить перем$нную величину въ ВИДВ суммы двухъ членовъ— 
одного постояннаго, а другого перем$ннаго и въ то же время 
безконечно малаго, т. е. стремящагося къ нулю, при прибли- 
женій перемънной къ искомому предзлу **). Такъ какъ подъ 
предвломь разумЗется именно такая постоянная величина, къ 
которой неопредъленно приближается перем%нная, такъ что раз: 
ница между ними можетъ стать менфе любой малой величины, 
то стоить только привести перемфнную величину къ только что 
указанной форм%, чтобы найти предълъ, кавъ первый, постоян- 
ный членъ разложенія. Ниже, по поводу аргумента Әнгельса, 
қасаюшагося отношенія между двумя исчезающими величинами, 
бүдеть приведенъ примФрь, который пояснить сказанное. 

Въ чемъ заключается этоть второй аргументь Энгельса? Въ 
математик играеть большую роль отысканіе предъла отношенія 
двүхъ величинъ, одновременно стремящихся къ нулю. Энгельсъ 
находитъ, что „это отношеніе между двумя исчезающими вели- 
чинами, фиксированный моментъ ихъ исчезновенія, представляетъ 
собою противоръчіе“ %%%) Любопытно, что этотъ ДОВОДЬ въ 
пользу діалектическаго противорћчія является вм%стЬ съ тёмъ 
однимъ изъ ТБХЬ доводовъ, которые приводились противъ Нью- 
топа и Лейбница вскорз посл изобрћътенія дифференціальнаго и 
интегральнаго исчисленія ****). Но гд голландецъ Нивентитъ, 
противникъ дифференціальнаго исчисленія, видёлъ безсмыслицу, 
тамъ Лагранжъ, одинъ изъ знаменитћйшихъ математиковъ всЪхъ 
временъ и народовъ, пытавшійся освободить математику оть 
всего того, что, по его мн%нію, вредило ея строгости и ясности, 


*) Ват. І,001Е, Рат весопа, Гопдоп 187$, стр. 220. 
жж) Воппе|. Езвәі зиг 1ев аєйпійопѕ оёотеёгідпев, рагие П, Рагів 1874, 
стр. 88. 
жж) Елдез. Аһы-Бйһтіпр, стр. 118. 
жеке) СетратаЕ. Севеһісіге дег МабһешанК іп РеџізсШард, Міпсһеп, 1877, 
стр. 172—178. 
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находиль лишь неясность и неопредӛленность. ,Әтоть методъ,— 
писаль онъ,—-представляетъ большое неудобство въ томъ отно- 
шөніи, что онъ подвергаеть разсмотрӛнію количества въ томъ 
состояніи, когда они, такъ сказать, перестають быть количе- 
ствами: ибо, хотя мы хорошо понимаемъ отношеніе двухъ коли- 
чествъ, покамъсть они остаются конечными, это отношевіе не 
даеть үжъ нашему уму ясной и вполн% опредъленной идеи, какъ 
только оба члена отношенія одновременно обращаются въ нуль“ *). 
Между безсмыслицею и неясностью— „дистанція огромнаго раз- 
мра“. Но присмотримся къ нашему отношенію поближе. 

Что символъ 0 не заключаетъ въ себ никакого противо- 
рӛчія и обозначаеть неопредфленную, т. е. какую угодно вели- 
чину, —это извзетно всякому школьнику. Если, въ самомъ Д%лФ, 
принять элементарное опредъленіе дфленія, какъ дФйствія, слу- 
жащаго къ отысканію такого количества, называемаго частнымъ, 
которое, будучи помножено на дФлителя, даетъ дӛлимое, то ясно, 
что за искомое частное можеть быть принято всякое количество, 
ибо произведене всякаго количества на нуль есть нуль. Вопросъ, 
слёдовательно, сводится къ устраненію неопредвленности и къ. 
нахожденію конкретной величины отношенія, соотвётствующей 
данному реальному случаю. ЗдВсь находять себ вновь прим%- 
неніе принципъ непрерывности и извЗстное уже намъ опред%- 
леніе математическаго предёла. 

Положимъ, напримӛрь, что требуется опредълить скорость въ 
какой-нибудь моментъ свободно падаюшаго тяжелаго тБла. Если бы 
движеніе тла было равномерное, то вопросъ р$шался бы очень 
легко посредствомъ дфленія пройденнаго въ какой-либо проме- 
жутокъ времени разстоянія на величину этого промежутка вре- 
мени: скорость тогда постоянно совпадаеть съ среднею скоростью. 
Но движенів падающаго тЪла есть, какъ извфстно, движеніе 
равномльрно-ускоренное, и пройденныя разстоянія, пропорціональныя 
квадратамъ временъ, выражаются формулою '/, 9Ё (9 — величина 
ускоренія силы тяжести, равная 9,81 метра, а і число секундь, 
истекшихъ съ начала паденія); здЪсь скорость ненрерывно изм%- 
няется въ каждый моментъ. Въ то же время ясно, что средняя 
скорость за какой-либо промежутокъ времени, опредьленная 
вышеуказаннымъ способомъ, тъмъ ближе къ искомой скорости, 
ч8мъ промежутокъ времени меньше; если взять промежутокъ вре- 
мени А между двумя моментами % и %--) и соотвЪтственное 
этому промежутку пройденное разстояніе, то отношеніе второго 
къ первому бүдеть стремиться къ нФкоторому опредъленному 
предњлу, называемому производною функціею, вмЪстЬ съ безпре- 
двльнымъ уменьшенемъ промежутка времени М и соотвЪтствен- 
наго пройденнаго разстоянія. Әтоть предълъ, отъ котораго сред- 


%) Гадтапде. Тһбогіе 4ез іопсбіопв апуйацез, Рагіѕ, ап У, стр. 182. 
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няя скорость можеть отличаться какъ угодно мало, но съ кото- 
рымъ она никогда не совпадаетъ вполнФ, какъ бы промежутокъ ) 
ни быль малъ, и выражаетъ величину скорости въ данный мо: 
менть. Въ разсматриваемомъ случа разстояніе, пройденное 
тӛломь въ промежутокь времени й# выражается разностью 
1/59 (4-й) — 192 = 9-19 == 90-Е”). Средняя скорость 
въ промежутокь # выражается отношеніемъ Е. ет 2) ‚ ИЛИ, с0- 


кращая на ), величиною 9#-'/. 9%. Такимъ образомъ, величина 
средней скорости представлена въ вид суммы двухъ членовъ, 
изъ которыхъ первый, 01, вовсе не зависитъ отъ величины про- 
межутка времени #, а второй, '/, 9%, зависящій отъ №, можеть, 
съ безпредфльнымъ уменьшеніемъ №, быть сдзланъ какъ угодно 
маль, какъ угодно мало отличаться отъ нуля, или — какъ выра- 
жаютоя въ математик —въ предл исчезаетъ. Отсюда ясно, что 
предвль средней скорости, къ которому послЪдняя стремится, 
непрерывно измћняясь съ безпредзльнымъ убыван1емъ проме- 
жутка времени, выражается вполн% опредӛленно членомъ 9%; т. е. 
скорость падающаго тяжелаго тёла возрастаеть пропорціонально 
времени. Если бы мы съ самаго начала вычисленія подставили 
въ отношеніе, выражающее среднюю скорость, нуль вм$сто А, то 
мы получили бы неопредӛленное выраженіе, для насъ совер- 
шенно безполезное; но, исходя изъ закона непрерывности и при- 
нимая № за величину безконечно малую, т. е. непрерывно убы- 
вающую по направленію къ нулю, хотя никогда этого пред%ла не 
достигающую, мы вычислили ироизводную функцію, т. е. предлъ, 
выражающій величину скорости въ любой моментъ *). 

Обращаясь къ низшей математик%, Энгельсъ и здВсь находить 
кучу противорћчій. „Противор%ъчіе, напримъръ, то, что корень 
изъ А долженъ быть степенью той же величины А, и, однако, 

1 
2 

мы имфемъ А —= УХ. Что отрицательная величина можеть быть 
квадратомъ чего-либо, это—противорз ще, ибо всякая отрицатель- 
ная величина, помноженная сама на себя, даеть положительный 
квадратъ. Поэтому квадратный корень изъ минусъ единица есть 
не только противорћчіе, но и даже абсурдное противор$ че, на- 
стоящая безсмыслица. И тъмъ не менће /—1 представляетъ во 
многихъ случаяхъ необходимый результать вфрныхъ математи- 
ческихъ операцій; мало того, гдф бы была еще теперь математика 
какъ низшая, такъ и высшая, если бы ей было воспрещено опе- 
рировать съ 1!“ **). 

Количества съ дробными показателями заключали бы въ себъ 
несомнфнное противорћчіе, если бы этимъ дробнымъ показате- 





%) Сатпої. Кећехіоюѕ виг 1а шебарһушапе 4а Саіспі іпћпібќзіта], Р. 1818, 
«тр. 188. | 


кеу) Ендев. Авй-Равеше, стр. 98. 
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лямъ придаваловь то же опредӛленіе, то же логическое значөніе, 
что и поқазателямъ цфлымъ. Но этого не приходилось еше до 
сихъ поръ утверждать ни одному здравомыслящему математику. 
Въ дфйствительности количества съ дробными показателями пред- 
ставляютъ изъ себя символы, въ тБсномъ смыслВ этого слова. 
Коши опредвляеть математическій символь слЪдующимъ обра- 
зөмъ: „Въ анализъ.называютъ символическимь выраженіемъ, или 
символомъ, всякое сочетаніе алгебраическихъ знаковъ, которое 
само по себъ не обозначаетъ ничего, или которому приписывается 
значеніе, отличное отъ того, которое оно должно естественно 
имвть“ *). Дробные показатели аналогияны длымъ въ томъ 
отношеніи, что къ дъйствіямъ надъ тӛми и другими примбняютел 
общіе способы, общія правила; введеніе дробныхъ показателей 
въ анализъ очень полезно, способствуя упрощенію дъйствій и 
обобщенію формулъ, въ которыхъ дробные показатели, въ смыслћ 
операцій, разсматриваются въ одной категоріи съ показателями 
дълыми. Но именно потому, что смыслъ дробнаго показателя, 
какъ корня изъ нъкоторой величины, совершенно отличенъ отъ 
цфлаго показателя, какъ знака умноженія нъсколькихъ одинако- 
выхъ множителей, первый разсматривается, какъ символь, элемен- 
тарное изученіе котөраго ведется независимо отъ второго. Какь 
говорить Дюгамель, — „не слдуетъ забывать, что предложенія, 
которыя были установлены только для случая показателей дроб- 
ныхъ и безъ знака, здћсь могутъ быть допущены только послћ 
примъненія доказательства къ новому опредфленію; и только 
этимъ путемъ можно было получить столь полезное обобщеніе 
теоремъ и формулъ, относящихся къ показателямъ“ %%). Но какъ 
ведется новое доказательство? Символическое обозначеніе, подь 
которымъ скрыта явная форма разсматриваемой величины, зам%ћ- 


няется этою послзднею, дробный показатель замъняется знакомъ , 


извлеченія корня, къ корню примъняются указанныя дДФйствя, 
результатъ возстановляется въ своей символической оболочк%, и 
тогда оказывается, что къ тому же результату можно было бы 
придти прямымъ путемъ, производя надъ дробнымъ показателемъ 
операщи тақъ же, какъ если бы это былъ показатель цлый. 
Если только тутъ есть противорӛчіе, то оно заключается въ до- 
пущенномъ Энгельсомъ смъшеніи символической формы ‘съ ДЕЙ- 
ствительнымъ смысломъ величины съ дробнымъ показателемъ. 
Что касается мнимыхъ величинъ, то, представляя, безъ сомн%- 
нія, во многихь случаяхъ, „необходимый результать в%рныхь 
математическихъ операцій“, он или служатъ вспомогательными 


— 


жу Сашсһу. Сопгв 4” Апа1узе де ГЕсо]е Ро1уёесһпідие, І рахе, Апа]узе 
аісергідџе, Рагів 1821, стр. 173. 

ж) Гиђатеї. Мето4ез д4апв 1ез всіепсеѕ 4е гаїівоппетепі, Уо1. П, Р. 1855, 
стр. 481. 
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величинами при рӛшеній математическихъ вопросовъ, или же 
являются аналитическою формою самаго отвЪта на вопросъ. Въ 
послвднемь случа8 он% указывають на невозможность какого- 
либо рӛшенія. Діалектическій принципь противорфя не только 
не подтверждается, но и самымъ рћъзкимъ образомъ опровергается 
тою ролью, которую въ данномъ случав играетъ мнимая величина, 
ибо здзсь абсурдность отвЪта соотвВтетвуеть абсурдности самого 
вопроса. Правда, получаемыя въ математик мнимыя рӛшенія не 
отбрасываются, безъ дальнћйшихъ околичностей, какъ совершенно 
негодныя, а считаются рӛшеніями 301 репегів; но это дзлается 
лишь въ интересахъ общности и стройности теор, а не изъ ка- 
кихъ-либо мистическихъ видовъ *). Благодаря подобному усло- 
вію, можно, напримъръ, относительно всякаго кубическаго урав- 
ненія всегда утверждать, что оно имфетъ три рӛшенія, хотя два 
изъ этихь рӛшеній могутъ быть и мнимыми. Если же мнимая 
величина играетъ роль элемента побочнаго и вспомогательнаго, 
то она — полезный символь, операціи надь которымъ требуютъ 
доказательства и провћрки, какъ, напримръ, въ случаћ геоме- 
трической интерпретаціи мнимой величины, қакъ комплекса 
координатъ, опредћляющихъ точку на плоскости. Послднее 
здъеь тБмъ болће необходимо, что, при отсутствіи того непосред- 
ственно-интуитивнаго контроля, который имФеть столь важное 
значеніе въ геометріи и въ вычисленіяхъ, относящихся къ міру 
физическому, опасность ощибокъ и ложныхъ толкованій стано- 
вится весьма серьезною +*). Әто--мнФніе не только выдающагося 
физико-математика Буссинеска, но и самого Коши, больше чёмъ 
кто-либо сдзлавшаго для развитія и примВнен!я теоріи мнимыхъ 
величинъ. „Подобнаго рода соображенія, говорить Коши, хотя и 
обычно допускаемыя, въ особенности ири переход отъ сходя- 
щихся рядовь къ рядамъ расходящимся и отъ дЪйствительныхъ 
величинъ къ мнимымъ выраженіямъ, могутъ, кажется мнФ, быть 
разсматриваемы только какъ индукщи, которыя иногда дають 
возможность предчувствовать истину, но которыя мало согла- 
суются съ хваленою точностью математическихъ наукъ. ОлЪдуетъ 
даже замЪтить, что они имъютъ тенденцію приписывать алгебра- 
ическимъ формуламъ неопредвленно большую область прим не- 
нія, тогда какъ, въ дёйствительности, большинство этихъ формулъ 
сохраняеть свою силу только при извъстныхъ условіяхъ и для 
извзстныхь значеній количествъ, въ нихъ заключающихся“ ***). 
И въ тёхь случаяхъ, гдв провЗрка оказывается невозможною, 
примъненіе мнимыхъ величинъ становится весьма проблематич- 


*) Аид. Сот4е. Сойтв де рһ1оворМе ровійте, ГУ ей., Рамз 1877, Т. № 
стр. 160. 
**) Воивв%тезд. Сопгв @’Апа!узе іпбпібеѕітаје, Тоте І, Рагів 1887, 
стр. 36*—38*. 
***) Сацеһу. Соигв @’Апа]увзе 4е ГЕсо1е РоЈуѓесһпідие, І, Іоёгойџсіїор. 
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ным, и здВсь возникаютъ сомнЪнія и споры по поводу самыхъ, 
` казалось бы, элементарныхъ вопросовъ *). Не удивительно, 
что давно уже стали раздаваться голоса, протестующие противъ 
влоупотребленія мнимыми величинами въ математик». 

„Разумъ обладаетъ способностью создавать символы... Компе- 
тенція его ограничена только необходимостью избёгнуть всякаго 
противор$ я“. Таково мићніе замъчательнаго математика Пуан- 


каре **). Оно съ полнымъ правомъ совершенно отрицаетъ діалек- 
тическую точку зрФнія. 


у. 


Діалектическій законъ отрицанія отрицанія заключаетъ въ себ%, 
какъ выше было указано, признаніе начала цьлесообразности. Это 
начало, въ глазахь діалектика, можетъ осуществиться либо какъ 
объективный законъ природы, не вависящій отъ нашихъ цфлей и 
отъ нашего отношенія къ изелфдуемой комбинаціи, либо въ 
форм методологическаго правила, пользуясь которымъ мы прихо- 
димъ къ полезному для насъ результату. Әнгельсъ извлекаетъ 
изъ математики два прим$ра въ подтвержденіе объихъ формъ 
примФненія закона отрицанія отрицанія — во-первыхъ, квадратъ 
отрицательной величины и, во-вторыхъ, интегрированіе диффе- 
ренціальныхъ выражепій. 

„Возьмемъ какую-нибудь алгебраическую величину, скажем» а. 
Отрицая ее, мы получаемъ --а (минусь а). Отрицая же это от- 
рицаніе, посредствомъ үмноженія --а на --а, мы получаемъ -а?”, 
т. е. первоначальную положительную величину, но на высшей 
ступени, именно во второй степени“ ***). 

Итакъ, умноженіе отрлцательной величины самой на себя, 
какъ „отрицан!е отрицанія“, возводить, по Энгельсу, величину 
на „высшую ступень“. Но что слФдуеть разумъть подь „выс- 
шею ступенью“ величины? Гогда, наприм®ръ, Энгельсъ, въ под- 
твержденіе д1алектическаго сакона отрицания отрицанія, приво- 
дитъ въ примъръ произраста!!е смени, ведущее къ улучшенію 
и размноженію растенія, или геологическія трансформаціи, бла- 
гопріятствующія развито царсгва растительнаго, въ смыслВ ко- 
личества и разнообразія, или развите философіи отъ первона- 
чальнаго наивнаго матеріализма къ современному научному ма- 
терализму, тогда--в%рны или нев%рны схемы, начертанныя Әнгель- 
сомъ, доказываютъ или не доказываютъ он% его утвержденія — 


ж) См. напр., Уайёѕ. Зиг 1а Њбогіе дев ішәріпеігев (ейте А М. Агаро), 
Рагів 1847, и Ею-же. Рев Готшез ішавіпајігев еп А1рӛфге, уоїате І, Раг1 1869, 
етр. 20. 

Ты) Н. Ротеатё. 1е сопбпа шабһетпайаве (Беупе йе Меќарһувідие её де 
Могме, 1893, стр. 32). 

жек) Епдеіз. Авіі-Ойһгіпо, стр. 113. 
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но во всякомъ случаВ во всЪхъ этихъ и Тому подобныхъ при- 
м%рахһ вполнз ясно и понятно, что онъ понимаеть здЪсь подъ 
высшимъ фазисомъ или высшею ступенью развитія: это—состоя- 
н{е, характеризуемое большею полнотою жизни, красоты, счастья, 
большею близостью въ тому, что мы считаемъ истиною и спра- 
ведливостью. Но почему а? должно считаться высшею ступенью 
величины, чёмъ а, это совершенно непостижимо. Или квадратъ 
оть величины а получаеть особо - мистическія, утилитарныя 
свойства? 

Энгельсъ, повидимому, былъ просто-на-просто введенъ въ 
искүшеніе словомъ. Въ алгебр, конечно, говорять, что вторая 
степень выше первой, въ томъ смысл, что показатель степени 
2 больше или выше 1-го; такимъ же образомь вообще выра- 
жаются про всякое число, что оно выше низшаго числа. Но 
между величиною показателя степени и между тою цзлесообраз- 
ностью, которая опредӛляеть высоту фазиса въ развитіи, нФть 
ничего общаго, сверхъ одинаковаго словеснаго выраженія. Мало 
того, степень, какъ произведеніе н$зеколькихъ одинаковыхъ мно- 
жителей, представляетъ собою не новый выводъ, не новый ре- 
зультатъ, а тождественное опредӛленіө: такъ, наприм%рь, вторая 
степень величины и произведеніе величины на самое себя—два 
тождественныхъ выражен!я. Знакъ величины түть совершенно 
не при чемъ. Какъ глубокомысленна идея видфть въ томъ факте, 
что умноженіө величины на самое себя даетъ вторую, высшую 
степень величины, д1алектическое чудо, —станетъ ясно, если зам - 
нить выражен1е „вторая степень“ словами, которыя оно на са- 
момъ дВлъ замняетъ; тогда окажется, что произведеніе двухъ 
одинаковыхъ множителей даетъ произведеніе двухъ одинаковыхъ 
множителей... Вотъ до какого пустословія доводить предвзятость 
доктрины, обладающей мистическими свойствами, такого талант- 
ливаго и всесторонне-образованнаго челов ка, какимъ несомнванно 
является Әнгельсъ! 

„Первое отрицан1е слёдуетъ произвести такимъ образомъ, 
чтобы второе оставалось или сдфлалось возможнымъ. Какимъ 
образомъ? , Это зависить отъ особенной природы каждаго отдёль- 
наго случая... Но ясно, что изъ такого отриданія отрицанія, ко- 
торое заключается въ ребяческомъ заняти поперемънно ставить 
а и его снова зачеркивать, или о роз поперем%нно утверждать, 
что она роза и что она вовсе не роза, ничего не выйдеть, 
сверхъ безразсудства того, кто предается редовен скучной про- 
цедүрћ“ *). Я 

Къ сожалӛнію, то „отрицаніе отрицанія“, съ которымъ имзетъ 
д%ло алгебра, основано на весьма простомъ и элементарномь 
фактБ, входящемъ въ область „вульгарной“ логики, которая и 
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слышать не хочеть о д!алектическихь тонкостяхъ: Два послфдо- 
вательныхъ отрицая взаимно уничтожаютъ другъ друга и с0- 
ставляють утвержденіе. На этомъ простомъ фактћ — компенсацій 
противоположностей — основано, какъ извфстно всякому гимна- 
зисту, „правило знаковъ“, прим8 няемое къ возвышенію отрица- 
тельной величины въ квадратъ. Но что можеть быть общаго 
между условнымъ правиломъ, формулирующимъ эквивалентность 
отрицанія отрицанія и утвержденія („если отрицать отрицаніе, 
то: является утвержден!е“), и діалектическимъ закономъ, конста- 
тирующимъ имманентно присущее объективному ходу вещей раз- 
витіе путемъ исторической см%ны противоположностей, — это 
опять-таки остается непоетижимымъ. 

Какъ мы выше вид%ли, Энгельсъ выводитъ на сцену матема 
тическія мнимыя величины въ подтвержденіе діалектическаго 
начала противорӛчія. Но мнимыя величины —оружіе весьма обою- 
доострое, которое можеть быть повернуто противъ другого діа- 
лектическаго начала —отрицанія отрицанія. Что, въ самомъ дћл%, 
сказалъ бы Әнгельсъ, если бы ему замфтили, что квадратъ отри- 
цательной мнимой величины даетъ величину отрицательную, ибо 
(-Үү-і) Х(-Ұү-і) = —Ъ что, слдовательно, въ данномъ 
случа отрицаніе отрицанія даетъ новое отрицане? Әтоть 
конфликтъ между обоими началами діалектики, это ,противор%- 
чіе“ второго порядка показываетъ, въ какія схоластическія дебри 
заводить желаніе доказать туманно-телеологическій принципъ, 
во что бы то ни стало и не брезгая никакими логическими рес- 
сүрсами. 

„Всякому роду вещей присуща своя собственная манера быть 
отрицаемымъ такимъ образомъ, чтобы въ результатВ получилось 
развитіе, и точно также всякому роду представленій и понятій. 
Въ дифферендіальномъ и интегральномъ исчисленій отрицаніе 
производится сповобомъ инымъ, чЪмъ при возстановленіи поло- 
жительныхъ степеней изъ отрицательныхъ корней“ “). 

Итакъ, въ разныхъ областяхъ примбненія діалектики отри- 
даніе производится различными способами. Но отрицаніө должно 
всегда оставаться отрицаніемъ: смыслъ отрицанія въ одномъ 
случаћ не долженъ быть противоположностью смыслу отрицанія 
въ другомъ случа. Иначе мы придемъ уже къ тому, что Марксъ 
въ одномъ мъст „Капитала“ назваль „плоскими, а не гегелев- 
скими противор%чіями“. Какъ же понимается отрицаніе въ каж- 
домъ изъ тћхъ двухъ математическихъ примъровъ, которые при- 
водятся Энгельсомъ? | 

Отрицательнымъ количествомъ называется въ алгебр такая 
величина, которая, будучи прибавлена къ однородному положи- 
тельному количеству, үничтожаеть въ немъ число единицъ, рав- 


ж) 1014. стр. 117. 
11* 
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ное абсолютной величин этого отрицательнаго количества. Ве- 
личина положительная и величина отрицательная коррелативны, 
но взаимно противоположны. Если разсматриваемая величина, 
способна имъть два направленія, то отрицательное и положитель- 
ное количества представляются одновременно натляднымъ обра- 
зомъ, какъ, напр., движеніе впередь и назадъ; въ противномъ 
случа отрицательная величина можеть быть уяснена помощью 
обратнаго или же дополнительнаго компенсативнаго дЪйствя. 
Дать алгебраической величинћ отрицательное значеніе значитъ 
сообщить ей свойство уничтожить соотвћтственное число единицъ 
въ совокупляемой съ нею положительной величинћ. И хотя услов- 
нымъ образомъ говорятъ, что отрицательное количество менте 
нуля, но, если отвлечься отъ указаннаго свойства, имћющаго от- 
носительный характеръ, природа величины отрицательной та же, 
что и положительной *). Въ этомъ смысл дать величин отри- 
цательное значеніе, или, выражаясь словами Энгельса, „отрицать 
өө“ значить дать лишь өй нФкоторое свойство, противоположное 
первоначальному, но это отнюдь не значитъ отрицать ея суще- 
ствованіе, какъ величины, свести ее на нӛтв, или на нуль **). 
Такого рода два отрицанія взаимно исключаютъ другъ друга. 

И что же оказывается? Между тъмъ, какъ Энгельсъ въ при- 
мӛр% возвышенія въ квадрать отрицательной величины опери- 
руеть надъ отрицаніемъ, понимаемымъ въ смысл противополо- 
женя, онъ во второмь прим®рВ разумћетъ уже подъ отрица- 
ніемъ дифференцированіө, т. е. бөзпред5льное уменьшеніе вели- 
чины, приближеніе ея къ нулю. „Я имћю, наприм%рь,-говорить 
Энгельсъ,—въ какой-либо задач двъ перем®нныя величины 2 и 7, 
изъ которыхъ одна не можеть измфняться безъ того, чтобы и 
другая не подверглась соотвётственному измЗненю, опредвяяе- 
мому ихъ взаимною связью. Я дифференцирую 2 и 7, т. е. я д- 
лаю хи у безконечно малыми, такимъ образомъ, что эти дві 
величины исчезають въ сравнении со всякимъ дЁйствительнымъ 
какъ угодно малымъ количествомъ, что отъ = и у ничего не 
остается, кром ихъ отношенія, но безъ всякаго, такъ сказать, 
матеріальнаго основанія, количественнаго отношен1я безъ коли- 


ах : А 
чества. =, отношение обоихъ дифференціаловь оть хи у, равно, 


ел%довательно, $ но $, предполагаемому, какъ выраженіе „= 





*) Сағпой, ҺеЙехіопв виг 1а шёќарһуѕідпе до Сэ]си] іјпбпіёќвіта], Р. 1818, 
стр. 280.— ИМоитеу, Па угаіс һбогіе 4ез дпапііёв пебайуев, 2-ше 64., Рагіз, 


1861 («всякое отрицательнде количество имћетъ ту же величину, что и обрат- 


ное положительное», стр. 7).—Ср. Рилатеї. Оев шёойеѕ 4апв 165 зс1епсез де 
гаівоппетерќ, Р. 1855, 0]. І, стр. 164 и слд. 


теу Ср. Гадтатде. Песопв виг 16 са]еп] 4ез Гопсбіопв. [есоп ргетіёге (Оепугее, 
ёе Шастаһре, Уо]. Х, Рагіз, 1884), стр. 7—8. 
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Итакъ, вмфето х и 9, я имфю въ представляющихся миъ форму- 
лахъ или уравненіяхь ихъ отрицаніе 4” и ау“ *). 

РФчь, стало быть, идеть о нахождени производной функщи, 
о которой мы уже говорили выше. Что такое производная функ- 
ція? Әто--предӛль отношенія двухъ безконечно малыхъ величинъ, 
называемыхъ въ данномъ случа дифференціалами, именно пре- 
ЛВлъ отношенія безконечно малаго измфненія перемЪнной вели- 
чины къ безконечно малому измъненію той перембӛнной, отъ ко- 
торой она зависитъ. Отсюда, во-первыхъ, ясно, что въ данномъ 
случа Әнгельсъ подь отрицан1емъ понимаетъ именно приведеніе 
къ нулю; это—-первое противорӛчів предыдущему. Во-вторыхъ, 
производная фунюыия есть резүльтатъ двухъ такихъ отрицаній, 
результатъ отношенія йу къ 4х. Мы уже прежде выяснили, что 
операціи, практикуемыя въ высшемъ анализ% надъ безконечными 
величинами, осуществляются, вообще говоря, помощью двухъ про- 
тивоположныхъ процессовъ—безконечнаго увелпченія и безко- 
нечнаго уменьшенія. Здесь Фу является результатомъ безконеч- 
наго уменьшен1я величины у; но дњленіе ау на безконечно малое 
ах представляетъ уже процессъ обратный, процессь безпредњль- 
наго увеличенія. Оставаясь върнымъ терминологіи Энгельса, при- 
- ходится, слЛФдовательно, согласиться съ т8мъ, что вычисленіе 
производной функціи есть уже не простое отрицаніе, а сочетаніе 
двухъ взаимно-противоположныхъ отрицаній. Въ-третьихъ,—по- 
смотримъ, какъ у Энгельса въ данномъ прим$рВ „зданіе увънчи- 
вается“ отрицаніемъ отрицания. 

„Я произвожу дальнћйшее вычисленіе при помощи этихъ 
формулъ,—продолжаетъ Энгельсъ,—трактую 4х и йу какъ дЙ- 
ствительныя, хотя и подчиненныя извћстнымъ исключительнымъ 
законамъ, величины, и въ извћстномъ пункт — я отрицаю от- 
рицанле, т.е. я интегрирую дифференщальную формулу, получаю 
снова, виФсто ах и ду, дЗйствительныя величины е и у, но при 
этомъ я не вернулся къ первоначальному положено вопроса, а, 
напротивъ того, рёшилъ задачу, надъ которою, пожалуй, напрасн:› 
обломали бы себъ зубы обыкновенная алгебра и геометрія“ **). 

Что интегрированіе есть дъйствіе, обратное дифферендирова- 
нію, —это, конечно, не подлежить сомнӛнію. Но для того, чтобы 
аргументь Энгельса имӛль силу въ примфненіи къ діалектик%, 
необходимо доказать, что интегрированіе составляетъ противопо- 
ложность дифференцированію въ томь же смысл, въ какомъ 
послёднее, по своей природ®, является отрицаніемъ величины. 
Согласно вышеприведенному разсужденію Эвгельса, это отрица- 
ніе заключается въ безконечномъ уменьшен!и величины. Проти- 
воположное дЪйств!е, какъ отрицаніе отрицая, должно поэтому 


жу Епдез. Апы-Пййгіпр, стр. 113. 
жж) 1р14., стр. 118—114. 
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свестись къ безконечному возрастанію, къ безконечному суммп- 
рованію безконечно малой величины, или дифференціала. 

Но въ дъйствительности методъ суммированія составляетъ 
сущность пріемовъ, применявшихся до изобрњтенія · дифферен- 
ціальнаго и интегральнало исчисленія, подъ названіемъ теЁћо- 
из ехлапвбіопіз, т. е. метода исчерпыванія. На этомъ метод, 
наприм$ръ, основано вычисленіе площади круга, поверхности и 
объема цилиндра, конуса и шара, какъ оно изложено еше Әв- 
клидомъ и Архимедомь. Такъ, для опредфлевія площади круга, 
его разсматриваютъ, какъ правильный многоугольникъ съ безко- 
нечнымһ числомъ сторонъ, или, что одно и то же, какъ сумму 
безконечно большого числа безконечно малыхъ правильныхъ тре- 
угольниковъ, имћющихъ общую вершину въ центр; площадь 
круга есть интегралъ, получаемый путемъ непосредетвеннаго 
суммированія дифференшальныхъ треугольниковъ, и такъ қакъ 
площадь каждаго такого треугольника равна произведенію полу- 
основанія на высоту, то площадь круга опредъляется какъ про: 
изведеніе полуокружности п” ва радіусъ 7, или лу”. Помощью 
этого же метода Архймедъ впервые рЪшилъ болће сложную за- 
дачу квадратуры параболы, т. е. вычисленія площади, ограничен- 
ной параболой и прямыми линіями. Если понимать интегрирова- 
ніе, какъ методъ прямого суммированія, то правъ М. Канторъ, 
авторъ обширнаго трактата по исторін математики, согласно ко- 
торому рӛшеніе вопросовъ интегральнаго исчисленія предшество- 
вало дифференціальному исчисленію *). Но если бы, посл ге- 
ніазьныхъ работь Ньютона и Лейбница, интегрированів продол- 
жало производиться въ видё непосредственнаго суммировавія, тб 
мы въ этой области ушли бы впередь лишь немногимъ дале 
древнихь математиковъ. 

Въ дъйствительности же методь суммированія, для вычисле- 
нія интеграловь, примфняется нынъ крайне рћдко и ЛИШЬ въ 
сахомъ незначительномъ числВ случаевъ, какъ, наприм%ръ, въ 
теорія такъ называемыхъ ,опредӛленныхь интеграловъ“. Вообще 
же интегрированіе дифференціальнаго выраженія заключается въ 
приведен!и этого выраженія къ такой форм%, при которой непо- 
средетвенно обнаруживается, что оно есть результатъ дифферен- 
цированія нћкоторой величины, которая и есть искомый инте- 
гралъ. Вычисленіе какой-либо величины сводится въ сущности 
къ двумъ дифференцированяямы одинъ дифференціалъ выво- 
дится синтетически, помощью геометрическихъ или физико-меха- 
ническихъ соображеній; другой дифференціалъ, полученный ана- 
литически изъ извъстныхъ функцій, принадлежитъ къ одной изъ 
тЬхъ категорій дифференшаловъ, которыя заранфе уже разсмо: 


ж) М. Сапіот. Уолввапсеп брег Севесһісһќе бег МаіһетайЕ, І.сіргір, 1880, 
Вала П, Кар. ХХХІ, стр. 848. 
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тр5ны и классифицированы въ высшемъ анализ; изъ равенства 
перваго дифференщала и одного изъ дифференщаловъ, получен- 
ныхь аналитически, заключаютъ объ одинаковости первообраз- 
ныхъ функцій, отъ дифференцированія которыхъ они произошли, 
и математическая форма закона явленія, такимъ образомъ, най- 
дена. Такимъ образомъ, рӛшеніе вопросовъ, относящихся къ гео- 
метріи или къ физико-механической области, помощью дифферен- 
цирован1я и интегрированія получается въ сущности не путемъ 
отрицанія отрицанія, а — примћняя терминологію и интерпрета- 
цію Энгельса. соотвътствующую данному случаю, —помощью двухъ 
параллельныхь отрицанай, 

Въ этюдВ своемъ о Фейербах Әнгельсъ говоритъ: „Въ при- 
родЪ (поскольку мы оставляемъ въ сторонъ обратное вліяніе на 
нее человЪка) дЕйствують одна на другую лишь слъпыя безсозна- 
тельныя силы, и обшіе законы проявляются лишь путемъ взаимо- 
дЪйствія такихъ силъ. ЗдЪсь нигдЪ НФ8ть сознанной, желанной 
цъли: ни въ безчисленныхъ кажущихся случайностяхъ, видимыхъ 
на поверхности, ни въ окончательныхъ результатахъ, показы- 
вающихъ, что среди веБхъ этихъ случайностей явленія совер- 
шаются сообразно общимъ законамъ“ *). Съ другой стороны, въ 
томь же этюдћ діалектическое развитіе характеризуется какъ 
„причинная связь того поступательнаго движенія, которое, сквозь 
вс отклоненія въ сторону и сквозь всъ попятные шаги, проби- 
вается отъ низшаго къ высшему“. *). Наконецъ, діалектическій 
процессъ осуществляется, согласно Энгельсу, въ переход отъ 
низшаго къ высшему черезъ посредство отрицанія отрицанія. 
Когда схематическая правильность и универсальная прогрессив- 
ность движенія, присущаго всему м!ру явленій, не представляется 
въ объяснении доказаннымъ результатомъ сплетенія неправиль- 
ныхъ, безформенныхһ и безцьльныхь комбинацй-— чего даже не 
пытается дълать далектика,—то, при отсутствіи „сознанной, же- 
ланной цВли“, неизб®жно является предположен!е цзли безсозна- 
тельной, чего-нибудь вродв Шопенгауэровской „воли“. Если 
же фактическое содержаніе доказательствъ и примфровъ, приво- 
димыхъ для обоснованія подобной теори, оказывается призрач- 
нымъ, то, какъ бы она ни противополагала себя метафизик%, 
она, благодаря своимъ мистическимъ аллюрамъ, является одной 
изъ худшихъ ея разновидностей. Сколько словесной эквилибри- 
стики, сколько противорвчій, сколько словосм8шен1я въ попытк% 
дать математическій базисъ теори діалектическаго процесса! 
Математика отказывается быть соучастницею въ насажденін 
телеологическихь фантазмовъ, для разсћянія которыхъ она такъ 
много едВлала. 


+) Епдеів. Г. Еепегђасһ, ІҮ. 
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Намъ остается еще сказать нФсколько словъ о примфнени 
діалектики уже не къ самымъ фактамъ или явленіямъ, а къ 
нормамъ, регулирующимъ процессы, пронсходящіе въ природ, 
исторіи и мысли (а также и субъективную оцънку нашихъ дћй- 
ствій). Оставаясь вӛрною себ, діалектика отрицаеть вфчные за- 
коны, Вёчныя истины. ,Діалектическая философія,--говорить Эн- 
гельсъ,—разлагаетъ вс представленія объ окончательной, безуслов- 
ной истин и о соотвътствующихъ ей абсолютныхъ отношеніяхь 
людей... Для діалектической философіи нФ%ть ничего разъ навсегда 
үстановленнаго, безусловнаго, святого. На всемъ и во всемъ ви- 
дитъ она печать неизбфжнаго паденія, и ничто не можеть устоять 
передъ нею, кром непрерывнаго процесса возникновенія и уни- 
чтоженія, безконечнаго восхожденія отъ низшаго къ высшему. 
Она сама является лишь простымъ отраженіемъ этого процесса 
въ мыслящемъ мозгу“ **). 

Впрочемъ, діалектикъ испытываетъ необходимость —хотя и не 
безъ н%котораго сожалћнія — сдВлать кое-какія уступки. Иначе 
формулируемые имъ діалектическіе законы и высказываемые имъ 
логическіе аргументы потеряли бы всякій прочный базисъ и под: 
верглись бы ,шатанію; съ нимъ произошло бы нфчто аналогичное 
трагической роли критянина въ знаменитомъ въ древностн пара- 
докс$. Но и въ тЬхъ областяхъ знан1я, гдз діалектика вынуж- 
дена сама ур$зывать свою компетенцію, она это дфлаетъ сь 
многочисленными оговорками и ограниченіями. 

Послушаемъ, что говорить объ этомъ предметв Әнгельсъ. 
„Мы можемъ извстнымъ образомъ раздфлить всю область знанія 
на три большихъ отдБла. Первый отдзлъ обнимаетъ већ науки, 
имфющия своимъ предметомъ неодушевленную природу и бол%е 
или мелЖе доступныя математической обработкЪ: математику, 
астрономію, механику, физику, химію. Если кому-нибудь доста- 
влнеть үдовольствіе давать громкя названія простымъ вещамъ, 
то можно сказать, что известные результаты этихъ наукъ суть 
вВаныя истины, окончательныя истины послъдней инстанціи; по- 
тому эти науки и называются точными. Но далеко еще не већ 
результаты. Съ введеніемъ перем$нныхъ величинъ и съ распро- 
страненіемъ ихъ изм$няемости на величины безконечно малыя и 
безконечно болышя, безукоризненная до сихъ поръ математика 
подверглась грвхопаденію; она отв$дала яблоко познанія, которое 
открыло ей путь гигантскихъ усп®ховЪъ, но также и ошибокъ. 
Д%вственное состояніе абсолютной примънимости, безусловной 


*) тый.) І. 
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доказанности всего математическаго исчезло навзки“ *). Въ дру- 
гомъ м%ӛстВ своей книги Энгельсъ говорить: „Элементарная мате- 
матика, математика постоянныхъ величияъ, оперируеть въ пре- 
дзлахъ формальной логики, по крайней мЪрё, въ значительнвйшей 
части своего содержанія; математика перемнныхъ величинъ, 
важнћйшую часть которой составляеть исчисленіе безконечно 
малыхъ, есть по существу не что иное, какъ примЗнен!е діалек- 
тики къ математическимъ отношеніямъ“ **). | | 

Если бы дЪло обстояло вполн% такъ, какъ излагаеть Энгельсъ, 
то рекомендація для діалектики вышла бы очень плохая: пока 
математика не знала діалектики, она была безгрӛшна; а какъ 
только прониклаеь діалектическимъ духомъ, она совершила грћхо- 
паденіе. Къ сожалӛнію, противопоставленіе Энгельса страдаетъ 
преувеличеннымъ схематизмомъ. Если видћть основную черту 
математической діалектики въ принцип измӛненія, то не только 
этоть принципъ, но и принципъ непрерывности былъ уже изв%- 
стенъ древнимъ, и опред%леніе, помощью „метода исчерпыванія“ 
(те0об4ав өхһацѕііопіѕ), площади круга въ гөометріи Әвклида 
представляетъ превосходный примъръ нахожденія предвла непре- 
рывно измћняющейся перем$нной величины. Лейбницъ, въ письм% 
къ Валлису отъ 29 декабря 1698 года, перечисляя своихъ пред: 
шественниковъ, работавшихъ надь созданіемъ новаго исчисленія, 
восходить къ самому Архимеду. Если же имФть въ виду область 
загадочнаго и трудности интерпретаціи, которыя такъ охотно 
экоплуатируеть діалектика, то низшая математика ими, быть мо- 
жетъ, не мен%ће богата, чЪмъ выспий анализь: примъръ—вели- 
чины мнимыя и отрицательныя. По словамъ Лазаря Карно, зна- 
менитаго „организатора побздъ“ и автора весьма извФстной 
книги по философіи математики, „принципы обыкновенной алге- 
бры гораздо менће ясны и хуже установлены, чЪмъ принципы 
исчисленія безконечно малыхъ, насколько послзднее отличается 
отъ первой... Повидимому, гораздо труднВе объяснить какъ слћ- 
дуетъ, что такое отдЪльно взятая отрицательная величина, чё мъ 
понять, что такое величина безконечно малая“ ***). И самъ Лейб- 
ницъ, который, повидимому, не былъ въ состояніи справиться со 
већми возраженіями, возвикавшими по поводу загадочности н%ко- 
торыхъ сторонъ новаго анализа, иногда вмъсто отвёта ссылался 
на необъяснимые элементы низшей математики. 

Этимъ, конечно, не отрицается масса новыхъ трудностей, вве- 
денныхъ новымъ исчисленіемъ. П. Дюбуа-Реймонъ вкладываетъ 
въ уста „эмпирика“ слёдующия во многихъ отношеніяхъ справед- 


ж) Елдез. Апіі-Рӣһгіпо, стр. 66. 
**) ТЫа., стр. 111. о | 
жж) Сағпо4. Кеђехіопв вог 1а тбғарһувідпе 4а Са1си] іпбрюібевіта1.Рагіз 1813, 
стр. 201 и 217. 
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ливыя слова: „Вычислен!е помощью дифференціаловъ до сихъ 
поръ все еше не обосновано такъ прочно и неопровержимо, какъ 
этого можно было требовать отъ метода, пользующагося столь 
широкимъ прим%неніемъ... Еще и нынъ въ ,безукоризненнвйшей 
изъ всвхь наукъ“ врядъ ли могутъ появиться двћ учебныхъ книги, 
`которыя не противорћчили бы себ8 самымъ р%зкимъ образом, 
разъ только затрогивается глубже вопросъ объ основныхъ поня- 
тіяхъ“ %). И если высказываемое затёмъ „эмпирикомъ“ мине, 
что „въ смыслћ обоснованія, ученіе о дифференціалахъ со вре- 
мени Лейбница... врядъ ли сдфлало шагъ впередъ“, преувеличено, 
то не подлежить сомнћнію, что философія высшаго анализа по- 
ставила на очередь много темныхъ вопросовъ, которые еще ждутъ 
своего. окончательнаго рӛшенія. Но что отличаеть исчисленіе 
безконечно малыхъ, въ смыслЬ методологическихь трудностей, 
отъ элементарной математики, это— не особые какіе-либо діалек: 
тическ!е аттрибуты, а крайняя общность и абстрактность мето- 
довъ и вычислений, о чемъ говорилось уже въ началь нашей 
статьи. И ошибки, вызванныя усиленемъ трудности математики 
въ этомъ смысл, были также естественны и неизбфжны, какъ и 
до того были естественны и неизбфжны ошибки другого рода, 
напр., ошибки, проистекавшія отъ трудностей отрицательныхъ 
ИЛИ мнимыхъ величинъ. 

Но развв ошибки доқазывають эфемерность истины? Разв% 
ошибка не есть невольное отступлен!е отъ истины, объясняемое 
несовершенствомъ нашей природы? Развћ изъ того, что люди 
сплошь и рядомъ грћшатъ противъ требованій логики, слЗдуетъ, 
что я сама логика—миөъ? Развъ изъ того, что дЪти, а иногда и 
взрослые ошибаются въ счет, слёдуетъ призрачность или нена- 
дежность ариеметическихъ истинъ? Изъ того, что Валлисъ при- 

— 
нялъ выражен!е Х за величину, большую безконечности, велд- 
стве ошибочнаго истолкованія природы отрицательной вели- 
чины, никому еше не приходило въ гслову заключать о „брен- 
ности“ теоріи отрицательныхъ величинъ вообще. Такой великій 
математическій геній, какъ Ньютонь, впалъ въ ошибку при рв- 
шөній задачи о движевіи тяжелаго тёла въ сопротивляющейся 
сред; но разв вина этой ошибки была въ новомъ исчисленіи? 
Когда Клеро, одинъ изъ основателей небесной механики, при 
вычисленіи возмущенія одной планеты, пришель къ теоретиче- 
скому результату, не согласовавшемуся съ наблюденіями, онъ не 
вздумалъ усомниться въ математик или механик, но пришель 
къ заключенію о невёрности закона всемірнаго тяготћнія; нату- 
ралистъ Бюффонъ выступилъ въ защиту открытія Ньютона, и 


ж) Раш Гибозз-Веутота. Іле а]сетеіпе Еопсііопепіћеогіе, Тһей, ТӣЫр- 
сеп 1882, стр. 133—134. 
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Клеро, пересмотръвъ свон вычисленія, нашель ошибку въ сум- 
мированін одного ряда. А когда въ 40-хъ годахъ ХІХ вћка стало 
обнаруживаться странное несоотвӛтствів между наблюденіями и 
астрономическими таблицами, то Араго и Леверрье не только 
не усомнились въ вћрности какъ математическихъ пріемовъ вы- 
численія, такъ и законовъ тяготӛнія, но и сразу выдвинули ги- 
потезу о нензвӛстной планет, долженствовавшую подтвердить 
всћ данныя механики и астрономіи; блестящее открыте Нептуна 
было торжествомъ подобнаго научнаго прогноза. Наконецъ, когда 
математикъ Буссинескъ возым%ль идею примирить свободу воли 
съ детерминизмомъ помощью „особыхъ интеграловь дифферен- 
ціальныхъ уравненій“, или, иначе говоря, указаніемъ на то о6- 
стоятельство, что, уравненія, выражаюшія динамическіе процессы 
мозговыхъ молекулъ, способны одновременно удовлетворяться 
несколькими рӛшеніями, то этимъ обнаружилось лишь то, что 
зам$чательный математическій таланть можеть соединяться съ 
философскою посредственностью, а не то, что математика пре- 
тендуеть на чудодёйственное рӛшеніе вопросовъ, лежащихъ при- 
томъ вн ея компетенщи *). Однимъ словомъ, если исключенія 
подтверждаютъ правило, то ошибки еще въ большей степени под- 
тверждають теоретическія истины, и сама наука есть не что 
иное, какъ ассимптотическое приближевіе къ истин$-идеалу, пу- 
темъ прогрессивнаго отрӛшенія отъ ошибочныхъ и односторон- 
нихъ представленій. 

Дал%е Энгельсъ ссылается на тБ ограниченія, которымъ по- 
степенно подвергаются законы, относящееся къ области физиче- 
скихъ наукъ, какъ, напр., законъ Бойля-Маріотта. Указавъ на то, 
что физика и химія изобилуютъ гипотезами, которыя никогда не 
могуть быть провзрены непосредственнымъ наблюденіемъ, Ән- 
гельсъ заключаеть: „Окончательныя истины послБдней инстанщи 
со временемъ становятся удивительно ръдки“ **). 

Когда діалектикь соглашается допустить въ наук существо- 
ваніе „вфчныхъ истинъ“, хотя и въ ограниченномъ числ%, то 
онъ этимъ признаетъ уже свою позицію сбитою: въ самомъ дёлф, 
если немного таковыхъ истинъ уже есть, то непонятно, почему 
ихъ число не можетъ увеличиться. Здћсь не поможеть и трети- 
рованіе подобныхъ истинъ, какъ истинъ плосқихъ; для матема- 
тики, напримФрь, та истина, что дважды два--четыре, не болФе 
плоска, чёмъ формула Тәйлора или теорема Абеля. Но когда 
діалектикъ настаиваетъ на постепенномь вымираній „вчныхъ 


%) Воизѕіпеѕд. СопсШайоп 4а уегігМе ӣє6+егтіріѕте тссапідие ауес 1?’ех15- 
ќепсе де 1а тіе еб е Іа Пһеуі6 шога]е, Рагіѕ 1878, Ею же. Га Пһегіе её 1 
дебегтілізте зслепийцие (Кеупе вает Наое, № 42, 1877).--См. рецензію Бер- 
трана (Јоџгпа] 4ез вауапів, вері. 1878) и статьи Дельбефа и Фулме въ Веуце 
рЬПоворНчаие, 1#82— 1883. 

**) Епдез. Апи-Раргшо, стр. 66. 
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истинъ“ въ наук, то его утвержденіе требуеть тщательнаго раз- 
бора. Такія науки, какъ физика и химія, изобилуютъ гипотезами; 
но разв эти гипотезы конкуррируютъ съ „в$чными истинами“, 
а не подготовляютъ для нихъ почвы? Развите науки представ- 
ляеть процессъ выработки научной истины изъ гипотезъ путемъ 
естественнаго ихъ подбора. Такъ, ученіе Коперника было въ те- 
ченіе долгаго времени гипотезою, носившею еще при томъ сл%ды 
вліянія теоріи эпицикловъ; къ новому ученію относились отрица- 
тельно такіе люди, какъ Баконъ и Тихо-де-Браге. Таковою же 
гипотезою была первоначально и теорія всөмірнаго тяготӛнія, 
которую, какъ извъстно, Гюйгенсъ считалъ безсмыслицею. Если 
иногда гипотеза держится очень долго, чтобы зат%мт, потерявъ 
кредитъ, уступить мъсто чему-нибудь другому, то это значить, 
что гипотеза обладала достоинствами, споспћшествовавшими раз- 
витію соотвфтственной научной области. Эпикуръ говорилъ, что 
важно не столько объяснить явленіе, сколько показать, что объ- 
яснене возможно. Современная наука идетъ гораздо дальше: 
она допускаетъ только такія объясненія, которыя находятся въ 
соотвВӛтетвій со всеми извзстными фактами и даютъ основанія 
для научнаго прогноза. Нужды нћътъ, что эти объясненія могутъ 
въ известный моменть оказаться недостаточными: они состав- 
ляютъ приближенае въ истинтњ и уступаютъ мъсто лишь такому 
обьясненію, которое еще ближе къ истинъ. Объясненіе свзто- 
выхъ явленій помощью волнообразныхъ колебаній частицъ эфира 
дало гигантскій размахъ прогрессу физической оптики и, В%- 
роятно, еще таитъ въ себ зародыши будущихъ великихъ откры- 
тій; но оно все еще остается плодотворною гипотезою. Мало 
того, такой знатокъ математической физики, какъ Пуанкаре, го- 
воритъ: „Насъ мало интересуеть, имФеть ли эөиръ реальное су- 
шествованіе; это—д%ло метафизиковъ; для насъ существенно то, 
что все происходить такъ, какъ если бы онъ существовалъ, и что 
эта гипотеза удобна для объясненія явленій... Когда-нибудь, безъ 
сомн$ня, эөйрь бүдеть отвергнуть какъ безполезный. Но и 
тогда даже законы оптики и уравненія, составляющія ихъ ана- 
литическую форму, останутся истинными, по крайней м%р%, какъ 
первое приближен!е“ *). И развите науки, повторяемъ, пред- 
ставляеть ассимптотическое, хотя иногда и зигзагообразное при- 
ближеніе къ идеальной истин, которая и не думаетъ становиться 
„удивительно ръдкою“. 

Прогрессивное приближене къ истинё имћетъ м%сто и въ 
другомъ отношеніи, а именно въ смысл% болВе детальнаго, & 
слВдовательно и боле точнаго изол%дованія разнообразія про- 
цессовъ, входящихъ въ составъ каждаго отдфльнаго явленія. При 
ограниченности какъ методовъ вычисленія, такъ и способовъ на- 


жу Роіпсатб. Тһеогів шайб таНаие де 1а Ішшібге, Р. 1889, Ргеѓасе. 
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блюденія и измћренія, даже посредственное нриближен1е можетъ 
представляться не только удовлетворительнымъ, но даже идеаль- 
нымъ рћЬшеніемъ научныхь проблемъ. Но совершенно другое 
дъло, когда прогрессъ техники вычисленія и эксперимента вво- 
дитъ насъ въ области, прежде недоступныя изслЪдованію, когда, на- 
примвръ, ученый, оставаясь въ своемъ кабинет, опредвляеть 
вычисленіемъ мъсто, которое должна занимать на неб% неиз- 
вћстная до сихь поръ планета, или когда наблюденіемъ па- 
раллакса въ сотыя доли секунды опредфляется разстояніе отъ 
насъ звёзды, совать отъ которой доходить до земли въ де- 
сятки ИЛИ сотни л%ть, или когда, помощью дифракціонныхъ 
коймъ, измВряютоя десяти-тысячныя доли миллиметра, въ кото- 
рыхъ выражается длина свЪтовой волны. Тогда изучаются и при- 
- нимаются во вниманіе новые факторы, дёйствіе которыхъ до того 
было совершенно незамФӛтно. Значитъ ли это, что истина ограни- 
‚чивается, что область ея примфнен1я становится уже и уже? 
НЪть, это значитъ, что прежняя формулировка истины недоста- 
точна, что изол%дованіе доставило матеріалы для приближенія къ 
болње полной истинль. Законы Кеплера опредвляють, какъ первое 
приближеніе, идеальное движеніе планетъ нашей солнечной системы, 
которое им$ло-бы мъсто въ случа отсутствія возмущающихъ при- 
чинъ; дЕйствительное ихъ движен!е. опредъляется формулами не- 
бесной механики, принимающей во вниманіе већ силы и факторы. 
Точно также законъ Бойля-Маріотта, какъ доказывается въ ки- 
нетической теории газовъ, служитъ характеристикою газовъ идеаль- 
ныхь или совершенныхъ, къ которымъ дйствительные газы 
только болбе или менће приближаются; дЪйствительная зависи- 
мость между объемомъ и давленіемъ, присущая реальнымъ газамъ, 
усложняется специфическими факторами и опредъляется какъ 
данными опыта, такъ и при помощи теоретическихь соображеній, 
формулируемыхъ кинетическок теоріею газовъ и механическою 
теор1ею теплоты. Истина не отменяется, а усложняется. И 
ч8мъ сложнзе изелВдуемая область, чёмъ большее число факто- 
ровъ вліяетъ на результатъ, тёмъ меньше мъста для проявленія 
закона въ простой и схематической форм%. И лакъ какъ явленія 
все болЗе и болће усложняются, по м%р% перехода отъ астроном, 
черезь физику и химю, къ наукамъ біологическимь и соціаль- 
нымъ, то становится понятнымъ, почему Энгельсъ отводитъ „вћч- 
нымъ истинамъ“, параллельно этому ряду, все болће и болфе 
печальную роль. 

Но усложнен!е научнаго матеріала компенсируется т®мъ про- 
цессомъ обобщенія, тою объединительною тенденціею, которая 
составляеть характеристическую черту современнаго знанія. 
Сколько, наприм%рь, въ этомь отношенін сдълано принципом» 
сохраненія энергіи и гипотезою единства физическихь силъ! Въ 
результат%--ббльшая полнота, ббльшая общность, большая все- 
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сторонность той самой истины, которою наука прогрессивно обо- 
гащается, а отнюдь не оскудфваетъ. 

Теперь, когда мы пришли къ концу нашего изслЗдован!я, мы 
можемъ вполн8 рӛшительно утверждать, что математика не только 
не компрометируетъ себя оправданіемъ діалектики, но по своему 
духу и содержан!ю является полнымъ отрицаніемъ и опроверже- 
ніемъ посл$дней. Д1алектика—одинъ изъ т8хъ элементовъ, которые 
такъ сильно вредять всему тому, что есть цёинаго въ ученія 
Маркса и Энгельса. 

Ю. Делевскій. 


НЕУРОЧНАЯ ПЪСНЯ. 


Еще блуждали всюду сны, 

И ночь таинственно черн%ла... 
Вдругь пФеня птицы прозвензла 
Среди унылой тишины. 


Дохнулъ игривый вћътерокъ, 
Деревья чутко встрепенулись... 

Но вмъстЬ съ птицей обманулись— 
Вдали былъ сумраченъ востокъ. 


Замолкъ веселый шумъ въЪтвей, 
И пФеня утра не доп%Ъта... 

И, въ страхЪ близкаго разсвВта, 
Сомкнулась ночь еще чернзй!.. | 
Н. Шрейтеръ 





ДЖЕКЪ РЭЙМОНЛЪ. 


Романъ Е. Л. Войничъ. 


Переводъ съ англійскаго Л. Я. Сердечной. 


———— 


ІҮ. 


Въ четвергъ утромъ м-ръ Хюиттъ былъ крайне молчаливъ 
и серьезенъ въ классв. Онъ пропускалъ ошибки и невърно 
списалъ задачу на доску, подъ глазами его были темные 
круги, точно онъ плохо спалъ, или у него бол%ли зубы. По- 
среди урока истори въ классъ быстро вошелъ помощникъ 
священника съ разстроеннымъ лицомъ и сказалъ: 

— Выйдите на минутку, Хюитть, мнЪ нужно поговорить 
съ вами. 

Они вышли изъ комнаты, а школьники стали возиться и 
зЂвать, развалясь на скамейкахъ. 

— Алло!—сказалъ Чарли Томсонъ, глядя въ окошко. — 
Вздь это дочка Роско! 

Джимъ Гривсъ вскочилъ съ мћста съ подавленнымъ вос- 
клицаніемъ и снова сЪлъ. Джекъ беззаботно взглянулъ въ 
окно. | 

Мэгги Роско шла по дорогВ, опершись на руку молодого 
священника, и горько рыдала. | | 

— Что съ ней такое? —подумаль Джекъ.—Да что случи- 
лось со вс8ми? Вс въ школ сегодня носы повесили. 

М.ръ Хюитть вернулся и продолжалъ урокъ, но рука его 
дрожала, когда онъ ваяль книгу: Потомъ онъ встряхнулся и 
сталь съ раздражешемъ спрашивать мальчиковь и приди- 
раться къ ошибкамъ. Обыкновенно это былъ терпъливый, 
хотя и скучный учитель, но сегодня все, казалось, раздра- 
жало его. Когда утренніе уроки кончились, онъ вызвалъ 
Джека и сдВлалъ ему. строгій выговоръ передъ всей шко- 
лой. Одно изъ оконъ оказалось разбитымъ. 

— ВидЪли, какъ вчера ты собиралъ камни на дорогв. Уже 
ретье стекло за этотъ семестръ! 
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Джекъ пожалъ плечами. Онъ не бросалъ камней, онъ 
только подобраль нЪсколько пестрыхъ камешковъ, которые 
бросились ему въ глаза, но м-рь Хюитть увзренъ, что онъ 
виноватъ, такъ стоить ли разубъждать его? 

— Окно разбила кошка, сэръ,—-вступился одинъизъ мальчи- 
КОВЬ.-Я самъ видълъ. За ней гналась собака, она прыгнула, 
на окно и свалила горшокъ съ цвЪткомъ. 

— Въ самомъ дълъ?—разеВянно сказалъ учитель. 

Джекъ вышелъ съ нахмуреннымъ лицомъ, какого у него 
не видали съ субботы. Какіе они всЪ подлые! Не взлюбятъ 
кого-нибудь и рады все валить на него, не потрудятся даже 
спросить, кто виноватъ. И онъ долженъ повиноваться такому 
ослу!.. 

Да, но когда-нибудь онъ будеть человЪкомъ, и тогда не 
будеть никому подчиняться. Пусть дядя и прочіе негодяи 
дълаютъ, что хотять, какое ему до этого дЪло, если ихъ 
время такъ коротко? Ему все равно, когда-нибудь онъ будеть 
свободенъ. Онъ никогда не думалъ объ этомъ; теперь эта 
мысль блеснула яркимъ лучемъ надежды. Джекъ пошелъ 
черезъ лугъ, и глаза его ярко сіяли: еше нъсколько лФть, и 
онъ будеть человЪкомъ! | 

Во время послзобЪзденныхъ уроковъ самообладаніе верну- 
лось къ м-ру Хюитту; но онъ сталь еще мрачнће и давалъ 
короткіе, нетерпВ8ливые отвъты на предлагавшіеся ему во-. 
просы. 

НФкоторые изъ старшихъ мальчиковъ, казалось, были раз- 
строены не меньше учителя; по окончаніи уроковь классъ 
разошелся въ молчаніи, безъ обычныхъ шутокъ и см$ха. 

Джекъ захватиль свои книги и бъгомъ побЪжалъ домой. 
Если онъ поторопится приготовить уроки, онъ успЪетъ кон- 
чить ихъ до захода солнца. | 

Онъ перескочилъ череаъ живую изгородь однимъ легкимъ 
прыжкомъ, которому завидовали всъ мальчики Порткэррика, 
и оглянулся, чтобы измърить глазами его длину. Она была 
очень солидна для четырнадцатилътняго мальчика, и это 
сознаніе наполнило Джека восторгомъ. РазвЪ не счастье быть 
такимъ ловкимъ, сильнымъ и хорошо сложеннымъ? Джекъ 
вгглянулъ на свои сильныя загорълыя руки, раздумывая, 
какой толщины вЪтку онъ можеть отломить отъ живой изго- 
роди изъ фуксій однимъ поворотомъ кисти? Но когда онъ 
уже протянулъ руку, чтобы попробовать свою силу, красота 
изящныхъ, пунсовыхъ бутоновъ остановила его; онъ никогда 
раньше не замЪчалъ, какъ живописно они вис5ли, какъ 
нъжно закрывали ихъ молодые листочки, точно протянутыя 
крылья морской чайки. Джекъ осторожно поднялъ въЪтку, 
встряхнулъ прелестные цвъты и провелъ ими по щек%. Вдругь 
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раздался ужасный крикъ, и Джекь выпустилъ изъ рукъ 
вЪтку фуксіи. Крикъ повторился, онъ шелъ съ задняго двора: 
это быль голось Спотти. ВЪрно, чужая собака напала на нее, 
вфдь Спотти--слбпая. Джекъ повернулся и со всЪхъ ногъ 
бросился во дворъ. Крики старой собаки звучали въ ушахъ 
все жалобное и пронзительнФе, по мър% того, какъ онъ при- 
ближался. Теперь онъ услышалъ новые звуки: острый, раз- 
мъренный свистъ хлыста. Джекъ на мгновеніе остановился 
у забора, у него перехватило дыханіе, потомъ онъ толкнулъ 
калитку и вошель во дворъ. Спотти лежала на земл%Ђ, въ 
намордник%, привязанная цЪпью къ конур%. Она уже не могла 
двигаться и только стонала и вздрагивала, когда хлысть 
опускался съ ровнымъ, пронзительнымъ свистомъ. Викарій, 
казалось, вкладывалъ въ каждый ударъ всю свою силу. 

Джекъ бросился впередъ съ бъшенымъ крикомъ. При 
видЪ принятыхъ предосторожностей, намордника и укорочен- 
ной цзпи, кровь его вскипЪла отъ негодованія. СлФпая со- 
бака и такъ была совершенно безпомощна. Еще одна минута, 
и онь выхватиль бы хлыстъ и удариль бы имъ дядю въ 
лицо; но онъ взглянулъ на это лицо, попятился и остано- 
вился неподвижно. Викарій, казалось, помолодЪлъ на двад- 
цать лзтъ. Безжизненные глаза его сверкали, ноздри раоши- 
рились, дрожь наслажденія играла въ углахъ его рта. Онъ 
походиль на человћка, только что выпившаго жизненный 
элексиръ. Вдругъ викарій взглянулъ кверху, поднявъ хлысть, 
и увидвль блЪдное лицо Джека. Онъ вздрогнулъ, остано- 
вился на мгновеніе и сильно, со свистомъ, въ послЪдній 
разъ опустилъ хлыстъ. Спотти не стонала больше, она ле- 
жала неподвижно. 

Викарій нагнулся надъ собакой, тяжело дыша. Рука, дер- 
жавшая хлыстъ, слегка дрожала. Когда онъ поднялся, его 
лицо приняло обычное безжизненное выражене. 

— Такъ!—сказалъ онъ, свертывая хлыстъ.—Я думаю, она 
не забудетъ этого урока. | 

Джекъ не двигался и ничего не говорилъ. Спотти заше- 
велилась и слабо застонала, высунувъ языкъ сквозь прово- 
локи намордника. · 

Викарій сталъ передь ней на колФни, снялъ намордникъ 
и ц5пь, принесь воды и держалъ чашку, пока собака пила. 

-- Поправится, — сказалъ онъ, продолжая смотрЪть въ 
сторону.-Мн%Ф это было очень непріятно, но гораздо милосерд- 
нЂе одинь разъ какъ слЪдуетъь прибить собаку и не им%Ъть 
надобности повторять наказаніе. Она будеть слушаться въ дру- 
гой разъ! 

Туть онъ спохватился, что точно извиняется передъ Дже- 


комъ, и рЪзко повернулся къ нему. 
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-- Что ты двлаешь во дворЪ, когда ты не приготовилъ 
уроковъ? Я не хочу, чтобы ты пренебрегаль своими занятіями, 
Джекъ; я сколько разъ говориль тебя это. Изволь все при- 
готовить къ моему приходу. 

Викарій ушелъ, а Джекъ продолжалъ стоять, блЪдный и 
неподвижный, съ дрожащей собакой у его ногъ. 

Наконець, Спотти подняла голову, робко понюхала воз- 
духь и узнала своего единственнаго друга. Она ближе под- 
ползла къ нему, точно ища утЬшенія, лизнула его ногу и 
тихонько завизжала. 

Тогда Джекъ бросился на землю рядомъ съ ней и вары- 
даль, положивъ голову на ея спину. Онъ не плакалъ такъ 
съ т8хь поръ, какъ былъ маленькимъ. 

Онъ кое-какъ приготовилъ свои уроки, когда дядя вер- 
нулся къ чаю. 

Викарій всегда спрашиваль ихъ и, обыкновенно, не безъ 
основанія оставался недоволенъ; но сегодня онъ ничего не 
сказалъ, хотя уроки были приготовлены еще хуже, чЪмъ всегда. 
Вечеръ длился безъ конца; Джеку казалось, что часы ни- 
когда не пробьютъ девять. Когда, наконецъ, пришло время 
ложиться спать, Джекъ поднялся въ свою комнату и сћълъ въ 
темнотЬ на кровать. Весь вечеръ онъ вглядывался въ лицо 
дяди, стараясь найти тЬ черты, что поразили его во двор%. 
Теперь, сидя неподвижно, закрывъ глаза рукой, онъ снова 
видЪлъ ихъ. Он% выступали передъ нимъ въ темнотВ, этоть 
жесткій дрожащій ротъ, раздутыя ноздри, полные жизни, 
сверкающіе глаза... Значитъ, была на свЪтВ одна вещь, до- 
ставляющая удовольствіе дядћ? Потому что на лицЪ его 
было удовольствіе, а не гнъвъ. Онъ совсъмъ не такъ выгля- 
дълъ, когда сердился. Онъ разсердится, наприм%ръ, когда 
узнаетъ, что ножъ пропалъ... Холодный поть облилъ все 
тЪло Джека. Онъ вытянулъ впередь 06% руки точно для 
защиты. 

Наконець, онъ всталъ, зажегъ свЪчку и раздвлся. Онъ 
легъ въ постель, забытая свЪчка догорЂла до конца и по- 
тухла, а онъ все лежалъ неподвижно и смотрълъ въ тем- 
ноту, такъ тихо, что можно было подумать, что онъ спитъ. 
Онъ лежалъ, а ужасная мысль стучала въ мозгу и жгла его. 
Когда кража ножа откроется, его тоже будутъ бить. Оһ нимь 
поступятъ такъ, какъ со Спотти, и эти жадныя губы растя- 

нутся насмЪшкой; никто не прикасался до него съ того дня, 
когда дроздъ улетЪлъ. Все, что было раньше, не считалось: 
онъ равнодушно, какъ на чужого, оглядывался на то, чЁмъ 
-онь былъ недћлю тому назадъ; онъ сознательно жилъ ровно 
пять дней. 

Спасенія не было; никто не пойметь его. Никто никогда 
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не пойметь, что онъ не тотъ, что былъ нед5лю тому назад»; 
что мальчикь, котораго такъ часто били, и который смЗялся 
надъ этимъ, умеръ, и что новаго Джека, который возродился 
вм%сто того, никто никогда не трогалъ и не позорилъ. Его 
чистому, незапятнанному новому я не было спасенія; оно начало 
жить только въ прошлую субботу, а теперь дядя наложитъ 
на него руки, и оно умретъ... 

Проснувшись на другое утро, Джекъ сЪлъ на постели и 
‚ старался припомнить, что случилось съ нимъ наканунђћ. 

Ему казалось непонятнымъ, что онъ, Джекъ Рэймондъ, про- 
лежалъ безъ сна въ темнотЪ весь вечеръ и часть ночи, по- 
вторяя себЪ еше и еще разъ, что его побьютъ, точно это было 
что-то новое и ужасное. Онъ пожалъ плечами и вскочилъ 
съ постели. 

— Я, должно быть, съума сошелъ,—подумалъ онъ и по- 
старался прогнать изъ головы подобныя мысли, позволитель- 
ныя только бабамъ и дӛвченкамь. 

Какъ только онъ былъ готовъ, Джекъ спустился в во дворъ, 
чтобы взглянуть на Спотти. Онъ еше”вчера вечеромъ забот- 
ливо смазалъ ея раны мазью, приготовилъ ей мягкую под- 
стилку, и теперь она привЪтствовала его, слабо помахивая 
хвостомъ, когда онъ ласкалъ ее. 

— Ничего, старушка, —говорилъ онъ, утЬшая ее, —онъ— 
скотина; но мн% тоже придется имЪть съ нимъ дЪло, и мн 
это ръшительно все равно. 

УтЬшивъ Спотти, какъ только могь, Джекъ побъжалъ въ 
садь посмотрЪть, какь поживають щенки. Утро было пре- 
лестное, свъжее и росистое, и чистый морской воздухъ раз- 
сЬяль послъднія мрачныя мысли Джека. 

Сарайчикъ для садовыхъ инструментовъ, гдз жили щенки, 
былъ кругомъ закрытъ густыми зарослями тамариска и фуксій. 
Въ ту минуту, какъ Джекъ нагнулся, чтобы схватить весе- 
лаго толстенькаго щенка, гравій захрустЪлъ подъ чьими-то 
шагами по ту сторону кустовъ, и голосъ дяди раздался надъ 
самымъ его ухомъ: 

— Вы не видали моего племянника сегодня утромъ, 
Мияьнеръ? 

ГдЪ-то застучалъ тяжелый молотъ, застучалъ такъ сильно, 
что земля заколебалась и весь воздухъ наполнился грохо- 
томъ. Но это длилось только мгновеніе; прежде, чћмъ шумъ 
шаговъ замеръ на дорожкъ, Джекъ понялъ, что молотомт 
стучало въ его собственныхъ вискахъ. Онъ безсильно при- 
слонился къ живой изгороди. Значитъ, ужасный бредъ прош: 
лой ночи быль не бредь, а истина. Это было смЪшно, невоз- 
можно, въ этомь не было смысла, но эта была истина. Онъ 
измънился, но мірь не измЪнился вмђъстЬ съ нимъ. Самыя 
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обыденныя въ глазахъ другихъ вещи для него звучали позо- 
ромъ и смертью. 

Но день прошелъ, и ничего не случилось; очевидно, 
викарій еше не хватился ножа. Три дня провель Джекь 
въ ожиданіи, что вотъ сейчась, сію минуту гроза разразится. 
При каждомъ звук%Ъ, при каждомь двйжеши въ дом%, сердце 
его замирало; при каждомъ вгглядв дяди холодный поть 
выступалъ у него на лбу. Разъ ночью онъ даже всталъ, по- 
спӛшно одЪлся, хотВлъ бЪжать къ викарію, сказать: „Про- 
снитесь! Посмотрите въ стол. Я укралъ вашь ножикъ“!—Все 
равно, что будеть потомъ, по крайней м%р%, это мучительное 
ожиданіе кончится. Джекъ отворилъ уже дверь, но безмолвіе 
темнаго дома наполнило его суевЪрнымъ страхомъ, и онъ 
вернулся. Въ понедъльникъ, на четвертый день, онъ вышелъ 
къ завтраку такой блЪдный, съ такими воспаленными гла- 
зами, что миссисъ Рэймондъ испугалась. 

— Мальчикъболенъ, Джозайа; онъ похожъ на привид%ніе. 

Джекъ сталь устало увЪрять ее, что онъ совеъмъ здо- 
ровь, да онъ и не сумӛль бы опредвлить, что съ`нимъ, 
если бы даже и рЬшился попробовать. 

— Лучше не ходи сегодня въ школу, — снисходительно 
сказалъ викарий; онъ всегда старался быть снисходительнымъ, 
когда кто-нибудь былъ боленъ, и Джекъ еще больше нена- 
видВлъ его за это.—Ты можешь заняться немного латынью 
дома, если чувствуешь себя въ силахъ; если же у тебя го- 
лова болитъ, то лучше не надо. Ты, вЗрно, вчера бЪгалъ 
слишкомъ много по солнцу. 

Джекъ молча пошелъ въ свою комнату. Прошло нЪ сколько 
‚ времени, пока ему удалось избавиться отъ тетки: она добро- 
желательно суетилась вокругъ него, пока звонокъ у входной 
двери и звуки голосовъ не вызвали ее внизъ посмотрЪть, 
кто могъ придти въ такой необычайный часъ. „Къ барину, 
по важному дълу“, услышалъ Джекъ отввть прислуги. Онъ 
заперъ дверь и сълъ къ столу, радуясь, что, наконець, онъ 
одинъ. Его латинская хрестоматія лежала на столФ, онъ без- 
сознательно взялъ ее; лучше заняться уроками, какъ бы 
скучны и нелбпы они ни были, чЪмъ мучить себя разными 
ужасами. Онъ просмотрълъ оглавленіе: отрывки изъ Цицерона, 
отрывки изъ Горація, отрывки изъ.Тацита, одинь скучнФе 
другого. Онъ открылъ книгу на удачу и попалъ на исторію 
Лукреціи. Джекһ прочиталъ ее, уже не въ первый разъ, не- 
брежно, какъ обыкновенно школьники читають классиковъ, 
точно весь смыслъ ихъ въ словахъ и фразахъ, а не въ опи- 
саніи живыхъ людей. Что была ему Лукреція, и что быль 
онь Лукреціи? Да если бы ея исторія происходила въ его 
время, среди его народа, онъ и тогда не понялъ бы ее. 
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Деревенскій мальчикъ, воспитанный среди собакъ, кошекъ 
и лошадей, Джекъ силою обстоятельствъ былъ знакомъ съ 
нъкоторыми элементарными физіологическими фактами, но 
ему никогда не приходило въ голову сопоставлять эти 
факты съ людскими радостями и горестями. ВполнЪ здо- 
ровое и чистое тЬло, правильная жизнь на чистомъ воз- 
дух, гимнастика, плаванье, крикетъ, футь-болль, разгромъ 
садовъ и огородовъ, отвътственность капитана шайки разбой- 
никовь, сдЪлали то, что Джекъ остался настоящимъ ребен- 
комъ въ томъ возрастВ, когда большинство мальчиковъ пе- 
рестаеть быть дътьми. Единственная человъческая страсть, ' 
знакомая ему, была ненависть; относительно другихъ стра- 
стей онъ проявлялъ въ четырнадцать лъЪтъ полное невъдЂ- 
Не, безмятежное равнодушіе шестилЪтняго ребенка. 

Джекъ весь углубился въ переводъ трудной фразы, когда 
дверь отворилась, и вошла миссисъ Рэймондъ. 

Она остановилась и молча смотрфла на него, и онъ вдругь 
замЂтилъ, что ея лицо было блЪдно и разстроено, какъ че- 
тыре года назадъ, когда пришла телеграмма, что его отецъ 
утонулъ. Джекъ вскочилъ съ мзета. 

— Тетя Сара!.. 

Она, наконецъ, заговорила быстро, испуганнымъ голосомъ: 

— Иди внизъ. Дядя тебя зоветь; онъ въ кабинетћ. 

Въ ушахъ Джека шумФло, когда онъ шель по лЪетницз: 
какой-то клубокъ подымался у него въ горл% и душилъ его. 

Онъ открылъ дверь въ кабинетъ. У окна, повернувшись 
къ нему спиной, стояли помощникъ священника и м-ръ 
Хюитть и говорили серьезно въ полголоса. Викарій сидьль 
у письменнаго стола, опустивъ свою с%дую голову и закрывъ 
лицо руками. 

Джекъ смотрЪлъ то на одного, то на другого. Стихійный 
ужасъ посльднихь дней вылетвль изъ его головы; должно 
быть, пришло какое-нибудь страшное извЂостіе; первая мысль 
его, какъ всякаго мальчика, выросшаго на берегу моря, 
была о кораблекрушеніи. Но все время стояла такая чудная 
погода, что этого не могло быть; върно, умеръ кто-нибудь? 

Онъ подошелъ къ викарію, забывъ въ эту минуту о ихъ 
старой вражд%. | 

— Дядя, что случилось? 

М-рь Рэймондъ поднялъ голову; подобнаго выраженія 

Джекъ еще никогда не видвль на его лицЪ. Викарій 
всталъ, яетерпћливымъ движенемъ смахнулъ слезы съ глазъ 
и медленно повернулея къ священнику и учителю: 

— Господа,—сказалъ онъ, прошу прощенія за мою сла- 
босты я любилъ мое стадо въ продолженіе столькихь лътъ, и 
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если я не исполнилъ своихъ обязанностей, Господь свидЪ- 
тель, что я тяжело наказанъ. 

— Никто не можеть обвинять васъ, сэръ,—сказалъ моло- 
дой священникъ,—какъ могли вы, да и кто-бы то ни было, 
подозрћъвать это? 

— Если кто-нибудь виноватъ, такъ это я,-вставиль м-рь 
Хюитть:--вВдь я всегда съ мальчиками. 

— Мы всВ виноваты, —грустно сказалъ викарій,--и я больше 
всЪхъ. Я не уберегъ Христово стадо, оно разбрелось, и мно- 
гія овцы упали въ яму. 

Она досталъ Библію изъ ящика стола. 

— Теперь, господа, я исполню свой долгъ, очищу пше- 
ницу отъ плевель, какъ повелвваеть слово Божіе. Будьте 
увЪзрены, я разолэдую дзло до дна и не пощажу мою соб- 
ственную плоть и кровь. 

Когда посзтители молча вышли изъ комнаты, викарій 
заперъ за ними дверь и повернулся къ племяннику съ ужас- 
нымъ выраженіемъ лица. | 

— Джекъ,—сказалъ онъ,—я все знаю. 

Джекъ въ изумленіи смотрћлъ на него; онъ ничего не 
понималъ. 

— М-рь Хюитть скрывалъ отъ меня свои подозрФнія, 
пока не имълъ ясныхъ доказательствь,-продолжаль викарій 
тъмъ же рЪзкимъ, монотоннымъ голосомъ.—Сегодня утромъ 
онъ произвелъ допросъ въ школћ, и многіе изъ твоихъ 00-. 
общниковъ сознались. Какъ только мы узнаемъ всЪ подроб- 
ности, виновные будуть исключены. Что касается челов%ка, 
съ которымъ,ты имЪлъ сношенія, онъ уже въ тюрьм%Ъ. Давно- 
ли ты распространялъ эту отраву между твоими товарищами? 

Джекъ схватился руками за голову. 

— Я... я не понимаю, —сказалъ онъ, наконецъ: 

— Ты не понимаешь? —викарій открылъ ящикъ стола. 

— Если это помӛшаеть теб% усугубить твою вину безпо- 
лезной ложью, такъ вотъ ножикъ, который ты укралъ и про- 
далъ, и вотъ то, что ты купилъ на эти деньги. 

Онъ бросилъ на столъ ножъ епископа и большой конвертъ. 

— Видишь,-сказаль онъ съ холоднымъ негодованіемъ, — 
лучше сразу сознайся. 

Пока Джекъ еще ничего не понималъ; но теперь явля- 
лось нЬчто опредћленное, осязаемое. Онъ взялъ конвертъ; 
его содержимое, что бы въ немъ ни было, объяснитъ ему, по 
крайней мъЪр%, въ чемъ его обвиняютъ. Онъ вынулъ сначала 
маленькую книженку, грязно напечатанную на скверной бу- 
магЪ, и прочелъ заглавіе. Оно было по-англійски, но онъ 
также мало понялъ его, какъ если-бы оно было по-китайски. 
Тряхнувь головой съ безнадежнымъ чувствомъ, что все это 
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какой-то кошмаръ, Джекь вынулъ изъ конверта нЪсколько 
раскрашенныхъ фотографій. Онъ просмотрбль ихъ одну за 
другой, сначала въ какомъ-то недоумФній, но потомъ, когда 
онъ понялъ, что онћ изображаютъ, недоум%ћніе его обрати- 
лось въ безмолвный, паническій ужасъ, и онъ съ внезапнымъ 
отвращеніемъ бросилъ ихъ на полъ. 

— Что это? Дядя, я не понимаю... Зачћмъ, зачъмъ это все?.. 
Сдержанная ярость викарія вырвалась наружу. 

Онъ быстро обернулся и такъ удариль мальчика по лицу, 
что тотъ отлетьль на другой конецъ комнаты. 

— Здћеь не театры--закричаль викаршй.—ТебЪ мало раз- 
врата, я должень еще переносить лицем%ріе и ложь! 

Рука его медленно опустилась, онъ отвернулся, сЪлъ и 
разсмЪялся горькимъ смЪхомъ. 

-- Поздравляю тебя, мой мальчикъ, ты умФешь играть 
также, какъ и твоя мать. 

Джекъ стоялъ, опершись обЂими руками о стБну; онъ 
инстинктивно вытянулъ ихъ, чтобы не упасть. Лицо его было 
блЪдно, какъ полотно. | | 

— Я не могу понять, безпомощно повторялъ онь,-я не 
могу понять... 

— Ты сейчасъ поймешь, —-спокойнымъ голосомъ сказалъ 
викарій.--Иди сюда и сядь. 

Джекъ молча повиновался; полъ началъ уходить у него 
изъ-лодъ ногъ, и онъ былъ радъ, что можеть присЪсть на 
минуту, что бы тамъ ни было. Онъ не чувствовалъ удара, 
не поняль словъ, сопровождавшихъ его; все это казалось ему 
частью кошмара. Викарій облокотился на столъ и закрылъ 
глаза рукой. Когда онъ заговорилъ, въ голосЪ его звучала 
полная безнадежность, и каждое его слово отдавалось смерт- 
нымъ приговоромъ въ ушахъ мальчика. 

— Я долженъ сразу сказать тебЪ, что всЪ твои тайны 
открылись. Мы все знаемъ про карточную игру, про распро- 
страненіе этой заразы, про то, что происходило въ пещер 
у Треванна-Хэда, и про ‚ паден!е дочери Мэтью Роско. Она 
сама созналась, что виновникъ-—одинъ изъ учениковъ м-ра 
Хюитта, но не сказала имени. Я предполагаю, что не ты со- 
вершилъ эту послвднюю подлость; часъ тому назадъ я былъ 
увЂренъ, что это даже не допустимо въ твой возраеть, но, 
кажется, мнЪ надо еще многому научиться. —Онъ остановился. 
Джекъ смотрълъ прямо передь собой, губы его были полу- 
открыты, взглядъ большихъ глазъ лишенъ всякаго выраженія. 
Въ его умЪ больше не было мЪста даже для изумленія; ему 
казалось, что онъ попаль въ міръ призраковъ, темный, страш- 
ный мірь, гдЪ онъ, и дядя, и всЪ двигались, подобно неяс- 
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нымъ тАнямһ, мелькающимъ по стЗнамъ освЪщенной ками- 
номъ комнаты, не имвюшимһь ни формы, ни значенія. 

— ВЗроятно, кто-нибудь изъ твоихъ старшихъ товарищей 
погубиль дъвушку, — продолжалъ викарій,-но не можеть 
быть сомнФнія, что нравственная гибель маленькихъ школь- 
никовь лежитъ на твоей душЪ. Томсонъ сознался, Гривсъ 
и Польуилль тоже; ихъ показаня прямо обвиняютъ тебя, не 
говоря уже о свидЪтельствЪ ножа... 

— Ножа...--повториль Джекъ, ухватившись за ‘первое 
слово, вызвавшее опредъленное представлеше въ его напол- 
ненной чудовищными видЂніями голов%. 

— Его нашли въ рукахъ того человЪка, который снабжалъ 
тебя книжками и... другими предметами. Онъ заявилъ полиціи, 
что получилъ его въ уплату денегъ за его товаръ отъ школь- 
ника изъ Порткэррика, съ которымъ онъ довольно долго имЪлъ 
дБло. Никто, кромЪ тебя, не зналъ, гдЪ хранится ножъ. 

Черезъ минуту викарій поднялся и пошелъ къ двери; онъ 
остановился и взглянулъ на Джека, положивъ руку на ручку 
двери! 

— Джекъ, —сказалъ онъ, —когда твой отецъ умеръ, я, въ 
память его, взялъ тебя и твою сестру; но я сдълалъ это съ 
тяжелымъ сердцемъ, потому что въ жилахъ вашихъ течетъ 
кровь блудницы. Я кормиль васъ, одЪвалъ, заботился о васъ, 
какъ о собственныхъ дВтяхъ; теперь я вознагражденъ за это. 
Ты внесъ позоръ и отчаяніе въ мой домъ и обратилъ его въ 
преддверіе ада, осрамилъ меня передъ моими сосЪдями и 
наложилъ на меня несмываемое пятно передъ лицомъ моихъ 
прихожанъ. Я благодарю Бога, что твой отець умерь. 

Онъ повернулся и вышель. 

Джекъ медленно подняль голову и оглянулся кругомь. 

НЪкоторыя представленія начали яснЪе выдЪляться изъ 
хаоса въ его умЪ. Одно было ясно: его сдБлали козломъ 
отпущенія за кого-то другого, можетъ быть, за всю шайку, 
но скорће всего за Билли Греггса, Томсона, Гривса и Поль- 
уилля.— Конечно, —устало разсуждалъ онъ, они знали, что 
дядя повЪритъ всему, что ему наговорятъ про меня. Все это 
было такъ просто: онъ предводительствовалъ мальчиками во 
всъхъ проказахъ и часто браль всю вину на себя, выгора- 
живая ихъ, принимая насвою долю, какъ капитанъ, наименьшую 
часть добычи и наибольшее наказаніе, а въ это время това- 
рищи обдъЪлывали свои грязныя дЪлишки и смЪялись надъ 
нимъ за его спиной. А теперь они его предали и продали 
его врагу, чтобы спасти собственную шкуру. 

Джекъ поднялъ съ. полу фотографіи и началъ ихъ раз- 
сматривать, устало стараясь понять, какую пользу или удо- 
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вольствів можно было извлечь изъ такихъ безобразныхъ и 
пошлыхъ вещей. 

Вдругъ ему пришель на память разсказъ, который 
онъ читалъ у себя въ комнат5, и онъ понялъ, почему Лу- 
креція убила себя. Теперь Джекъ все понялъ, понялъ таин- 
ственный ужасъ послЪднихъ дней; все это было такъ просто, 
такъ ужасно просто и легко! Ты идешь своей обычной до- 
рогой, живешь своей обычной жизнью, пока ДЯДЯ, ИЛИ Тарк- 
виній, или кто-нибудь другой —- не все ли равно кто и 
какъ?—кто-нибудь, кто сильнће тебя, нападеть на тебя и 
ужасно осквернитъ твое тзло, а потомъ пойдетъ своимъ пу- 
темъ, а ты, чистый прежде, никогда больше не будешь чисть. 
Если ты можешь перенести это, ты будешь жить, не можешь- 
кончишь, какъ Лукрещя... М 

Когда вошла миссисъ Рэймондь, съ лицомъ, облитымъ 
слезами, и обняла его, онъ съ удивлешемъ посмотрЪлъ на 
нее—чего она такъ огорчается? 

— Милый мой мальчикь,-рыдала она,-отчего ты не хо- 
чешь сознаться? 

Джекъ оттолкнулъ ее и всталь. Онъ посмотрълъ на фо- 
тографіи, лежавшія на столЪ, потомъ на плачущую тетку. 

— Тетя Сара, вы вЪрите, что это все сдвлаль я? 

— 0, Джекы--вырвалось у нея,—если бы ты былъ всегда 
хорошимъ мальчикомъ, я бы повФрила тебЪ, если бы даже 
вся очевидность была противъ тебя; но ты самъ знаешь... 

Она остановилась и стала вытирать глаза платкомъ. 

— Да, я знаю, —медленно отвӛтиль Джекъ. — Я всегда 
былъ такой скверный, да? Я думаю, что я уже родился та- 
кимъ. Тетя Сара, если бы я умеръ теперь, вы думаете, моя 
душа пойдеть прямо въ адь? 

Она подошла къ нему и ласково взяла его за руку. 

— Послушай, голубчикъ; я не такая умная и ученая, 
какъ твой дядя, но я желаю тебЪ добра. Право, вЪрь мнЪ, 
и я думаю... можеть быть... это отчасти наша вина, что ты 
попаль въ сЪти дьявола. Я думаю... мы были немножко 
строги... иногда... ты побоялся сознаться въ первой винЪ, а 
потомъ пошло хуже и хуже; теперь ты видишь, ты не мо- 
жешь не видЪть, что этотъ путь ведетъ въ адъ. Ахъ, голуб- 
чикъ мой, я знаю, какъ тебЪ тяжело сознаться... и дядя такъ 
страшно сердитъ... впрочемъ, онъ правь, вЪдь это смертель- 
‚ный гръхъ! Но онъ со временемъ простить тебя, я увЪрена 
въ этомъ. А я, Джекъ, сдвлаю все, что отъ меня зависитъ, 
я стану между нимъ и тобой, только сознайся. 

Джекъ серьезно слушалъ ее, пока она не кончила своей 
жалобной, вескладной рЪчи; тогда онъ вырваль свою руку и 
молча выпрямился. Джекһ былъ высокаго роста для сво- 
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ихъ л%ть, и глаза его были на одномъ «Троэн» съ ея гла- 
зами. 

— Тетя Сара, лучше будеть, если вы меня оставите въ 
поков. Конечно, это смертельный гр%Ъхъ. П равда, что моя 
мать была блудница? 

Она отшатнулась оть него, слегка векрикнувь отъ ужаса. 

-- Джекы 

— Дядя это сказалъ. Это слово изъ Бибщи. А если она 
была блудница, что же мнЪ дЪлать? Во всякомъ случа пла- 
кать не стоить, миъ это не поможетъ. Ахъ, лучше уйдите! 

— Уйди, раздался сзади нихъ рЪзюЙ голосъ.—Христан- 
ская женщина не должна ничего знать объ этихъ мерзостяхъ!— 
Викарій взялъ фотографіи и спряталъ ихъ вьстоль.--Уйди,- 
строго повторилъ онъ.—ЗдЪев не мЪето тебЪ; Джекъ сумћетъ 
разсказать тебЪ о вещахъ, которыхъ моя жена не должна 
знать. 

— Джозчяйа!-векрикнула она, схвативъ его за руку, — 
Джозайа, рали самого Бога, вспомни, что онъ ребенокъ! 

— Хорошъ ребенокъ: Ребенокъ, который можеть научить 
меня, сЪдого старика, такимъ вещамъ, что я... Уходи, уходи! 
Съ такими дћтьми мужчины должны расправляться. 

Она вышла изъ комнаты, горько плача. Джекъ подняль 
голову и понялъ. Онъ спокойно, съ полнымъ самообладаніемъ 
подошелъ къ викарію. 

— Дядя, я хочу сказать вамъ. Все это— Отба, Я НИ- 
чего не знаю объ этихъ вещахъ; я въ жизни никогда не 
видВлъ ихъ раньше; я не слышалъ ни слова о нихъ. / 

Викарій взялъ въ руки ножикъ: 

-- А это? 

-- Да, я взялъ ножикъ, это правда, и продаль его, но 
Не за эти вещи, и не тому человЪъку, про котораго вы гово- 
рите. 

— ЗачЪмъ ты его продалъ? 

— Я продалъ его одному мальчику, чтобы... 

Джекъ вдругъ остановился. Сердце его сильно забилось 
и замерло. Онъ вновь увидЪзлъ широко раскрытую дверцу 
клЪтки, счастливую птичку съ распущенными крыльями, 
улетающую, какъ стрЪла, навстрЪчу золотому солнцу, точно 
библейская голубка, которая не вернулась назадъ... 

— ЗачЪмъ ты его продаль? 

Джекъ съ минуту молчалъ, выискивая, какое бы выду- 
мать объясненіе, потомъ онъ покорился. Онъ не могъ выду- 
мать никакой лжи, да никакая ложь не могла спасти его, а 
правда была болЪе, чЪмъ безполезна. Если бы даже онъ 
могъ заставить себя высказать словами такую священную 
для него тайну, не было никого на свъЪтћ, кто бы поввриль ему. 
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-- 0! —воскликнулъ онъ, —это невозможно! Я не могу ска- 
вать вамъ, а если бы и сказалъ, вы не поймете меня! 

— Я довольно понялъ,—возразилъ викарій.— Да защитить 
меня Христосъ, если я пойму больше! 

Онъ с8ль къ столу, знакомъ приказалъ мальчику сФсть 
напротивь, вынулъ часы и положиль ихь между ними на 
стол%. | 

— Я потеряль надежду заставить тебя сознаться другими 
средствами, кромЪ силы. Теперь я долженъ подумать, какъ 
очистить школу отъ заразы и защитить тЪхъ, чья невин- 
ность еще не омрачена, и прежде вс%хь твою собственную 
сестру. ` | 

Его голосъ на мгновеніе измВниль ему, но затьмъ онъ 
твердо продолжалъ.—Я долженъ знать всю правду и добыть 
ее отъ тебя, чего бы мнЪ это ни стоило. Ты понялъ меня? 
Даю теб% теперь десять минутъ, чтобы рЪшить, сознаешься 
ли ты добровольно, или.я долженъ заставить тебя. 

` Онъ откинулся въ креслЪ. Въ комнатЪ была мертвая ти- 
шина, только часы тикали. 

Джекъ зналъ, что положене его безвыходное; самый фактъ 
невинности его былъ въ глазахъ дяди не только невћроятенъ, 
но даже недопустимъ. 

Викарій понималь и цђнилъ цђБломудренное поведе- 
ніе; его собственное было строго цъломудрено, потому что 
его строгія религіозныя убЪжденія поддерживали его во 
время долгой, терпъливой борьбы съ порочными страстями, 
которыя обурБвали его во время его холодной, тоскли- 
вой юности. Подобно многимъ средневвковымь святымъ, онъ 
выучился молитвою и умерщвленіемъ плоти бороться съ 
искушеніями, которыхъ не знаютъ вполнЪ здоровые люди; 
если бы онъ онъ не устоялъ передъ искушеніями, это было 
бы несравненно лучше для т%хь беззащитныхъ существъ 
которыя были въ его власти. Больное воображеніе, которому 
нътъ исхода, питаеть само себя, и жажда жестокости вы- 
росла, какъ ядовитый грибъ, на гнилыхъ остаткахъ другихъ 
пороковъ. 

Много л%ть прошло съ тЪхъ поръ, какъ въ личной жизни 
его была одна страница, отъ которой онъ сгорЪлъ бы со 
стыда, если бы чьи-нибудь глаза прочли ее; викарій былъ 
увЪренъ, что каждый человЬкь, если только хочеть, можеть 
побороть въ себЪ нечистыя желанія плоти; но онъ не могь 
представить себЪ, что можеть быть отъ природы чистое 4 
дЪвственное воображене. 

Мысли его обратились къ его собственной юности, къ тому 
времени, когда онъ, шестнадцатил тей мальчикь, тоже 
стоялъ на краю пропасти. Но даже въ самые грЪшные свои 
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дни онъ никогда не былъ повиненъ въ тьхь ужасахъ, что 

открылись сегодня утромъ; однако, его всетаки чуть не исклю- 
чили изъ школы за нравственное развращеніе младшихъ 
школьниковъ. Непоправимаго зла онъ не сдълалъ, однако, 
при этомъ воспоминаніи кровь бросилась ему въ голову, не 
смотря на то, что уже прошло боле тридцати лътъ. Онъ 
вспомнилъ свое злобное упрямство, когда былъ обличенъ; 
свое запирательство лицомъ къ лицу съ неопровержимыми 
доказательствами, увЪреня, что онъ ничего не знаетъ; свой 
паническій ужасъ, когда онъ узналъ, что послали за его 
отцомъ. Онъ припомнилъ, какь пришелъ отецъ, старый пу- 
ританинъ съ желЁзнымъ лицомъ, гнЪвный и безмолвный, и 
физическимъ насиліемъ вырвалъ у него сознаніе. 

— Это излЪчило меня разъ навсегда,—думалъ онъ,— и это 
вылВчитъ Джека, не смотря на всВ его пороки. 

Что касается Джека, то онъ ни о чемъ не думаль, по 
крайней м®р%, не думалъ сознательно. Его искальченный умъ 
безпомощно хватался то за одну, то за другую знакомую мысль. 
Розовый бутонъ колотился въ окно, и онъ думалъ: „ВЪтеръ пере- 
- мънился, дуетъ съ юга^.—Потомъ онъ вспомнилъ о бур%, которая 
была въ прошломъ январз, когда проливной дождь побилъ 
живую изгородь; потомъ ему пришла на умъ Молли, какъ 
она сидЪла въ сарайчикЪ и оплакивала смерть Тиддльса... 
Часовая стрълка была уже между девятью и десятью мину- 
тами. Онъ вспомнилъ, какъ разъ влззъ на Утесъ Мертвеца 
и нашелъ тамъ кролика, котораго кто-то подетрвлиль, но не 
убиль, который упалъ въ недоступное м%фсто и лежалъ, 
истекая кровью. Онъ ясно увидълъ, какъ судорожно вздра- · 
гивали его лапки и бЪлый куцый хвостикъ, какъ алая 
кровь медленно, тонкимъ ручейкомъ текла по сВрой скалЪ. 
Теперь тоже что-то истекало кровью, а часы тикали. Когда, 
стрзлка дойдеғь до десяти минуть, это что-то умреть; а 
‚ послВ этого все въ мірћ потеряетъ смыслъ. 

Десять минуть прошли. М-ръ Рэймондъ всталь и взялъ 
мальчика за руку. 

—- Пойдемъ наверхъ,—сказалъ онъ. 

Они въ молчаніи вошли въ комнату Джека, и ключь 
былъ повернутъ въ замкЪ. 


У. 


Въ пятницу вечеромъ, послЪ семейной молитвы, м-рь 
Рэймондъ, какъ всегда, поднялся наверхъ, въ запертую на 
замокъ комнату на чердакВ. Солнце уже сЪло, но было еше. 
довольно свЪта. Джекъ, полуодЪтый, лежалъ на полу, . въ 
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самомъ дальнемъ углу комнаты. Онъ иногда часами лежалъ 
такъ безь движенія. На стол стояла тарелка съ хл%бомь и 
кувшинъ съ водой. ) 

Туть же лежала Библія, такъ какь на допросъ пытка 
всегда должна смЗняться молитвой и торжественными ув%- 
щаніями, иначе она обращается въ обыкновенную бойню. 
Хл%бь былъ сегодня не тронуть, но вода изъ кувшина вся 
выпита. Джекъ все это время держаль себя совершенно 
безучастно. Онъ даже не пробовалъ спастись черезъ окно; 
это было бы довольно опасно, но вполнз возможно и выпол- 
нимо, если бы подобная мысль пришла ему въ голову. Во 
вторникъ вечеромъ, однако, онъ внезапно бросился на дядю 
и началъ душить его. На одну минуту, почувствовавъ на 
своей шеф пальцы мальчика, сжимавшіе его, какъ желЪзные 
тиски, викарій чуть не обезумълъ отъ страха, но въ сл%- 
дующее мгновеніе онъ одолвль Джека и бросиль его на 
полъ. А затЪмъ посльдовала отвратительная сцена, которая 
будеть долгіе годы тревожить покой обоихъ. | 

ПослЪ этого покушенія руки Джека были связаны; но 
әто была ненужная предосторожность: у него больше не было 
и мысли сопротивленія. Было нъсколько маленькихъ безпо- 
мощныхъ усилій и больше ничего. Когда его развязали, онъ 
лежалъ въ своемъ углу молча, ничего не понимая. Теперь, 
когда дядя подошелъ къ нему и заговорилъ, онъ бросился 
лицомъ въ полъ и забился въ истерическихь судорогахъ. 

Если бы викарію съ самаго начала могло придти въ го- 
лову, что мальчикь вылержитъ такъ долго, онъ, навВврное, 
оставиль бы его въ поко%; но теперь, сдълавъ одну ошибку, 
овъ рисковалъ потерять свой авторитеть, если бы прекратилъ 
дЪло, не доведя его до конца. Однако ему приходилось усту- 
пить; его положеніе становилось совершенно ЫНОСИМЫМЪ. 
Въ деревнв уже начинали перешептываться и перегляды- 
ваться, когда онъ проходилъ, а теперь еще это... Викарій 
принесъ воды изъ сосъдней комнаты и попробовалъ напоить 
мальчика. Но губы Джека были крћпко сжаты. Когда, нако- 
нецъ, судороги прекратились, Джекъ началъ неудержимо 
рыдать. 

— Слава Богу!--прошепталь викарш. Безъ сомнФнія, это 
былъ послЪдній взрывъ упрямой воли, которую онъ поклялся 
сломить; никогда еше побЂда не доставалась ему съ такимъ 
трудомъ. ВикарШ поднялся со вздохомъ облегченія. Онъ 
исполнилъ, не отступивъ ни на шагъ, крайне тяжелый долгъ. 

Онъ презрЪль не только собственное, вполнЪ естествен- 
ное отвращеніе, но слезы и жалобы всего дома и даже. серь- 
езную опасность скандала, но онъ спасъ живую душу маль- 
чика. 
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Онь вспомнилъ о моряк%Ђ, погибшемь на скалахъ Лонг- 
шикъ-Лайфа.—Этого не случилось бы, если бы капитанъ 
Джонъ былъ живъ,—не дальше, какъ сегодня утромъ, онъ 
слышалъ, какъ сказала эти самыя слова жена одного ры- 
бака другой женщинЪ. Она была права. У б%днаго Джона 
никогда бы не хватило твердости изгнать б%са упорства, 
овладъвшаго мальчикомъ; но онъ будеть благодаренъ ему, 
викарію, когда, въ день страшнаго суда, увидитъ своего сына 
среди спасенныхъ. 

Рыданья прекратились, наконецъ; Джекъ неподвижно ле- 
жалъ на своей подстилкв, спрятавъ лицо въ подушку. Ви- 
кар сълъ рядомъ съ нимъ и тихонько дотронулся до его 
руки. 

— Довольно, Джекъ; перестань плакать. Сядь и выслу- 
шай меня. | 

Джекъ покорно сЪлъ, но отодвинулся какъ можно дальще. 
Глядя на его глаза, нельзя было сказать, что онъ плакалъ. 
Въ нихъ былъ какой-то странный зловЪщій блескъ. 

— Мой милый мальчикь,-началь викар съ кроткой 
торжественностью— все это было для меня не менфе ужасно, 
чЪмъ для тебя; мнЪ никогда не случалось выполнять такой 
тяжелой, мучительной обязанности. Но какъ христіанинъ, 
какъ служитель Божій, я не оМ%ю потворствовать нечистот%. 
Самой тяжелой минутой въ моей жизни была та минута, 
когда я узналъ, что мой домъ сдвлалоя очагомъ проказы и 
разврата, откуда отрава распространилась среди моего стада; 
что сынъ моего покойнаго брата виновенъ въ гибели невин- 
ныхь членовъ христіанской церкви. 

Онъ остановился на минуту. Джекъ не шевелился. 

Чувство страха закралось въ душу викарія, когда онъ 
замЪтилъ, ъ широко раскрыты глаза Джека, какъ напря- 
женъ его взГлядъ. Голось викарія слегка дрогнуль. | 

— Я знаю, —сказалъ онъ, —ты считаешь меня жестокимъ 
и немилосерднымъ, но когда-нибудь ты будешь благодаренъ 
МНВ за это. Дитя мое, ты подвергался опасности геены 
огненной! 

Мальчикъ попрежнему сидълъ неподвижно, казалось, онъ 
едва дышалъ. Викарій взялъ его за руку. 

— Но я вижу, что твоя дурная гордость сломлена, и что 
ты раскаиваешься въ твоемъ гр%х%. Положи руку твою на 
святую книгу Божію и объщай мн, что ты исправишься. 
Тогда мы вмФств преклонимъ кол%на и помолимся, чтобы 
Господь соблаговолилъ простить тебЪ твой смертный грЪхъ 
и направилъ твои стопы на путь правый.—Онъ всталь, про- 
должая держать руку мальчика, но рука была молча, украд- 
кой отдернута. 
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— Джекъ!—воскликнулъ викарій,-ты все еще не рас- 
каялся? | 

Джекъ всталь и нӛсколько разъ оглянулся кругомъ, какъ 
звЪрь, пойманный въ западню. Онъ тяжело, прерывисто ды- 
шал». 

-- Вы скоро... кончите?--спросиль онъ. Это были первыя 
слова, сказанныя имъ съ вечера вторника. 

— Джекы--снова воскликнуль викарий. Лобъ его мед- 
ленно покрылся. густой краской, губы сжались въ одну тон- 
кую, прямую линію. Что-то атавистическое, что-то чувственное 
и жестокое появилось на его лицЪ. Ноздри раздулись и за- 
дрожали. 

— сан ‚ повторилъ онъ еше разъ и остановился. — Ты, 
кажется... вызываешь меня? 

Они молча смотръли лругь на друга. ВАЕ глаза ви- 
карія медленно опустились и остановились на обнаженномъ 
плеч Джека, переръзанномъ кровавымъ рубцомъ. Старинная 
жажда крови, которую онъ такъ хорошо зналъ, снова вне- 
запно овладЪла имъ: безумное физическое наслажденіе ви- 
дВть, какъ бьется въ рукахъ живое существо. Онъ протя- 
нуль жадную дрожащую руку и дотронулся до раны. При 
этомъ прикосновен!и огонь пробЪжалъ по его жиламъ. Но 
прежде, чъмъ предаться во власть роковой страсти, онъ 
успЪлъ замћътить, что его жертва отшатнулась отъ него, какъ 
отъ прокаженнаго, и подумалъ: „мальчикъ понялы“ 

_ Джекъ медленно подошель къ спинкЪ кровати и протя- 
нуль дядЪ руки, чтобы онъ привязалъ ихъ. 


= 


Поздно ночью, когда въ домЪ всЪ уже спали, Джекъ съ 
‚трудомъ приподнялся съ полу. Онъ лежалъ тутъ, вздрагивая 
и закрывъ голову руками; съ тЬАхһ поръ, какъ ушелъ дядя. 

Джекъ оглянулся. Ему не давали свЪчи, но ночь была 
ясная, и мФсяць свӛтиль въ окно. Въ полночь, за окномь, 
сонно чирикала какая-то птичка, Джекъ съ трудомъ дота- 
щился до стола и выпилъ воды. Теперь онъ могъ пройти по 
комнатЂ, не спотыкаясь; онъ умудрился открыть дверь шкафа 
и достать спички и огарокъ, которые спряталъ тамъ недЪли 
двЪ тому назадъ. Онъ сдЪлалъь это тогда съ какой-то опре- 
дӛленной цЪлью, но забыль-сь какой; вЪдь намЪфрен!я` и 
желанія того Джека, который жилъ дв недФли тому назадъ, 
вовсе не касались его. 

Зажегши свЪчку, онъ открылъ Библію и старался отыскать 
тексть, который вертЪлся у него въ голов. 

Хотя Джекъ хорошо аналь священное писаніе, онъ долго 
возился: руки его онЪмЗли, распухли и сильно дрожали, когда 
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онъ переворачивалъ листы. Кром% того, его тошнило, и го- 
лова кружилась, ему пришлось закрыть глаза и подождать, 
пока буквы перестануть прыгать. Наконець, онъ нашелъ; это 
была 27-ая глава Второзаконія, глава о горз проклятія. Онъ 
съ трудомъ очнулся и поднялъ хлыстъ. Викарій швырнуль 
его на землю, когда его жажда крови была утолена. Джекъ 
положилъ хлысть поперекь и прижалъ окровавленный ре- 
мень подъ девятнадцатымъ стихомъ: „проклятъ тотъ, кто пре- 
вратно судить пришельца, сироту, вдову. И весь народъ ска- 
жеть: аминь“. | | 

Потомъ Джекъ вылВзъ изъ окна и сталь спускаться по 
плющу. Онъ часто продълывалъ это, не думая объ опасности, 
но сегодня, когда онъ добрался до карниза, голова его снова 
закружилась, стЪна закачалась и двинулась впередъ, клумба 
съ цвзтами внизу вдругъ стала подниматься; Джекъ роз- 
нялъ руки и упаль. Въ продолженіе остатка ночи смутныя 
ошушенія смЗнялись странными представленіями безъ вся- 
каго порядка и послФдовательности; ощущеніе сильнаго жара 
смЂнилось ледянымъ холодомъ; громадная толпа народа 
шумно всплыла откуда-то и внезапно растаяла; что-то раска- 
ленное жгло его правую руку; въ ушахъ его шум%ло, мол- 
ши сверкали, гдъ-то съ громомъ лилась вода; а между всЪми 
этими представленіями— черные промежутки безмолвія. 

На разсвътъ онъ очнулся и заполаь въ дровяной сарай. 

Въ этомъ поступкВ было мало сознательнаго намФренія; 
оно, казалось, было слвдетвіемһ слЪпого инстинкта живот- 
наго заползти въ темный уголь и тамъ умереть. 

Джекъ сознаваль, что правая его рука сломана; остальное 
все было неясно, кром% того, что ему было холодно, голова 
кружилась, и хотълось скорћЂе умереть. - 

А если онъ умретъ нераскаяннымъ послЪ того, какъ былъ 
такимъ сквернымъ мальчикомъ, то, конечно, попадеть прямо 
въ адъ; но до страшнаго суда далеко, а когда чувствуешь 
себя такимъ больнымъ и несчастнымъ, то и въ аду будетъ 
не хуже, чъмъ въ другомъ мФетз%. 

Около восьми часовь утра викарій вышелъ въ садъ. 
Взглядъ его былъ жестокъ и сверкалъ гнввнымь стальнымъ 
блескомъ; онъ только что былъ на чердакВ, видвль Библію 
съ отмъченнымъ текстомъ и обломанный плющъ на стЪнк». 

Что, если мальчикь убЪжалъ на деревню или къ дисси- 
дентскому священнику? ВЪроятнЪе всего. онъ постарается 
_ пробраться въ Фальмуть и ПОРЕУЛИТЬ юнгой на корабль. 
А, можеть быть... 

Викарій заломиль руки.--Если бы я только не касался 
до него..--думаль онъ и сердито покраснълъ, вепомнивъ 
объ обнаженномъ плечЪ и о кровавой ранЪ, возбудившей 
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въ немъ безумное желаніе. Онъ не смълъ, даже мысленно, 
назвать по имени того, что случилось съ нимъ вчера, но 
онъ хорошо зналъ, что это было. Всю ночь онъ видълъ сны, 
которые, онъ думалъ, никогда не вернутся къ нему; и это 
снилось ему, чья жизнь была такъ строга, чье воображеніе 
въ продолженіе столь долгихь лЪтъ было подъ такимъ стро- 
гимъ контролемь. | 

Когда онъ быль совсъмъ молодымъ человЪкомъ, только 
что посвященнымъ въ санъ, разъ вечеромъ, еще въ Лон- 
донЂ, онъ поймалъ въ своей комнат» крысу, которая доста- 
вила ему много хлопотъ. Долгая охота разсердила его, и не- 
счастное животное, попавъ въ его руки, погибло мучитель- 
ной смертью. Посл% этого онъ убЪжалъ изъ дому, и, возвра- 
шаясь уже на разсвЪтЪ, разбитый, измученный раскаяніемъ, 
онъ говорилъ самъ съ собой, виновата крыса! —Теперь онъ 
быль полонъ гнъва противь Джека, который послужиль 
причиной паденя и оскверненія его непорочной старости и 
вызвалъ воспоминанія и желанія, которыхъ онъ стыдился. 

Открытая дверь дровяного сарайчика привлекла его вни- 
мате, и онъ заглянулъ въ него. Существо, притаившееся 
между вязанками дровь, проползло еще дальше, въ самый 
темный уголъ. 

Викарій подошелъ и нагнулся. 

— Джекъ, что ты здЪсь двлаешь?-Мальчикь забился 
еще дальше. 

— Что случилось? Ты упалъ и разбился? 

— НФть. 

— Ты выл%зъ изъ окна? Ты хотЪлъ убъжать? Вставай! 

Онъ остановился и ждаль исполненія своего приказанія, 
но ничто не шевелилось. Викарій чувствовалъ, что самообла- 
даніе готово его покинуть снова; это малодушное безсиліе, 
этоть безотчетный ужась--опять ужасно искушали его. 

— Вотавай!—повторилъ онъ. | 

Джекъ чуть-чуть приподнялся и взглянулъ на дядю. 
Глаза его блеснули кровавымъ блескомъ, какъ угли, вепы- 
хивающіе внезапно подъ золой умираюшаго огня. 

— Что же!--спросиль онъ,—вы хотите убить меня, или я 
долженъ убить вась? 

Кровавый туманъ застлалъ глаза викарія; онъ, не глядя, 
со всей силы ударилъ кулакомь. 

Когда Джекъ свалился неподвижно, какъ мертвый, къ 
его ногамъ, викарій понялъ, что онъ одЭлаль. 

Въ первую минуту, отъ страха, ему показалось, что онъ 
сломалъ себ% руку, такъ силенъ былъ ударь. На его крики 
о помощи миссисъ Рэймондъ выбЪжала изъ дому. 

— Джозайа, что случилось? 
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— Помоги миъ внести его въ домъ и поскорЪй пошли 
за докторомъ. Торопись! 

Она нагнулась, чтобы войти въ сарайчикъ, но внезапно 
остановилась при видЪ распростертаго на полу мальчика. 

Она молча стояла нзсколько мгновеній, глядя на Джека, 
потомъ повернулась къ мужу: | 

— Что ты сдВлаль? 

Викарій опустиль глаза подъ ея взглядомъ. 

— Я не знаю. 

Миссись Рэймондъ наклонилась, не прибавивъ больше 
ни слова, помогая ему поднять мальчика, а онъ, какъ король 
Филиппъ Испанскій, понялъ, что его подданные осудили его. 
Въ продолженіе нћкотораго времени Джекъ изъ одного обмо- 
рока впадалъ въ другой. СпЪшно призванный д-ръ Джен- 
кинсь сдзлался крайне а посл% того, какъ пощупалъ 
пульсъ мальчика. 

— Дайте водки и горячихъ салфетокъ, скорће! И пошлите 
за д-ромъ Вилльямсомъ, мнЪ необходимъ его совЪтъ. 

Викарій былъ такъ же блФдень, какь Джекъ. 

-- РазвЪ есть... опасность?-едва могь онъ выговорить. 

— Пульсъ страшно слабъ. Почему меня раньше не по- 
звали? 

Викарій облизалъ свои сухія губы. 

— Не знаю,--сказаль онъ, наконецъ. 

Д-ръ Дженкинсъ внимательно смотрЪлъ на него, не отни- 
мая руки оть пульса Джека. 

— Вы не знаете, когда и какъ это случилось? 

— Не знаю. | | 

Докторъ занялся своимъ пащентомъ. 

Когда пришель д-ръ Вильямсь, опасность смерти оть 
упадка силъ миновала, и старикъ былъ немного удивленъ, 
что коллега счелъ необходимымъ послать за нимъ. Операція 
вправленія сломанной кости вызвала новый обморокъ; но 
на этотъ разъ мальчикь скоро пришель въ себя и лежаль 
съ полуоткрытыми глазами, по временамъ равнодушно взгля- 
дывая на суетившихся вокругъ его дивана людей. Ему хо- 
тЬлось, чтобы его оставили въ покоз, но онъ слишкомъ 
усталъ, чтобы протестовать, да на его протесть никто, в%ро- 
ятно, не обратилъ бы внимая: оставалось только покориться. 

Когда дядя подходилъ къ нему, онъ вздрагивалъ и отво- 
рачивалъ голову; остальное время онъ былъ совершенно 
безучастенъ и кротокъ, но не отвЪчалъ ни на одинь вопрось. 

— Помнить ли овъ, какъ онъ упалъ? Откуда? Когда? 
Какь это случилось? 

Джекъ только молча трясъ головою. 

Ему дали чего-то выпить, и онъ послушно выпилъ, уди- 
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вляясь, почему его не могутъ оставить въ покоФ%, и почему 
стаканъ тақь стучить объ его зубы? Посл этого онъ по- 
чувствовалъ себя сильнће и живЪе, но ему было все равно. 

Положеніе, въ которомъ онъ лежалъ, было очень неудобно 
и заставляло его страдать, —и онъ дЪлалъ терпвливыя усилія, 
чтобы перемфнить его, поневолЪ останавливаясь, когда искры 
слишкомъ плясали передъ его глазами, и упрямо пробуя 
вновь, какъ только ему удавалось перевести дыханіе. Но онъ 
отказался, наконецъ, отъ своихъ усилій и лежалъ смирно, 
прикусивъ губу и отъ души желая смерти. Ему не пришло 
въ голову попросить кого-нибудь помочь ему. 

— Можеть быть, тебЪ поправить подушку? — спросилъ 
викарій. | 

Джекъ молча посмотрВ8ль на него, и д-рь Дженкинсь,. 
стоявшій рядомь съ нимъ, прочелъ въ черныхъ глазахъ 
мальчика такую смертельную ненависть, что поскорће на- 
гнулся надь ним. | 

— Что, рука очень болитъ теперь? 

— Нфтъ, не такъ сильно, когда не трогаютъ. 

— А еще что-нибудь, кромФ руки, болитъ? 

Джекъ медленно оглянулся кругомъ съ серьезнымъ не- 
удовольствіемъ на лиц. 

— Почему вы это думаете? Развъ я ною? 

— Еще бы, вЪдь ты маленькій спартанець,-сказаль д-ръ 
Вилльямсъ, съ улыбкой обращаясь къ нему. Онъ слышалъ 
только послЪднія слова.-ХотЬль бы я, чтобы вс взрослые 
паціенты такъ ныли, какъ ты; не такъ ли, коллега? 

Д-рь Дженкинсъ ничего не отвЪътилъ. Его глаза были 
болЪе зорки, чЪмъ глаза старика, и ему было просто страшно 
смотръть на строгій, испытанный стоицизмъ ребенка. Знаки 
веревки на рукахъ Джека сразу возбудили его подозр® ше, 
и онъ все время наблюдалъ. Онъ замЪтилъ, что мальчикъ 
украдкой подносилъ къ губамъ лЪвую руку и кусалъ ее, 
когда думалъ, что никто не смотритъ на него. Это объяснило 
ему, почему смуглая кожа на рукахь Джека была испещ- 
рена маленькими ранками; очевидно, просто стискивать зубы 
не всегда помогало.—Ты не могъ выучиться этой штукВ въ 
одну ночь, —подумалъ онъ, —и ты больше знаешь, чЪмъ хо- 
чешь сказать. Мы еше не добрались до дна всей этой исторіи. 

Джекъ продолжалъ молчать, но губы его судорожно вздра- 
гивали. Ему довольно было разыгрывать спартанца, и онъ 
радъ быль бы кричать и рыдать, какъ вс% дЪъти. Но теперь 
ужъ поздно было начинать, и, кром%Ъ того, онъ такъ усталъ! 
Онъ кр8пко прикусиль губу, повернулся и сталъ смотрЪть 
ВЪ ОКНО. 

— Лучше тебъ теперь? —спросилъ д-ръ Вилльямсеь, видя, 
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что мальчикъ пересталъ дрожать.—Такъ мы тебя раздӛнемь, 
чтобы уб%диться, что у тебя все цЪло. 

— МнФ% кажется, я видЪлъ поръзъ на правомъ плеч, — 
вмъшался д-ръ Дженкинсъ. 

Въ его голосЪ было что-то особенное, такъ что Джекъ 
кинулъ на него быстрый взглядъ и снова опустилъ глаза. 

— 0, мы, конечно, найдемъ нФсколько царапинъ и синя- 
ковъ посл% такого паденія,-сказаль старый докторъ. 

-- Нечего дрожать, мальчуганъ, я больше не сдћлаю тебЪ 
больно; воть и все. Алло! 

Онъ снялъ куртку и обнаружилъ залитую кровью рубашку. 

— Чортъ возьми, мальчикъ, что ты съ собой натворилъ? 
Въ продолженіе мЪсяца, каждый день леталъ изъ окошекъ, что 
ли? Не можеть быть, чтобы... Дженкинсъ, подите сюда, по- 
смотрите на плечо этого ребенка! Господи, да это... 

Наступило мертвое молчан!е; оба доктора и священникъ 
смотрЪли другъ другу въ лицо. Наконець, Джекъ внезапно 
взглянулъ на дядю, и глаза ихъ встрВтились. 

— Джекь,-хрипло прошепталъ священникъ, такими же 
безкровными губами, какъ губы мальчика.—Ради самого Бога, 
почему ты не сказалъ мнЪ, что рука сломана? 

Джекъ только посмотрћлъ на него и засмЗялся. 


УТ. 


Какъ ни былъ возмущенъ докторъ.Дженкинсъ, онъ, однако, 
держаль языкъ за зубами. Первое побуждене его было пре- 
дать все дъло гласности, и онъ согласился молчать только 
послЪ горячаго спора со своимъ коллегой. 

— Профессіональная тайна!—перебилъ онъ разглагольство- 
ванія старика, когда они оба вмъесть шли черезъ лугъ.— 
А если бы меня позвали къ больному, и я бы увидалъ, 
что совершено убійетво, вы тоже потребовали бы отъ меня 
сохраненія профессіональной тайны? Да и теперь мы не да- 
леко ушли отъ убійства. ВеЪ эти разговоры о викаріи и его 
порядочности... слава Богу, что не всъ порядочные люди по- 
хожи на него! МнЪ никогда не приходилось наталкиваться 
на такой ужасный случай даже въ самыхъ трущобахъ Ли- 
верпуля, когда я практиковалъ тамъ. Можно подумать, что 
этоть несчастный ребенокъ истерзанъ дикимъ звЗремъ. 

— Это ужасное д%Ъло, я не отрицаю, — кротко отвВтиль 
д-ръ Вилльямсь,-но какую пользу вы принесете, предавъ его. 
гласности? Вы разрушите карьеру викар1я—разразится ужа- 
сающ газетный скандаль и положеніе мальчика станеть 
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еше невыносим%Ђе. Вы только подумайте о несчастной женћ 
викарія! 

Однако сдержанность обоихъ врачей принесла мало толку. 
ВЪроятнЪе всего, что всю исторію первоначально разгласила 
прислуга, но какъ бы тамъ ни было, а въ понедЪльникъ ве- 
черомъ въ ПорткэррикЪ и во вевхь окружныхъ деревняхъ 
только и разговору было, - что о скандалв въ церковномъ 
дом. Даже нетерпимый, больной подагрой, старый сквайръ, 
отличавшійся необычайно сквернымъ характеромъ и принад- 
“лежавшій къ парти тори, выползъ изъ своего совинаго 
гнъзда на вершин утеса, чтобы торжественно обсудить слу- 
чившееся вмЪстЪ съ помощникомъ священника и школь- 
нымъ учителемъ. 

Видя, что теперь уже скрывать нечего, и что молчаніе 
только способствуетъ распространенію преувеличенныхъ слу- 
ховъ, оба врача согласились сообщить то, что было извъстно 
имъ. М-рь Хюиттъ подробно обьясниль имъ чудовищную 
вину Джека, а священникъ серьезно выразилъ, что посту- 
покъ викарія, „какъ сильно мы ни оплакиваемъ его“, быль, 
собственно говоря, слВдетвіемһ слишкомъ ревностныхъ заботъ 
объ общественной нравственности. 

— А мнЪ то что за дзло до всего этого? —рычалъ сквайръ,— 
Не предполагаете ли вы, что я самъ не знаю, что Джекъ Рэй- 
мондь-отпВтый негодяй? Да каждая корова въ Порткэррикв 
знаетъ это, и мнв до этого дЪла нътъ! Если мальчишка 
слишкомъ плохъ, чтобы жить среди приличныхь людей, 
отошлите его въ исправительное заведеніе; вЪдь содержимъ | 
же мы ихъ для чего нибудь? Но пока я--владӛлець по- 
мЪстья, я не допущу на своей землЪ вивисекщи и испанской 
инквизиціи, а Не то я всЪмъ покажу! 

Конечно, дЪло удалось замять, хотя не безъ бурной сцены 
въ церковномъ домФ. Во всякомъ другомъ случа% м-рь Рэй- 
мондъ былъ бы жестоко оскорбленъ вмфшательствомъ посто- 
роннихъ въ свою домашнюю жизнь; но ударъ, полученный 
имъ въ ту субботу, когда онъ понялъ, какъ близко онъ былъ 
отъ убійства, нарушилъ его душевное равновВсіе. 

Сидя у стола, опустивъ голову на руку и нервно посту- 
кивая ногою по полу, онъ выслушалъ все, что говорили его 
обвинители, и, наконецъ, со вздохомъ подняль голову. 

— Я не сомнъваюсь, что вы правы, господа. Я заслужилъ 
порицаніе; но я хотЪлъ сдћълать все къ лучшему. Поврежде- 
не смертнаго тҺла кажется мнЪ ничтожнымъ въ сравненіи 
съ погибелью столькихъ безсмертныхъ душъ. Можетъ быть, 
зная скверный характерь моего племянника, которымъ Про- 
видбӛніе такъ жестоко наказало меня, я не долженъ былъ 
посылать его въ школу, гдв онъ им%ль случай развращать 
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другихъ. Я слышалһь,-прибавиль онъ, повернувшись къ д-ру 
Дженкинсу, —что нъкоторые врачи ‘признаютъ, будто подоб- 
ныя порочныя наклонности поддаются спеціальному гигіени- 
ческому лЪченю, но идея эта, по моему мнћънію, основывается 
на глубоко безнравственномъ положеніи. Какъ можетъ ги- 
гіена излЪчивать грћхъ? 

— Я не богословь,-рӛзко замЪтилъ докторъ, —я старался 
спасти жизнь мальчика и, надвюсь, его разсудокъ; о нрав- 
ственности его я не думаль. 

БлЪдное лицо викарія сдВлалось сърымъ. 

— Вы опасаетесь за его разсудокь?-спросиль онъ. 

Д-ръ Дженкинсъ спохватился, чувствуя, что говорилъ 
слишкомъ рВако. 

— НЪтъ, —сказалъ онъ, —дъло не такъ ужъ плохо, но я 
опасаюсь истеріи. Мальчикъ слишкомъ нервенъ. 

Войдя въ кабинеть черезъ нъсколько времени послћ этого 
разговора, миссисъ Рэймондъ нашла своего мужа за столомъ, 
со смертельно блъднымъ лицомъ. При ея появленіи онъ бы. 
стро всталъ; сознаніе, что онъ потерялъ уваженіе своихъ 
прихожанъ, было уже достаточно тяжело, а туть еше рас- 
пухшіе отъ слезъ глаза жены... 

— Джозайа, — сказала она съ усиліемъ въ ту минуту, 
какъ онъ выходилъ изъ комнаты. Онъ повернулся и гордо 
ваглянуль ей въ лицо. 

— Что теб%, Сара? 

-- Когда ты пойдешь наверхъ... пожалуйста... не говори 
въ корридорФ... Это... это такъ волнуеть Джека... 

— Мой голосъ волнуеть его, хочешь ты сказать? 

— Я... помнишь, вчера вечеромъ ты позвалъ Мэри-Анну? 
Джекъ услышалъ, и съ нимъ сдЪлался припадокъ... Онь.... 
онь очень болень, Джозайа... | 

Голосъ ея оборвался. Посл% столькихъ лЪтъ подчиненія 
и покорности ей теперь было стыдно за своего мужа. Она 
скорВве согласилась бы умереть, чЪмъ сказала бы ему это; 
да и не надо было говорить: онъ самъ прочелъ въ ея глазахъ. 


Единственнымъ лицомъ въ ПорткэррикВ, ничего не слы- 
шавшемъ о всей этой исторіи, былъ самъ Джекъ. Само собою 
разумЗется, что о ней не упоминали въ его присутствіи; да 
онь не былъ бы въ состояніи слушать, если бы при немъ и 
говорили объ этомъ. Въ продолженіе двухъ недЪль онъ бре- 
диль каждый вечерь и каждую ночь. Днемъ онъ обыкно- 
венно лежаль совершенно безучастно, иногда начиналь по- 
тихоньку стонать, но чаще находился въ какомъ-то забытьи. 
Когда съ нимъ заговаривали, онъ съ трудомъ открывалъ 
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глаза, бросаль равнодушный, утомленный взглядъ, выражав- 
шій холодное неудовольствіе, и снова молча опускалъ глаза. 

Присутствіе дяди въ комнатв Джека вызывало такіе при- 
падки ужаса, что д-рь Дженкинсъ принужденъ былъ запре- 
тить викарію входить къ больному; ничто другое не волно- 
вало его. Даже ежедневная пытка перевязки ранъ не выво- 
дила его изъ равнодушія. Первый разъ миссисъ Рэймондь, 
помогавшая доктору, разрыдалась отъ ужаса и стыда, когда 
сняли повязки; мальчикъ только быстро взглянулъ на нее и 
прошепталъ слабымъ, прерывающимся голосомъ: „оставьте 
меня въ покоз“! 

БолЪзнь Джека затянулась дольше, чЪмъ ожидали 
вначал%. Осложненій никакихъ не было, но въ продолже- 
ніе нЪкотораго времени онъ просто не могь поправиться. 
Сломанная рука сросталась правильно, раны заживали хо- 
рошо, а онъ все лежаль въ состояніи полной прострации, 
сь постоянной изнурительной лихорадкой. Но время и тша- 
тельный уходь сдЪлали свое: Джекъ началъ медленно по- 
правляться и, наконецъ, уже въ августВ, безучастный, блЪд- 
ный призракъ прежняго Джека, самъ добрался внизъ и былъ 
уложенъ на диванЪ въ гостиной. Хотя Джеку и было все 
равно, но онъ чувствовалъ маленькое утЪшене, что попра- 
вился. Во-первыхъ, домашн!е перестали суетиться вокругъ 
него, сидЪть въ его комнат, приставать съ вопросами: „Не 
болитъ-ли у тебя голова? Удобно-ли тебЪ лежать“? ДЪйстви- 
тельно, когда д-ръ Дженкинсь сказалъ:— Теперь онъ здоровъ, 
ему нужно только силъ набраться, —тетя Сара, да и всЪ осталь- 
ные, почувствовали съ облегченіемъ, что могуть избЪгать 
его. Они все еще обращались съ нимь, какъ съ больнымъ, 
заботливо оправляли подушки на диванф и въ опредфлен- 
ные сроки давали ему лЗкарство и бульонъ, но въ осталь- 
ное время оставляли его въ покоз. Молли онъ видълъ из- 
рВдка и только на минуту, и она робко смотрћла на него 
изъ-подъ своихъ спутанныхъ локоновъ. Чувство ужаса и ка- 
кой-то тайны въ домФ сообщилось и ей, и она безсознательно 
связала ихъ съ болЪзнью брата. Джекъ, съ своей стороны, 
мелькомъ взглядывалъ на нее и отворачивался; она пере- 
стала, интересовать его. Хуже всего было то, что, вернувшись 
въ семейную жизнь, онъ принужденъ былъ снова ветрЪчаться 
съ дядей. Но, не смотря на всю свою прежнюю агонію ужаса, 
когда пришло время встрЪтиться, Джекъ былъ совершенно 
равнодушенъ. Они поговорили о пустякахъ, избЪгая смо- 
трВть другъ на друга. 

Оть апатіи и равнодушія Джекъ перешелъ къ какому-то 
мрачному любопытству. Его умъ, остановившійся, какъ часы 
во время землетрясенія, снова неохотно заработалъ, но только 
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въ узкомъ кругу, какъ рабь, принужденный повторять одну 
и ту же безсмысленную работу. Ему представлялась одна и 
та же вЪчная загадка: какая можеть быть внутренняя связь 
между гадкими вещами, столь различными по внзшности? 
У него не было сомн%Ънія, что такая связь существуетъ; въ 
чемъ она заключалась—ему было все равно, но онъ день за 
за днемъ возвращался къ той же задачЪ, напрягая умъ и 
вырабатывая мало-по-малу одну изъ тЪхъ безформенныхъ, 
чудовищныхъ теорій, такъ хорошо знакомыхъ психіатрамъ. 

Подслушанные давно-давно, еше прежде, чъмъ .улетьль 
дроздъ, отрывки разговоровъ въ полголоса между другими 
школьниками, которые казались такими же мальчиками, какъ 
и онъ самъ; изреченія изъ Библіи, которыя онъ такъ часто 
читалъ, что созвучіе ихъ словь стало ему близкимъ и зна- 
комымъ, хотя смысла ихъ онъ не понималъ; случайно видЪн- 
ная сцена на сосВднихь крестьянскихъ дворахъ; отрывки 
старыхъ исторій изъ латинской хрестоматіи; фотографіи, ко- 
торыя показали ему, что были вс% эти вещи, —все это приходило 
ему на память и заставляло работать его воображеніе. Онъ 
вспоминалъ также выраженіе лица дяди въ ту страшную 
ночь на чердакЪ и смутное предчувствіе того же выраже- 
нія, когда глаза ихъ встрЪтились надъ безпомощной собакой 
на заднемъ дворЪ. НавЪрное, такое выраженіе было на лиц 
Тарквинія, когда онъ стоялъ у постели Лукрещи... 

Въ послЪднее августовское воскресенье докторь Джен- 
кинсъ зашелъ въ церковный домъ. Церковная служба уже 
кончилась, но семья викарія еще не вернулась изъ церкви. 

Джекъ былъ одинъ; онъ лежаль на кушеткв у окна и 
безнадежными большими глазами смотрвль на залитое дож- 
_ демъ болото. 

Какъ и всВ остальные, докторъ повЪрилъ истинЪ обви- 
ненія и до сихъ порь чувствовалъ по отношеню къ маль- 
чику холодное сожал%ніе; но въ эту минуту онъ забылъ все, 
кромЪ желанія утЪшить его. 

— Не думаешь ли ты,-сказаль онъ, —что ты окорВе по- 
правишься, если ућЪдешь отсюда? 

Что-то замерло на трагическомъ лицЪ Джека. 

— Да, конечно. Но именно поэтому дядя не отпуститъ 
меня. —Это было сказано безъ всякой истерической горечи, 
просто, какъ подтверждене факта. 

— Ты говорилъ съ нимъ объ этомъ? 

— Я спросилъ его, нельзя ли мнЪ будеть поступить въ 
школу въ какомъ-нибудь другомъ м%стћ. 

— Онъ противъ этого? 

— Понятно! 

— Джекъ—началъ докторъ послЪ краткаго молчанія,-ты 
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понимаешь, почему дядя не хочеть отдавать тебя въ 
школу? 

— Я никогда не думаль, что онъ меня отпустить, разъ 
онъ можеть позабавится мною здЪсь. Вы никогда не наблю- 
дали за нимъ, когда онъ дрессируеть щенка? Дядя любить 
смотрћЪть, какъ что-нибудь живое бьется въ его рукахь. 

Тонъ мальчика заставилъ доктора содрогнуться: онъ былъ 
такъ спокденъ и такъ жестокъ! 

Наступило недолгое молчаніе; докторъ задумчиво нахму- 
рился, а мальчикъ вернулся къ своему безнадежному раз- 
глядыванью мокрыхъ полей. 

— Я думаю, — сказаль, наконецъ, д-ръ Дженкинсъ,—что 
я могъ бы убЂЪдить его. 

— Конечно, могли бы; вы слишкомъ много знаете. 

— Послушай, мальчикъ, я не люблю циниковъ, даже 
взрослыхъ. Предположимъ, что я поговорю о теб%? 

Губы Джека сжались, и лицо приняло еще боле же- 
стокое выраженіе. 

— ЗачЪмъ? Какое вамъ дъло? 

— Никакого; развЪ только то, что я вижу, что ты не- 
счастливъ, и мн% жаль тебя. 

Джекъ внезапно повернулся и сълъ; что-то глубоко за- 
таенное блеснуло въ его глазахъ. 

— Значитъ, вы хотите помочь мн%? 

— Если могу, — сказалъ докторъ очень серьезно, хотя 
былъ въ недоум%ніи. 

“Джекь крӛпко сжималъ руки; голосъ его звучалъ хрипло 
и отрывисто. 

 — Возьмите меня отсюда! Отправьте меня, куда хотите, 
только бы мнЪ не видать дядю! Я... не могу жить здЪеь... 
вы не понимаете, конечно... я буду терпЪть, пока могу, но у 
меня не на долго силъ хватитъ...—голосъ его вдругь обо- 
рвался. Докторъ съ удивленіемъ смотр%ль на него. 

— Будемъ говорить откровенно, мальчикь,-сказаль онъ, 
наконецъ.—Я знаю, тебҺ все это было тяжело, очень тя- 
жело; я тебя жалЪю больше, чЪмъ сумВю сказать. Я ду- 
маю, что если бы дядя довърялъ тебЪ сначала, вмЗето того... 
ну, не будемъ говорить объ этомъ. Предположимъ, мы те- 
перь попробуемъ повЪрить тебЪ. Въроятнће всего, истинная 
причина, почему онъ не хочеть отдать тебя въ школу, та, 
что онъ боится... что ты не будешь хорошимъ товарищемъ 
ТВХЪ мальчиковь, рохорихв ты тамъ встр%тишь.. РазвЪ 
это не.. 

Говоря это, ОНЪ взглянулъ на мальчика и остановился, 
не кончивъ вопроса; Джекъ молча наблюдалъ за нимъ, и 
при его взглядЪ, холодномъ, хитромъ, пристальномъ ваглядь 
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изь-подь опущенныхъ рВсниць, у доктора захватило ды- 
ханіе. 

— Вы думаете—поэтому?—При звукЪ волоса Джека док- 
торъ пришелъ въ себя и серьезно спросилъ: 

— А ты какъ думаешь? 

Мальчикъ медленно опустилъ глаза; онъ убЪдился, что 
д-ръ Дженкинсъ ничего не понимаетъ. 

— Онъ сказалъ тебЪ свои причины?—настаивалъ докторь. 

Опять наступило тягостное молчаніе. 

— Онъ сказалъ, что долженъ оставить проклятіе себ, а 
не навязывать его другимъ,—отвЪтилъ Джекъ своимъ равно- 
душнымъ, апатичнымъ голосомъ, точно говорилъ 0 оа 
шенно постороннемъ предмет. 

— Я такъ и думалъ. Вотъ что: одинъ изъ моихъ друзей 
директоръ прекрасной школы въ ІоркширЪ. Я думаю, если 
я переговорю съ дядей, онъ разрЬшитъ мн% рекомендовать 
тебя на мою собственную отвътсетвенность. Это будеть тяже- 
лая отвЪтственность, Джекъ, посл всего того, что случи- 
лось; но я попробую повърить тебЪ. ВЪдь ты не заста- 
вишь меня жалЪть объ этомъ, не правда ли? 

Мрачный огонь загорЪлся въ глазахъ Джека. Подождавъ 
съ минуту и не получивъ отвЪта, докторъ мягко прибавилъ: 

— Видишь, мой мальчикъ, я долженъ и о другихъ по- 
думать. Если кто-нибудь изъ мальчиковъ погибнеть черезъ 
тебя, и я буду виновать въ этомъ, я никогда не прощу 
себ%. 

-- Такь зат8мь мнЪъ поступать въ хорошую школу, если 
я такой скверный?--прерваль его Джекъ. — Довольно съ 
меня хорошихъ людей! Неужели нЪтъ на свЪтЪ такого сквер- 
наго человЪка, котораго бы я уже не могъ испортить? Да 
зачмъ мнЪ вообще поступать въ школу? Я лучше начну 
зарабатывать себЪ хлЪбъ. Я довольно силенъ, ия...—Онъ пре- 
рваль свою рӛчь и съ горькимъ смъхомъ прибавилъ:—Я го- 
товъ поступить юнгой на невольнич корабль, если хотите, 
только бы тамъ дяди не было. 

— Послушай, мальчуганъ, не говори пустяковь,-кротко 
остановилъ его докторъ.—Обдумай все это и объщай мн%, 
что перевернешь страницу, оставишь эти привычки, и я... 

Джекъ дико вырвалъ руку, которую взялъ докторъ. 

— Я ничего не обЪщаю. Я самъ сумћю выбиться. 

— МнЪ очень жаль, Джекъ,—серьезно замътилъ д-ръ 
Дженкинсъ.—Лучше бы ты позволилъ мнЪ помочь теб%... 
Онъ больше ничего не успълъ сказать, потому что вся семья 
вернулась изъ церкви, и Молли завладвла его внимашемъ. 

Она была лучшимъ другомъ д-ра Дженкинса въ Порт- 
кэррик%, и онъ привязался къ ней и полюбилъ ее серьез- 
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ной, братской любовью, которую одинокіе холостяки нерБдко 
чувствуютъ къ очень невиннымъ маленькимъ дФвочкамь. 

Джекъ погрузился въ обычное ему унылое молчане. 
Пока чай не былъ конченъ, онъ не сказалъ ни слова. 

— Дядя!—вдругъ началъ онъ. 

Джекъ такъ рЪдко говориль теперь съ викаремъ, что 
вез насторожились. 

— СовоВвмь рЪшено, что я не поступлю въ школу? 

Лицо м-ра Рэймонда приняло жесткое выраженіе. 

— Совсзмъ, и ты знаешь почему. Я уже сказалъ тебФ, а 
теперь довольно объ этомъ предмет. 

— Хорошо. Я только хотЪлъ быть увЪренъ. 

— Лягь теперь, Джекъ, —робко сказала миссисъ Рэй- 
мондъ.—Когда Молли ляжетъ спать, я приду и почитаю теб%. 

Джекь легъ; онъ сталь очень послушенъ во время бо- 
лани. 

— Д-ръ Дженкинсь обфщалъ почитать мнЪ теперь, —не- 
брежно сказалъ онъ. 

Докторъ оглянулся съ удивленіемъ: онъ ничего подобнаго 
не объщалъ. Джекъ пристально смотрЪлъ на него, и онъ 
снова подумалъ, какъ неестественно было это скрытое на- 
пряженіе на дътскомъ лиц. | 

-- Не надоЪдай д-ру Дженкинсу,—сказала тетя Сара. — 
Я почитаю теб%. | 

— Д-рь Дженкинсъ об%шаль,-повториль Джекъ. 

Лицо его было ненодвижно и походило на маску; въ чер- 
ныхъ глазахъ выражалась неприступная воля. 

Д-рь Дженкинсъ подошелъ къ дивану. Эта, великолФпная 
выдержка противъ воли притягивала его. 

— Я почитаю теб%, если хочешь, мой мальчикъ. Но что 
же—разсказъ? 

— Главу изъ Библій, пожалуйста; по воскресеньямъ мы 
читаемъ только Библию. 

— Вы увВрены, что это не затруднить васъ, д-рь Джен- 
кинсъ?—спросила миссисъ Рэймондъ. 

Когда докторь повернулся, чтобы отвЪтить ей, онъ по- 
чувствовалъ, какъ пальцы Джека впились въ его руку. 

— Нисколько,--началь онъ.—Я буду очень доволент, 
если вы и м-ръ Рэймондъ снисходительно отнесетесь къ 
моему чтеню: я плохой чтецъ. Позвольте,--подвигая ей 
стулъ, онъ тихонько прибавилъ:—Не раздражайте его; его еще 
лихорадить къ вечеру. 

Миссисъ Рэймондъ сЪла и взяла Молли на колфни. 

— Я отыскаль мФсто, сэрь,-сказаль Джекъ, протягивая 
Библію.--Не можете ли вы немножко повернуть диванъ. Мн 
больно глазамъ отъ свЪта. Да, такъ хорошо, благодарю вась. 
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Теперь онъ смотрЪлъ прямо въ лицо дяди. Докторь Джен- 
кинсъ сЪлъ рядомъ съ нимь и взялъ Библю. Она была 
открыта на глав съ отмЪченвымъ стихомъ. 

— Неужели ты хочешь эту главу?--сь изумленіемь спро- 
силъ докторъ.—ВЪдь это глава проклятій. 

Викарій забезпокоился.—Лучше прочтите дневное Еван- 
геліе, —сказалъ онъ. 

— Я читалъ его сегодня утромъ, —отвЪтилъ Джекъ своимъ 
равнодушнымъ голосомъ.— Пожалуйста, сэръ, эту главу, если 
вамъ все равно. Мн% надо выучить ее наизусть, и я не увЪ- 
ренъ, что твердо знаю ее. 

Контрасть между выраженіемъ лица Джека и его сло- 
вами возбудилъ любопытство доктора. 

— Однако, Джекъ не безъ характера, — подумаль онъ.— 
Хорошо, что не я его воспитываю.—Онъ началъ читать, не 
возражая. Его удивляло и не мало забавляло, что имъ такъ 
командуеть провинившійся школьникъ. 

Губы Джека беззвучно шевелились, когда онъ лежа на- 
блюдалъ за дядей; казалось, онъ повторялъ про себя то, 
что читали. 

Докторъ продолжалъ читать, перескочивъ черезъ отм%- 
ченный кровавой полосой 19-й стихъ и пропуская слишкомъ 
рискованныя выраженія, хотя его слушатели и знали ихь 
наизусть. Онъ чувствовалъ себя очень неловко. 

— МнЪ кажется, мы могли бы выбрать что-нибудь болће 
подходящее,—сказалъ онъ, когда глава была кончена.-Хо- 
чешь, я прочту тебЪ исторію... 

— Пожалуйста, слЪдующую главу.-Джекһ произнесъ это 
очень кротко, не шевелясь и не отводя глазъ оть фигуры 
въ кресл%. 

— Не приставай, Джекъ,—рЪзко замћътилъ викарій. — 
Пусть д-ръ Дженкинсъ самъ выберетъ. 

Пальцы Джека впились въ руку доктора. Пожалуйста, 
продолжайте, —прошепталъ онъ, не шевелясь.—СлЪздующую 
главу! 

Лицо Джека было совершенно безкровно и точно ока- 
мен%ъло. 

-- ХотБлось бы мнЪ знать, что на умЪъ у мальчишки? — 
думалъ д-рь Дженкинсь,-навВрное, опять какая-нибудь чер- 
товская выдумка! Онъ не былъ знакомъ съ Библіей такъ, 
какь ее знали Рэймонды. Просмотръвъ первые стихи 28-0й 
главы, онъ сталь читать, очень обрадованный тъмъ, что про- 
клятія кончились, и онъ дошелъ до благословеній. Прочтя 
первую страницу, онъ понялъ, что было въ этой глав%. 

„Проклятъ ты будешь въ город, и проклять въ полз; 
прокляты будуть житницы твои и кладовыя твои. Проклять 
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бүдеть плодъ чрева твоего и плодъ земли твоей, плодъ во- 
ловъ твоихь и плодъ овецъ твоихъ. Проклятъ ты будешь 
при входЪ твоемъ, и проклять при выходЪ твоемъ“... Докторъ . 
опустилъ Библію на колЪни; онъ не въ состояніи былъ про- 
должать. 

Миссисъ Рэймондъ поблЪднъла, какъ полотно, и губн ея 
дрожали. ДФвочка у нея на колЪняхъ тоже поблЪдн$ла, 
испугавшись, сама не зная чего. | 

Джекъ не спускалъ съ лица дяди напряженнаго взгляда, 
своихъ большихъ, широко открытыхъ глазъ. 

Жуткая тишина воцарилась въ комнатВ. Докторъ снова 
взялъ книгу и продолжалъ читать съ ужаснымъ сознаніемъ, 
что онъ принимаеть участіе въ казни. Наконецъ, онъ до- 
брался черезъ все усиливающіеся проклятіе до грознаго за- 
заключенія: „Отъ трепета сердца твоего, которымъ ты будешь 
объятъ, и отъ того, что ты будешь видФть глазами твоими, 
утромъ ты скажешь: „о, если бы пришелъ вечеры а вечером: 
о если бы наступило утро!...“ 

Викарій поднялся съ кресла съ подавленнымъ стономъ. 
Открытая Библія упала на полъ. Джекъ стоялъ на колэняхь 
на диван%, стиснувъ одной рукой его спинку, пристально 
смотря прямо въ глаза дядЪ. Вдругь Молли громко за- 
плакала. А | 

-- Благодарю вась,-сказаль Джекъ, снова ложась на 
диванъ.—Теперь дядя позволить мнЪ поступить въ школу. 


УП. 


Дъйствительно, когда каникулы окончились, Джекъ посту- 
пиль въ школу. Разъ добившись своего, онъ очень покорно 
отнесся ко всЪзмъ второстепеннымъ вопросамъ. Выборъ м-ра 
Рэймонда палъ на хорошую среднюю школу невдалекһ отъ 
Лондона; и когда Джеку сказали объ этомъ рьшеши, онъ 
согласился съ покорностью полнаго равнодушія: Въ послФд- 
нее утро, когда пора была уже отправиться на позздъ, ви- 
карій позвалъ его въ кабинетъ. 

— Я считаю необходимымъ предупредить тебя,— сказалъ 
онъ, —что, сообщивъ д-ру Кроссу разныя подробности о твоемъ 
характерЂ, я умолчалъ о мдемъ послЪднемъ открытіи. Если 
бы я не сдЪлалъ этого, онъ, конечно, отказался бы принять 
тебя; но теперь я сомнВваюсь, хорошо ли я дЪлаю, оставляя 
его въ невӛдбній.. Главная причина, почему я остановился 
на его школ%, та, что, какъ я слышалъ, онъ крайне строго 
слвдить за поведешемъ своихъ воспитанниковъ; и я на- 
дФюсь, что у тебя не будетъ случая развращать твоихъ това- 
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рищей... Такимъ образомъ, твоя репутація чиста, и отъ тебя 
зависить заставить забыть прошлое. Но ты долженъ твердо 
помнить, что это твой послЪдній шансъ: если д-рь Кроссъ 
пришлетъ тебя обратно, я отдамъ. тебя въ исправительное 
заведете. 

Джекъ стоялъ неподвижно и слушалъ, опустивъ глаза, 
въ поль. Такъ какъ онъ ничего не отвЪчалъ, викарій про- 
должалъ, понизивъ голоеъ: 

— Я думаю излишне взывать къ твоему чувству естест- 
венной привязанности, въ противномъ случаћ я бы просиль 
тебя не огорчать тетку и не опозорить имени, которое но- 
сить твоя сестра. Но для твоей собственной пользы я совЪ- 
тую тебъ одуматься, пока еще не поздно. Оть исправитель- 
наго заведенія до тюрьмы одинъ шагъ. 4 

Отв%ӛта не послВдовало; викарій вздохнуль и всталь. 

— Я надзялся, что ты, наконець, раскаешься и созна- 
ешься. Джекъ, ты етоишь на поворот твоей жизни, не- 
ужели тебЪ нечего сказать мнЪ на прощанье? 

Джекъ медленно подняль на него глаза. 

— Да, одну вещь. 

Онъ былъ серьезенъ, но спокоенъ и вЪжливъ. 

— Пошлете ли вы меня въ исправительное заведеше, 
или нӛ8ть я думаю, я какъ-нибудь проживу и выросту. 
Молли у васъ въ рукахъ, и я не могу взять ее оть вась, 
потому что вы сильнће меня. Но когда я стану человъкомъ, 
я буду сильнЪе васы и если вы будете дурно обращаться 
съ нею, я вернусь и убью васъ. Что касается до Спотти, то 
она больше не въ вашей власти: я утопилъ ее сегодня 
утромъ. Прощайте. 


Джекъ быстро свыкся со школьной рутиной и прожилъ 
первую четверть, не наживъ ни друзей, ни враговъ. Никто 
не обращался съ нимъ дурно; ничего особеннаго не случи- 
лось; онъ даже не чувствовалъ себя несчастнымъ. 

— Я привыкаю,-думаль онъ съ мрачнымъ удовлетворе- 
ніемъ.—Существо, способное жить посл такого поруганія 
души и тЪлә, не заслуживало, въ его глазахъ, даже не- 
нависти. ВЪроятно, нервы его притупились. 

Отъ прежняго буйнаго нрава не осталось и олФдовь. Изъ 
самаго шаловливаго мальчишки на двадцать миль въ окруж- 
ности онъ обратился въ образецъ покорности; но ни учи- 
теля, ни школьники не любили его. Его товарищи, въ 06- 
щемъ добродушные, заурядные мальчики, сначала дЪфлали 
попытки подружиться съ нимъ, но онъ оттолкнулъ ихъ, не 
сердито, а съ какимъ-то мрачнымъ равнодушіемъ. Ни игры, 
ни спорть больше не замимали Джека, но прилежанія къ 
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ученію вь,немһ было также мало; онъ приготовлялъ задан- 
ные уроки, но нисколько не интересовался ими. Единственно, 
что доставляло ему, повидимому, наслажденіе и къ чему 
онъ стремился, былъ сонъ. Если бы ему только позволили, 
онъ способенъ былъ спать по пятнадцати часовъ въ сутки. 

И учителя, и школьники начали на него мало-по-малу 
‚ смотрВть, какъ на скучнаго, апатичнаго увальня, у котораго 
не было ни достаточно ума для ученья, ни достаточно энер- 
ги для шалостей. Они даже считали его трусомъ. 

Передь Рождествомъ осматривали зубы у вс%хь маль- 
чиковъ, и Джекъ, всегда такъ храбро переносившій физи- 
ческую боль, задрожалъ и поблъднълъ, когда дантистъ ска- 
залъ, что надо ему запломбировать зубъ. 

Викарій просилъ директора, чтобы Джекъ проводилъ рож- 
дественскія и пасхальныя каникулы въ школ% и вернулся 
бы домойтолько на лЪто. „Путешествіе, писалъонъ, —слишкомъ 
продолжительно, чтобы стоило его предпринимать ради нЪ- 
сколькихъ дней“. 

Д-ръ Кроссъ, хотя и былъ нъсколько удивленъ подобными 
объясненіями въ нашъ вЪкъ дешеваго и скораго желЪзно- 
дорожнаго сообщенія, но согласился, и на Рождество, когда 
всЪ товарищи Джека веселились дома, Джекъ одиноко бро- 
диль по опуствлому двору и спалъ одинъ въ большомъ пу- 
стомь дортуар%. | 

Именно въ это время онъ началъ думать. Процессъ мы- 
шленія быль для него труднымъ, тяжелымъ процессомъ. 
Умъ его раньше никогда не упражнялся вь этомъ напра- 
вленіи, и у него не было привычки думать, которая яв- 
ляется незамФтно отъ общенія съ людьми интеллигентными. 
Врядъ-ли кто-либо изъ обитателей церковнаго дома когда 
нибудь занимался размышленіями: семейныя мнЪнія и тра- 
диціи передавались тамъ отъ отца къ сыну, какъ фамильное 
серебро, черты лица и добродътели. Рэймонды жили, какъ 
жили до нихъ другіе Рэймонды, и никогда не спрашивали 
Провид%Ъніе: почему? 

Но Джекъ, покинутый, одинокій на развалинахъ своего 
разбитаго дЪтства, погрузился въ рФӛшеніе страшныхъ во- 
просовъ. Міръ казался ему обширнымъ прудомъ, въ кото- 
ромъ крупная рыба пожираеть маленькихь, потомъ ей са- 
мой вонзается подъ жабры крючокъ, и ее въ свою очередь 
пожираеть ужасное двуногое существо, имя которому— 
Смерть. 

Видя, что отъ этого ужаснаго финала нЪтъ спасенія, онъ 
очиталь признакомъ высшей мудрости отворачивать отъ него 
взоры и устремлять ихъ на тв опасности, которыхъ можно 
избЪжать. 
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Дядя оказался больше и сильнЪе его, совсћмъ такъ, 
какъ Тарквиній, который былъ больше и сильнфе Лукрецін; 
и это одно уже служило удовлетворительнымъ объясне- 
ніемъ всего того, что случилось съ нимъ прошлымъ лзтомъ. 
Не было поводовъ къ упрекамъ, жалобамъ или гнзву; все 
было вполнЪ естественно. Какъ Сетебосъ, богь Калибана, 
сильнзйшее существо поступало такъ, какъ ему нравилось. 

Для слабъйшаго оставался одинъ исходъ: закалить свои 
мускулы, развить грудь, чтобы, когда другое хищное су- 
щество встрътится на его пути, перев съ силы былъ бы на 
его сторонЪ. Поэтому, когда школьники вернулись съ кани- 
кулъ, они нашли въ Джек% перемЪну: онъ былъ несообщи- 
телень, мрачень и равнодушенъ, покоренъ начальству по- 
прежнему, но, казалось, пробудился отъ своей сонной апатіи 
и интересовался хотя однимъ предметомъ: физическимъ раз- 
витіемь. 

— ДФти,-сказаль д-ръ Кроссь въ первый же вечерь,- 
я бы желалъ, чтобы старше мальчики присматривали за но- 
вичкомъ, который пріъдетъ завтра, и не позволяли бы дразнить. 
его. Это маленькій иностранецъ, единственный сынъ вдовы; и 
говорять, что онъ маленькій музыкальный геній. Ему только 
одиннадцать лътъ, и я думаю, что онъ порядочно избало- 
ванъ, особенно потому, что довольно слабаго здоровья. Ко- 
нечно, его надо закалять понемножку, и я прошу васъ быть 
ему хорошими товарищами. 

Джекъ пожалъ плечами, когда директоръ вышелъ. Зна- 
чить школа обратится въ дӛтокую для грудныхъ младен- 
‚ цевъ и комнатныхъ собакъ? 

Первый взглядъ на новичка возбудилъ въ немъ холодную 
и скрытую непріязнь. Ломаный англійскій языкъ и скрипка 
были уже достаточной причиной для этого, но съ этимъ. 
Джекъ еще могъ бы примириться. Чего онъ не могъ выно- 
сить—это наружности ребенка. Англійское личико, окру- 
женное ореоломъ золотистыхъ кудрей, больше, серьезные, испу- 
ганные голубые глаза заставили Джека злобно стиснуть 
зубы. | 

У мальчика, навърное, всегда была мать, готовая каждую 
минуту стать между нимъ и Сетебосомъ. | 

Школьники любили д-ра Кросса, и его желанія обыкно- 
венно уважались, поэтому „малыша“, какъ грозвали маль- 
чика, меньше преслЪдовали, чЪмъ можно было ожидать. 
Но не смотря на это, когда „старшины“ были подальше, 
зго жестоко дразнили, и первыя недӛли, проведенныя имъ 
зь школЬ, вридъ-ли могли назваться счастливыми. Маль- 
чикь замЪтно боялся этихъ большихъ, шумливыхъ созданій, 
которые то обижали, то защищали его, и онъ терялся въ 
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новой, чужой ему обстановкЪ, такъ не похожей на мирную, 
тихую жизнь, которую онъ велъ съ дЪтетва подъ крылыш- 
комъ матери, съ ея вЪзчною скорбью, окруженный отголо- 
сками прошедшихъ трагедій. Цълый м3есяцъ онь провелъ 
въ водоворотЪ продьлокь и насмЪшекъ, одинокій маленькій 
человЪкъ, несчастный, но не смъвшій жаловаться, повврявшій 
свои горести только скрипкЪ и съ нетерпӛніемь ожидавшій 
того блаженнаго дня, когда мать пріћдетъ навЪстить его. 

Она об%шала пріБажать разъ въ мФояць, чаще ей не- 
возможно было. Она была слишкомъ б%дна, чтобы позво- 
лить себЪ частыя путешествія, и слишкомъ слабаго здо- 
ровья, чтобы поселиться по близости школы. У нея быль 
маленькій домикъ въ ШенклинЪ и ровно столько средетвъ, 
чтобы прожить и дать сыну хорошее воспитаніе. Все, что 
она могла сьэкономить изъ своихъ личныхъ расходовъ и 
заработать, разрисовывая вћера и экраны, она откладывала 
для сына, когда онъ выростетъ. Во время ея перваго посЪ- 
шенія Джекъ случайно проходиль черезъ переднюю, когда 
она вошла, и равнодушно окинуль ВОГПЯДФЫР ея стройную 
фигуру въ траур%. 

„Тео!“ услышалъ онъ ея возгласъ, когда мальчикъ съ 
бурной радостью промчалея мимо него, а онъ повернулся и 
выбЪжалъ вонъ, чтобы не видЪть, какъ она его цБловала. 
Сердце Джека было ожесточено противъ этого любимца не- 
справедливыхъ боговъ, такъ богато одарившихь его красо- 
тою, талантомъ и любовью матери. „Молли двумя годами 
моложе. этой восковой куклы“,—думалъ онь,-,а между тЬмъ, 
она должна рости въ дядиномъ домЪ, и некому защищать 
ее, кромЪ тети Сары“. 

Два дня спустя, Джекъ сидЪлъ одинъ на лугу и читаль. 

НЪсколько школьниковъ играли по ту сторону изгороди, 
и ихъ крики и смъхъ раздавались въ его ушахъ, но не 
возбуждали его. Игра, выбранная ими, была не изъ т%хь, 
что развиваютъ мускулы, поэтому не представляла для него 
интереса; онъ принималь участіе только для своего ВиО 
ческаго развитія, а не для удовольствія. 

— Я не знаю, чего вы хотите!—закричалъ вдругь жа- 
лобный голосъ.—-МнЪ надо идти упражняться! 

Джекъ поднялъ голову. Недалеко оть него, у калитки, 
соединявшей оба луга, стоялъ большой школьникь, по фа- 
миліи Отеббсъ, и держалъ Тео за руку. Испуганное личико 
мальчика вывело Джека изъ его размышленій. Онъ поло- 
жилъ книгу и сталъ наблюдать. Никто изъ мальчиковъ не 
замЪтилъ его присутетвія. 

— Не будь такимь дуракомь,-услышаль Джекъ слова 


Стеббса.—Я не сдълаю тебЪ больно..--Конець былъ сказанъ 
№ 6. Отяфаь І. 14 
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такъ тихо, что разслышать его нельзя было, но Джекъ шо- 
няль по выраженію лица большого мальчика. Онъ вспомниль 
Гривса, Томсона и Польуилля, и на лицЪ его выразилось 
холодное недоброжелательство. 

Вотъ когда нужна защита матери! Должно быть боги все- 
таки справедливы и одинаково ведутъ къ погибели и люби- 
мыхъ, и нелюбимыхы къ подобному концу всегда приходить 
невинность, слишкомъ слабая, чтобы защищаться. 

— Ты не знаешь, что все это аначить,-думалһ онъ,—ты 
чистъ, къ тебЪ пр№зжаеть мать и цзлуетъ тебя. Но когда 
она прЪдетъ въ слЪдующій разъ, ты уже не будешь такъ 
чисть. 

— Я не понимаю, чего вамъ нужно!--снова закричаль 
Тео и, вырвавъ руку, стрВлой пустился къ калиткз. 

— Ты изумительно невиненъ для каторжника!—закричалъ. 
ему въ догонку Стеббсъ. 

Тео сразу остановился, съ минуту, молча, большими гла- 
зами смотрълъ на него и вдругъ залился горькими слезами. 

Джекъ поднялся и стоялъ у изгороди. Что то выплыло 
изъ темноты передъ его глазами: онъ увидвль долину Тре- 
ванны, заходь солнца и дрозда... ЗатВмъ все смЪшалось, все 
заволоклось туманомъ, въ ушахъ зашум%Ъло, въ глазахъ за- 
сверкали моли; онъ стоялъ на колћняхъ на груди кого-то, 
кто отчаянно брыкался и задыхался, и судорожно сжималъ. 
руками чье-то горло. Припадокъ бЪшенства прошелъ черезь 
минуту. Джекъ увидЪлъ себя среди цћлой толпы школьни- 
ковъ, очевидно, привлеченныхъ съ сосЪдняго луга воплями 
Стеббса. Три мальчика лежали на земл%, а четвертый, одинъ. 
игъ „старшинъ“, говорилъ задыхающимся, обиженнымъ голо- 
сомъ:—Однако, Рэймондъ, ты ловко работаешь кулаками! 

Джекъ безпомощно оглянулся кругомь, на Стеббса, ко- 
торый рыдалъ и задыхался въ углу; на другого мальчика, у 
котораго изъ носу шла кровь; наблЪднаго, испуганнаго Тео. 
Онъ стиснулъ обфими руками голову; голова его кружилась 
и ему казалось, что онъ снова очутился въ Порткәррик%. 

— Мнз очень жаль, —сказалъ онъ, наконець,-я вышелъ. 
изъ себя... 

Джекъ медленно пошелъ прочь, повћсивъ голову и едва 
передвигая ногами по травВ. Изумленные школьники смо- 
трзли другь на друга. 

— Довольно, перестань ревъть!—рЪзко сказалъ „старшина“ 
Стеббсу. 

— А ты, мальчуганъ—обратился онъ къ Тео, —бЪги за 
Рэймондомъ и отдай ему книгу; онъ забылъ ее. 

Когда Тео убъжалъ съ книгой, „старшина“ снова обра- 
тился къ Отеббсу. 
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— Слушай! Рэймондъ не сталъ бы душить тебя даромъ. 
Въ слвдуюшй разъ, если я поймаю тебя, что ты слоняешься 
и пристаешь къ малышамъ, я самъ тебя отдую. А теперь про- 
валивай, намъ не нужно негодяевъ! 

Стеббсъ покорно пошелъ АВ скотина!--провор- 
чаль старшина. 

ПослЪ этого инцидента Джекъ не могъ не замВтить, что 
положеніе его. въ школЪ ивмФнилось. Онъ прежде относился 
такъ равнодушно ко всему окружающему, что не замЪчалъ, 
какъ мальчики ненавидвли Стеббса и какъ не довзряли 
ему. Если учителя и услышали кое-что о случившемся, они 
хранили молчаніе, но Джекъ медленно началъ понимать, что 
его неожиданная защита Тео привлекла къ нему симпатіи 


° товарищей и вызвала страстное обожаніе со стороны малыша. 


Тео вездв б6%галь за нимъ, какъ собаченка, часто приводя 
свой кумиръ въ жестокое смущеніе особыми проявленіями 
своей нЪжности; ночная рубашка Джека была тщательно 
сложена и разглажена; въ башмакахъ вдернуты новые шнурки; 
книги открыты на заданныхъ страницахъ и первые весенніе 
цвъточки лежали на его тарелкЪ за завтракомъ. Это послЪъднее 
вниманіе переполнило, однако, чашу терпз я, и Джекъ такъ 
безжалостно выбранилъ мальчика, что „старшины“, вообще 
неохотно допускавшіе дружбу между старшими и младшими 
учениками, только пожимали плечами, но удержались отъ 
вмъшательства—Малышъ просто идіотъ,--ръшили они, —и 
Рэймондъ способенъ поставить его на мЗето.—Но преданность 
Тео выдерживала даже самыя жестокія насмЪшки и брань. 

— Маленькій негодяй, сердито ворчаль Джекъ, когда при 
немъ упоминали о Тео; однако, съ теченіемъ времени онъ по- 
‘корился, хотя крайне неохотно, и постепенно всЪ стали на 
него смотръть, какъ на присяжнаго защитника Тео. — Лучше 
не тронь малыша,--говориль одинъ школьникъ другому, —а 
то Рэймондь задасть тебЪ. 

Что касается Тео, то, освободившись отъ преслъдованія 
и заручившись двумя необходимыми ему вещами: кумиромъ 
для обожанія и свободой спокойно играть на скрипк%Ъ, онъ 
расцвӛль и распустился превыше всЪхъ ожиданій и даже 
научился браниться и обзавелся громаднымъ складнымъ но- 
жомъ, къ счастью, слишкомъ тугимъ для его слабыхъ паль- 
чиковъ, такъ что онъ не могъ самъ открывать его. 

Письма Тео къ матери были наполнены похвалами Джеку. 
Она не могла составить себ% опредвленнаго понятія о при- 
чинахъ драки со Отеббсомъ, потому что Тео, къ счастью, 
самъ слишкомъ мало поняль, чтобы сумЪть объяснить. Однако, 
въ слЪдующ свой пріъздъ она добилась того, что онъ пере- 


даль ей слова Стеббса, въ своей невинности совершенно не 
14% 
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понимая ихъ смысла. Въ этоть день, послЪ обЪда, д-рь 
Кроссь вошелъ въ классъ и сказаль Джеку:—Рэймондъ, иди 
внизъ. Мать Мирскаго хотЬла бы. поговорить съ тобой, прежде 
чЪмъ уздетъ. 

Джекъ послушался, но лицо его нахмурилось. Точно ему 
еще недостаточно скверно было, надо еще, чтобы къ нему 
приставали чужія маменьки! 

Джекъ нашелъ ее одну; она сидЪла, сложивъ на колз- 
няхһ свои тонкія руки. Когда онъ вошелъ, она посмотрЪла 
на него, а онь остановился и опустилъ глаза, чуветвуя при- 
ливъ ревнивой ненависти къ ея сыну. По какому праву Тео 
им%ль мать, когда у другихъ никого не было —Никого, 
никого, мысленно повторяль онъ съ болъзненной настойчи- 
востью. Джекъ никогда не понималъ, до чего онъ одинокъ, 
пока не увидЪлъ лица этой „чужой матери“. Ея глаза похо- 
дили на спокойную глубокую воду твнистаго озера въ долинЪ 
Треванны. 

-- Вы Джекъ?—спросила она.—Я столько слышала о васъ 
оть Тео; онъ теперь ни о чемъ, кромЪ вась, и говорить не 
можетъ. 

— Онъ дуракъ, —сердито вспыхнулъ Джекъ. Онъ отдаль бы 
вс карманные деньги за цвлый годъ, чтобы-только уйти 
изъ комнаты. Ея присутствіе дЪйствовало на него очень 
странно, онъ даже не сумълъ бы объяснить какъ; тихій го- 
лось съ иностраннымъ акцентомъ противъ воли проникалъ 
въ его душу и заставлялъ его думать о Молли, о ПВНЗ на 
сврыхь прибрежныхъ скалахъ, о кружащихся въ воздух 
чайкахъ. Какое право имЪла она являться сюда и заставлять 
его чувствовать себя снова несчастнымъ, когда онъ только 
что началъ забывать? Ей-то было все равно: у нея былъ ея Тео! 

— Онъ еще совсфмъ дитя, —сказала она,-и не имЂетъ 
понятія объ опасности, оть которой вы его спасли. Я не могла, 
уВхать домой, не поблагодаривъ васъ. 

Джекь сжаль зубы. Долго ему еше терпФть? Теперь она 
смотрЪла на него серьезнымъ, испытующимъ взглядомъ. 

— Сначала я хотЬЛа взять его изъ школы; но я перегово- 
рила съ д-ромъ Кроссомъ, и онъ предложилъ мнЪ попросить 
вась помочь мнЪ, потому что вы были всегда такъ добры 
къ моему мальчику. Вы позволите мнЪ отдать его подъ ваше 
покровительство? Д-ръ Кроссъ обЪщалъ объяснить „старши- 
намъ“, такъ что вамъ не будеть никакихь затрудненій; а я 
увЪрена, что такъ будеть лучше всего для Тео. Старший 
товарищъ, особенно такъ сильно любимый имъ, можеть за- 
щищать его несравненно лучше, чъмъ учитель, и я увЗрена, 
что онъ будеть слушаться васъ. Если вы согласны присмо- 
трЪть за нимъ и не допустите его видЪть или слышать то, 
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что не долженъ знать мальчикъ его возраста, вы снимите 
большую тяжесть съ моей души. 

Когда она остановилась, ожидая отвъта, Джекъ поднялъ 
на нее глаза. Онъ готовъ былъ расхохотаться надъ жестокой 
шуткой, которую сыграла надъ нимъ судьба. Онъ подумаль 
о нож% епископа, о фотографіяхъ, объ угроз исправитель- 
наго заведенія.. Вдругь клубокъ поднялся у него въ горл%, 
когда его глаза встрътились съ ея глазами, и онъ снова 
опустилъ взглядъ въ землю. 

— Ладно,—сказалъ онъ отрывисто.--Я присмотрю за нимъ. 
Съ нимъ ничего не случится, пока я здЪсь. 

Она протянула ему руку:-Благодарю васъ,—сказала она 
и встала, но остановилась и взглянула на него. 

— Тео сказалъ, что мальчикъ, котораго вы побили, назвалъ 
его каторжникомъ. Это правда? 

— Да. р 

— Знаете вы, почему? 

Джекъ колебался. Онъ слышалъ смутные слухи объ отцЪ 
Тео. 

— НЪтъ, —сказалъ онъ, —я... мало... разговариваю съ дру- 
гими, и, во всякомъ случаЪ, это не мое дзло. 

— Читали ли вы когда-нибудь исторію Польши? 

— Я... нътъ, не думаю. | 

-- Тео вЪрно сказалъ что-нибудь, и его не такъ поняли. 
Онъ плохо понимаеть все случившееся, онъ былъ слишкомъ 
маль тогда. Мой мужъ былъ политическій ссыльный... знаете 
ли вы, что это значитъ?.. онъ былъ сосланъ въ Сибирь. 
Когда онъ умерь тамъ, я увезла моего ребенка во Фран- 
цію. Я всегда старалась скрывать эти грустныя воспоминанія 
отъ Тео; онъ узнаеть ихъ, когда выростеть. 

Джекъ вернулся на гимнастику, молчаливый и подавлен- 
ный. Елена Мирская и все, что она ему сказала, принадлежала 
къ свЪту, о которомъ онъ ничего не зналъ. Онъ понималъ 
только, что она говорила съ нимъ, узхала и оставила его 
еше болЂе несчастнымъ. Она, между тЬмъ, ждала на станціи 
поззда и снова спрашивала себя: что таитъ въ своей душЪ 
этоть мальчикъ, почему онъ такъ несчастенъ? Она видзла 
его лишь въ теченіе десяти минутъ и говорила с̧ъ нимъ 
только о своемъ собственномъ дЪлЂ, а между т8мь она чи- 
тала въ его душЪ такъ, какъ не въ состояніи были прочесть 
тЪ, съ которыми онъ прожилъ всю свою жизнь. 

Въ гимнастическомъ заль Джекъ съ обычной добросо- 
въстностью продћлывалъ свои упражненія съ гирями, но на 
этотъ разъ они не интересовали его. 

Тео, стоя въ сторонЪ, широко открытыми, восторженными 
глазами смотръЪлъ на фокусы, которые продълывалъ его ку- 
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миръ. Когда Джекъ закинулъ руки назадъ, сводя гири за 
спиной, пуговица на воротник его гимнастической рубашки 
оторвалась отъ сдћланнаго имъ усилія, а когда онъ остано- 
вился, чтобы отдохнуть, и опустиль руки, рубаха соскользнула 
съ его лФваго плеча. 

— Какой странный рубецъ у тебя на плечЪъ, Рэймондъ,— 
сказалъ мальчикъ, стоявшій рядомъ съ нимъ.—Это обжогъ? 

Онъ протянулъ руку, чтобы сташить рубаху пошире, но 
съ крикомъ отскочилъ. Джекъ повернулся къ нему съ побЪ- 
л%вшими отъ гнЪва губами и замахнулся тяжелыми гирями 
надъ его головой. 

— Я убью тебя, если ты дотронешься до меня! 

ВсЪ мальчики остановились и смотрЪли на него съ без- 
молвнымъ недоумӛніемь. Строгій голосъ учителя прервалъ 
молчаніе: 

-- Что ты, Рәймондь, Рэймондъ! 

Кто-то взяль гири изъ рукь Джека. Онъ покорно отдалъ 
ихъ, шатаясь, добрался до ближайшей скамейки и с%Ълъ. 
Снова появилось это ужасное головокруженіе, круги передъ 
глазами и звонъ въ ушахъ... 

— Я не нарочно...--сказаль онъ. 

Когда урокъ кончился, учитель гимнастики пошелъ къ 
д-ру Кроссу и разсказалъ ему, что случилось. Джекь, при: 
званный въ кабинеть директора, пошелъ мрачный, хмурый, 
приготовившись къ самому худшему. 

— Рэймондь, мой мальчикъ, мать Мирскаго сообщила 
мнВ, что ты взялся присматривать за ея сыномъ и оберегать 
его,--сказаль д-ръ Кроссъ.—Я сказалъ ей, что мальчикъ не 
можеть быть въ лучшихь рукахъ. Ты уже сдЪлалъ ему 
много добра; я только что говорилъ объ этомъ со „старши- 
нами“. Ты славный мальчикъ, если только будешь немножко 
сдерживаться. Кстати, если у тебя произойдуть какія-нибудь 
недоразумЪнія съ товарищами, никто не будеть имЪть про- 
тивь того, чтобы вы разръшили ихъ кулаками, по старин%, 
если вы не будете заходить слишкомъ далеко; но лучше не 
угрожать товарищамъ гирями; это не по-англійски. 

— Слушаю, сэръ, покорно отвЪтилъ Джекъ. 

Въ қорридор% маленькая ручка обхватила его руку. 

— Джекь,-прошепталь Тео, глядя на него нъжными 
глазами, такь похожими на глаза матери,--что сь тобой? Ты 
весь дрожишь? 

Джекъ остановился, почувствовавъ въ своей рукВ нвжные 
дЪтсюе пальчижи. Онъ грубо вырваль руку. 

— Что можетъ быть со мной? Все было бы хорошо, если 
бы меня оставили въ поко! | 

Онъ оттолкнуль Тео и весь день ходилъ съ жесткимъ, 
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сердитымъ, вызывающимъ лицомъ. Но поздно ночью, когда 
и воспитатели, и школьники крћпко спали, онъ лежалъ съ 
открытыми глазами, погруженный въ свои грустныя, безна- 
дежныя думы въ продолженіе долгихъ часовъ. Онъ думаль, 
что привыкаетъ и начинаеть забывать, но онъ ошибался; онъ 
былъ такъ же несчастенъ, какъ и раньше. Можетъ быть, такъ 
будеть всю жизнь и онъ никогда не привыкнеть? Да и за- 
чЪмъ? ВъЪдь шрамы не исчезнутъ, какъ же онъ можетъ забыть? 


Прошло довольно много времени, прежде чЪмъ смуглое 
лицо Джека поблъдинћъло отъ безсонныхъ ночей. Онъ всегда 
пользовался такимъ прекраснымъ здоровьемъ, что если бы 
ему случилось заболЪть, то онъ не такъ скоро показалъ бы 
это, какъ другіе мальчики. Но онъ не былъ боленъ; онъ былъ 
просто глубоко несчастенъ. НедЪзли шли, и онъ становился 
все блъднће и угрюмФе, въ глазахъ его вернулось снова то 
зыраженіе, которое было въ нихъ въ прошломъ августв. 

Наконецъ, директорь обезпокоился и повелъ его къ док- 
тору, который внимательно и серьезно осмотрфлъ его и спро- 
силь | 

— Вы чЪмъ-нибудь разстроены? 

— НЪтъ, сэръ,—отвћтилъ Джекъ съ неподвижнымъ ли- 
цомъ. Докторъ нашелъ его состояніе слегка угнетеннымъ и 
прописаль ему возбужлающее средство, которое, однако, 
пользы не принесло. | 

-- ХотБлъ бы я знать, что съ этимъ мальчикомь Рэй- 
мондъ,—говорилъ д-ръ Кроссъ учителю математики.--Не ду- 
маете ли вы, что онъ тоскуетъ? 

— Врядъ ли, онъ кажется слишкомъ тупымъ, чтобы тос- 
ковать. А впрочемъ, кто знаетъ, можеть быть, онъ скучаеть 
по дому. | 

А между тзмъ каждую ночь Джекъ переживалъ ужасныя 
мученія. Днемъ еще не было такъ тяжело: онь былъ занять 
уроками и играми, окруженъ товарищами. 

Хотя Джекъ не обнаруживалъ большого интереса къ за- 
нятіямъ, но они наполняли его время и отстраняли то, дру- 
гое. Но случалось, что даже среди игры въ мячъ или кро- 
кетъ, сердце его сжималось при одной мысли о томъ, что 
наступить ночь. Вечеромъ, когда мальчики собирались въ 
спальняхъ, Джекъ бросался на постель съ деревяннымъ ли- 
цомъ и угрюмымъ „спокойной ночи“ и лежалъ, закрывъ го- 
лову одзяломъ и стараясь ровно дышать, пока другіе раздћ- 
вались. Ему казалось, что онъ сойдетъ съ ума при взглядь 
на гладкія, б5лыя, неизраненныя плечи этихъ счастливыхъ 
созданій. Ови прозвали его „суркомъ“ и шутили, что онъ 
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всегда первый засыпаеть и поелъдній просыпается. Когда 
же свътъ былъ потушенъ, когда смолкалъ шопотъ мальчи- 
ковь, Джекъ садился на постели и одинъ въ темнотЪ боролся 
съ демонами, безсильный справиться съ цћлой оргіей ужас- 
ныхь призраковь, закрывалъ роть простыней и учился без- 
звучно рыдать, чтобы другіе не слыхали. 

Иногда его самого поражало, что можно быть такъ разно- 
образно несчастнымъ, и всетаки не умереть. 

Бывали ночи страха, когда фуріи, казалось, сидЪли у его 
изголовья. Онъ съ вечера засыпалъ спокойно, какъ и вс%, 
чтобы проснуться отъ ужаснаго кошмара, что онъ снова въ 
Порткэррикъ; зубы его стучали отъ страха, холодный поть 
выступалъ на лбу, и волосы становились дыбомъ. 

Бывали ночи злобы и бЪшенства, когда онъ сжималъ 
кулаки и скрежеталъ зубами, и ненависть противъ Божества, 
кто бы оно ни было, за то, что оно создало міръ такимъ не- 
справедливымъ, а людей такими несчастными. 

Были ночи отчаянія, когда онъ могь только рыдать и ры- 
дать, пока не разбаливалась голова, глаза горЪли, а горло 
такъ сжималось, что онъ едва могъ дышать. 

Были ночи проклятія и ужаса, когда безобразныя фантаз!и · 
преслъдовали его, а изъ темноты, куда бы онъ ни повер- 
нулся, смотрћли на него знакомыя ему фотографіи. Но хуже 
всего были ночи стыда. 

Самой ужасной пыткой для Джека былъ видъ спящихъ 
товарищей. Днемъ онъ то завидовалъ имъ, то презиралъ ихъ, 
но ночью онъ стыдилея ихъ. Онъ сидълъ на краю своей 
постели, всматриваясь въ длинный рядъ спокойныхъ лицъЪ, 
прислушиваясь къ ихъ ровному дыханію. Иногда одинъ игъ 
нихъ со вздохомъ поворачивался, другой закидывалъ за голову 
обнаженную руку, и видъ этой руки былъ ударомъ ножа для 
молчаливаго наблюдателя. Всъ они казались ему такими 
презрвнными, такъ невыносимо 65лыми и чистыми; какое 
право имълъ онъ быть среди нихъ? У нихъ не было дурныхъ 
сновъ, тайныхъ ужасовъ; имъ не надо было скрывать позор- 
ныхъ рубцовъ; ихъ никто не осквернилъ познаніемъ проклятія 
человЪ чества... Тогда онъ бросался на постель, зарывалея 
лицомъ въ подушку и твердиль себЂ, что пора привыкнуть, 
что прошлаго не воротишь; что тЬло его осквернено навзки, 
что оно никогда опять не будеть чистымъ... 

Пасхальныя каникулы были у. дверей, и все въ школ% 
пришло въ радостное волненіе. Для Джека перспектива ти- 
шины и одиночества казалась то облегченіемъ, то новым” 
ужасомъ. Вдругъ ему пришло въ голову, что осталось только 
четыре мВсяца до длинныхъ лЪтнихъ каникулъ, и тогда ему 
придется вернуться домой. Прежде онъ какъ то не думаль 
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объ этомъ. Теперь этоть новый страхъ такъ овладълъ имъ, 
что заглушилъ всЪ остальные. Страхъ преслвдоваль его цћ- 
лый день, душиль его каждую почь.-— Четыре м3Ъсяца/ — 
повторялъ онъ мысленно.—Четыре мЂеяца!— Только четыре 
мВсяца, чтобы рЪшить, собраться съ духомъ, выработать ка- 
кой-нибудь планъ дФйствій. Онъ долженъ убЪжать, уто- 
питься, какъ нибудь спастись, все равно —какъ. Если онъ 
зернется въ Порткэррикъ, онъ съ ума сойдетъ! 

— Рэймондъ,—сказалъ д-ръ Кроссъ въ послЪдній поне- 
дъльникъ передъ каникулами, ты помнишь, было рӛшено, 
что ты проведешь здъсь пасхальныя каникулы? Но теперь 
я вижу, что это невозможно, по случаю весенняго ремонта; 
я писалъ твоему дядЪ, чтобы онъ взялъ тебя домой, и онъ 
телеграфировалъ, что ждетъ тебя въ субботу. Я этому очень 
радъ; я думаю, что теб% принесетъ большую пользу побФгать 
по ПОЛЯМЪ. | 

Весенній ремонтъ былъ только добродушной вылумкой, 
потому что д-ръ Кроссъ рВшилъ, что мальчикь тоскуетъ по 
дому. | 

Джекъ вышелъ на лужайку для игръ съ совершенно 
каменнымъ лицомъ. Четыре лФтніе мЂсяца исчезли, нужно 
было сейчасъ же рвӛшить, что двлать. Онъ шелъ прямо впе- 
редъ, задумавшись, опустивъ глаза въ землю. 

Убъжать? Но его могутъ поймать и насильно отправить 
домой. КромФ того, убЪжать, когда нътъ друзей, у которыхъ 
можно скрыться, было слишкомъ трудно; надо думать, разсчи- 
тывать, устраивать, а онъ такъ усталы А между тЬмъ, быль 
еше одинъ способъ спастись, такой вЪрный и простой, ко- 
торый никому не доставить хлопоть. | 

Онъ дошелъ до пруда, лежащаго въ углубленій, въ самомъ 
конц поля. Глубокая вода казалась такой спокойной и чер- 
ной, окруженная кустами еще безлистнаго терновника и су- 
химъ прошлогоднимъ камышомъ. Джекъ бросилъ камень въ 
середину пруда и смотрълъ, пока не разошлись по вод 
круги; потомь влЪзъ на дерево, совсъмъ повисшее надь 
прудомъ, и посмотрЪлъ внизъ, на воду. Да, это будеть совсЪмъ. 
легко. Но въ ту же минуту его охватиль страхт смерти. 
Джекъ закрылъ глаза, чтобы не видЪть воду, и обЪими ру- 
ками обхватиль стволь дерева.-Не могу!—умолялъ онъ то 
неизвЪстное, что, казалось, стояло сзади него и толкало его 
въ прудъ.—Ахъ, не могу! Не могу! Не могу! 

Кое-какъ онъ добрался до твердой земли и открылъ глаза. 
Если бы у него хватило храбрости только на одну минуту, 
все было бы кончено теперь; но онъ трусы Ве развращенныя | 
существа—трусы; онъ вепомнилъ, что гдЪ-то читаль объ 
этомъ. У него не хватило храбрости, чтобы утопиться и 


918 РУССКОЕ ВОГАТСТВО. 


убъжать, значить онъ долженъ · покориться; трусы всегда 
покоряются. Онъ долженъ вернутьея въ Порткэррикъ, снова 
увидЪть дровяной сарай, лицо дяди и лЪстницу, по которой 
они вмЪстЪ поднялись. Его, върно, положатъ спать въ той же 
комнатЪ, и онъ долженъ будетъ ‘проводить въ ней одинь. 
безконечныя ночи, видЪть разсвътъ и восходъ солнца, которое 
напомнить ему его позоръ, будеть освЪщать то мЪето, гдЪ 
его связывали, какъ собаку... ) | 

— Раймондъ, что съ тобой, мой мальчикъ? 

Джекъ протянулъ объ руки по направленію голоса. 

— Я... ма нездоровится. 

Д-рь Кроссь взялъ его за руку. —-Пойдемъ домой,--ска- 
залъ онъ, —тебЪ лучше лечь. 

Въ дортуарЪ было такъ тихо и прохладно. Джекъ легъ 
на постель, а директоръ принесъ ему стаканъ воды. 

— Покажи-ка мн% языкъ. НЪтъ, все въ порядк%; лихо- 
радки у тебя, кажется, нътъ... 

— Право, у меня ничего нФ%ть, только голова немножко 
закружилась.—-Д-ръ Кроссъ съ минуту внимательно смотрЪлъ 
на него. 

— ХотВлось бы мн% знать, можеть быть, ты чувствоваль 
себя очень одинокимъ, съ тћхъ поръ, какъ ућхалъ изъ дому? 
Я помню, когда самъ былъ новичкомъ, не очень-то мн нра- 
вилась школа. 

Джекъ стиснулъ зубы. О, если бы только его оставили 
въ покоћ! Какое имъ всЪмъ до него дъло? ВЪдь онъ не при- 
стаеть къ нимъ. Онъ готовъ вынести все, что угодно, лишь бы 
его оставили въ поко%. 

— Въ слВлующ семестръ теб% будетъ легче, —продол- 
жаль м-ръ Кроссъ.—Теперь ты себя еще чувствуешь чужимъ, 
но, вЪрно, скоро привыкнешь. 

Прошло нФкоторое время, прежде чъмъ Джекъ отвЪътилъ: 

— 0, да, —сказалъ онъ,—я, конечно, привыкну. | 

Позвонилъ классный звонокъ, и Джекъ поднялъ голову 
съ подушки. Д-рь Кроссъ ласково уложилъ его опять. 

— НЪтъ, лучше полежи еще немножко и постарайся 
заснуть. 

Наконецъ, дверь закрылась за нимъ. Джекъ поднялъ 
свою лъвую руку и такъ укусилъ ее, что слезы показались 
изъ-подъ его опущенныхїъ вЪкъ. Потомъ онъ прижалъ рукой 
глаза, пока передъ ними не заходили огненные круги, которые 
скрыли другія изображенія. СлъЪды зубовъ бълыми полукру- 
гами отпечатались на смуглой кожз. 


(Окончанёе слњдует»љ). 
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Между толстыми стволами елей, одиноко торчавшихъ на 
краю порубки, пятнавшей множествомъ черныхъ пней гнило- 
зеленую покатость холма, сползало солнце, купаясь въ мзд- 
номъ сіяніи, подобномъ прозрачной пыли, неподвижной пе- 
леною нависшей надъ далекимъ горизонтомъ. Его лучи свер- 
кали еще на краяхъ тучъ, золотя ихъ и окрашивая багре- 
цомъ, врззывались между складками сърыхъ клубовъ и от- 
ражались блескомъ въ водахь. 

Въ бороздахъ жнивъ и осеннихъ запашекъ, на топкихъ 
поляхъ и свЪжихъ новинахъ, гдз лежали полосы воды послФ 
недавняго ливня, мелькали рыжія пятна, какъ куски переж- 
женныхъ стеколъ. На сЪрую, прибитую почву полей падала 
утомительная для глазъ, обманчивая фіолетовая т%нь, песча- 
ные наносы желтЪли: растенія въ оврагахъ, кусты на межахъ 
пріобр%ли какія-то чужія, не свои, минутныя краски. 

Въ глубокой котловинФ%, окруженной съ востока, сЪвера и 
юга подковой безлЪечыхъ холмовь, протекалъ образовавшійся 
изъ подземныхъ ключей потокъ, разливавшійся въ озера, бо- 
лота и ручейки. Вокругъ воды, на торфяномъ пласту росли 
густые камыши, стройныя осоки, иръ и купы низкой вербы. 
Неподвижная красная вода блестћла теперь изъ-подъ боль- 
шихъ листьевъ кувшинокъ и грубыхъ водорослей въ вид% без- 
форменныхъ блъдно-зеленыхъ пятенъ. 

НалетЪла стая дикихъ утокъ. ОнЪ покружились въ воздух 
съ вытянутыми шеями, нарушая тишину мелодичнымъ, звеня- 
щимъ свистомъ крыльевъ, стали чертить вверху все меньше 
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эллипсисы и, наконецъ, упали въ камыши, съ шумомъ уда- 
ряясь объ воду грудями. Утихъ гудящій полеть бекасовъ, за- 
тихъ глухой призывъ водяной курочки, прекратилось задор- 
ное пересвистываніе куликовъ, исчезли даже стрекозы и ла- 
зоревые мотыльки, вЪчно трепещущіе своими сЪтчатыми 
крылышками вокругь стебелей тростника. Блуждали еще 
только на блестящей поверхности водъ неутомимые водяные 
комары на своихъ ногахъ-ходуляхъ, тонкихь, какь волосы, 
и снабженныхъ колоссальными, насыщенными жиромъ ступ- 
нями, и работали два человъЪка. 

Болота принадлежали помъщику. Прежній молодой баринъ 
шатался по нимъ съ лягавой собакой за утками и бекасами 
до тзхь поръ, пока не вырубилъ всЪхъ лЪсовъ, не истощилъ 
всЪхъ полей, и внезапно, потерявь имФніе, основался въ 
Варшав%, гдЪ продаетъ теперь содовую воду въ кіоск%. 

Появился новый, умный помъщикъ, который б%галь по 
полямъ съ палочкой и часто останавливался надъ болотами, 
ковыряя въ носу. 

Онъ барахтался въ болотЪ руками, копалъ ямы, измЪрялъ, 
разнюхивалъ и, наконець, выдумаль удивительную штуку. 
ВелЪлъ эконому ежедневно нанимать мужиковъ, чтобы ко- 
пать торфъ, вывозить иль на поля тачками и складывать 
въ кучи, и вездВ копать ямы, пока не будетъ выбрано мФсто 
для пруда; потомъ строить плотины, копать ниже яму для 
другого пруда, и такъ устроить ихъ нъсколько, а потомъ про- 
рӛзать каналы, напустить воду, поставить шлюзы и сажать 
рыбу... | 

Вывозить торфъ сейчасъ же нанялся Валекъ Гибала, без- 
земельный батракъ, живШ въ нахлЪбникахъ въ сосЪдней 
деревушкЪ. Гибала у прежняго помЪщика служилъ кучеромъ, 
но съ новымъ не ужился. Новый помъщикъ и новый управ- 
ляющій сейчасъ уменьшили содержаніе натурой и жалование, 
а кромЪ того, во всемъ усматривали воровство. У прежняго 
помФшика каждый кучеръ сберегалъ отъ своей пары лошадей 
полъ-гарнца овса и вечеркомъ относиль къ шинкарю Бер- 
лину за табакъ, за папиросную бумагу, за глотокъ водки. 
Какъ только явился новый управляющий, онъ сразу проню- 
халъ эту штуку, а такъ какъ именно на Валека падали вс 
улики, то избилъ его по лицу и прогналь со службы. 

Съ тёхь поръ Валекъ съ бабой жилъ въ нахлЪбникахъ 
въ деревнЪ, потому что постояннаго мъста найти не могъ. 
Управляюшій даль ему такое свидФтельство, что немыслимо 
было даже обращаться куда-нибудь за работой. Въ жатву, 
то у одного, то у другого изъ крестьянъ, они зарабатывали 
оба; но зимой и во время пахоты страдали оть страшнаго, 
неописаннаго голода. Огромный, костлявый, съ желЪзными 
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мускулами мужикъ высохъ, какъ щепка, почерн%ль, сгор- 
бился, ослабълъ, но въ другое время испытывали не мало 
лишеній. Баба—какъ баба,—то у кумушки поћстъ, то грибовъ, 
малины или земляники собереть для помЪщика или для 
еврея-корчмаря, и заработаетъ хоть на кусокь хлВба, а му- 
жику за молотьбой безъ %ды совсъмъ плохо. Когда экономъ 
обьявиль, что нужно будетъ копать на лугахъ, у обоихъ даже 
глаза заблестьли. Самъ управляюшій обЪщалъ по тридцати 
копзекъ за кубическую сажень. 

Валекъ изо дня въ день пользовался бабой для копки. 
Она накладывала въ тачки, а онъ по доскамъ, набросаннымъ 
на топкихъ м%стахь, вывозилъ иль въ поле. Работа горћла 
у нихь въ рукахъ. У нихъ были дв% большія и глубокія 
тачки, и, пока Валекъ возвращался съ пустою тачкой, другая 
была уже наполнена,—онъ набрасываль себ% шлею на плечи 
и толкалъ тачку въ гору. ЖелЪзное колесо пронзительно 
скрипъло; жидкое, черное, поросшее кореньями болото брыз- 
гало и падало комками на обнаженныя до колЪнъ ноги му- 
жика, когда тачка перескакивала съ доски на доску; шлея 
врВаывалась въ шею и плечи, выдавливая на рубахЪ чер- 
ную полосу вонючаго пота; руки нъмъли въ локтяхъ; ноги 
деревензли и коченЪли, постоянно погруженныя въ иль... 
Но за двумя кубиками, выкопанными въ теченіе большого 
дня—слЪдовала порядочная сумма денегъ... 

Они надћялись, что къ концу осени отложать тридцать 
рублей, заплатятъ за хату, купятъ бочку капусты, корцовъ 
пять картофеля, кафтанъ, сапоги, штуки двЪ юбокъ и перед- 
никъ для бабы, полотна на рубахи, и перебьютоя до весны, 
дорабатывая между людьми то молотьбой, то ткачествомъ... 

И вдругъ управляющему показалось слишкомъ дорого 
платить тридцать копћекъ за кубъ. Онъ сообразилъ, что не 
каждый полакомится съ разсвЪта до ночи копаться въ бо- 
лот, что людямъ, видно, очень ужъ круто пришлось, если, 
не задумываясь, бросаются на такую работу; хотите — гово- 
ритъ—по двадцать копФекь, то хорошо; а нЪтъ,—такъ и не надо. 

У крестьянъ въ такое время ничего не заработаешь; по- 
мӛшичья усадьба обходится своими людьми при мотил- 
кахъ и машинахъ; выбирать не изъ чего. Валекь послЪ та- 
каго обьявленія пошелъ въ корчму и напился, какъ живот- 
ное; отъ злости. На другой день утромъ избилъ бабу и взялъ 
ее съ собой на работу. 

Съ того времени—за малую поденную--они выкапываютъ . 
все тЪ же два куба, не переставая работать съ ранняго разсвћъта 
до поздней ночи. | 

Воть издали идетъ ночь. Далее, свЪтло-синіе л%са по- 
чернъли и расплываются въ сћромъ полумракЪ; на водахъ 
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потухаеть блескъ; отъ стоящихъ передь зарей елей падаютъ. 
громадныя т5ни; только на вершинахъ холмовъ, на порубк%. 
кое-гдъ еше краснЪютъ то пни, то камни. Оть этихъ освЪ- 
щенныхъ точекъ отражаются маленькіе и слабые лучи и, по- 
падая` въ глубокую пустоту, какую образуеть между пред- 
метами неполная темнота, трепещутъ въ ней, ломаются, 
вздрагиваютъ на мигь и тухнуть, тухнутъ по очереди. Де- 
ревья и кусты теряють свои выпуклости, массивность и есте- 
ственные цвЪта и стоять въ сћромъ пространствЪ, только: 
какъ плоскія фигуры, съ удивительными очертаніями, со- 
вершенно черныя. 

Въ котловинв уже осВдаетъ густой мракъ и тянетъ за 
собою холодъ, насквозь проникающій человЪка. Сумракъ идетъ 
невидимыми волнами, ползетъ по скатамъ горъ, впитывая въ 
себя вялые цвфта жнивъ, бурелома, обваловъ и камней. 

На встрћчу волнамъ темноты отъ болотъ поднимаются 
другія, —-бЂЪловатыя, прозрачныя, едва, едва видимыя; пол- 
зутъ полосами, обвиваются клубами вокругъ растеній, по- 
дергиваются и комкаются надъ поверхностью водъ. Холодное 
дыханіе сырости мъситъ ихъ, мнеть на днВ ложбины, растя- 
гиваетъ въ длину, какъ штуку грубаго холста. 

— Туманъ идетъ...-шепчеть жена Валека. Это моментъ. 
сумерекъ, когда вс видимыя очертанія, кажется, разсыпаются 
въ прахь, когда надъ поверхностью земли разливается с%- 
рая пустота, заглядываетъ въ глаза и сжимаеть сердце ка- 
кою-то непонятной тоской. Бабой овладћвалъ страхъ. Волосы 
ежились на головЪ и мурашки пробЪгали по тлу. Туманъ, 
какъ живое тҺло, подползаль къ ней украдкой, забЪгалъ. 
сзади, отступалъ и скрывался, и снова лавиной надвигался 
все настойчивВБе. Воть онъ положилъ на нее свои влажныя 
руки, проникъ въ ея тБло до самой кости, запершилъ въ 
глоткВ, защекоталъ въ груди. Она вспомнила о своемъ ребенкЪ. 
Съ полудня она не видъла его: ребенокъ спитъ одинъ въ 
запертой избЪ, въ липовой колыбелькФ, привъшенной къ по- 
толочной балкЪ березовыми лыками. Онъ тамъ плачетъ на- 
в%рно, захлебывается, рыдаетъ... Мать слышитъ этотъ стран- 
ный плачъ,—жалобный, какь пискъ коршуна въ пустынномъ 
мӛетв. Әтоть плачъ раздается у нея въ ушахъ, терзаетъ ка- 
кое-то одно мЪсто въ мозгу и сжимаетъ сердце. ЦВлый день 
она не думала о ребенк%, потому что суровая работа разсҺи- 
ваеть всЪ мысли, почти уничтожаеть и мутить ихъ, но те- 
перь страхъ ночи заставилъ ее сосредоони цВпляться 
мыслями за эту крошку... 

— Валекь,-говорить она тревожно, когда мужъ вернулея 
съ тачкой,—побЪгу-ка я въ избу, начищу картофеля?.. 

Гибала не отвӛчаеть, какъ будто не разолышаль, беретъ 
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тачку и двигается, тяжело присЪдая. Когда онъ вернулся, 
женщина снова стала умолять: 

— Валя, обЪгаю я? 

Э...—проговорилъ онъ небрежно. 

Она знаетъ его гнЪъвъ, анаеть, какъ онъ беъ схватить 
подъ ребро, собрать въ горсть кожу, встряхнуть разъ, еще 
разъ и потомъ швырнуть человћка, какъ камень, въ камыши. 
Она знаетъ, какъ онъ умФеть сорвать у нея платокъ съ 
головы, обмотать себЪ кулакъ ея волосами и тащить по землЪ 
обезпамятЬвшую женщину, или въ бЪшенствЪ выхватить 
изъ болота заступъ и ударить съ размаху, не соображая, — 
убьетъ, или не убьетъ. 

Но надь страхомъ наказанія береть верхь нетерпбливая 
забота, возбуждающая ее почти до боли. Иногда бабЪ хо- 
чется убЪжать: только бы на четверенькахъ сползти въ оврагь, 
перепрыгнуть черезъ ручей, а потомъ по полямъ, по грядамъ 
напрямикъ. Склоняясь и наполняя тачку, она улетаетъ мы- 
слями, бЪжить, какъ куница, уже почти чувствуетъ боль, 
когда будеть бЪжать босикомъ по сжатому полю, поросшему 
мелкими кустами терна и ежевики... Эти острыя колючки ко- 
лютъ не только ея ноги, но и сердце пронизываютъ. Она до- 
бЪгаетъ до хаты, открываетъ засовъ деревяннымъ ключомь, 
ей въ лицо ударяетъ тепло и духота избы... она пробирается 
къ колыбельк%... Изобьетъ ее Валекъ, когда вернется домой, 
истерзаетъ,—ну и что-жъ: это ужъ потомъ... | 

Но стоить Валеку появиться среди тумана, и ее охваты- 
` ваетъ страхъ передъ его кулакомъ. И опять она покорно 
молитъ его, хотя знаетъ, что этоть разбойникъ не пустить ее. 

-- Да тамъ дФвчонка, можетъ, померла... 

Онъ ничего не отвЪтилъ, сбросиль съ плеча шлею отъ 
тачки, подошелъ къ женЪ и показалъ ей движеніемъ головы 
колышекъ, до котораго они должны сегодня докопать. По- 
томъ схватилъ заступъ и началъ быстро набрасывать илъ въ 
свою тачку. Онъ дълалъ это безумно быстро, изо всъхъ силь. 
Набросавъ полную тачку, онъ толкнулъ ее и, бЪгомъ уда- 
ляясь съ нею, сказалъ женф%: 

2 — Толкай и ты свою, лЗнтяйка... 

Она поняла эту ласковую уступку ея любви, эту грубую 
доброту, эту дикую и какъ бы суровую нъжность, потому что 
когда они накладывають землю вмФстВ, то работу можно 
кончить гораздо скорФе. Она подражала теперь, какъ обезьяна, 
его быстрымъ и энергичнымъ движешямь, накладывала грязь 
въ четыре раза быстрЪъе, —уже не мускулами, пе съ мужиц- 
кою, осторожною эконом1ей силъ, а напряжепіемъ нервовъ... 
Въ груди у нея хрипЪло, въ глазахъ мелькали яркія пятна, 
подъ ложечкой болћло, и лились слезы, горькія, крупных 
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слезы безсмысленной муки,--лились на эту холодную, зло- 
вонную, гнилую землю. Вобьеть она заступъ въ землю и 
взглянетъ, далеко-ли еще до колышка; а когда тачка на- 
полнена, она хватаеть ее и 65жить во всю прыть, подражая 
мужу. 

Туманъ поднялся высоко, затянулъ иры и надъ верхуш- 
ками ольхъ сталь неподвижной стӛной. Деревья видны въ 
/немь, какъ пятна неопредвленнаго цвЪта, удивительно огром- 
ныхъ разм%ровһ, а пара несчастныхъ людей, бЪгающихъ по- 
перекъ оврага, кажется какими-то чудовищно - громадными 
призраками. | 

Ихъ головы опускаются на груди, руки продълываютъ 
однообразныя движенія, туловища сгибаются до земли... 

Колеса тачекъ грохочутъ и скрипятъ, волны, подобныя 
разведенному водой молоку, колышутся между черными 
хребтами горъ. 

Въ глубинФ небесь разгорћлась вечерняя звЪзда, пылаеть, 
дрожа, и бросаеть въ темноту свой убогій огонекъ... 


П. 
Въ подземельяхъ. 


В. С. Реймонта. 


Оеодать сиріецъ, невольникь-лютнисть богатаго дома 
Қлавдіевь, шел, согнувшись, а за нимъ тянулся рядъ под- 
вижныхъ тђБней, которыя почти безъ шороха передвигались 
осторожно вдоль садовъ цезаря, по холмамъ, усВяннымъ 6%- 
лыми виллами римскихъ богачей. 

Ночь была благодатная: весенняя, лунная, тихая. 

Изъ садовъ доносился запахъ цвътущаго миндаля, иногда 
крикъ павлиновъ ръзко проносился въ тишин%, или рычаніе 
дикихь звЪрей, запертыхъ въ клЪткахъ, гремЪло глухо, грозно 
и долго. 

-- Тише!--шепнуль Өеодатъ, выдвигаясь на середину ска- 
листой тропинки; рядъ тђней, тянувшихся за нимъ, разсзялся 
во мракЪ стВны, окружавшей сады, въ кустахъ плюща и 
розъ и за цоколями бълыхъ статуй. 

Издалека, со стороны Тибра, въ глубинЪ сЪрой дали, за- 
мигали огни и исчезли, а вслъдъ затЪмъ какія-то почти неу- 
ловимыя сотрясенія воздуха обнаружили приближеніе людей. 

Өеодать прильнулъ ухомъ къ землЪ. 

— Идуть.. это братья... христіане... — поднялся онъ бы: 
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стро, обращаясь шопотомъ къ предводителю вооруженнаго 
отряда, который стоялъ въ Т%ниИ. 

-- Нападать?—спросилъ тотъ. 

— Н%ть. Вы пойдете за мной, захватимъ всЪхъ въ ката- 
комбахъ. Тише! Заклинаю васъ Изидой и Сераписомъ, тише! 
Они сейчасъ будуть здЪсь. Что бы вы ни услышали, мол- 
чите... не выдавайте себя...--шепталь онъ лихорадочно. 

— А если ты готовишь намъ ловушку... т0..--предводи- 
тель пріоткрылъ плащъ и сверкнулъ обнаженнымъ короткимъ 
мечомъ. 

Өеодатъ ничего не возразилъ, сЪлъ на корточки подъ 6%- 
лой статуей и спокойно ожидалъ людей, шедшихъ счизу, со 
стороны Тибра, шаги которыхъ онъ только что слышалъ. 

Они скоро появились, въ лунномъ освЪфщеши, и медленно 
шли въ гору; ихъ было трое: три старика, въ плащахъ изъ 
козлиной шкуры, босыхъ и нищихъ, напоминавшихь своими 
растрепанными бородами, истощенными лицами и лысыми 
головами греческихъ циниковь, излагавшихь свою филосо- 
фію въ кабакахъ гладіаторовъ по ту сторону Тибра. 

— Агнець Божій!--шепнуль Өеодатъ, склоняясь передь 
ними; эти слова были привътствіемъ и паролемъ, по кото- 
рому върующіе узнавали другъ друга. 

Старикъ, шедшій по серединћъ, самый высокій изъ всъхъ, 
протянулъ руку надъ головой его и тихо сказалъ: 

-- Благословенны бдительные, такъ какъ съ ними цар- 
ство небесное. 

— Всъ ли прошли —спросилъ колънопреклоненнаго одинъ 
изъ старцевъ. 

— ВсВ. Я стерегу здЪесь, вмЗетЪ съ нЪкоторыми изъ бра- 
ти. Идите съ миромъ. 

Старцы прошли и исчезли въ тӛни черныхъ кипарисовъ, 
росшихъ по краямъ дороги, а Өеодатъ вскочилъ на ноги и 
долго смотрЗлъ велЪдъ за ними, встревоженный и проник- 
нутый темнымъ, необъяснимымъ страхомъ. 

Онь ударилъ мЪдной рукояткой короткаго меча въ камень 
и тотчась изъ тӛни, изъ-подъ стьнь, изъ придорожныхъ ку- 
стовъ выползло множество фигурь, котэрыя приближались 
такъ тихо, что ни одинъ мечъ не звякнулъ. 

— Есть уже всъ. Сейчасъ прошелъ ихь главный перво- 
священникъ. Черезъ часъ мы должны быть тамъ!—говорилъ 
Өеодатъ, указывая на отдаленные холмы, синеватыя макушки 
которыхъ выдвигались, при евЪтЪ луны, изъ-за водопрово- 
довь. Двинулись безмолвно, съ величайшей осторожностью, 
такъ какъ важно было, чтобы никто не замфтилъ отряда и 
не предупредиль бы тЪъхъ, за которыми они охотились. 

Нъкоторое время они шли въ тзни водопровода, который, 
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подобно чудовищной тысяченожкЪ, съ тысячами могучихъ 
ногь, тянулся по равнинЪ. Было такъ тихо, что можно было 
слышать клокотаніе воды внутри водопровода и шорохъ как- 
тусовь,-которые росли здЪсь въ изобиліи. Они осторожно 
обошли какой-то храмъ, между колоннами котораго сверкали 
огни, и медленно свернули на холмъ, по серединЪ котораго 
пробъгала вФчная Керіпа У1агат, „царица дорогъ“, уа Ара. 

Въ воздухЪ была такая тишина, что слышны были шаги 
караульныхъ, ходившихъ на городскихъ стБнахъ; нвжный 
плескъ фонтановъ доносился отъ бЪлыхь колоннадь двор- 
цовъ, часто раскиданныхъ по склонамъ холма. Иногда, за- 
глушаемые отдаленіемъ, вздрагивали въ воздухЪ звуки флейть 
и свирЗлей и разсыпались въ тишин%, а затЬмъ, съ полей 
ячменя и бобовъ, осыпанныхь снъгомъ цв%товь, трещали 
кузнечики и перекликались перепелки. | 

Они шли въ гору, среди виноградниковъ, подъ зелеными 
сводами винограда, свисавшаго вЪтвями, сквозь которыя луна 
бросала на землю дивныя серебряныя арабески. Они сколь- 
зили тихо, какъ тЬни, никто не говорилъ ни слова, никто 
не звякнулъ оружемъ, никто не вздохнулъ громче; а когда 
взобрались они на голый хребеть холма, покрытаго камнями, 
рвами и оврагами, то удвоили осторожность и, согнувшись, 
двигались впередь, какъ рядь призраковъ: у всЪхъ были 
капюшоны на головахъ, а оружіе было скрыто плащами; они 
скользили по краямъ пропастей, бывшихъ каменоломен», за- 
брошенныхъ теперь, прятались за глыбами камней, полѕли 
на рукахъ въ опасныхъ, т. е. слишкомъ освЪщенныхъ м%- 
стахъ; иногда, согбенные, на ципочкахъ, двигались подъ ств- 
нами виллъ, переполненныхъ шумными толпами людей; или, 
предостереженные протяжнымъ крикомъ павлина, который 
издавалъ Өеодатъ, вдругъ останавливались, припадали къ 
землЪ, разсВивались среди ночи безъ слћда. Өеодатъ вблизи 
старыхъ каменоломенъ, гдЪ собирались христіане, все чаще 
останавливалъ свой отрядъ, потому что встрЪчалъ въ извЪ- 
стныхъ только ему мъстахъ сторожевые посты вЪрующихъ, 
которые, въ виду возраставшихъ преслћдованій и казней, 
были чрезвычайно осторожны. Онъ всвхь ихъ усылалъ прочь, 
будто бы по порученію первосвященника, такъ какъ былъ 
извВстень среди вЪрующихъ, какъ одинъ изъ самыхъ горя- 
чихъ послЪдователей Христа, побывавшій уже въ мамер- 
тинской тюрьмВ и испытавшій пытки. 

Өеодатъ сейчасъ-то, именно, и вспомнилъ о нихъ; на бо- 
кахъ у него были еще незажившія отъ факеловь раны, ко- 
торыя такъ жгли его, что темное лицо сирійца дЪлалось с%- 
рымъ отъ боли и волненія, которое охватывало его. 

Онъ медленно вель отрядъ, все медленнфе, иногда оста- 
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навливался и воспламененнымъ взглядомъ осматривался во- 
кругь, какъ бы ища мЪето для бЪгства, но тотчась ветрЪ- 
чалъ страшное лицо предводителя и угрюмые взгляды сол- 
дать, которые слЪдили за нимъ. 

Наконецъ, они вышли на уіа Ара, и тамъ, у сада, ря- 
домъ съ домомь, глядВввшимь освЪщенными окнами на рас- 
положенный внизу Римъ, Өеодатъ присЪлъ, а предводитель | 
отряда свиснулъ и пошелъ впередь, не скрываясь, серединой 
дороги, а за ними, изъ садовъ, изъ виноградниковъ, изъ низ- 
кихъ домовъ, изъ-подъ портиковъ небольшихъ храмовъ, вы- 
двигалась все большая толпа солдатъ, уже въ военномъ 
строю. Они шли тихо, но шаги нвеколькихь сотъ чело- 
вЪкъ по твердымъ глыбамъ гранита, которыми была выло- 
жена уіа Аріа, раздавались громкимъ эхомъ и будили лю- 
дей. Съ портиковъ домовъ стали высовываться черныя лица 
‚рабовъ, иногда ставни оконъ раскрывались и оттуда выгля- 
дывало изумленное лицо квирита, но тогда десятники, шед- 
шіе по сторонамъ широкихъ рядовъ, сверкали мечами, и 
двери и ставни запирались безъ шума, а лица блЪднЪли. 
въ тревогв. 

2 Въ тӛни большихъ деревьевь, гдЪ стояла статуя. и жур- 
чалъ фонтанъ, сдълали маленькую остановку; шопотомъ были 
отданы приказанія, и весь отрядь, растянутый въ длинныя 
ленты, разошелся и окружилъ верхушку холма, на которой, 
среди растрепанныхъ сосенъ, стояль низюй, полуразрушен- 
ный домикъ; здВеь былъ входъ въ подземелья, извЪстный 
только предателю, который велъ римлянъ. 

Өеодатъ быстро шагнулъ по направленю къ домику, но 
на полпути остановился и взглянулъ на Римъ, который съ 
этой вышины казался огромной массой плоскихъ каменныхъ 
четыреугольниковъ. Луна поднялась высоко; далекія горы 
тонули въ бъломъ туманЪ, изъ котораго сверкали золоченыя 
крыши дворцовъ; вл%во далеко, надь Тибромъ, за садами 
цезаря, растянулось море тумана, а ближе виднЪлся хаосъ 
домовъ и храмовъ, слитыхъ въ одну бћловатую массу и по- 
дернутыхъ синеватой дымкой луннаго свЪта. | 

Онъ смотрълъ на городъ широко раскрытыми глазами, и 
сердце его сжималось почти дикою радостью, потому что 
вспомнилъ онъ об%шаніе цезаря, который за уќазаніе входа 
въ катакомбы и выдачу христіанъ, объщалъ ему свободу, 6о- 
гатство и римское гражданство. 

Быстро приблизился онъ къ домику и постучалея услов- 
ным? способомъ. | 

— Агнецы--сказаль онъ громко въ щель, которая была 
въ дверяхъ. 

— Войди съ миромъ!-отвфтилъ ему голосъ извнутри. 
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— Началось уже богослуженіе? 

— НавЪрно, потому что сейчась только вошель Аницій, 
который будеть сегодня читать братіи посланіе брата Павла,— 
отвзтиль человъкъ спокойно, вручая ему зажженый пукъ 
веревокъ, обл пленныхъ смолой. 

Өеодатъ протянулъ руку за факеломъ, но, вмЪ ст съ тЬмъ, 
пронзиль широкимъ мечомъ горло старца, который распла- 
сталь только руки, упалъ навзничь, захрипӛвль и умеръ. 
Все это продолжалось нћсколько минутъ, послЪ чего сиріецъ 
вышелъ на порогъ дома, гдв ожидалъ предводителя. 

— Я пройду внизъ, посмотрю, всЪ ли уже собрались, и 
сейчась дамъ вамъ знать. 

— Я пойду съ Тобой,-отвВтиль римлянинъ. 

— Какъ хочешь, господинъ. 

Они прошли на маленькую площадку, скрытую за домомъ, 
между глыбами камня, поросшую ликимъ лавромъ и плю- 
щемъ, который цвплялоя за камни. Подъ одной изъ такихъ 
глыбъ былъ входъ въ катакомбы, но настолько скрытый, 
такъ затянутый плющемъ и листьями и загроможденный 
обломками камня, что, не зная о немъ, немыслимо было 
найти его. 

Өеодатъ отвалилъ камни и началь первый спускаться по 
протоптаннымъ ступенямъ, высЪченнымъ въ твердой почв%; 
римлянинъ шель за нимъ, держа наготовв обнаженный 
мечъ. 

Ихъ охватила глубокая ночь и тишина могилы. Затхлый, 
но сухой воздухъ хлынулъ изъ черной пасти, изъ безконеч- 
ныхь черныхъ гортаней корридоровъ; изъ невћдомыхъ глу- 
бинъ, въ которыя они спускались, страхъ повъялъ на нихъ 
крыльями безмолвія, но Өеодатъ шелъ смВло впередъ по 
хорошо извЗстнымъ ему корридорамъ, по которымъ столько 
разъ ходилъ слушать бесҺды о милосердномъ Бог%, о Христв, 
о безсмертіи. 

На фон% этой страшной ночи мерцали кое-гд%, въ глубо- 
кихъ нишахъ, лампадки и, какъ будто мотыльки, трепетали 
золотыми крыльями, указывая путь върующимъ. 

_  — Далеко еще? — спросилъ римлянинъ тихо и тревожно, 
потому что въ его неустрашимое сердце началъ проникать. 
тайный страхъ. 

— Далеко! —_отвЪтилъ Өеодатъ, вслушиваясь въ глухое 
эхо собственнаго голоса, которое долго звучало, и .потомъ, на 
каждомъ поворотв корридоровъ, какъ бы подкрвпляя соб- 
ственную свою душу, повторялъ про себя: 

-- Свобода! свобода! 

Тяжелыя сирійскія брови его низко опускались, а изъ- 
подь нихь зрачки сверкали радостью, такой сильной, внезап-. 
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ной и ослЪпительной, что онъ на мгновеніе останавливался, 
чтобы собраться съ силами, но тотчасъ принужденъ былъ 
_ двигаться дальше, потому что римлянинъ слегка ударялъ его 
-мечомь по плечу и угрюмо шепталъ: 

— Веди! 

И онь шелъ. Когда они достигли какой-то площадки, оть 
которой расходился цВлый лабиринтъ черныхъ ходовъ, онъ 
осмотрвлея кругомъ. Римлянинь посивЪлъ отъ страха и 
испуганными взорами водиль по стћнамъ, въ которыхъ, какъ 
будто въ ящикахъ, украшенныхъ надписями и эмблемами, 
лежали сотни умершихъ и замученныхъ христіань. Они оста- 
новились, какъ вкопанные, потому что изъ невЪдомой дали, 
изъ этихь глубинъ, открывающихъ сотни черныхъ пастей, 
въ гробовой тишин% раздался слабый отзвукъ пЪнія и зву- 
чалъ такъ страшно и могильно, что они поблЪднЪли, какъ 
трупы; пъніе долго тянулось и звучало, какъ угрюмая и сон- 
ная жалоба мертвыхъ, какъ гимнъ могилъ. 

ПЪніе смолкло, а они все еще слушали, охваченные испу- 
гомъ отъ невыразимой тишины, которая вдругъ наступила и 
прерывалась только трескомь и шипъніемъ пылающихъ смо- 
листыхь факеловь и сильнымъ біеніемъ сердець и крови, 
стучавшей въ вискахъ. 

— Веди!--шепнуль римлянинъ, бросаясь впередь; онъ 
предпочиталъ смерть чувству страха, которое овладЪвало имъ 
“все сильнће. 

Они торопились. Өеодать увърялъ, что уже недалеко, и 
въ самомъ д%л% они были недалеко отъ цЪли, но и съ нимъ 
происходило что-то ужасное: онъ останавливался ежеминутно, 
протиралъ глаза, смотрӛль, есть ли у него на боку мечъ, ка- 
сался стЪнъ корридоровъ, повторяль про себя каждую ми- 
нуту: свобода! свобода!—но, не смотря на все это, душа его 
все болЪе наполнялась сильнымъ страхомъ, а въ одной изъ 
часовенекъ, какихъ было много въ катакомбахъ, онъ долго всма- 
тривался въ неумЂлое изображеніе на картинв Христа съ 
ягненкомъ на плечахъ, и затвмь почти бћгомъ пустился 
впередъ, къ огонькамъ, которые показались въ глубин, и 
къ человъческимъ голосамъ, Тане уже ясно были 
слышны. 

Римлянинъ остался въ тзни, а. онъ подошелъ къ отвер- 
стію, изъ котораго лился св%ть, и заглянулъ во внутрь ча- 
СовНИ. 

Старецъ, который благословиль его по пути, сидЪлъ по 
серединФ, въ бЪлой египетской одеждВ жрецовъ, и ровнымъ, 
СИЛЬНЫМЪ голосомъ читалъ: 

„Благословляйте преслӛдуюшихь васъ; благословляйте, а 
не проклинайте“. 
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„Не метите, потому что Мн% принадлежить отмщеше, и 
и Я воздамъ,—говорить Господь“. 

„Не противьтесь злу“. 

Но Өеодать ничего не слышалъ и не вид%ль; его глаза 
приковалъ къ себЪ Христосъ, стоявшій на алтарћ, неуклю- 
жая варварская статуя, которая простерла руки вглубь ча- 
совни, надъ головами взрующихъ; желтый свЪтъ факеловъ 
и лампадъ, висЪвшихъ по стВнамь, освЪщалъ его истощен- 
ное, дивно нъжное лицо и эти руки, длинныя, благословляющія 
и привлекаюшія къ себЪ съ любовью всю эту толпу, за- 
слушавшуюся словами старца. 

Черный дымъ факеловъ полосами поднимался вверхъ, къ 
отверстію, черезъ которое проникаль воздухъ, свЪтъ и тЬни 
ползали по голымъ, землянымъ стЪнамъ, по нишамъ, по го- 
ловамъ сЂдыхъ старцевъ, женщинъ и дћтей; святое слово 
расходилось, какъ шопоть, впитываемый всЪми этими ду- 
шами; иногда вздохъ вырывался изъ чьей-нибудь груди; то 
чья-нибудь грудь вздрагивала отъ сильнаго плача; то разда- 
вался вдругъ краткій, потрясаюшій крикь, когда старецъ 
поминаль павшихь за вру, и снова воцарялась тишина; 
только вагляды братій направлялись кь лицу кроткаго 
Христа, только головы, полныя предчуветвія грядушихь му- 
ченій, покорно склонялись предъ нимъ, какъ колосья передъ 
жнецомъ божьимъ. 

Өеодатъ вернулся, потому что почувствовалъ на своемъ 
плечв мечъ римлянина. Безмолвно прошли они н3зсколько 
шаговъ. 

-- СкорВе, господинъ, скоръй. Већ въ сбор%, всЪ; весъхъ 
бросаю я къ ногамъ цезаря, већхъ отдаю тебЪ, господинъ: 
и священниковъ, и братьевь, и неофитовъ, всЪхь! Ты ви- 
дълъ, господинъ, тамъ быль благородный Руфъ, три- 
бунъ!—бормоталъ онъ быстро, лихорадочно, почти безсозна- 
тельно; но римлянинъ ничего не отвътилъ, поднялъ ТОЛЬКО 
свой горящій факель, освътилъ имъ лицо сирійца и плюнулъ 
въ него съ презрфніемъ. 

Өеодатъ сталъ торопливо уходить, но, когда они дошли 
до первой круглой площадки, отъ которой ползли во већ 
стороны своды корридоровъ, — онъ вздрогнулъ и бросился 
назадъ. 

Христосъ стоялъ съ простертыми руками и смотрфлъ на него. 

Сиріецъ кинулся въ другой корридоръ, потому что онъ 
аналь всЪ выходы, и сталь протирать глаза. 

Христосъ стоялъ, протянувъ руки, и смотрълъ на него 
кроткимъ, яснымъ взглядомъ. 

Сиріецъ остановился; волна ужаса залила его сердце и 
встряхнула его такъ сильно, что онъ облокотился о стъну и 


ж 
УХ 


МАЛЕНЬКІЕ РАЗСКАЗЫ. | _ 931 


стоялъ такъ долго, съ закрытыми глазами, не смЪя дви- 
нуться, не смЂя вздохнуть... потомъ, успокоившись, оглянулся 
тревожно и, какъ будто гонимый фуріями, бросился въ пер- 
вый попавшійся корридоръ, но и тамъ... 

Стоялъ Христосъ, протянувъ руки, сіяюшій, огромный, и 
смотрълъ на него... 

Өеодатъ зарычаль воемъ безумія, бросиль факель, свер- 
нулся въ клубокъ отъ страха и, ослЪпиленный, безъ сознанія, 
вернулся на площадку, бросался въ проходы и опять возвра- 
щался, ползалъ, падаль на землю, разбивался о стЪны, 
вылъ отъ безсилія и ужаса, потому что вездЪ Христосъ пре- 
граждалъ ему путь, вездъ ветрЪчалъ онъ эту сіяшую, оза- 
ренную, окруженную ореоломъ фигуру, вездЪ видЪлъ про- 
стертыя къ нему руки, вездв видћлъ Его свътлое лицо; 
вездв смотрВли на него ясные, проницательные, страшные 
глаза; везд%... везд%... 

Обезум в, закрылъ онъ свою голову плащомъ, за- 
быль о римлянин%, оставшемся въ этихь страшныхъ под- 
земельяхъ, и кричаль нечеловвческимь голосомъ, моля 
о милосердіи; бЪжалъ по глухимъ подземнымъ пустынямъ, 
потерявъ сознане того, куда онъ бъжитъ, что съ нимъ про- 
исходитъ, гонимый только безуміемъ, отчаяніемъ и эхомъ 
голосовь, преслВдовавшихъ его, какъ вопли смерти, летЪв- 
шей за нимъ. Онъ хотћлъ вернуться въ часовню, хотълъ 
умолять о прощеніи, готовъ быль идти даже на муки, но, 
хотя слышалъ пВніе братьевъ, видълъ уже огни и чувство- 
валъ, что они должны быть недалеко, но выбраться не могъ, 
пе могъ выдти, не могъ и остаться... | 

И воть, въ послЪдней мук%, въ величайшемъ напряженіи 
страха и отчаянія, онъ вынулъ мечъ и бросился съ нимъ на 
этоть сіяющій призракъ съ простертыми руками, который 
вездв преграждаль ему путь; мечь пронзилъ пустое про- 
странство, а сиріецъ послздними нитями чувства и сознанія 
увидЪлЪ, что его обхватываютъ двъ протянутыя руки, и мо- 
гпльный голось вЪчности раздается въ немъ: 

— За свободу ты хочешь продать свободу веЪхъ, Өеодатъ?.. 

Сирецъ упалъ замертво. 


Цезарь напрасно ожидалъ и въ ту, и въ слвдуюшія ночи 
возвращенія прелводителя, толпы христіанскихъ узниковъ и 
Өеодата. 
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Ш. 
Какъ это случилось? 


Геория Глясса. 


БЪдные обвиняемые пользуются правомъ безплатной за- 
щиты. Такую защиту по назначенію, или „казенку“ и „стойку“ 
по адвокатскому жаргону, судъ даеть всЪмъ адвокатамъ по 
очереди, въ алфавитномъ порядкв. 

Въ тоть день, когда мой знакомый, Антонъ Юзвякъ, си- 
дЪлъ на скамьЪ подсудимыхъ, „стойки“ по шести дъламъ 
розданы были тремъ адвокатамъ, по два дъЪла на каждаго, 
но болЪе важныя, т. е. платныя дЪла не позволили имъ 
явиться на защиту, и они должны были нанять за н%- 
сколько рублей замЪстителя, который взялся защищать 
всВхъ подсудимыхъ гуртомъ. 

Это быль ,адвокать для б%дныхье, т. е. безъ портфеля, 
безь бумагь и безъ карандаша. Ежеминутно онъ вставаль и 
заявлялъ, что отказывается отъ допроса свидЪтелей. Свидз- 
тели входили и выходили, показывали подъ присягой правду 
и неправду; читались протоколы и приговоры, а онъ стойко 
продолжалъ хранить обътъ молчанія. | 

Послв рВчи прокурора онъ встаеть и однимъ духомъ 
выговариваеть формулу: „прошу о снисхожденіи, вслъдствіе 
смягчающихъ вину обстоятельствъ“, и затЬмъ прячеть ли- 
стокъ съ фамиліей подсудимаго, дълая это совершенно 
такъ же, какъ если бы онъ срывалъ съ календаря день, от- 
ходящій въ вЪчность забвенія. Судьи уходять совъщаться. 
въ подсудимомъ еще трепещутъ нервы. въ ожиданіи приго- 
вора, а защитникъ кладеть уже на пюпитръ слЬдующій ли- . 
стокъ: онъ защитилъ Ивана, теперь очередь Петра,—„прошу 
о снисхожденіи“, потомь слВдующее дъло — „прошу о сни- 
схожденіи“, и такъ дальше. 

ДФло по обвиненію Юзвяка въ убійствъ, „въ запальчи- 
вости и раздраженш“, послЪднее по порядку, было любопыт- 
нВе остальныхъ — тВмъ, что жизнь запутала женщину въ 
исторію его д5ль. | 

Его ввели въ залу. Вошелъ маленькій, хилый блондинъ, 
съ лицомъ подростка, бл днымъ и перепуганнымъ. Во время 
чтенія обвинительнаго акта онъ нвсколько разъ подымался 
со скамьи, желая, повидимому, опровергнуть взводимыя на 
него обвиненія, но чрезмЪрное количество впечатлӛній не 
позволяло ему извлечь наружу ни одной мысли, и только 
свЪтлые, безпокойные глаза мЪнялись отъ выраженія смут- 
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ныхъ порывовъ, скованныхъ въ глубинв души, какъ будто 
заколдованных». | 

— Антонъ Юзвякъ, 28-хъ лЪть, по ремеслу слесарь, ка- 
толикъ? 

— Да-да. 

— Вы обвиняетесь въ убійствЪ Валентина Яворскаго. Вы 
признаете себя виновнымъ? 

— Д-да, у-у-б-билъ. 

— Какъ это случилось? 

Какъ это случилось, — какъ могло случиться! Въ головЪ 
у него гудятъ диюмя мысли, все однЪ и тЬ же: это онъ 
все... Валекъ... жена... Валекъ... онъ вел%ль, они... Онъ за- 
икается; никто его не понимаетъ. 

— Садитесь; разскажете посл. 

Входять свидфтели. 

Веякій, слушающій это дФ5ло, чуветвуеть въ сЗЪти пере- 
крестныхъ фактовь только одну истину, —что передь судомъ 
отввчаеть не Каинъ, а Авель, обвиняемый въ грӛх% Каина, 
что онъ долго подчинялся хищной власти Валека, путаясь 
по шахматной доскв измЪнчивыхъ настроеній, бросаясь во 
всЪъ стороны, безъ толку и безъ цЪли... 

Юзвякъ женился на уличной женщин. ПослЪ свадьбы 
прежній ея любовникь, Валентинъ, бралъ ее и бросаль по 
произволу, таскалъ по кабакамъ, продавалъ ея тЬло и обор- 
ванную, истерзанную отсылалъ къ мужу. 

Она возвращалась къ нему изъ своихъ ночныхъ похожде- 
ній пьяная, полуживая, и на другой день снова бросала, его, 
съ преәрӛніемһ на губахъ. А на порогв стояль Валентинъ, 
рослый и здоровый мужчина, мърилъ насмВшливымЪ взгля- 
домъ жалкаго мужа, вызывалъ на бой, ждалъ. 

Происходилъ безмолвный турниръ мужества. Женщину, 
несомнФнно, увлекаль тріумфъ мускуловъ, которые каждую 
минуту могли пасть ударомъ на ея спину или сжать ее всю 
въ могучемь объятій. 

Они уходили, оглядываясь еще на мужа. А онъ страдалъ 
оть дикой жажды мести и сжималъ кулаки, — маленькіе, 
слабые кулаки. 

По временамъ онъ рьшался на борьбу труса: онъ уб%- 
галъ, но снова возвращался. Потому что его терзала чув- 
ственность, привычка къ одной, хотя бы и гулящей, жен- 
шин%, и соблазняли тъ рӛдкія минуты, когда ее охватывала 
какая-то безсильная жалость къ мужу-ребенку, глаза завола- 
кивались, а на полныхъ’ губахъ ея блуждали нъжныя, без- 
сознательныя слова, проблески любви, вырывавшіеся не- 
вольно среди хаоса вздоховъ, вехлипываній и смЪха. 

По цълымъ ночамъ, продрогшій, въ лихорадкЪ, онъ вы- 
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жидалъ передъ ея квартирой разсвъта, чтобы вымолить у 
нея или купить ея ласку за бутылку водки и мелкія кра- 
деныя деньги. 

Его часто прогоняли; била его жена, биль ея случайный 
любовникь, и чаще всего Валентинь, сильный... всегда 
торжествующій... | 

Раньше, когда онъ еще обЪими руками хватался за тънь 
жалкой формы, которая, во славу избитыхъ понятій, сохра- 
няла за собой громкое названіе „брака“, съ нимъ еще иногда 
считались, какъ съ предметомъ, на который невольно на- 
талкиваешься: всетаки онъ былъ... мужъ, правда, смъшнойїї 
и невыразимо жалкій „мужъ“, который не умЪлъ отстоять 
жену ни передъ къмъ, „мужъ“ женщины, потерявшей соб- 
ственника, мужъ, схваченный ковычками неумолимой ироніи 
жизни, какъ раскаленными щипцами, — и всетаки мужъ, съ 
которымъ раздвляли его квартиру! 

Но когда однажды онъ бросилъ ее, то его лишили и этой 
привилегіи. ЧЪмъ чаще потомъ онъ появлялся, тъмъ силь- 
не упрочивалась въ ней увћренность, что имъ можно совсъмъ 
пренебрегать, бить его по лицу, оскорблять: все равно черезъ 
нъсколько дней онъ притащится и самъ еще попросить про- 
щенія. 

Онъ не зналъ людей. Чувствительный, какъ голубь, съ 
натурой ребенка, умћЂющаго только жаждать удовольствій, 
ласковаго слова и улыбки, за какую бы то ни было ц%ну, 
хотя бы подлости и униженія, онъ не могъ завладВть слабой 
женщиной, влюбленной въ Валека, который биль и истязалъ 
ее, но обладалъ силой подчинять людей, силой спокойной, 
увЪренной и безпощадной. Человъкъ, который сум%ль бы со- 
хранить передъ ней хоть небольшую долю достоинства и не на- 
вязывался бы къ ней со своими любовными чувствами, давно бы 
уже вытащилъ ее изъ грязи, потому что жестокость Валека 
мучила ее все больше. Но кто самъ тонеть, тотъ не можетъ 
спасать другихъ; слабость чувствуетъ презръніе къ слабости; 
а изъ этихъ двухъ людей болће безпомощнымъ ребенкомъ, 
съ которымъ жизнь дВлала все, что хотьла, былъ ,мужь“- 
Юзвякъ... | 

И этотъ ягненокъ убилъ. Онъ не могъ бороться, не могъ 
уйти, и потому убиль. 

Какъ это случилось? какъ могло случиться? 

Каждое движеніе, каждое слово, нахмуренныя брови, Ма- 
лъйшій пустякъ въ окружающей средЂ,-—все могло взволно- 
вать его чувствительное самосознайіе и съ половины пути 
отстранить руку, готовую нанести ударъ. Онъ могъ создавать 
въ воображеши цвлый рядъ преступныхъ плановъ, но ни одного 
изъ нихъ не сумЪлъ бы выполнить. 
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Это былъ типичный трусь,-трусь не изъ привязанности 
къ спокойствію и благосостоянію, но изъ свойственнаго ему 
способа воспріятія поверхностныхь впечатлЪній, изъ кото- 
рыхь каждое дЪйствовало независимо, создавая въ головћ 
сумятицу, вродЪ настройки инструментовъ въ оркестр. 

Онъ напоминаль женскія натуры, мелкія — потому, что 
не умвють удерживать впечатлВній, и „глубокія“ и „бездон- 
ныя“— потому, что, пуская въ оборотъ съ быстротою моли 
обрывки мыслей, создаютъ иллюзію золотого дождя. 

Однако, и непостоянство подчинено извЗстному закону: 
этотъ законъ есть минута, а минуту можно вызвать мгновенно. 

Чтобы у Юзвяка явилась минута отчаянія, достаточно 
было легчайшаго дыханія, но чтобы оно перешло въ дЪъЪйствіе, 
нужна была очень сильно возбуждающая атмосфера. Роковое 
стеченіе обстоятельствъ, предшествовавшихъ сценЪ убйства, 
должно было двйствовать вмВсто Юзвяка: оно мВшало ему те- 
ряться въ противоръчивыхъ рефлексіяхь, усыпляло въ немъ 
чуткость зайца, настораживавшаго уши при всякомъ шорохв 
и шелеств, должно было воспламенить въ мозгу безумно- 
быструю молнію и въ мгновеніе ока исторгнуть ее наружу. 

За два дня до убійства Юзвякъ шаталея по городу, безъ 
работы, больной, въ лихорадкФ%. Деньги, добытыя мелкой кра- 
жей, потрачены были на пирушку съ женой. Ночевалъ онъ въ го- 
родскомъ саду, подъ голымъ небомъ, подъ дождемъ. Его тер- 
залъ голодъ, — эта творческая сила даже у труса и тряпки. 
Въ желудкЪ пусто, тошно. Сердце бьется неровно. Мысли, 
сначала неясныя, разбросанныя, собираются понемногу изъ 
отдаленнъйшихъ закоулковъ въ одинъ клубокъ: Фсты Фсты 
Онъ спитъ, а сонъ не укрВпиляеть. Вскакиваетъ со сна,-Всті.. 
Что-то поднимаетъ его, толкаетъ, увлекаетъ... Куда? Дальше! 
дальше! все’ равно: вытяни изъ мозга такую мысль, такую 
кровь, которая бы обратилась въ хл%бь, скрежещи зубами, 
падай, —ты встанешь и долженъ, долженъ бЪжать туда, гдЪ 
есть пища. 

Страшная сила инстинкта! Есть другія стремленія, но ни 
одно изъ нихь не представляетъ необходимости; они могуть 
быть или не быть, со временемъ я переживу ихъ и останусь 
жить. Есть люди, съ которыми я могу сходиться или расхо- 
диться; есть любовь женщины, которой я могу противопоста- 
вить цзлый міръ насмӛшливой мысли и цълый міръ красоты. 
Могутъ обмануть чувства, разумъ, люди, а голодъ не обма- 
неть, голодъ всегда впереди! . 

Впередъ же, впередь за хлъбомъ; пройдешь весь свЪтЪ, 
минуешь степи и моря, звъзды потухнутъ и перестанутъ 
показывать тебЪ путь, время лишитъ тебя всвхь иллюзій, — 
о, какъ легко, легко тебъ будетъ! А вокругь--безумсетво, 
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вокругъ безпокойная, голодная, сухая ночь,-ночь страшныхъ 
предвЪстій, нахмуренныхь тучъ, надорванныхъ струнъ... Ты 
обезсилълъ? Теб% на голову сядетъ большая, голодная птица, 
сдавитъ виски костлявыми крыльями и прозвонитъ на черепъ 
твоемъ гимнъ къ небесамъ: Ђсть-Ъсть-Ъсть! 0, тогда полетишь. 
голубчикъ, полетишы 

Онъ побъжалъ къ женЪ: кормила вфдь она любовника, 
пусть накормитъ и мужа. Онъ зналъ, что его прогонятъ, если 
онь явится безъ гроша, но голодъ это такой адвокать для 
бъдныхъ, который знаетъ только одно слово: Ъсть! А вдругъ 
она дасть %сть? А не дастъ,—тогда нужно будеть искать въ 
другомъ мЪетЪ. 

Онъ не засталъ ея дома. Онъ ждаль за угломъ. Подъ ве- 
черъ она явилась съ мужчиной. Какъ долго онъ ждалъ, какъ 
страшно долго! Такъ собака, стоя предъ мясной лавкой, смо- 
трить, глотаеть слюну, высовываетъ длинный, острый языкъ, 
поджавъ хвость между ногъ, со съёжившейся шерстью на вы- 
ступившихъ ребрахъ. Запахъ жира, видъ мяса, которое рубятъ 
топоромъ, рвуть ея желудокъ на части: она конвульсивно 
готова почти выскочить изъ шкуры... И минутами собака за- 
бываетъ, что тамъ, гдв есть мясо, есть и люди, она подхо- 
дитъ все ближе... но получаеть ударъ между реберъ, воеть 
и снова становится въ отдалении. 

Мужчина вышелъ. Въ одно мгновеніе онъ очутился у 
своей жены. Ђсть! У него совсЪмъ другой видь, чЪмъ обык- 
новенно, онъ не проситъ, а требуетъ. Онъ смотритъ прямо въ 
глаза, хватаеть ее за руку: „воть какъ! другимъ ты отдаешь 
весь заработокъ, а мнЪ жалЪешь грошей? Я ли не помогалъ 
тебъ? Я ли не краль для тебя?“ 

Онъ говорить кратко, горячо, голодь заставляеть его за- 
бывать обо всемъ. Онъ не угрожаетъ, но угроза видна въ 
его упорномъ взглядЪ. Ее не разъ истязали: она видала уже 
таке голодные глаза. Животный страхъ появляется на ея 
лиц%; выраженіе этого страха возбуждаетъ его и онъ продол- 
жаеть мучить ее. Она все еще думаетъ, что это минутная 
вспышка, пробуеть отдЪлаться отъ него, говорить: „приди 
завтра!“ Напрасно! Онъ рЪзко, сурово прерываетъ ее. „Завтра, — 
говоришь ты,--завтра? Что будеть завтра, еще неизвЪстно, а 
я сейчась хочу наплевать тебЪ въ глаза за все, за все... 
Помнишь, какъ ты... всегда... съ нимъ... какъ онъ... меня... 
какъ вы меня... помнишь, помнишь? 

Женщина слушала. Онъ говорилъ правду: все было такъ, 
совершенно такъ. Она чуветвуеть себя пришибленной, но не 
этимъ обвиненіемъ. Она страшно измучена всею жизнью, из- 
дЪвательствомъ мужчинъ надъ ея больнымъ т5ломь, надъ 
ея оплеванной душой. 
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О, провалитесь вы всЪ, собаки, мужчины! Заигрывать вы 
умЂете... О, хоть бы кто-нибудь размозжилъ ваши головы о 
камни! | 

— Денегъ! 

— Возьми... тамъ... принеси водки... 

Въ ближайшемъ кабакЪ сидить Валекъ съ пріятелями, 
пьяный. Встрзча—въ такую минуту! Дурной знакъ. Бъсъ 
уже оцВниль его голову и путается по угламъ кабака, пере- 
бЪгая отъ врага къ врагу. 

Они взглянули другъ на друга. У голоднаго —не ссора 
на ум%, онъ спвшить за водкой и Ъдой. Одинъ, другой шка- 
ликъ водки,—0, какъ тепло, хорошо! Желудокъ пляшетъ, об- 
вивается вокругъ брошеннаго ему куска хлЪба, втягиваетъ 
его и погружаеть все глубже внутрь. Еще шкаликъ! 
Сердце бьется, грудь вздымается, въ головв звенятъ воль- 
ныя, молодыя мысли, заставляющія забыть о заботахъ. Онъ 
какъ будто нашелъ самого себя, къ нему вернулась давно 
потерянная свобода, та уввренность движеній, какая бываетъ 
вначалв у всВ8хь пьяныхъ, пока они не дойдутъ до пре- 
дЪла. Хочу--хожу, хочу--сяду, наплевать мн на вс5хь,- 
я самъ по себЪ; такъдумалъ онъ, подчеркивая малзйпия проя- 
вленія своей независимости, гордый собой. 

Юзвякъ отошелъ отъ стойки и сталь на порогЪ комнаты. 
„Воть тамъ сидить Валекъ... Ну, что жъ, что сидить? Ва- 
лекь--такь Валекъ, Юзекъ—такъ Юзекъ.“ Онъ стоялъ и 
смотрЪл»ъ. | 

— А пойди-ка сюда, Югвякы--крикнуль Валекь.--Тру- 
сишь? ге? 

— Чего труситы--отвВтиль онъ презрительно, -дуракъ 
ты, —вотъ и все. 

Компанія разразилась громкимъ смЪхом»ъ. 

— Эй, вижу, что трусишь, потому что не идешь сюда. 

ВеЪ смотрятъ на Юзвяка: подойдетъ онъ или нъЪтъ. 

— Подумаешь, —какой франть,-говорить Юзвякъ. 

— Ну, такъ садись и угощай пивомъ. 

Юзвякъ садится, потому что онъ самолюбивъ: Валекъ ему 
ни по чемъ. Валекъ очень пьянь и начинаеть удивляться 
Юзвяку. 

— Стащилъ что нибудь сегодня? 

-- А тебЪ что за дъло? 

— Ого, какой важный сегодня! А у Маринки былъ? 

— Можеть быть быль, а можеть быть и нЪтъ... 

Молчаніе. 

— А это что за баба?-спрашиваеть кто-то Валека, умыш- 
ленно желая продлить шутку, потому что всЪ ее знають и 
знаютъ, какая связь соединяетъ ее съ Валекомъ. 


\ 
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— А это, видите-ли, жена Юзвяка и моя, а, можетъ быть, и 
твоя... а какая она... того... какая... 

Онъ шепчеть что-то на ухо пріятелямъ. Вс% смотрятъ на 
Юзвяка. Онъ молчить и блЪдно улыбается, барабаня паль- 
цами по пивной кружк%. 

Но такой слабый эффекть не удовлетворяеть Валека; ли- 
шенный остроумія, онъ продолжаетъ грубо: 

— Әй, опять ты, щенокъ, шляешься къ женЪ; доберусь 
я до твоей морды! 

Общії смЪхъ. 

— Или я до твоей,—говоритъ страшно тихо И съ 
тою же улыбкой на искаженномъ лицз. 

— Что?! —зарычалъ Валекь, ударяя кулакомъ въ столь,- 
а повтори-ка еще разъ! 

— Вотъ... что... 

Финекій кривой ножъ до самой рукоятки вонзился въ 
горло. Кровь брызнула на сидящихъ. 

Чудеса, чудеса! Никто не думалъ, не предполагаль этого. 
Разговоръ продолжался едва нъсколько минутъ. Когда кто- 
нибудь умираеть цълые годы, то это легко понять, но когда 
сгоритъ въ одну минуту, то это страшное чудо. 

Такъ сверло вертить дупло зуба, проникая все глубже 
вверхъ, точно желая вонзиться въ мозгъ, и вдругь „неожи- 
данно“ ударяетъ въ обнаженный нервъ, и тогда боль, рвущая 
боль, пронизываетъ васъ длинной, жгучей иглой, и вы не- 
вольно протягиваете руки, чтобы оттолкнуть причинившаго 
вамъ боль. Это грозное „что“? убило Валека. На несчастный 
вопросъ — ужасный отвЪзть. Ножъ лежалъ въ карманЪ, въ 
футлярв. Юзвякъ нащупывалъ его на всякій случай: если 
Валекъ бросится на него, онъ станетъ защищаться. Присут- 
ствующіе тоже предвидвли возможность такого оборота бе- 
сВды, но для этой шайки „котовъ“ *), которой предводитель- 
ствовалъ Валекъ, издЪвательство надъ слабымъ врагомъ было 
культомъ, привычкой. 

ади нихъ-то и устроилъ Валекъ эту охоту на человЗка, 
безсиліе котораго раздражало его нервы, такъ же, какъ пас- 
сивность Маринки будила въ немъ звЗря. Съ этой цЗлью 
онь и пригласилъ его къ столу и сталь говорить ему такія 
истины, которыхъ не говорять никому. Нельзя издЪваться 
надь раболъшемъ собственныхъ рабовь, надъ уступчивостью 
соблазненной женщины, надо и жертвамъ давать роздыхъ. 
Не все можетъ перенести душа, даже вЪчно скованная стра- 
хомъ. Валекъ не лонималъ этого, и былъ убитъ. 


ГА 


ж) «Альфонсовъ». 
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На судебномь слЪдствіи отсутствовалъ одинъ свидФӛтель,- 
жена Юзвяка, Маринка: она умерла въ больниц. 

„Убилъ въ раздраженіи, защищая честь женщины“ ,—такъ 
кончиль защитникъ свою шестую и послъднюю „казенку“. 


Ф 


ТУ. 
„Я ктонъ"*. 


М. Конопницкой. 


Онъ не всегда такъ назывался. И больше, и малые жи- 
тели мЪстечка помнятъ, что раньше его звали Лейба Раби- 
новичъ. Однако, своей прежней фамиліи онъ не носиль съ 
такою гордостью, какъ теперь носитъ свое прозвище. 

Легче-ли сталь ящикъ со стекломъ, который онъ по цВ- 
_ лымъ днямъ носитъ на своей согбенной спинЪ? или приба- 
вилось у него силъ? НеизвЪстно; но онъ какъ-то выпрямился, 
какъ будто вырось, халать подпоясаль туже, даже шапку 
сдвигалъ больше назадъ, открывая узкій, высокій лобъ и 
тонкіе, черные, кое-гдЪ серебрившіеся уже волосы. Даже его вы- 
сокіе сапоги изъ-подъ затыканнаго за поясъ халата выгля- 
дять какъ будто иначе. Въ мЂъстечкъ иногда бываеть такая 
грязь, что оборони Богь, а Лейба, аккуратный, чистый, какъ 
будто и не касался ея, ходить себЪ, выбирая сухіе камешки, 
Прямо всЪмъ на удивлеше. 

Раньше, его темная, рЪдкая, остроконечная борода только 
въ шабашъ поднималась такъ высоко и вздрагивала, какъ 
будто отъ словъ, произносимыхъ тихимъ шопотомъ; только 
въ шабашъ его прищуренные, желтоватые глаза куда-то 
далеко упорно смотрЪли впередь.. Теперь онъ каждый день 
бываетъ такой; каждый день онъ такъ ходитъ по мЪстечку, 
какъ будто на душ у него вӛчный праздникъ, хотя хл%бь 
ему достается очень тяжело, да и тотъ бываетъ со всячи- 
ной, черный и горький. 

Иногда онъ сгорбится, опустить бороду и глазами уста- 
вится въ грязную улицу, — но лишь только откуда-нибудь 
изъ-за угла или изъ темной съни какой-нибудь подростокъ 
крикнеть ему: „Яктонъ“! — Лейба тотчась выпрямляется 
подъ тяжестью своего ящика, лицо обливается какъ будто 
свЪтомъ, а ваглядь его зажмуренныхъ желтоватыхъ глазъ 
устремляется куда-то далеко, надъ крышами домовъ, надь 
крышей синагоги, и еще выше... А между тЬмъ, его про- 
звище совсЪмъ не лестное. Всякій знаетъ, что ,Лктонь“- 
значить просто шутъ. ВФрнФе, придурковатый какой-то или 
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даже совсъмъ сумасшедшій. Нерздко случается и такъ, что 
всл$дъ за такимъ словцомъ летить за Лейбой горсть песку, 
грязи или острый камень и попадаетъ въ него. Вся „Хевра- 
Кедиша“, которая обмываетъ и хоронитъ покойниковъ, плюеть 
на него—не говоря уже о членахъ кагала. А у него только 
вадрагиваеть остроконечная борода, только по лицу промелк- 
нутъ будто искры, и онъ идетъ дальше, постукивая своей су- 
коватой палкой, какъ будто не къ нему это относится. Гово- 
рять, что онъ самъ раньше принадлежалъ къ „ХеврЪ-Ке- 
дишЪ“ и хоронилъ покойниковъ. Но его исключило изъ 
своей среды это общество. То же самое сдЗлала и „Хевра- 
шомри-шабашъ“, которая высылаетъ въ пятницы вечеромъ 
своихъ въствиковъ, чтобы они стучали въ двери и напоми- 
нали, что пора зажигать шабашовый свЪтъ; и ,Хевра-тал- 
мудъ-тора“, которая посылаетъ бъдныхъ дӛтей въ хедеръ *); 
и „Хевра-нертуметъ“, которая днемъ и ночью поддерживаеть 
огонь въ Лампз въ синагог%. 

И все это сдзлаль Фроимъ Портеръ своею глупой 
смертью. Глупой и совсЪмъ безбожной, даже достойной про- 
клятія. 

Фроимъ Портеръ давно жиль въ м%3стечкЪ, занимался 
портняжествомъ и заработанные гроши отдавалъ на сохра- 
ненів Шлейфману. Сначала этихъ денегь было нФеколько 
пятиалтынныхъ, потомъ нћеколько десятковъ пятиалтынныхъ, 
наконецъ, посл цфлыхъ годовъ нищеты и работы, тысяча 
и нЪсколько сотенъ. Шлейфманъ пускалъ въ обороть эти 
деньги, скупалъ и продавалъ скоть, Ъздилъ по большимъ 
ярмаркамъ, пользовался довъріемъ въ мЪстечк%. 

Фроимъ Портеръ былъ вдовецъ, также давно умерли его 
дЪти, сыновья и дочери. Онъ былъ одинъ и сиротливость свою 
тъшилъ этими заработанными грошами, точно дВтьми и вну- 
ками. Даже больше того, потому что въ своей жизни онъ бы- 
валь свидЪтелемъ, какъ дЪти и внуки растуть затЬм»ъ, 
чтобы бросить родителей и д%довь и жить для себя; а эти 
кровные гроши онъ копилъ за тЪмЪъ, чтобы со временемъ 
обратиться къ нимъ, усладить ими свою жизнь и имЪть опору 
въ старости. 

У Фроима была сестра Хая, выданная замужъ за талму- 
диста. Мужъ ея по цблымһ днямъ сид лЪ, качаясь, за кни- 
гами, совсЪмъ не заботясь о томъ, откуда берется хлЪбъ для 
него, для дВтей и для жены. А дъЪтей была куча, и количе- 
ство ихь все увеличивалось. 

Но обо всемъ этомъ заботилась Хая. Объ этомъ знали ея 
распухшія, израненныя ноги, ея дрожашія и изможденныя 
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руки, ея горящіе жадностью и бЪгающе, какъ ласточки, 
глаза, горло, охрипшее отъ постояннаго галдЪнія, лобъ, не 
высыхавшій отъ пота, мысль, не отдыхавшая отъ своихъ за- 
ботъ ни днемъ, ни ночью. 

Обо всемъ этомъ заботилась Хая, —типъ еврейки изъ ма- 
ленькаго мъстечка, еще молодой, но уже увядшей, живущей 
только грошемъ, способной, питаясь холоднымъ картофелемъ съ 
лукомъ или бубликомъ, жить, работать, рожать дфтей, 6%- 
гать за заработкомъ въ окрестныя деревни, хотя бы въ пол- 
ночь, кормить одной селедкой и фунтомь хлЪба всю семью 
цћлый день, и еще кормить грудного ребенка своею высох- 
шею грудью. | | 

Несмотря на всЪ эти усилія, съ горемъ просыпалась Хая 
и съ горемъ ложилась спать; тутъ была хроническая нищета, 
возраставшая каждый мЂъЪсяцъ перваго числа, когда нужно 
было платить два рубля за жалкое помЪщеніе. 

Эти два рубля были трагическимь моментомь Въ 
жизни Хаи. 

НақанунҺ этого дня она бЪгала растерянная, почти обезу- 
мЪвшая, ошибаясь въ счетв яицъ, которыя цълую недӛлю 
собирала по деревнямъ; голодная; томимая жаждой; -едва 
одбтая; надвляя толчками старшихъ дфтей, забывая дать 
грудь. грудному ребенку и супъ изъ хлЪба мужу-талмуди- 
сту. Ни одна лягавая собака не чуетъ такъ звЪря и не вы- 
слвживаеть его такъ, какъ она весь день разнюхивала ко- 
ПЬйку и гналась за ней... | 

Оть отчаянія, съ которымъ она почти силой вырывала за 
заставой изъ бабьихь котомокъ то пару яицъ, то кружокъ 
творогу, то кусокъ масла, чтобы перепродать ихъ въ м%- 
стечкЪ, она переходила къ просьбамъ, мольбамъ, трогатель- 
ному плачу. Если мужикъ отталкиваль ее оть воза, она воз- 
вращалась къ нему десять, двадцать разъ, карабкалась на 
возъ, забираясь на него сзади, цВплялась за лошадей. Бы- 
вало, мужикъ сорветъ у нея чепецъ съ головы, дасть ту- 
мака въ спину, порветь на ней кофту, а она, какъ вцЪпится 
своими изсохшими пальцами въ возъ, такъ и бъжитъ волЪдЪ 
аа прибавившей шагу лошадью, торгуясь и причитая, пока 
не захватить у нея дыхане и не появится на губахъ пФна. 

Такъ она бъжитъ за возомъ черезь шлагбаумъ, черезъ 
мость, мимо почты, мимо аптеки, до самаго базара, отталки- 
вая другихъ евреекъ, ссорясь съ ними, льстя ругающему ее: 
мужику, поводя вокругъ безпокойными, налитыми кровью 
глазами. | 

Сколько ударовъ кулакомъ падало на ея спину, сколько 
разъ ударялась она о пожарные насосы, сколько синяковъ 
выносила она изъ такой кампаній,--Этого она никогда не 
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считала. Если только удавалось ей заработать хоть пятакъ, 
она возвращалась домой, торжествующая и радостная посль 
‚ всЪхъ истязанш, и начинала считать собранныя за весь м%- 
сяцъ такимъ образомъ мЪдныя деньги. Но никогда еще не 
могла она насчитать больше рубля. За другимъ рублемъ она 
ходила къ брату. Она становилась у. порога его жилища, по- 
корная, молчаливая, не дълая ни шага внутрь комнаты, съ 
меньшимъ ребенкомъ у высохшей груди, и братъ уже безъ 
разговоровъ зналъ, что значитъ ея приходъ. 

Сидя за работой, онъ поднималъ свою рыжую, тяже- 
лую голову, смотрВль стекляными, выпуклыми глазами на 
сестру, снималъ съ пальца блестящій стальной наперстокъ 
и, доставъ грязный мӛшочекь, который носилъ на груди, 
подъ стеганнымъ кафтаномь, вынималъ изъ него рубль и 
давалъ сестрЪ. Рубль былъ всегда бумажный и всегда един- 
ственный въ мВшкЪ. Жадные, бћгающіе глаза Хаи никогда 
ничего не могли высмотрћъть, кромЪ этого рубля. Все это 
происходило въ полномъ молчаніи. 

Хая брала рубль, цъловала засаленный рукавъ братнинаго 
кафтана и тихо всхлипывала. Фроимъ не мЪъшалъ ея сле- 
замъ и благодарностямъ, но мӛшочекь пряталъ какъ можно 
скорзе подь кафтань, застегивался на всЪ пуговицы, бралъ 
наперстокъ, и Хая исчезала въ темныхъ, низкихъ сЪняхъ, со сле- 
‚ зами и вздохами. 

Такъ продолжалось не одинъ и не два года, пока въ 
одинъ прекрасный день Фроимъ, ничего не говоря по 
обыкновенію, съ двухъ словъ купилъ участокъ земли у бо- 
чара Колкевича и, подобравши полы халата, отправился въ 
Трояновскій лћсъ осматривать балки и доски. Онъ осмотрЪлъ, 
прицънился, даль въ задатокъ деньги, какія оказались при 
немъ, и, условившись по дорог относительно привеза камня 
для фундамента, вернулся къ вечеру домой. Въ тотъ же ве- 
черъ въ городЪ говорили, что Фроимъ Портеръ строить домъ. 

‚И въ самомь дълЪ началась постройка. 

Выпололи высокую, недоћденную козами Колкевича сор- 
ную траву, площадь измърили веревкой, воткнули четыре 
колышка по угламъ и принялись копать ровъ подъ фунда- 
ментъ. Изъ Троянова, между тЪмъ, мужики возили камень, 
плотникъ ходилъ по площади, съ трубкой въ зубахъ, при- 
сматривалъ, намЪчалъ привезенныя балки мълемъ, а наемный 
батракъ, весело посвистывая, мъшалъ въ ямвъ дымящуюся 
известь. Прохожіе останавливались въ переулкЪ посмотрВть 
на „фабрику“. Одни качали головой, другіе желали счастья, 
дӛти окружали землекоповь,-словомь, какъ обыкновенно, 
когда, что-нибудь строится на землв. 

Въ первый же день, даже въ первый же часъ, какъ на- 
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чала работать эта „фабрика“, прибћжала на площадку Хая, 
запыхавшаяся, измученная, оставивъ лавочку на рукахъ сво- 
ей старшей дочки. ПрибЪжала, окинула взглядомъ все его 
царство и даже руками всплеснула оть удивленія. Но къ 
брату не пошла... Только перваго числа она, покорная и мол- 
чаливая, вошла въ комнатку портного и, по обыкновеню, 
стала у порога. 

’ И Фроимъ, какъ обыкновенно, досталъ мЬшочекъ и даль 
сестрв бумажный рубль. Но когда она хотћла поцвловать его 
въ локоть, онъ взялъ ее за руку, молча проводилъ черезъ 
улицу, молча обвелъ вокругъ половины площади постройки 
и, остановившись, сказалъ: 

— Послушай, Хая. Мы дъти однихъ родителей, и больше 
насъ н8ть. Маъ Богъ даль заработокъ, но не даль дЪтей, а 
тебъ Богъ даль дЪтей и не даль заработка. Это нехорошо... 

Онъ замолчалъ и поморщился, какъ будто выражая судьбЪ 
строгое порицаніе. 

Хая всхлипывала потихоньку. | 

— Ш..п...ша..--остановиль ее Фроимъ.—Ты не должна 
теперь плакать, а должна слушать меня. 

Хая тотчась вытерла рукавомъ глаза, и сердце ея за- 
дрожало. 

— Это нехорошо, —продолжалъ Фроимь, морша свой вы- 
сокій лобъ.—Твои дЪти голодны, твой мужъ голоденъ и ты 
голодна. 

Хая жалобно заплакала. Она въ самомъ д5лФ% всегда го- 
лодала; она не помнитъ даже, была ли когда-нибудь сыта... 

— Ш...ш...—енова серьезно успокаивалъ ее Фроимъ.— Теб, 
ненужно теперь плакать; тебЪ нужно теперь меня слушать! 
Твои дЪти оборваны, твой мужъ оборванъ и ты сама обо- 
рвана. | 

Хая громко заревЪла. Охъ, охъ! какъ давно не было уже 
цълыхъ башмаковъ на ея бъдныхъ, распухшихъ отъ утомле- 
нія ногахъ... Какъ давно у Абрамки не было на плечахъ ру- 
бахи, Гудесъ всю прошлую зиму мерзла безъ кофты... 

— Ш...ш...ша!..—третій разъ зашипћлъ Фроимъ.—У тво- 
ихь дътей нФть собственной хаты, и у твоего мужа нФть 
своей хаты, и у тебя нътъ ея. 

Хая сильно зарыдала, сжимая въ рукВ рублевую бумажку, 
красноръчивъйшее доказательство истины словъ брата. 

о — Ш... ш... п. — успокоивалъ ее Фроимъ протяжнымъ 
шипЪніемъ, и когда она замолчала, продолжалъ: р 

— Ты видФбла, что я проводиль тебя кругомъ половины 
площадки и половины фундамента, отъ тћхъ двухь колыш- 
ковъ до этихъ двухъ колышковъ. Та половина дома, которая 
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будеть твоимъ домомъ и домомъ твоихъ дътей. Я такъ 
хочу!.. 

Онъ поднялъ большую, рыжую голову и слегка надуль 
губы и щеки. 

Хая упала на землю, почти потерявъ сознаніе, цфлуя ноги 
и колъни брата. Слезы градомъ текли изъ ея глазъ по вы- _ 
сохшему, потемнъвшему лицу, стонъ и см%хь вырывался 
изъ ея груди, истощенныя руки конвульсивно сжимали по- 
висшаго у пустой груди ребенка. Она была близка къ безумію. 
Ея домы Ея домъ! собственный домъ, и мужа ея, и дћтей... 

Она вскочила и, какъ сумасшедшая, побЪжала въ свое 
жилище, не замЪчая никого по дорог%. 

Ея домъ! Ея*домъ! Ея собственный, собственный домъ! 

Фроимъ, пыхтя, ходилъ по мъсту постройки до поздняго 
вечера. 

Съ тзхъ поръ „фабрика“ дЬйствовала вдвое скорће. Ры- 
жій портной то и д%ло бросалъ работу и, серьезный и мол- 
чаливый, шелъ къ площадкћВ, останавливался тамъ, погла- 
живалъ бороду и смотрЪзлъ на свой домъ, выроставшїй смо- 
листымъ, желтымъ, деревяннымъ остовомъ на фундамент. 
Изъ ремесленника онъ превращался здћсь въ обывателя 
города. 

Но когда у вернувшагося со степными волами Шлейф- 
мана онъ потребовалъ свои заработанные гроши, тотъ торже- 
ственно, въ присутствіи раввина, заявилъ, что никакихъ де- 
негъ отъ него на сохраненіе не бралъ, а торговлю велъ на 
свои собственныя деньги. 

Въ ту же ночь разлетвлась по городу вЪсть: рыжій порт- 
НОЙ повЪсился въ своихъ новыхъ владзяхъ, на трояновской 
балкЪ, которую только что подняли. 

Было свЪтлое, тихое, прозрачное утро. Тонкій, бЪлый 
серпъ луны потухаль высоко на небЪ, растаивая въ сіяніи 
дня и солнца. Надъ домами трепыхались голуби, оть бли- 
жайшихъ луговъ доносился запахъ сввжести и сънокосовъ. 

Лейба Рабиновичъ возвращался съ молитвы домой. Погре- 
бальный саванъ висћлъ у него на плечахъ, въ рук онъ несъ 
Тору въ бархатномъ мӛшк8в Онъ шель и продолжаль еще 
молиться. Его тонкія губы шевелились оть нервнаго шопота, 
переходившаго отъ времени до времени какъ бы въ пчели- 
“ное жужжаніе, которымъ онъ прославляль Бога. Вдругъ онъ 
остановился. Съ базара доносился крикъ и небывалое гал- 
дӛніе. Какъ пламя подь вліяніемъ вЪтра то вспыхиваетъ, то 
почти потухаеть, такъ этоть крикь то возрасталъ, то падалъ, 
подь дуновеніемъ невидимой бури. | 

Лейба еще стоялъ и слушалъ, какъ вдругъ со свистомъ 
вбЪжалъ въ улицу одинъ подростокъ, потомъ другой, потомъ 
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сразу нЪсколько и, наконецъ, въ тихую до сихъ поръ улицу 
ворвалась цфлая толпа обезумъвшихъ евреевъ, съ крикомъ, 
свистомъ, воемъ, съ выраженіемъ ненависти въ воспаленныхъ 
глазахъ, сь ПЪной на губахъ, съ грязью и камнями въ 
с рукахъ. 

По серединЪ носилокъ лежалъ обнаженный трупъ Фроима 
Портера. Видъ у висВльника былъ ужасный. Его тяжелая, 
рыжая голова отскакивала съ глухимъ стукомъ оть сбитыхъ 
наскоро жердей; его широкія, не распрямившіяся оть смер- 
тельной судороги колЪни торчали высоко; на посинзвшемъ. 
лицв и въ широко раскрытыхъ, выкатившихся глазахъ отра- 
жалось отчаяе и смертельный ужасъ. Это лицо, какъ и все 
ТВло самоубійцы, было закидано грязью, оплевано, избито 
камнями, представляло отвратительное зрзлище. 

Въ первое мгновеніе Лейба Рабиновичъ отступилъ передъ 
нимһ. Но вдругь опомнился, растолкалъ толпу, сорвалъ съ 
плеча погребальный савань, набросилъ его на оскорбленный 
трупъ и, придавивь мьшкомъ съ Торою, положилъ на него 
руку. 

Пронаительный, страшный крикъ пронесся въ толп. Посл 
этого крика наступило мгновене тишины, какъ бы безпре- 
дЪльнаго изумленія. Среди этой тишины слышалось тревож- 
ное чириканье перепуганныхъ и спрятавшихся подь кры- 
шами воробьевъ. 

Тогда-то въ первый разъ кто-то крикнуль это позорное 
слово: „Яктонъ“! 

-- Яктонъ!-взвизгнула за нимъ вся толпа, и тысячи гру- 
дей поднялись противъ защитника несчастнаго трупа. Было 
мгновеніе, когда казалось, что эта толпа растерзаетъ его. 
Кто-то сорвалъ у него шапку съ головы, кто-то другой сбро- 
силъ ермолку, рвали на немъ одежду и стянули халатъ. 
Брань, визгъ, проклятія,-- все это обратилось противъ него. 
Ближе стоявшіе плевали ему въ лицо, толкали, а ТЗ, кто 
стоялъ далеко, бросали въ него грязью. Подростки свистЪли 
въ пальцы и кричали: Яктонъ! Яктонъ! 

Лейба Рабиновичъ не отступилъ ни на шагъ. Прямой, 
высокій, худой, онъ шелъ большими шагами рядомъ съ но- 
силками, въ одной шапкЪ, изъ - подъ которой свьшивались 
спереди и сзади шнурки; обнаженную голову поднялъ вы- 
соко; одну руку, обернутую молитвеннымъ ремешкомъ, при- 
жималь къ груди; другою придерживаль на самоубійц% бар- 
хатный мъшокъ съ Торой. Эта святыня охраняла несчастный 
трупъ отъ оскорбленій. 

Такъ дошли за предӛлы „киркута“ (кладбища), гдв Фро- 
има Портера закопали въ ям, среди проклятій и брани 
толпы. Лейба взялъ изъ рукъ носильщиковъ свой савана и 
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Тору и вернулся въ городъ. Толпа тотчасъ раздълилаеь. Одни 
остались за киркутомъ, бросая на могилу самоубійцы сухой 
хворость и камни; другіе съ визгомъ и свистомъ бЪжали за 
Лейбой и кричали: Яктонъ! Яктонъ! 

Это прозвище приростало къ нему, какъ новая кожа къ 
змЗиному тЬлу. 

Среди гама Лейба Рабиновичъ шель смЪлымъ, увФрен- 
нымъ шагомъ, держа подъ мышкой свернутый погребаль- 
ный саванъ и Тору, —высокій и прямой, какъ будто за этотъ 
чась поруганія сталь выше цћъЪлой головой. 

Только высохпий поть приклеиль къ вискамъ его черные, 
ръдкіе волосы, только блЪдное лицо его казалось еше блЪд- 
н%е, да золотистые, зажмуренные глаза смотрћъли куда-то да- 
леко, далеко. 


СТИХОТВОРЕНІЯ. 


-------------- 


1; 
На родин%. 


ПривФть тебЪ, знакомая рћка! 

Какъ прежде, золотыя облака 

БФгуть по небу и въ вод зеркальной 
Улыбкой отражаются печальной. 

Заката лучъ изъ-за холмовъ пологихъ 
Благословляеть рядъ лачугь убогихъ 
Прибрежной деревеньки. Мъдный звонъ 
Доносится чуть слышно издалёка; 

Все тишиной охвачено глубокой, 

И крадется волшебникь--мирный сонъ. 
Усталымъ онъ несеть уќпокоенье, 
Страдающимъ—сердечныхъ ранъ забвенье, 
И, сорванные въ царствЪ красоты, 
Роняеть грёзъ чудесные цвЪты... 


Какъ ты печальна, сторона родная, 
Несчастная, голодная, больная! 

Ты молишься, чтобъ Богъ тебЪ помогъ, 
Но глухъ къ мольбамъ, или прогнъванъ Богъ... 


П. 
Смерть прироцы. 


Природа-мать ни въ чемъ не видитъ зла! 
Она всегда торжественно-спокойна, 

Надъ нею время пролетаетъ стройно, 

Не омрачая блескъ ея чела. 
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Багляни--и смерть природы весела! 

Сухіе листья въ воздухВ рВавятся, 

Какъ-будто съ жизнью имъ не жаль разстаться, 
Какъ-будто смерть, какъ этотъ день, свЪтла. 


Весна въ свой чась безпечно отцвЗла, 
Чаруя землю дФветвеннымһ дыханьемъ; 
Мелькнуло лЪто съ знойнымъ ликованьемъ, 
И осень чередой своей пришла. 


Съ полей коверъ зеленый убрала, 
Покрыла листья блескомъ золотистымъ 
И, опьянивъ ихъ воздухомъ душистымъ, 
Оть гнзздъ родныхъ легко оторвала! 


Н. Шрейтеръ. 


СЕМЕЙНОЕ СОБЫТИЕ. 


(Разсказъ изъ грузинской жизни). 





І. 


Въ холодное зимнее утро, когда на дворВ бушевала сньж- 
ная буря, въ сонной усадьбЪ князя Реваза Коблашвили не- 
ожиданно поднялась суматоха. 

Княгиня Нина, находившаяся“вь послЪднемъ період% бе- 
ременности, внезапно почувствовала приближеніе родовъ. 

Моментально вся челядь князя высыпала изъ кухни: Мак- 
симэ, низкорослый мужикъ съ рыжей бородой, одЪтый въ 
какую-то рвань и дырявые лапти, вывель изъ буйволятника 
единственную лошадь помфщика и поскакаль за сельской 
повитухой Сабедой. 

Хромой Симона, лВто и зиму носившій дырявую солдат- 
скую шинель, опоясанный тряпками, принялся колоть дрова, 
а слабоумный Павлэ, всю жизнь скорбъвшій объ уничтоже- 
ніи крВпостного права, съ огромнымъ глинянымъ кувши- 
номъ на спинЪ, побъжалъ къ рвк% за водой. 

Крестьянскія женщины, сосфдки помфщика, призванныя 
экстренно, хлопотали въ большой комнатВ, въ которой глав- 
нымъ образомъ и жила вся семья Коблашвили: онЪ выме- 
тали соръ, прибирали постели, тахты, устанавливали поря- 
докъ; другая смежная комната зимою стояла безъ употреб- 
ленія, ибо ни деревяннаго пола, ни потолка, ни штукатурки 
въ ней не было, хотя домъ былъ построенъ назадъ тому 
Л%ть пятнадцать. 

Старая княгиня Сидонія, мать Реваза, смуглая женщина 
ПВть 60, съ большими черными глазами, средняго роста, 
одЪтая въ черное платье и повязанная бълой коленкоровой 
косынкой, сидя на корточкахь въ темномъ углу, рылась въ 
сундук®, обитомъ зеленой разрисованной жестью, и тихо 
ворчала. 

— Сколько разъ я говорила, что дътское бЪлье должно 
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быть на своемъ мЪстЪ! Ну, гдЪ же оно? Это... сорочки Ре- 
ваза, это... кофта Нины, а это... старые мЪшочки для огород- 
ныхь сВмянһ. Скажешь что-нибудь—сейчасъ надуется, какъ 
бурдюкъ, а не скажешь—никакого порядка нътъ въ дом%. 

Эти слова Сидонія адресовала къ невЪсткЪ, которая, охая 
отъ болей, медленно двигалась по комнатв, на этоть разъ не 
обращая внимая на обычную воркотню свекрови. 

— Барыня, нътъ-ли тамъ, въ сундук, чистой простыни? 
Эта, видите, какая!—досадливо сказала старая служанка Ма- 
рама, косоглазая старуха, стоя надъ Сидоніей ‹ съ простыней 
не первой свЪжести въ рукахъ. 

— Желтая какая!—робко вставила Нина, на мигь остано- 

вившись передь обђими женщинами и устремляя взоръ на 
простыню. 
— Да вВдь коленкоровое бЪлье всегда желтһеть, ос0- 
бенно, когда плохо выстирають его, но что же дЪлать? По- 
лотняныхъ простынь нћътъ въ нашемъ дом%, принесла бы съ 
собою въ приданое! — уязвила Нину Сидонія, не поднимая 
головы. 

Нина была изъ старой дворянской, очень бЪдной семьи и 
вышла замужъ безъ приданаго. 

Сидонія, когда-то мечтавшая путемъ выгоднаго брака 
Реваза поправить ихъ разстроенныя дЪла, все еще не могла 
примириться съ тЬмъ, что невФстка--безприданница, и по- 
стоянно корила ее, даже въ эти минуты мучительныхъ физи- 
ческихъ страданій. 

Нина не сказала ни слова свекрови; она только подняла 
свои прелестные голубые глаза, полные ожиданія и тревоги, 
грустно обвела комнату, оклеенную дешевыми сЗрыми обоями, 
и, сдвинувь отъ обиды и боли темныя, тонкія, словно кистью 
художника выведенныя брови, отвернулась отъ свекрови. 

Но, сдзлавъ два шаға впередъ, она опустилась въ глу- 
бокое протертое кресло, кусая губы. 

Маріама съ жалкой гримасой на лицЪ, сочувственно по- 
глядывая на Нину, сбросила выцвътшій коверъ съ неболь- 
шой тахты, стоявшей въ углу, и приготовила ей постель. 

— Поди на кухню, Маріама, узнай, сколько куръ зако- 
лоли?— обратилась Сидонія къ › служанк%, все еще продолжая 
рыться въ сундук%. 

-- Двухъ закололи, третью ищутъ, она, кажется, въ садъ 
перелетВла, мальчика туда послали, тихо отвВтила Маріама, 
обминая огромныя пуховыя подушки. 

— Не знаю, хватить-ли хворосту? Надо протопить печь, а, 
поди, ни одного чурека нътъ въ яшикФВ,--заботливо говорила 
другая служанка, ни къ кому изъ присутствующихъ не обра- 
шаясь.--Народу много будетъ, сл довало бы всЗмъ запастись. 


СЕМЕЙНОЕ СОБЫТІЕ. _ 251 | 


— Не представляю себЪ, кому охота Фхать къ намъ въ 
такую погоду?! Погляди въ окно, что дзлается на дворЪ! — 
томно возразила ей Нина, указывая на занесенныя снъгомъ 
окна и едва вставая съ кресла. 

— Не безпокойся! вс пріздуты — сказала Сидонія не- 
вЪсткъЪ. 

— Охы Какое мученье рожать при людяхъ!—съ негодо- 
ваніемъ воскликнула Нина, разстегивая платье. 

-- Әтотъ обычай не нами заведенъ и не мы его искоре- 
нимъ!—обидчиво возразила свекровь. | 

_ Въ это время вошель съ докладомъ маленькій обор- 
вышъ-слуга: | 

-- Пастухъ прислалъ сказать, что безъ денегъ не можеть 
отпустить сыру. 

Сидонія повернула къ слугЪ свое недовольное лицо и съ 
презрӛніемь сказала ему: 

-- Ишь, какь нынче испортился народы Не могуть въ 
кредить отпустить сыру! Поди, поищи барина, доложи ему, 
онъ расправится съ пастухомы.. А ты воть что: свари крах- 
маль, достань изъ шкафа сахарной бумаги, оконныя рамы 
надо заклеить... Круглыя подушки, которыми заткнуты окна, 
положи на длинную тахту, гостямъ понадобятся... Да воть 
еще что —добавила Сидонія--скажи тамъ людямъ, чтобы они 
снЪгъ смели съ балкона; ну, отправляйся, живо! 

Между тъмъ, у Нины боли усилились; невыносимыя стра- 
данія исказили ея лицо: молодую женщину раздвли и уло- 
жили въ постель. 

А по сельской дорогЪ, ведшей въ деревушку Зеленый 
Оврагъ, принадлежавшую князю Ревазу Коблашвили, на одной 
лошади Ъхали двое: спереди на сЪдлЪ Максимэ, а позади 
него сельская повитуха Сабедо, закутанная такъ старательно, 
что только глаза были видны; оба Ъхали молча, мокрые 
холодные, обсыпанные пышными хлопьями снга. 


П. 


Въ нЪсколькихъ шагахъ отъ деревяннаго домика Реваза 
съ покривившимся балкономъ и полуразрушенными пери- 
лами подъ старымъ вязомъ, покрытымъ снъгомъ, стояли три 
пустыя арбы съ опущенными къ землЪ ярмами. 

СнЪгъ, мягко падая на землю, усердно бћлилъ колеса 
ихъ, дно и перекладины. 

Чужіе и хозяйскіе слуги толпились въ дымномъ и теп- 
ломъ буйволятникЪ, грЪясь передъ жарко натопленнымъ ка- 
МИНОМЪ. 
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Душно и тесно было въ комнатВ, гдз лежала роженица. 

Это была большая комната съ низкимъ и грязнымъ по- 
толкомъ, некрашенымъ поломъ, въ три неболышя окна, обра- 
о щенныя къ лЪсу, обставленная, какъ обставляють свои дома 
небогатые обитатели медвЪжьихъ угловь Грузи: тахты, 
сундуки, потемнӛвшіе отъ времени и грязи, стулья съ про- 
тертыми, мъстами изорванными сидзньями и спинками, съ 
которыхъ давно слЪзла краска, такъ какъ спинки эти слу- 
жатъ вЬшалками для мокрыхъ полотенецъ. 

На широкой и длинной тахтв, покрытой персидекимь 
выцвъЪтшимъ паласомъ и сверху длиннымъ узкимъ и бълымъ 
узорчатымъ войлокомъ, кучками сидЂЪли только что пріћхав- 
шія къ родинамъ гостьи, родетвенницы хозяевъ дома или 
сосвдки по имЪню, и весело болтали, не взирая на Нину, 
которая съ искаженнымъ отъ страданія лицомъ металась въ 
постели, на тахтЪ, поставленной въ углу. Повитуха, сидя 
на краю постели, полотенцемъ вытирала ей влажное лицо. 

— Кажется, княгин® Евфим!и не дали знать, что Нина ро- 
жаетъ... Обидится она на Сидонію,--перебирая янтарныя чӛтки, 
вполголоса сказала княгиня Като княгинЪ Софьһ. 

-- Представляю себ%, какь она будетъ бранить ихь,-- 
шепнула Софья Като:—напраено ее обошли, она имъ въкъ 
этого не проститъ,—добавила она, глазами указывая на Си- 
донію, хлопотавшую около постели роженицы. 

-- Мужһ ей привезъ изъ Тифлиса чудныя платья, —го- 
ворила на другомъ конц» тахты молодая женщина съ родин- 
кой на лБвой щек%Ђ, обернувшись къ своей сосЪдкЪ, пожилой 
дамЪ съ бълокурыми локонами. 

— Еще бы! Онъ, говорять, десять лътъ грабиль уЪздъ; 
есть на что баловать молодую жену. | 

Въ это время мальчикь лЪтъ пяти бросился на свою 
младшую сестренку и вырвалъ у нея изъ руки куриную 
ножку; дввочка взвизгнула, завязалась драка, но вдругъ они 
побльднъли и смолкли: ихъ испугалъ за душу хватавшій, 
протяжный крикъ роженицы. Другія д%ти, такъеще недавно 
шум%вшія около Нины, теперь притихли и растерянными 
глазенками смотрЪли на нее. 

Но взрослые продолжали свою болтовню, изрћдка кидая 
на Нину насмЪшливые взгляды или обращаясь къ ней съ 
такими словами: 

— Нина—джанъ! не кричи, голова у тебя разболится. 

— По дзломъ теб%, плутовка, зачЪмъ выходила замужъ! 

Гостьи сыпали циничными поговорками, остротами и шут- 
ками... БЪдная роженица , хотя и старалась сдерживаться, 
но порой теряла самообладаніе, вскрикивала, ломала руки и 
плакала. | 
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НФ%сколько мальчиковь и дввочекъ близко подошли 
къ ея постели и съ любопытствомъ глядъли на Нину, метав- 
шуюся подъ красннмъ шелковымъ стеганымъ одФяломь. 

Въ наступившій моментъ затишья болей, одна изъ гостей 
пошутила съ Ниной: 

— Смотри, если родишь намъ дӛвчонку,-на мусоръ тебя 
выкинемь. 

Въ отвътъ ей Нина слабо улыбнулась и вдругь векрик- 
нула отъ новой схватки. 

Между т8мь, служанки втащили въ комнату длиный не- 
крашеный столъ, приставили къ тахтв, гдз сидЪли гостьи, 
покрыли цвътной красной скатертью и стали гремЪть посу- 
дой, устанавливая приборы и тарелки съ яствами; но прого- 
лодавшіяся д8ти не могли дождаться и хватали со стола 
хлзбъ, сырь, маринады и рыбу. 

Нина съ тоской глядЪла изъ своего угла на группу взрос- 
лыхь и маленькихъ, и ей страстно хотВлось убЪжать отъ 
всего далеко, далеко. 

Сидонія суетилась около стола, усердно угощая присут- 
ствующихъ: 

— Кушайте, пожалуйста! Не взыщите! ОбЪдъ неважный. 
Нина такъ встревожила насъ, что мы головы потеряли: не 
догадались послать человВка въ городъ за провизіей. 

Тамь временемь дЪти поминутно срывались со своихъ 
мЪстъ и, держа въ рукахъ куски хлЪба и курятины, подхо- 
дили къ рожениц, подолгу толпились около нея и тутъ же 
устраивали игру въ прятки. Они визжали, кричали и шум%Ъли. 

Но, согласно этикету грузинскаго Домостроя, по которому 
гостямъ, ихь дътямъ, даже прислугЪ долженъ быть оказанъ 
_ безгранично-любезный пріемъ, ни Сидонія, ни повитуха, ни 
служанки, ни даже сама роженица, не рӛшались удалить 
или усмирить дзтей. 

А между тзмъ положеше больной ухудшалось, роды д%- 
лались труднФе. 

И мучительныя страдая, и говоръ гостей, и шумъ д%- 
творы--все это терзало Нину. 

Въ силу контрастовь вспоминался ей отчій ДОМЪ, стояв- 
шій среди зеленой поляны, между горъ, вспомнились роди- 
мые луга, залитые яркимь весеннимь солнцемъ, вспомни: 
лось то недалекое прошлое, когда она, 23-хъ-лЪтняя, здоро- 
вая дзвушка съ яркимъ румянцемъ на щекахъ, со звонкимъ 
смЪхомъ, вмЪстВ съ подругами безпечно гуляла по тънистой 
орЪховой рощ. 

— 0, если бъ я могла сейчась убЪжать отъ этихь стра- 
даній, отъ этихь безсовЪстныхъ гостей, которые, уснащая 
свою бесВду скабрезными анекдотами, могуть тәкъ аппетитно 
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Фсть въ комнат, гдЪ на ихъ глазахъ мучается челов къ, — 
думала Нина, но туть опять начались схватки, однЪ изъ 
тьхъ ужасныхъ схватокъ, которыя, кажется, толкають роже- 


ницу въ могилу. 
Съ крикомъ и воплемъ бЪдная опять заметалась въ 


постели. 
И крики эти, и вопли смЪшались съ раскатистымъ смЪ- 


ХОМҺ КНЯГИНИ Софьи... 

Повитуха растерянными глазами взглянула на Сидонію и 
вполголоса робко обратилась къ ней: 

— Что намъ дълать?!—а потомъ, спохватившись, сказала:— 
давайте катать ее въ одзялз, это испытанное средство. 

— Да, это прекрасное средетво!--согласилась съ ней Си- 
донія, съ унылымъ видомъ стоя передъ невФсткой. 

Кто-то изъ гостей подхватилъ этотъ разговоръ и весело 
обратился къ Сидоніи: 

— Давайте одъяло, мы поможемъ! 

— Н%ть какъ можно! Вамъ не по силамъ, надо муж- 
чинъ позвать! —возравила имъ хозяйка дома. 

Служанки разостлали на полу большое стеганое зеленое 
одъяло, положили туда завернутую въ простыню Нину и по- 
звали слугъ. 

Мужики перекрестились на икону, подхватили края одћяјла, 
подняли роженицу и стали катать ее справа налћъво и об- 
ратно, такъ что получилась боковая качка, немного успокоив- 


шая молодую женщину. 
Когда ее снова уложили въ постель, боли опять уси- 


ЛИЛИСЬ. 

— И хоть бы этоть подлець помнилъ, Нина, какъ ты 
мучилась, тогда онъ былъ бы почтительнымъ сыномһ, — 
улыбаясь и обсасывая поджаренное куриное крылышко, ска- 
зала рожениц княгиня Софья. 

Слово „подлецъ“ было эпитетомъ того таинственнаго су- 
щества, которое должно было появиться на свЪть Божій, но 
молодой женшинФ%, обезсиленной страданіями, было не до 
шутокъ и праздной болтовни. 

Твмъ временемь Ревазъ, скрыв?ясь отъ гостей, то си- 
дълъ въ сосъдней комнатЪ, завернутый въ бурку, то выхо- 
диль на балконъ или бродилъ по усадьбЪ, не взирая на мя- 
тель и глубокій снЪгъ, покрывшій всю деревню и ея окре- 
стности. | 

Молодой человЪкъ былъ въ большой тревогВ: ему каза- 
лось, что Нина не вынесеть мученій и умретъ. При каждомъ 
воплЪ или вскрикиваніи роженицы—и то и другое доходило 
до его ушей, когда онь маршироваль по балкону--Ревазь въ 
отчаянии хватался за голову и плакалъ, какъ ребенокъ. 
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— Дайте ей напиться воды изъ полы черкески мужа! — 
посовзтовали Сидоніи. 

Служанки и нъкоторые изъ гостей, вепомнивъ и этотъ 
обычай, зав щанный ШӨДЕЗИН, выскочили на балконъ по- 
звать Реваза: 

— Баринъ! 

— Ре-вазъ! 

— Бари-и-инъ! 

Но мятель обрывала слова и безсвязные отдвльные звуки 
разбрасывала но усадьбЪ. 

Ревазъ не откликался. Послали Максимэ искать его. 

— Ба-а-а-ринъ!—изо всЪхъ силъ закричалъ онъ, вытянувь 
голову и краями ладоней прикрывъ угла рта.—Ба-а-а-ринъ!— 
снова крикнулъ слуга, не замВчая, что Ревазъ стоялъ въ 
двухъ шагахъ отъ него. 

_ — Что? Что такое —повернувъ къ слугВ взволнованное 
лицо, растерянно спросиль его Ревазъ, и, когда слуга объ- 
ясниль, зачЪмъ его зовутъ, онъ вдругь раздражился и за- 
катиль бъднягЪ такую затрещину, что тоть свалился на снЪгъ, 

— Онъ кричалъ, точно Богъ знаетъ, что олучилосы-- 
оправдывался Ревазъ, поднимаясь по расшатаннымъ ступе- 
нямъ лъстницы на балконъ, гдз стояли двЪ дамы и мать. 

Мокрый, холодный и обсыпанный снЪгомъ Ревазъ вошелъ 
къ жен% и, низко поклонившись всъмъ сидввшимһ на тахт%- 
направился въ уголь, гдз лежала Нина. | 

Смущенный взглядъ его упалъ на ея измученное лицо, и 
онъ виновато опустилъ свою кудрявую голову, Не вымолвивъ 
ей слова. 

‚Высокая и стройная его фигура качнулась, когда онъ на- 
клонился, чтобы исполнить то, что ему говорили: захвативъ 
обЪими руками полу своей сЪрой черкески, онъ собралъ 
края такъ, что получилось углубленіе; туда налили воды, и 
Ревазъ, подойдя къ постели жены, подалъ ей. 

Она глотнула изъ этой импровизированной посудины и въ 
безсилій упала на подушки; оставшуюся воду Ревазъ, по при- 
вычк%, выплеснуль туть же на полъ и молча заторопился 
выдти изъ комнаты, подавленный видомъ жены. 

— Ревазъ, не хочешь ли златокудраго мальчика? 

— Виномъ запасись, сегодня мы кутимъ, —шутили гости, 
любуясь его смущеніемъ. 

Но онъ не слушалъ ихъ: слезы душили его, онъ не могъ 
вымолвить ни слова. Молча вышель онъ на балконъ и, зало- 
живъ руки за спину, возбужденно маршировалъ, хотя мя- 


4 


тель не унималась, продолжала засыпать его усадьбу и жа- 


лобно пФ5ла во всЪхъ щеляхъ плохо сколоченнаго домишки. 
Временами, когда мятель заглушала отчаянные вопли 


“ 


” 


! 
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жены, Ревазъ предавался мечтамъ о близкомъ и возможномъ 
счастіи: 

— Вдругь мальчикь родится!--думаль онъ, и при этой мы- 
сли его добродушное лицо медленно расплывалось въ широ- 
кую улыбку. —Я его назову Шалвой въ память покойнаго отца. 
Князь Шалва Ревазовичъ Коблашвили. Пусть мои друзья 
ликуютъ, а враги лопнутъ съ досады, что родился продолжа- 
тель славнаго древняго рода Коблашвили! Какъ только Шалва 
начнетъ ходить, на ночь я буду укладывать его возлФ себя, 
подростеть--на охоту вмћъстЪ будемъ ходить, а когда станетъ 
взрослымъ, на всъ пиры, на свадьбы, на крестины вмФеть 
будемъ появляться и всЪ съ умиленіемъ будуть говорить: 
„Отецъ съ сыномъ. Отецъ съ сыномъ“! Сыны Сыны--вь увле- 
ченіи громко произнесъ Ревазъ. | 

На мигъ буря стихла, и онъ явственно услыхалъ пронзи- 
тельный крикъ жены. 

— А что тогда, если родится дочь? —непріятная мысль 
промелькнула въ головЪ Реваза, и маленькое его лицо 
обрамленное черной бородкой, только что сіявшее въ лучахъ 
возможнаго счастья, вдругъ омрачилось. 

— Тогда и на глаза никому не показывайся. ЗасмЂютъ. 
Дочь!.. Непріятно имъть дочерей... Хлопотъ много, безъ при- 
данаго никто ея не возьметъ, а дать приданое — самъ безъ 
земли останешься. НЪтъ, нЪтъ, храни Богъ! 

Въ это время открылась дверь, и на балкон показалось 
встревоженное лицо Сидоніи. 

-- Ревазъ, дитя мое, пошли человЪка за пастухомы- 
НинЪ хуже, —грустно сказала она сыну. 

При этихь словахъ у него болъзненно сжалось сердце. 
Со всћхъ ногъ онъ кинулся на кухню сдЪлать сн рас- 
поряженія. 

Черезъ нфсколько минуть Максимэ скакалъ на лошади, 
направляясь къ хутору, гдЪ жилъ пастухъ Симона. 


Ш. 


Положеніе роженицы ухудшалось, и теперь гостьи стали 
говорить пониженнымъ тономъ, хотя слова ихъ отчетливо 
доходили до слуха Нины. 

— Если бы она забол%ла въ город, вевхъ докторовъ со- 
звали бы къ ней, сказала княягиня Като. 

— Да, это такъ, но, уввряю тебя, что Симона помогаетъ 
не хуже докторовъ. Въ прошломъ году дьяконица мучилась 
пятеро сутокъ, позвали его, и онъ спасъ: хотя ребенка при- 
шлось извлечь по частямъ, за то мать осталась жива. 


Қ 
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При этихъ словахъ ужась охватиль Нину, страстно же- 
лавшую имФть ребенка. Она метнулась въ постели и дико 
вскрикнула, страшно расширивъ глаза. 

Этоть крикъ разбудилъ д%фтей, и въ комнатЪ поднялся 
невообразимый шумъ: одн% утЪшали и успокаивали малы- 
шей, другіе возились около роженицы: положеше ея ухуд- 
шалось. Съ побълъвшими отъ страха губами повитуха расте- 
рянно взглядывала на присутствующихъ. 

— Пошлите къ священнику, пусть Царскія врата отво- 
ряты--шептали Сидоніи. 

-- Царскія врата! Царскія врата!--подхватила одна, дру- 
гая, и скоро слуга Сосико съ трудомъ двигался по дорогВ, 
занесенной снЪгомъ, направляясь въ церковь. 

Какъ только дошло извЪстіе, что Царскія врата открыты, 
суев\рныя грузинки разстегнули одежды, расшнуровались и 
старались не вставать съ тахты, чтобы не упали юбки; ма- 
лыши, изъ подражая: взрослымъ, не только разстегнулись, 
но и пошли дальше: поскидали съ себя все и въ однъхъ 
рубашонкахъ стали взапуски б%гать по комнат, опрокидывая 
то стулья, то столикъ, то кувшинъ съ водой и при этомъ 
такъ визжали и кричали, что НинЪ казалось, что она нахо- 
дится въ аду. 

Ревазъ, стараясь не слышать криковъ жены, какъ ножъ, 
рвзавшихь его сердце, нахлобучилъ черную папаху, на плечи 
накинулъ бурку и все еще съ раскрытой грудью отправился 
на сосВднюю мельницу, надвясь забыться въ бесъдъ съ 
крестьянами. 

Тъмъ временемһ, пріВхалъ пастухъ Симона. Это былъ 
огромный мужчина, лЪть пятидесяти, съ голубыми глазами, 
окладистой бЪлокурой бородой, бронзовымъ загорълымъ ли- 
цомъ, въ высокой барашковой шапк%Ъ, короткомъ архалук%, 
широкихь шароварахъ, коричневой чохЪ сверху, опоясанный 
ремнемъ, на которомъ наискось болтался длинный кинжаль 
въ черныхъ ножнахъ. Шагнувь черезъ порогъ, Симона снялъ 
съ себя шапку, низко поклонился гостьямъ и, перекрестив- 
шись на икону Божьей матери, озаренную свътомъ трехъ кри- 
выхъ и желтыхъ восковыхъ свћчей, робко подошелъ къ больной. 

— Вымой руки! —скомандовала ему Сидонія, глазами ука- 
зывая на мъЪдный тазъ, кусокъ яичнаго мыла, который ва- 
лялся на обломкЪ бЪлой тарелки, и кувшинъ съ водой. 

Но Симона, сидъвшій на корточкахъ передъ умывальной 
посудой, не успълъ намылить себЪ рукь, какъ Нина снова 
заметалась въ постели, нЪсколько разъ порывисто вокрик- 
нула’ и вдругъ замолкла. 

— Сыны Сыны—внЪ себя отъ радости в ПОВИ: 
туха. 

№ 6. Отд%лъ І 17 
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Въ мигъ вс% переполошились въ комнатћ: гостьи, на- 
скоро застегиваясь и зашнуровываясь, повскакали съ тахты, 
дЪти прекратили игры, болтовню и всЪ окружили Нину, а 
она, откинувъ голову на подушки, лежала въ забытьи. 

— Дайте ей понюхать уксусу! Ей, кажется, дурно! —крик- 
нула княгиня Софья. 

— Значитъ, моя помощь не нужна? — весело спросилъ 
пастухъ и, не дожидаясь отвЪта, вышелъ изъ комнаты, на 
ходу поправляя рукава. 

Обыкновенно тому, кто первый приноситъ отцу радостную 
вфсть о рожденіи сына, согласно обычаю въ Грузіи, онъ да- 
рить деньги. 

Боясь, чтобы другіе не извЪстили Реваза, повитуха, не 
успБвши застегнуть кофту, со всъхъ ногъ бросилась вонъ 
изъ комнаты, совершенно забывъ о своихъ обязанностяхъ. 

Въ это время Ревазъ съ унылымъ видомъ возвращался 
съ мельницы. 

— Съ сыномъ, баринъ, съ сыномъ! — захлебываясь отъ 
радости, сказала она ему, стоя по колЪно въ снЪгу. 

— Ну?! Неужели? Господи! Ты не забыль меня! —молит- 
венно поднявъ руки къ мглистому небу, воскликнулъ Ревазъ 
и заплакалъ отъ восторга. 

-- Идемъ, идемъ вмЪстВ, Сабедо!—схвативъ повитуху за 
руку, возбужденно обратился онъ къ ней, и оба побЪжали, 
какъ дЪти. Но вдругъ онъ остановился передъ балкономъ, 
вытащилъ изъ-за пазухи дырявый кошелекъ, досталъ оттуда 
3-хъ рублевую старую засаленную бумажку и, вручивъ пови- 
тухЪ, весело сказалъ ей: 

— Воть теб% за дорогую в%сты 

Это были послъднія деньги, какія только имЪлись въ. 
домЪ князя Реваза. 


ТУ. 


Синія сумерки робко заглянули въ маленькія окна. 

Снаружи слуги запирали ставни, а внутри на косякФ ка- 
мина гор5ль огарокъ. Во всемъ домЪ не было ни свЪчъ, ни 
керосина. Опять разбЪжались слуги въ разные концы де- 
ревни: кто продавать муку, чтобы купить керосину, а кто прямо 
къ сосЗдямъ за стеариновыми свЪчами. 

Желая усилить свътъ, Ревазъ усердно подкладывалъ 
дрова въ каминъ и съ нвжностью поглядываль въ уголь, 
гдВ спокойно лежали его жена и сынъ. 

Служанка внесла въ комнату жаркое изъ птицъ, хлЪбъ 
и маисовую кашу на сливочномъ масл%, приготовленную 
исключительно для роженицы. 
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Максимэ внесъ мокрые кувшины, полные вина, и поста- 
вилъ поодаль отъ камина, чтобы они немного согрЪлись. 

Огарокъ истаялъ и съ трескомъ потухъ. 

Между тЬмъ, гостьи, все еще сидя на тахтЪ съ поджа- 
тыми подъ себя ногами, въ полумракЪ приводили въ поря- 
докъ свой туалеть и стройно, хоромъ пли пъсню въ честь 
новорожденнаго, а ихъ дъти продолжали пищать и каприз- 
ничать, потому что однимъ хотћлось Зсть, у другихъ перело- 
мился сон». 

Сидонія спохватилась, что чай весь вышелъ, и, вызвавъ 
сына изъ общей комнаты къ себЪ, въ смежную, тихо, чтобы 
никто не слыхалъ, сказала ему озабоченно: 

— Что мнЪ дълать? Чаю нътъ! 

— Да?--задумалея онъ. 

-- Посылать на станцію--далеко да и жалко людей, умая- 
лись они. 

— Ну, положимъ, что ихь жалЪть? Только сегодня мы 
ихъ потревожили... БВда только въ томъ, что у меня копъйки 
н%ть,-грустно возразилъ ей сынъ.—Пошлемъ къ сосвдямвь,- 
нашелся он». 

— Къ сосъдямъ?! Неловко. Сколько разъ мы занимали... 

— А какъ быть? 

— Какъ быть? — машинально повторила Сидонія, и н%- 
сколько мгновеній мать и сынъ молча стояли другь противъ 
друга. 

Глядя на ихъ озабоченныя лица, озаренныя колеблющимся 
свВтомь лучины, казалось, они на мигь забыли о той вели- 
кой радости, которая такъ недавно наполняла ихъ сердца. 

Съ мучительнымъ вопросомъ о чаъ подошла къ нимъ и 
Маріама, и хотя совъщане ни къ чему опредъленному не 
привело, но служанка на всякій случай поставила самоваръ, 
въ общей комнатЪ, и въ полумракЪ гремЪла посудой. 

Кто-то изъ слугь вспомнилъ, что коробейникъ, еврей 
Абрамъ, по случаю непогоды ночуеть на кухнЪ, и Маріаму 
‚подослали къ старой барын%. 

— Барыня, что я вамъ доложу, — оживленно начала слу- 
жанка, придя изъ кухни въ маленькую комнату, гдЪ все 
еще въ раздумьи стояла Сидонія,-Абрамка боялся ФЗхать 
дальше въ такую погоду и остался ночевать у насъ въ 
кухн%, а у него есть кардамонъ, корица,—возьмемъ и зава- 
римъ, воть вамъ и чай! 

— Да, да, это хорошо ты придумала, очнувшись, похва- 
лила ее Сидонія,-а въ кредитъ онъ дастъ? Мы ему должны 
что-то около 2-хъ рублей, еще съ прошлаго года... | 

— Ну, барыня, что выдумали! Бывшій вашъ крбпостной 
и чтобы онъ отказалъ вамы--сь негодованіемъ сказала Ма- 
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ріама, —да я его и булить-то не стану, развяжу его узелъ 
при людяхъ, воть и все, возьму, сколько надо, а <четь.. 
посл, —самоувЗренно отвътила служанка. 

Такимъ образомъ, вопросъ о чаъ разръшился, но Реваза 
ожидала другая непріятность ему доложили, что пастухъ 
отказывается отпустить въ долгъ барашка. Послали за пасту- 
хомъ, тотъ явился на кухню, куда пожаловаль и Ревазъ. 

— Ты что это—бариномъ сталъ, — закричаль помЪщикъ 
въ то время, какъ пастухъ въ покорной позЂъ остановился у 
порога.--Неужели я не могу взять у тебя въ кредитъ одного 
барана? 

— Какъ не можете? Все можете, ЕЯ но мнв сей- 
часъ деньги очень нужны..--робко отвътилъ пастухъ. 

— Скажи, пожалуйста, въ чьей рощЪ пасется твое 
стадо? 

— ГдЪ случится, баринъ, пасется и въ вашей рощ, — 
едва поднимая глаза на помфщика, отвътилъ пастухъ. 

— Такь какъ же ты смЂешь отказывать миъ въ одномъ 
баратлкъ?—загремълъ помЪъщикъ: — Сынъ у меня родился, 
другіе даже подношеніе принесли бы въ такой счастливый 
день, а ты что?—грозно спросилъ его Ревазъ, все ближе и 
ближе подвигаясь къ нему. 

Боясь обычной расправы князя, пастухъ молча попятился 
назадъ.—Такъ смотри ты, чтобы черезъ полчаса у меня въ 
камин жарились шашлыки изъ твоего барашка! — не то 
строго, не то шутя, сказалъ ему Ревазъ и, довольный ро- 
бостью пастуха, вышелъ изъ кухни. 

— Пришлю, баринъ, непремънно пришлю! — глухо отв%- 
тиль пастухъ въ слЪдъ ему и тоже вышелъ вонъ. - 

— Ты что, Ревазъ, не хочешь видЪть своего сына? — 
ласково спросила его мать, когда онъ вошелъ въ комнату. 

— Какъ не хочу !—широко улыбнувшись, отвЪтилъ онъ. 

— Погоди малость, свзчи принесуть, тогда и посмо- 
тришь. 

— Ну, нътъ, это долго ждать! —возразиль Ревазъ и съ 
этими словами вынулъ изъ пылавшаго камина длинное го- 
рящее полно и, держа его высоко, какъ факель, подо- 
шелъ къ тахтВ, гдЪ лежали Нина съ малюткой. 

Искры летвли внизъ, на некрашеный неровный полъ, а 
пламя озаряло высокую фигуру Реваза, блЪдное, утомленное 
лицо Нины на бЪлой подушкВ и красное шелковое одЗяло, 
въ которое она тщательно куталась. Ревазъ нагнулся и, глядя 
на нее благодарными глазами, нӛжно поцъловалъ ее въ 
лобъ; потомъ, одной рукой все еще держа горящее полЪно, 
другой отвернулъ розовое байковое одЗяло: крошечное крас- 
ное личико зашевелилось, наморщилось, и мальчикъ за- 
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плакалъ. Отець близко, близко нагнулся надъ нимъ и съ 
сильно бьющимся отъ радости сердцемъ поцЗловалъ его въ 
открытый ротикъ. 

А Нина, наблюдая за этой трогательной сценой, ощущала 
ВЪ своемъ сердцв великую радость, которая озарила все ея 
существо и наполнила ея жизнь... 

Тъмъ временемъ слуги привезли керосинъ, привели ба- 


рана и, чтобы шашлыки не остывали, пока пронесутъ по хо- | 


лодному воздуху изъ кухни, стали ихъ жарить въ ком- 
натъ. 


Оть ихъ остраго запаху и чаду, отъ шума дЗтей, которые, 


увидя шашлыки, рьшили пока не спать, и говора взрослыхъ 
у роженицы разболълась голова; она тихо стонала и охала. 

На стол, передъ тахтой разложены были различныя 
яства. Приборовъ не хватало, и многіе Ъли руками. КромЪ 
гостей, тутъ былъ и отецъ дьяконъ, мимобздомь заЂхавшій 
къ Ревазу и оставленный по случаю родинъ. Послали кстати 
и за попомъ—дать молитву, но его не ждали, ибо всъмъ 
хотЬлось Весть. Дьяконъ, аппетитно истребляя все, что ему 
предлагали, провозглашаль тосты и пиль изъ большихъ 
чайныхъ стакановь. 

ПрЪхалъ попъ, отецъ Иванә, сћдой старикъ съ краснымъ 
загорзлымъ лицомъ, прочиталъ молитву (младенца нарекли 
Шалвой) и, благословивъ трапезу, торопливо усълся за столъ 
и тоже началъ съ тостовъ: 

— Прошу святого Георгія, чтобы онъ каждый годъ да- 
валь теб% сына!--обратилея онъ къ НинЪ, подходя къ ней 
съ полнымъ стаканомъ въ рукЪ. | 

— Мно-0-о - га-а-я ЛА-%-та! — тянули низкіес̧ женскіе 
голоса. 

— Мно-0-0..--басомһ подпъвалъ Ревазъ, у котораго уже 
покраснЂли глаза. 

-- Вы что нетанцуете?--весело обратилась ко всъмъ кня- 
гиня Като, живо соскакивая съ тахты.-– Веселитесь ,сынъ родил- 
ся въ дом%Ђ, надо, чтобы и стЪны смЪялись. Давайте мн% бу- 
бенъ!—крикнула она въ сосВднюю комнату, въ дверяхь ко- 
торой толпилась домашняя челядь. 

Скоро загремъли погремушки, принесли бубенъ, подер- 
жали надъ огнемъ и поднесли Като; кокетливо держа его, 
граціозно откинувъ голову назадъ, она ударила по натянутой 
кож% длинными тонкими бълыми пальцами и съ увлече- 
ніемъ начала играть. 

Началась лезгинка и кто-то изъ танцующихъ сталъ дура- 
читься; Қамы покатывались со смЪху, прислуга фыркала въ две- 

ряхъ, Ревазъ грохоталъ на всю комнату, дъти радостно визжали, 
`а въ углу, въ постели лежала Нина съ закрытыми глазами отъ 
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мучительной головной боли, поминутно сдвигая брови.—Гос- 
поди, когда они угомонятся? НЪтъ больше силъ терпбты--сь 
отчаятемъ думала она. 

Малютка зашевелился въ тряпкахъ и заплакалъ. Этотъ 
плачъ снова напомнилъ присутствующимъ о виновникз тор- 
жества; отець Иванэ съ распущенной сЪдой косичкой под- 
нялъ стаканъ вина за благоденствіе маленькаго князя и, по- 
добострастно заглядывая въ глаза хозяина дома, успъвшаго 
порядкомъ выпить, произнесъ: 

— Дай Богь, чтобы до ста лътъ дожилъ тотъ, кто сего- 
дня родился въ твоемъ дом%Ф... Да здравствуеть князь Шалва! 

А въ это время князь Шалва морщился, плакалъ и кри- 
виль ротикь. Маріама подбъжала къ нему, бережно взяла 
на руки, поднесла къ матери и ласково обратилась къ ней: 

— Покорми, пожалуйста, вишь, онъ голоденъ! 

Между тЬмъ, Ревазъ, чтобы усилить комическое положе- 
ніе толкнулъ па середину комнаты повитуху, весело восклик- 
нувъ: 

— Я говорю теб%: танцуй! 

— Не могу, господинъ!—вырываясь изъ рукъ Реваза и 
дъзлая просительную гримасу, стояла на своемъ повитуха. 

— Нечего, нечего! танцуй!—прикрикнулъ на нее Ревазь,- 
а то смотри ты у меня: раздӛну и на снЪгъ посажу!.. 

„Съ него станется, онъ такой сумасбродный“!--сь ужасомъ 
подумала повитуха и, искусственно улыбаясь, слегка подняла 
руки, склонила голову на бокъ, и неуклюже, смЪшно зато- 
пала. 

Гости смЂялись до слезъ и, мърно хлопая въ ладоши, 
восклицали, подбодряя ее: 

-- Ташь-ташы | 

Въ это время со двора донесся злой и порывистый лай 
собакъ. 

— Ревазъ, выйди, узнай, на кого такъ лають собаки, — 
обратилась Сидонія къ сыну. 

Слуга-мальчикь, предупредивъ барина, юркнулъ въ дверь, 
вернулся очень скоро и, подойдя къ отцу Иванэ, робко доло- 
жилъ ему: | 

— Батюшка, горцы за вами пріВхали, просять пріобщить 
умирающаго. 

— Въ такую позднюю ночь! воскликнула повитуха. 

— Теперь?! мя-тель, хо-лод-но —пролепеталъ о. Иванэ, не 
вставая изъ-ва стола. | | 

Но, наконець, всталъ, застегнулся, простился со веЪми, 
нахлобучилъ свою черную широкополую войлочную ‘шляпу, 
дрожащими руками повязался башлыкомъ и вышелъ изъ ком- 
наты на балконь, гдВ его ждали люди. 
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БатюшкВ подвели лошадь. 

Мятель улеглась. Небо было мглистое, но снЪгъ сввтлЬль 
и чуть-чуть обозначились перила, столбы балкона фигуры 
горцевъ и лошадей. 

— Ну, куда вы его ташите?-сь упрекомъ сказала Сидо- 
нія, обращаясь къ дьякону въ то время, какъ батюшка караб- 
кался на свою лошадку. 

— Не извольте безпокоиться!—сказалъ ей дьяконъ, по- 
удобнће садясь на сЪдло,—да я же съ ними. 

-- Батюшка плохо вилитъ, давайте-ка сюда лучину и ве- 
ревку тащите! — крикнулъ людямъ Ревазъ, усаживая отца 
Иванә на лошадь. 

Зажженная лучина озарила группу отъъзжающихъ и хо- 
зяевъ дома. При ея колеблющемся свЪтЪ Ревазъ старательно 
привязывалъ батюшку къ лошади, тоть не сопротивлялся и 
сладко зЪвалъ, но вдругъ онъ вспомнилъ про свой недопи- 
тый стаканъ: 

-- Тамъ... я не... допилъ... 

Принесли стаканъ, къмъ-то долитый. 

— За здоровье Шалико!--отець Иванэ только что поднесъ 
хо рту стаканъ, какъ вдругъ отъ старательнаго завязыванья 
послъдняго узла Ревазомъ, качнулся впередъ и облилъ ви- 
номъ морду лошади: она фыркнула и тронулась. 

— Что, не понравилось вино?--пошутилв батюшка, подби- 
рая поводья. 

— Ну, съ Богомъ, поћзжайте!—сказалъ ему Ревазь, д%- 
лая шагъ назадъ и тяжело вздохнувъ. 

Конные двинулись: впереди батюшка, рядомъ съ нимъ 
дьяконъ, а позади нихъ горцы, всЪ закутанные въ буркахъ. 

— КрВпко-ли сидитъ отецъ Иванэ?— заботливо спрашивала 
сына “Сидонія, лъвой рукой держа подолъ, а правой заслоняя 
свътъ лучины. 

— Кр%-п-к-о!--сладко звнувъ 1 и разминаясь, отвътилъ 
Ревазъ и взялся за ручку двери. 

Д. Ведребисели. 


_ МОЛИТВА НОЧИ. 


Ночь полна тревоги непонятной, 
Тихій садъ испуганно дрожить 
И о чемъ-то шепчеть мнЪ невнятно, 
Съ грустью тихой что-то говорить. 
И я слышу, какъ звучать рыданья, 
Чьи-то стоны смутно слышу я— 
О тоскЪ печальнаго изгнанья 
И о мукахъ вЪчныхъ бытія. 
И встають, дрожать видЪнья ночи, 
По листвЪ и по землЪ скольаяты 
И съ небесъ на землю Божьи очи 
Съ безпредвльной жалостью глядятъ. 
Мнится мн, что, полная мученья, 
Просить ночь простить грЪхи земли, 
Т%хь простить, чьи скорбныя моленья 
До небесъ далекихъ не дошли! 

В. Башкинъ. 


О задачахъ искусства у первобыт- 
наго человћка. 


———— 


Гете какъ-то сказалъ, что поэзія цивилизованныхъ народовъ 
только отрывокъ отрывка. Әта мысль заслуживаетъ быть прим%- 
ненной къ искусству вообще. Мы склонны упускать изъ виду, 
что наше искусство, которое доставляетъ намъ столько удоволь- 
ствія и которымъ мы столько занимаемся, есть только небольшая 
часть очень обширной области художественнаго творчества, не- 
замЪтно соприкасающейся съ очень многими отраслями. дфя- 
тельности человћка. ВВроятно, отъ этого зависитъ, что мы 
такъ часто возвращаемся къ тому, чтобы еще и өше разъ оста- 
новиться предъ, казалось бы, немудренымъ вопросомъ,—служитъ 
ли искусство жизни или чему-то другому, или, какъ почему-то 
принято въ такихъ случаяхъ выражаться, —самому себћ. Въ томъ 
твсномъ круг%, которымъ насъ окружаютъ наши специфическія 
үсловія жизни, очевидно, это дћйствительно оказывается еще во- 
просомъ, служить ли оно вообще чему-нибудь, или нътъ. Между 
т8мъ, стоить поставить этоть же вопросъ нъсколько шире, и онъ 
самъ собой преобразовывается въ другой, а именно: чёмъ слу- 
ЖИТЬ искусство жизни, что оно ей даетъ, какія цфли пресл$дуетъ 
въ жизни? Отвътъ на этоть вопрось долженъ представлять боль- 
шую цзну, потому что имъ опредӛляетоя возможность ДЛЯ насъ 
пользоваться сокровищами искусства, этими удивительными про- 
явленіями человъческаго генія, по поводу которыхъ скептикомъ 
Чеховымъ сказано: „природа должна придти и въ ножки покло- 
ниться“. ЧЪмъ больше мы уяснимъ себ, чему служить и чему 
можеть служить искусство, тімь больше мы получимъ шансовъ 
воспользоваться этими сокровищами наблюдательности, вдохнове- 
нія, остроумія и находчивости, которыя вложены въ произведе- 
нія художественнаго творчества. И если не удовлетворяться та- 
кими до очевидности уклончивыми рвшеніями, какъ-то, что искус- 
ство служить самому себ%, то большую цфну можеть представить 
всякое расширеніе круга фақтовв, свидвтельствуюшцихь вообще о 
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возможныхһ цЬляхъ искусства. Если чтеніе великой „книги при- 
роды“ требуеть отъ человзка ширины кругозора, то и для того, 
чтобы пользоваться произведенями геніевъ, это тоже очень 
важное услове. И поэтому рьянымъ сторонникамъ взгляда, что 
искусство служитъ одной красот, или только самому себ, или 
даже никакимъ цзлямЪъ, мы всегда должны противопоставить спо- 
қойный, но настойчивый вопросъ: а еще чему оно служить? 

Конечно, съ этимъ вопросомъ надо обратиться не къ нимъ, а 
къ жизни, къ фактамъ, къ безконечно обширной области явленій 
художественнаго творчества, граничащей съ органической жизнью, — 
къ истори жизни и дӛятельности крупныхъ и мелкихъ художни- 
қовь, съ одной стороны, къ безымянному творчеству народа- 
съ другой. Ч$мъ шире кругъ относящихся сюда фактовъ и на- 
блюденій, тфмъ больше для насъ шансовь не замкнуться въ про- 
извольной ОЦЗНЕВ и пониманіи искусства, тёмъ больше возмож- 
ности сдЪлать обобшенія, способныя выдержать продолжительныя 
и обширныя испытанія--во времени и въ пространствћ. Въ этомъ 
смысл данныя объ искусств первобытнаго человћка могли бы 
пъсколько освВжить наши обычныя представленія объ искусств%, 
а можеть быть, и наши требованія отъ него, и съ этой стороны 
намъ представляется заслуживающей вниманія книга Эрнеста 
Гроссе „Пронсхожденіе искусства“ (Егпѕі Сгоззе. Апійпое дег 
Кипві). Конечно, культурный человћкъ въ гордости своей мо- 
жеть сказать, что намъ нечему учиться у первобытнаго чело- 
вђка. Кто говориты мы и не утверждаемъ, что намъ слъдуетъ 
подражать убогому первобытному дикарю. Но мы можемъ всетаки 
узнать у него, чему и какъ можетъ служить искусство въ его 
отношеніяхъ къ человзку вообще. И, можетъ быть, въ результат% 
нашихъ разслфдованій въ этомъ направленіи мы придемъ ЕЪ 
общимъ заключеніямъ, не столь үжъ далекимъ отъ ТЁХЪ, къ ка- 
кимъ насъ приводитъ изученіе искусства культурнаго человФчества. 

Постараемся же воспользоваться въ этомъ отношеніи назван- 
ной книгой Гроссе. 

Гроссе задался дёлью собрать и привести въ систему им%ю- 
щіяся у нась свЪдћнія объ искусствъ первобытнаго чөловћка. 
Онъ при этомъ руководилея убъжденіемъ, что „полное пренебре- 
женіе къ изученію первобытныхъ формь составляетъ самое тяж- 
кое упущеніе, какое только можно поставить въ вину нашей 
эстетик. Господа эстетики, —говоритъ онъ.—имфютъ привычку счи- 
тать абсолютную обязательность своихъ положеній за нъчто само 
собой подразумъваемое; но въдь много было на свёт8 вещей, ко- 
торыя считались не требующими доказательствъ до тћхъ порь, 
пока въ одинъ прекрасный день не оказывалось, что дёйстви- 
тельность далеко не такова, какою себф ее представляетъ школь- 
ная премудрость. Общеобязательность эстетическихъ принциповъ, 
во всякомъ случа, должна быть сперва доказана; а доказана она 
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можеть быть лишь путемъ сравнительно этнологическаго изелф- 
дованія, которое должно отправляться отъ низшихъ народовъ“. 

Поставивъ себ задачей выяснить основныя свойства художе- 
ственнаго творчества и охарактеризовать художественныя стремле- 
нія первобытнаго человћка, нашъ авторъ естественно долженъ 
былъ столкнуться съ однимъ весьма существеннымъ затрудне- 
ніемъ. Если первобытный человЬкъ мажетъ себ8 лицо или тъло 
красной глиной, то какъ разобрать, ДВлаеть ЛИ онъ это изъ 
желанія придать себЪ красивый видъ, или же для того, чтобы 
защитить себя отъ укусовъ насђкомыхъ; если онъ одфваетъ на 
голову перья и увӛшиваеть себя черепами убитыхъ противни- 
қовь, то какъ опредзлить, стремится ли онъ при этомъ придать 
себ устрашающій видъ, или же имъ руководять побужденія эсте- 
тическія. | 

Задавшись, такимъ образомъ, цлью возможно широко охва- 
тить сферу художественныхъ проявленій первобытнаго челов%ка, 
нашъ авторъ при самомъ пристуив къ своей работв долженъ 
былъ остановиться предъ вопросомъ: какъ отличать эстетическія 
побужденія отъ соприкасающихся съ ними тенденцій религіоз 
ныхъ, общественныхъ и всевозможныхъ житейских. 

Если не установить своей точки зрђБнія на этоть вопросъ, то 
является опасность очень сузить сферу излфдованія, а именно, 
ограничивъ ее тӛми проявленіями, которыя можно наблюдать у 
культурнаго человфка, и устранивши все остальное, какъ н%что 
постороннее искусству. 

Гроссе въ начал своего изслъдовавія попытался дать свое 
опредӛленів искусства для разграниченія области художествен- 
ныхь мотивовъ отъ другихъ областей жизни. При этомъ онъ, къ 
счастью, поступилъ очень осторожно, заранће оговорившись, что 
считаетъ это опредленіе не окончательнымъ и безповоротнымъ, 
а чЪмъ-то вродь лћсовъ, которые потомъ можно будетъ убрать, 
когда зданіе бүдеть готово. Это предварительное опредӛленіе со- 
стоить въ томъ, что эстетическая или художественная дфятель- 
ность направлена къ возбүжденію непосредственныхъ чүвствь- 
по преимуществу прятныхъ, и при томъ, въ противоположность 
всякимъ практическимъ двятельностямь, которыя характеризуются 
тӛмь, что он% только средства для достиженія цФлей, находя- 
щихся вив ихъ, —художественное творчество есть дфятельность, 
пжль которой заключается въ ней самой. 

Въ заключительной глав, подводя итогъ своему изслдованію, 
Гроссе вынужденъ признать, что приведенное опредӛленіе „не 
совсёмъ соотвътствуетъ фактическимъ обстоятельствамъ“. Оказы- 
вается, что большинство художественныхъ произведеній перво- 
бытнаго человћка никоимъ образомъ не является выраженіемъ. 
однихъ эстетическихъ побужденій, а служить вмФ%ст% съ тӛмь и 
_ какимъ-нибудь практическимъ цфлямЪъ. Даже нер5дко эти послВд- 
1% Е 


4 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


нія представляются, безъ всякаго сомнћнія, основнымъ мотивомъ,. 
между тћмъ, какъ удовлетвореніе эстетической потребности ока- 
зывается на второмъ м%®стћ. Гроссе въ своемъ заключенін харақ- 
теризуеть цфлый рядь житейскихъ цфлей, которымъ служить. 
искусство у первобытнаго человћка. Орнаментика является под- 
держкой для техники. Искусство самоукрашенія и танцы играютъ. 
важную роль въ сношеніяхъ между полами—въ такъ называе- 
момъ половомъ подборФ5,--И, такимъ образомь, оказываютъ влія- 
ніе на совершенствованіе расы. Съ другой стороны, украшен1я 
являются средствомъ внушить страхъ врагамъ, а поэзія, пляска 
и музыка, возбуждая. и одушевляя сражающихся, увеличиваютъ 
способность общественной группы къ борьбћ съ вражескими на- 
паденіями. Важнзйшее же и наибол$е благодътельное воздъйствіе, 
какое оказываетъ искусство на жизнь народовъ, согласно Гроссе,. 
заключается въ укрћпленіи и развити общественныхъ связей, въ. 
обогащеніи и возвышеніи духа, въ особенности — эмоціональной. 
его стороны. Вм%стё съ наукой оно есть орудіе воспитанія челов%- 
чества. Съ этой точки зрћнія, заключаетъ Гроссе, искусство ока- 
зывается далеко не праздной игрой, а напротивь того—-необхо-. 
димой функціей общественной жизни, однимъ изъ самыхъ дВй- 
ствительныхъ орудій въ борьбъ за существованіе. И эта послзд- 
няя его роль есть вмъстъ съ тёмъ важнйшее орудіе обогащеня. 
и усиленія искусства, такъ какъ въ той степени, въ какой искус-. 
ство оставалось бы на уровн% праздной забавы, вн участія въ. 
серьезныхъ и существенныхъ задачахъ жизни, естественный под- 
боръ оказался бы "не въ пользу тћЬхъ народностей, которыя стали 
бы затрачивать на совершенно безполезныя вещи ту массу уси- 
лій, которыя затрачиваются на осуществленіе художественныхъ. 
побуждений. | | 

Такимъ образомъ, въ рөзультат8 изслёдованіе фактовь при-. 
вело Гроссе къ заключевію въ неудовлетворительности его пер- 
воначальнаго опредфленія художественнаго творчества —какъ дзя- 
тельности, характеризуемой тёмъ, что цфль ея находится въ ней: 
самой. Факты убфдили его въ томъ, что художественное творче-. 
ство не въ меньшей степени направлено на отстаиван!е очень. 
существенныхъ интересовъ жизни. | 

Отсюда, казалось бы, естественно долженъ получиться во-. 
просъ, что же связываетъ между собой искусство и жизнь съ ея. 
многосложными интересами, случайная ли это, поверхностная; 
связь, и при томъ даже, какъ это многіе думають, прямо вредная 
ДЛЯ „чистоты“ и возвышенности художественныхъ цфлей, или же- 
она коренится въ нъкоторой, можеть быть, даже значительной, 
общности пріемовъ и цФӛлей искусства, съ одной стороны, и 
жизни—съ другой. И въ этомъ посльднемь случаВ особенно. 
важно было бы выяснить, въ чемъ же эта связь состоить. 

То опредфленіе искусства, съ котораго начинаетъ Гроссе,, 
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ничего въ этомъ отношеніи не даетъ намъ. Сказать про искус- 
ство, что оно служить только себъ, что оно служитъ однёмъ 
только эстетическимъ цёлямъ — значить, въ сущности, указать 
на то, чему оно не служитъ, и мы такимъ образомъ попреж- 
нему оказываемся предъ вопросомъ: въ чемъ же состоятъ 
собственныя, чисто эстетическія цфли искусства и НФ8ТЬ ли въ 
нихь какихъ-нибудь достойныхъ нашего вниманія обшихь 
свойствь съ другими интересами жизни? Поэтому исходное опре- 
дӛленіе искусства у Гроссе есть, собственно, уклонене оть на- 
стоящаго опредӛленія. ТВ соображенія о задачахъ искусства, 
къ которымъ Гроссе приходитъ въ зақлюченіи къ своему из- 
слБдовавію, хватають черезь край въ противоположномъ на- 
правленіи. Въ нихъ указывается на очень обширный кругъ жиз- 
ненныхъ цлей, по отношенію къ которымъ искусство играеть 
служебную роль, но въ этомь чрезм$рно обширномь круг% не 
намФбчаетея никакихъ разграниченій, въ нихъ не выдфляются т% 
особыя спеціальныя условія, которыя связываютъ пріемы и тен- 
денціи художественнаго творчества съ родственными имъ стрем- 
Леніями жизни и создають имъ своеобразное почетное положене 
среди прочихъ средствъ и орудй борьбы за существованіе, со- 
-шальнаго общенія и всевозможныхһ другихъ житейскихъ инте- 
ресовъ. 

Намъ кажется, что у Гроссе собранъ интересный матералъ, 
который могъ бы освътить эту сторону дфла, и въ нижесл$дую- 
щемъ мы постараемся воспользоваться имъ для этой цли. Въ 
виду этого мы остановимся поочередно на отд$льныхъ отрасляхъ 
искусства у первобытнаго человзка—въ той степени, въ какой 
это дасть намъ возможность уяснить себъ общія ихъ свойства и, 
главное — поскольку это позволитъ намъ обнаружить въ нихъ 
выраженіе какихъ-нибудь общихъ стремленій и потребностей че- 
ловВческой природы. 


І. 


Чему служитъ орнаментика у первобытнаго чөловћка? Что 
побуждаетъ его украшать свои сосуды и оружіе и а 
тому и другому извћстныя формы. . 

Любопытно, что свойственная многимь произведеніямъ ди- 
каря гладкая поверхность и пропорціональность размъровъ не 
столько имћютъ цфлью удовлетворять эстетическому вкусу, сколько 
вызываются чисто практическими мотивами. Несимметричное 
оружіе не въ состояніи такъ хорошо попадать въ Ц5ль, какъ 
симметричное; хорошо отточенная стръла или оконечность копья 
легче и глубже вонзаются, чЪмъ зазубренный клинокъ. Однако, 
рядомъ съ этимъ мы встрћчаемъ у любого первобытнаго пле- 
мени вещи, относительно формы и орнаментировки которыхъ 
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никакъ нельзя предположить, чтобы онф служили какой-нибудь 
практической цфли. У самыхъ б%дныхъ изъ первобытныхъ лю- 
дей—у дикарей Огненной Земли—мы находимъ сосуды, отличаю- 
шіеся гладкостью и нропорщональностью, достойными удивленія. 
Что же, спрашивается, привлекаеть ихъ при этомъ? 

Разбираясь среди пріемовъ и мотивовъ орнаментики дикаря, 
Гроссе указываеть на то, что орнаменты бывають трехъ родовъ. 
Одни представляютъ собой подражане предметамъ изъ органи- 
ческой природы, другіе--подражаніе пріемамъ и фигурамъ, выра- 
ботаннымъ техникой, и третьи являются знаками, указывающими 
принадлежность даннаго предмета лицу, роду, племени. 

Крайняя простота рисунка, зам чаемая въ орнамент перво- 
бытнаго челов ка, легко вызываетъ предположение, что мы имћемъ 
туть предъ собой—просто выражене склонности къ несложнымъ 
геометрическимъ фигурамъ. Гроссе утверждаетъ, что это пред- 
положеніе совершенно ошибочное. Въ рисункахъ, которые мы 
видимъ около себя, напр., на обояхъ, на коврахъ, на сосудахъ, 
и которые тоже можно принять за выражен1е подобнаго же 
стремленія, на самомъ дБл нтъ почти ни одного случая, гд 
бы не было подражанія листьямъ, цввтамь и т. п. У первобыт- 
наго человћка, разумфется, очень трудно бываетъ прослФдить, 
каково происхожденіе того или другого рисунка. Но замћча- 
тельно, что во всёхъ случаяхъ, когда удавалось выяснить это 
происхожденіе, неизмънно получался тотъ, неоспоримый резуль- 
татъ, что они представляютъ подражаніе животнымъ, растеніямъ, 
очертаніямъ рћки и т. п. Ни у кого нътъ фигуръ такого явно 
геометрическаго характера, какъ ү бразильскихъ племень. Между 
т$мъ, Әренрейхъ, занимавшійся изслёдованіемъ этихъ орнамен- 
товъ на мст, неопровержимо доказалъ, что они не что иное, 
какъ изображен1е животныхъ или частей животныхъ, что вс 
якобы геометрическія фигуры въ ихъ рисункахъ — въ дВйстви- 
тельности только сокращенныя, проникнутыя извстнымъ сти- 
лемъ изображенія опредӛленныхһ конкретныхъ предметовъ. Вол- 
нистая линія съ чередующимися точками изображаеть водящуюся 
у нихъ змъю, ромбъ съ зачерненными уголками—рыбу изъ ла- 
гунъ. Точно также, встрбчаюшійоя у н8которыхъ американскихъ 
племенъ кресть есть изображене черепахи. Кром того, мы 
встрћчаемъ у нихъ въ фигурахь изображеніе осиныхъ гнФздь, 
летучей мыши и т. д. Подтвержденіе върности этого рода объяс- 
неній данныхъ фигуръ представляютъ и другіе изслЗдователи, 
отчасти пришедше къ нимъ помощью собственныхъ догадокъ, 
отчасти получившіе отъ дикарей прямыя заявленія объ ихъ зна- 
ченій. Нақонець, то же самое подтверждается тзми рисунками 
животныхъ, растеній, а также челов ческихъ фигуръ, которыми 
они любятъ украшать свои вещи и относительно которыхъ не 
можеть быть никакого сомнФӛнія, что именно они означають. 
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Необходимо отмФтить елвдуюшее очень существенное обстоя- 
тольство. Хотя можеть показаться, оно само собой очевид- 
но, — однако, оно легко ускользаетъ отъ вниманія, если его 
не подчеркнуть. Никакое изображеніе никогда не бываетъ 
точнымъ, полнымъ, исчерпывающимъ подражанемъ дӘйствитель- 
ности: оно всегда —-болће или менфе условное, т. е. сокращенное 
обозначеніе предмета при помощи очень немногихъ признаковъ. 
Эти избранные признаки, какимъ-то очень часто неуловимымъ 
образомъ, сосредоточиваютъ въ себф совокупность многихъ дру- 
гихъ свойствъ, присущихъ данному явленю. Находясь въ какой- 
то связи съ ними, они обладаютъ способностью напоминать ихъ, 
вызывать ихъ въ воображеніи. И, какъ увидимъ сейчась, это 
свойство является связующимъ звеномъ между искусствомъ и 
пріемами художественнаго творчества, съ одной стороны, и пріе- 
мами техники, съ другой. ЛЖло въ томъ, что вторая изъ группъ 
мотивовъ въ орнаментикв основана на подражаніи пріемамъ и 
формамъ техники. Въ сравненіи съ подражаніями предметамъ изъ 
природы, этого рода украшенія отличаются крайней незатЬйливостью 
и большимъ однообразіемъ. Въ вид полосокъ, зигзагообразныхъ илн 
крестообразныхъ линій —они представляютъ собой подражаніе тћБмъ 
формамъ, которыя порождаются процессами вязанія, шитья и пле- 
төнія. При этомъ, нвкоторыя обстоятельства бросаютъ очень яркій 
свзтъ на склонность дикаря къ этого рода подражаніямъ. Сюда, 
напримъръ, относится тоть наблюдаемый у одного племени Мин- 
коповъ фактъ, что у нихъ на множеств горшковъ украшен!я 
являютея подражаніемъ плетенію. Обетоятельство это находится 
въ явной связи съ тъмъ, что они покрываютъ сосуды плетеніемъ 
съ цёлью придать имъ прочность. Надо замФтить, что, вообще, 
искусство дълать сосуды изъ глины есть болће молодое искус- 
ство, чёмъ плетеніе. Плетеная корзина вездв была прямымъ 
предшественникомъ горшка и вслФдствіе этого вездз является 
его прототипомъ. Какъ выразился одинъ изслћдователь, „глиня- 
ный сосудъ—это узурпаторъ, присвоивающій себ қақь м3 сто, 
такъ и платье своего образца“. Гроссе полагаетъ, что дикаремъ 
въ данномъ отношеніи руководять не практическія соображенія, 
а просто привычка, волъдствіе которой онъ не можетъ себф пред- 
ставить сосудъ въ другой форм%, какъ въ вид плетенія. Но 
дЪйствуетъ ли въ этомъ случаћ привычка, или что другое, а со- 
вершенно ясно, что туть вліяетъ также убъжденіе, что прочность 
сосуда какимъ-то неразрывнымъ образомъ связана съ формами 
плетенія. Не можеть подлежать сомн%нію, что „узурпаторъ“ 
пользуется не только привычкой къ платью своего предшествен- 
ника, т. е. къ визшнимъ его формамъ, но еще и склонностью 
человвка искать въ форм% предмета, т. е. въ одномъ изъ его 
свойствъ,—способность какимъ-то образомъ концентрировать въ 
себ прочія его свойства. Форма, т. е. внӛшній видъ плетенія, 
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приданный глиняному сосуду, является средствомъ сообщенія 
сосуду прочности, удобства и вообще всякихъ свойствъ, прису- 
щихъ плетеному сосуду. И эту тенденцію, или в%риФе, этоть 
пріемъ, лежащій въ основБ обоихъ разсмотрВнныхъ категорій | 
подражательныхъ орнаментовъ, мы находимъ въ основаніи также 
и третьей группы орнаментовъ, а именно такихъ, главное назна- 
ченіе которыхъ заключается въ томъ, чтобы что-нибудь обозна- 
чить, наприм$ръ,—принадлежность украшаемаго предмета дан- 
ному лицу, семьВ, племени. 

Что касается чисто письменныхъ знаковъ, то у первобытныхъ 
народовъ, вообще, очень трудно бываетъ отличить ихъ отъ орна- 
ментовъ. Они незамътно переходятъ одни въ другіе. Но гораздо 
легче узнавать знаки, имћющіе цвлью показать, кому принадле- 
жить предметъ. Почти у всфхъ охотничьихъ племенъ оруже 
каждаго отдЪльнаго лица снабжено своей особой м$ткой. Легко 
понять, чфмъ это вызывается. Животное, смертельно раненое 
стрвлой или копьемъ, не всегда падаеть на мъстъ. Часто слу- 
чается, что его находять гд%-нибудь далеко. Поэтому охотникъ 
потерялъ бы свою добычу, если бы не могъ доказать свое право 
на нее — при помощи м%ътки на оружіи, оставшемся въ ранћ. 
Точно также, если дикарь-бродяга нашелъ пчелиное гиъздо, онъ 
вр$ёзываетъ въ кору дерева свой знакъ—и гнфздо такимъ спосо- 
бомъ становнтся его собственностью. На многихъ предметахъ у 
первобытнаго человћка знаки относятея не къ тому, кому пред- 
меть принадлежитъ, а къ тому, кто его сд5лаль. 

Но особенно распространены знаки, показывающие принадлеж- 
ность не отдфльному лицу, а семьћ или роду. Очень важно обра- 
тить вниманіе на то обстоятельство, что эти знаки въ очень мно- 
гихъ случаяхь не случайные и не произвольные, а изображають 
какое нибудь животное, напр., кенгуру, ястреба, ящерицу или 
рыбу, вообще, такое животное, по которому данное племя назы- 
вается, и которое оно почитаетъ за покровителя и друга. При 
этомъ не придается никакого значенія точности изображенія, 
сходству съ дфйствительностью. Напротивъ, замъчается стремле- 
ніе упростить рисуновь--чтобы было легко и удобно его вос- 
ироизводить. Но что главное, во всћхъ подобныхъ изображеніяхъ 
‚немногимъ условнымъ признакамъ приписывается способность 
не только напоминать генія покровителя, но и концентриро- 
вать въ себћ его могущество. 

Такимъ образомъ, чрезъ всъ три группы мотивовъ въ орна- 
ментикЪ первобытнаго человъка проходить, въ качеств обшаго 
начала, или, вЪрнће, общаго основного пріема—стремленіе скон- 
центрировать многое въ немногихъ чертахъ, заключить сложное 
и запутанное явленіе во что-нибудь по возможности простое и 
ясное, легко и удобно схватываемое. 

Мало того, даже и т начала, отибчаемыя Гроссе въ орна- 
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мент, которыя принято считать спеціально эстетическими, въ 
дЪйствительности представляются не чъмъ инымъ, какъ част- 
нымһ проявленемъ той же тенденщи. Какъ показываетъ Гроссе, 
въ орнваментикћ первобытнаго человъка господствуютъ два спе- 
ціально эстетическихъ принципа,—это симметрія и ритмичность. 

Симметрія, какъ извЪстно, излюбленный пріемъ во всћхъ от- 
расляхъ и на всвхъ ступеняхъ искусства. Что касается ритмич- 
ности, то и этотъ эстетическій принципъ оказывается очень рас- 
пространеннымъ не только въ музык, но и въ орнаментик%. 
Пояса и сосуды дикарей украшаются рядомъ косыхъ черточекь, 
расположенныхъ на равныхъ другъ отъ друга разстояніяхъ, по- 
добно фигурамъ на нашихъ обояхъ. Черточки иногда зам$няются 
точками или кружками. Не менфе часто повтореніе ломаной ли- 
ній, отъ чего получается рисунокъ зигзагообразной формы. На- 
конецъ, очень распространено повторев1е фигурь животных». 

Совершенно ясно, что во вс$хъ случаяхъ ритмическаго или 
симметрическаго расположенія рисунка предъ нами проявленіе 
одной и той же тендендін. Она состоитъ въ томъ, чтобы распо- 
ложить множество отдфльныхъ элементовъ рисунка по какому- 
нибудь общему закону, внести въ массу порядокъ и благоустрой- 
ство. Составные элементы при этомъ могуть быть болће простыми 
или болће сложными, законы группировки могутъ тоже очень 
варіировать. Но основной принципь остается всегда одинъ и 
тоть же: большое количество фигуръ располагаются такъ, что 
глазь сразу охватываетъ какой-то порядокъ, легко и просто 
овладБваетъ частями, благодаря тому, что онъ расположены сим- 
метрично или ритмично. Симметрія и ритмъ являются, такимъ 
образомъ, не чЪмъ инымъ, какъ испытанными пріемами, чтобы 
вносить порядокъ и ясную группировку въ расположеніе частей 
фигуръ, помогая глазу въ его стремленіи располагать сложныя 
и разнообразныя впечатлЪ я въ возможно простыя и ясныя ком- 
бинащи. 

Гроссе совершенно основательно указываетъ на то, что пер- 
вобытнаго художника, особенно на первыхъ его шагахъ, вле- 
четь къ симметри и ритмичности не самостоятельная (т. е. 
по исходному опредвленію Гроссе — эстетическая) потребность, 
не то, что ему нравится симметрія и ритмъ, а стремленіе къ 
подражанію тћмъ симметрическимъ и ритмическимъ фигурамъ, къ 
которымъ онъ привыкъ въ явленіяхъ природы и въ своей техни- 
ческой дВятельности, какъ, напр., въ вязаніи, плетеніи и т. п. 
Только съ теченіемъ времени на этой почв привычки и подра- 
жанія постепенно вырастаетъ способность находить въ данныхъ 
формахъ удовольстве, которое затьмъ является уже независимымъ 
отъ тӛхь побужденій, которыя вліяли вначалћ. Признавая осно- 
вательность этихь соображеній Гроссе, мы полагаемъ, однако, 
что они требуютъ существеннаго дополненія. Если ограничиться 
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ими, то выходить, что развитіе вкуса къ даннымъ эстетическимъ 
формамъ можетъ быть сведено къ слёдующимъ тремъ стадіямь. 
Вначал полное равнодушіе къ нимъ—это первая стадія. Затћмъ, 
сила привычки къ нимъ, какъ къ чему-то удобному и полезному — 
вторая стадія. И третья стадія: данныя формы ощущаются уже 
какъ пріятныя; соображенія же полезности, удобства и, вообще, 
какіе бы то ни было друге мотивы совершенно үтрачивають 
всякое значеніе. | 

Схема эта представляется намъ очень неполной и потому не- 
вЪрной въ двухъ отношеніяхъ. 

До возникновенія привычекь и подражанія она не предпо- 
лагаетъ въ первобытномъ человћкБ никакой способности, даже 
никакихь задатковъ способности ощущать привлекательность 
правильныхь формъ. Какъ будто силой инертной привычки 
исчерпывается въ данномъ отношен!и все, т. е. какъ будто, съ 
одной стороны, всякая форма, къ которой челов$къ привыкъ, 
обязательно должна казаться ему привлекательной, а, съ другой 
стороны--точно помимо привычки онъ не можеть испытывать то 
общее ощущеніе пріятности, которое получается, какъ отраженіе 
удовольствия, доставляемаго формами удобными, привлекатель- 
ными по своему практическому значенію. 

Затћмъ, въ приведенной схем% дъло представляется такъ, что 
когда привычка, съ свойственной ей силой воздёйствія, по своему 
убВдила человзка въ привлекательности данныхъ формъ, то въ 
дальнвйшемь вызвавшія ихъ первичныя благопріятныя впеча- 
тлӛнія практическаго происхожденія оказываются не только болфе 
не нужными, но даже скорће вредными для „чистоты“ эстети- 
ческаго удовольствія. Герценъ какъ-то замӛчаеть, что Ж. П. Рих- 
теръ смЗялся надъ тӛми лицами, которыя изъ любви къ порядку 
десять разъ кладутъ вещь на одно и то же мёсто, ни разу не 
давши себћ отчета, почему эта вещь должна лежать именно на 
этомъ мъстъ. Приведенная схема происхожденія и развитя чув- 
ства красоты какъ будто ставить необходимымъ условемъ по 
отношенію къ элементамъ порядка въ эстетик (къ ритму и 
симметрии), чтобы челов$къ не сознавалъ, почему этотъ порядокъ 
привлекателенъ. И даже сознавши, онъ долженъ забыть объ 
ЭТОМ. 

Между тӛмь, н8ть сомнЪнія, что и до возникновенія привычки, 
или силы подраҗанія, и посл ихъ воздъйствія д5ло происходитъ 
несколько сложнће. Когда первобытный человвкь замчаетъ 
пользу симметрической формы оружя, сознаетъ преимущество 
ритмической фигуры въ прим%неніи къ плетенію, цВнить удоб- 
ства обозначенія сложныхъ обстоятельствъ жизни при помощи 
возможно простыхъ знаковъ, то, если эти впечатлӛнія сколько- 
нибудь яркія и глубокія, они непремӛнно сопровождаются болће 
широкими общими ощущеніями пріятности. Для испытанія этого 
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ошушенія вовсе не требуется какой-нибудь особой способности 
отвлеченія. Когда молодое животное, играя съ себф подобными, 
дБлаетъ видъ, что гоняется за добычей или съ ожесточенемъ 
защищается оть опаснаго врага и обнаруживаеть при этомъ чу- 
деса ловкости и изворотливости, то оно нисколько не думаетъ: 
,Воть, я наупражняюсь такъ съ моими братьями, а потомъ мн 
это пригодится въ жизни“. Такія отвлеченныя соображенія ему 
и не нужны, чтобы инстинктивно предвкушать пріятность той 
живой д5ятельности, которая ему предстоитъ въ будущемъ. Для 
этого ему достаточно испытывать общее отрадное ощущене жиз- 
неннаго подъема, которое доступно каждому живому существу. 
Точно также и первобытному человъку не можеть не быть до- 
ступнымъ это ощущене. Въ прим$нени къ привлекательнымъ 
фигурамъ симметрии и ритмичности, оно до поры до времени мо- 
жетъ, пожалуй, не возникать, особенно у убогаго дикаря, вӛчно 
озабоченнаго на счетъ своей безопасности и потому не усп$в- 
шаго обратить вниман!е на эти сравнительно болфе тонкія впе- 
чатлӛнія. Но достаточно подходящему случаю или привычк% 
остановить вниманіе на данныхь формахъ, чтобы получилось 
общее ощущеніе ихъ удобства и привлекательности вообще, не- 
зависимо отъ того или другого частнаго ихъ значенія. И мы 
впдимъ, что первобытный челов®къ, подражая симметр:и въ при- 
родв и привыкая къ ритмическому рисунку въ пріемахъ своего 
ремесла, отнюдь не слёпо идеть за готовыми образцами и не 
рабски придерживается того, къ чему привыкъ, а, съ одной сто- 
роны, осложняетъ и обогащаетъ эти образцы, и съ другой сто- 
роны--упрошаеть ихъ. Тотъ и другой пріемъ, въ существ дћла, 
охватываются единымъ душевнымъ побужденіемъ—стремленіемъ 
уловить богатство явленій, ихъ многоцвътность и многоформен- 
ность, и въ то же время внести въ это многообразіе порядокъ, 
ясную систему. И прибъгая къ этимъ дополняющимъ другъ друга 
пріемамъ, первобытный человћЕъ тёмъ самымъ проявляеть свою 
тенденцію расширить то, что ему даютъ привычки — подражаніе, 
мотивы пользы и удобства, до болће общаго и широкаго требо- 
ванія — возможно легко и удобно охватить сложное богатство 
явленій жизни. Это основное стремленіе, по всей вЪроятности, 
было у него въ зародыш всегда, оно взрощено и воспитано 
подражан1емъ и привычкой, и, разъ возникши, продолжаеть су- 
ществовать, а при благопріятныхъ условіяхъ развиваться— не въ 
полной независимости отъ взростившей его почвы, не оторванное 
отъ своихъ первоначальныхъ корней, а напротивъ того— черпая 
въ этой почвћ и въ этихъ корняхъ наибольшую свою силу. 
Подтвержденіемъ сказаннаго сейчасъ является то, что мы на- 
ходимъ у Гроссе относительно живописи и скульптуры перво-. 
бытнаго человВка въ болће широкомъ смысл% (орнаментика, вЪдь, 
только частный случай того и другого). Въ обћихъ этихь обла- 
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стяхь указанныя дв тенденціи, въ т$сномъ переплетеніи, являются 
взрнымъ отраженісмъ т8хъ жизненныхъ практическихъ силъ 
и способностей, безь которыхъ он% собетвенно даже возникнуть 
не могли бы. 


П. 


Въ противность довольно расиространенному мићнію, будто 
ү дикарей необузданная фантазія, наблюденія надь произведе- 
ніями живописи и скульптуры у первобытнаго человъка гово- 
рять скорће о бъдности фантазіи. Въ пещерахъ австралійсқихъ 
дикарей въ 30-хъ годахъ ХГХ-го столћтія найдены изображения, 
поражающія своей правдивостью. Содержаніе ихъ крайне натура- 
листическое. Это изображен1я рыбъ, птиць, собакъ, жуковъ, кэн- 
гуру, людей и т. д. Подобныя же изображен1я найдены не у од- 
нихъ австралійцевъ, а и у бушменовъ и другихъ африканскихъ 
жителей, а также въ очень большомъ количествв у эскимосовъ 
и чукчей. ТВ же самые сюжеты повторяются въ фигурахь на 
кор деревьевь, на стћБнахъ деревянныхъ жилищъ, а также въ 
скульптурныхъ фигурахъ изъ дерева и оленьяго рога. 

Н%которыя изъ этихъ изображеній отличаются большой грубо- 
стью; но очень многія изъ нихъ, напротивъ того, свидћтельствуютъ 
о большой наблюдательности, объ үмӛній схватывать характер- 
ныя черты предметовъ и часто обнаруживаютъ необычайное искус- 
ство пріемовъ, т. е. большую ловкость рукъ, заслуживающую 
т$мъ большаго удивленія, если принять во вниманіе несовершен- 
ство инструментовъ, которые имъются въ распоряженіи перво- 
бытнаго человћка. Гроссе полагаеть возможнымъ утверждать, что, 
при всемъ различ1и въ способностяхъ отдфльныхь лицъ, въ цћ- 
ломъ у первобытныхъ австралійцевъ способность къ рисованію 
имфетъ большее распространеніе, ч$мъ въ Европ. У бушменовъ 
совершенно отсутствуетъ перспектива, но върность и живость, 
съ которой они передаютъ движенія животныхъ и людей, до- 
стигнуты европейцемъ только въ самое послӛднее время при по- 
средств моментальныхъ фотографій. Если нъкоторые наблюда- 
төли отказывались признать у этихъ „полуживотныхъ“ какія бы 
то ни было способности къ искусству, то всетаки, ядовито зам%- 
чаеть Гроссе, —способность къ наблюденію и изображенію у нихъ 
такая, какая не всегда бываетъ у проницательныхъ антрополо- 
товь, разыскивающихъ всюду аналогію съ обезьянами. То же 
самое можно сказать о чукчахъ, алеутахъ, эскимосахъ и друг. 

Если мы обратимъ вниман!е на т8 условія жизни, въ кото- 
рыхъ всфмъ этимъ дикарямъ приходится существовать и при ко- 
торыхһ они съ успћхомъ борются за свое существованіе, то мы 
должны будемъ признать, что оно иначе и быть не можетъ. Вздь, 
они должны были бы давно погибнуть въ жестокой борьб® за 
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сүшествованіе, если бы не высокая степень развитія ихъ глазъ 
и рукъ, этого лучшаго и необходим йшаго ихъ орудя. По усло- 
віямъ ихъ жизни наибольшая доля ихъ существованія зависить 
отъ того, что имъ даетъ охота. А между тћмъ, даже въ самыхъ 
богатыхъ звёремъ м%®стахъ добыча была бы очень ничтожной, 
если бы не удивительный даръ выслћживанія и наблюдения, бла- 
годаря которому первобытный охотникь пріобрћтаетъ самыя точ- 
ныя свЪднія о природв и обычаяхъ различныхь животныхъ.. 
Охотникъ австраліець способенъ по цђлымъ днямъ выслЪживать. 
слды кэнгуру въ лёсной чащћ или въ трав8. Онъ не только 
безошибочно опред®ляетъ слды ударовъ когтей двуутробки по. 
стволу эвкалипта, едва замътные для глаза европейца, но почти 
съ перваго взгляда можетъ опредћлить, свћжіе ли это слЪды, или 
старые, а также поднялось ли животное по дереву или уже спу- 
стилось съ него. Бушменъ по довольно густо заросшей земл%. 
на быстромъ ходу разыскиваеть слћды, повидимому, вовсе не на- 
прягая вниманія. Но стоить этимъ слёдамъ неожиданно изм%- 
нить свое направленіе или вообще встрётиться чему нибудь 0со- 
бенному, чтобы сразу обнаружилось необычайно тщательное вни- 
маніе, направленное даже на самыя незначительныя обстоятель- 
ства. Врядь ли найдется путешественникъ по сћверу, который 
бы не говорилъ съ удивленіемъ объ острой и живой наблюда- 
тельности жителей сВвера. Всякое измъненіе въ погод%, въ вф- 
тр, въ состояніи льда —замфчается ими очень точно, и вліяніе 
әтихъ перем8нъ на движеніе перелетныхъ птицъ опредвляетоя 
съ такой же проницательностью, какъ привычки и нравы до- 
машнихЪ ЖИВОТНЫХ». 

Съ другой стороны, въ существованіи первобытнаго охотника, 
рядомъ съ остротой зрӛнія, не меньшее значеніе имфеть лов- 
кость рукъ. Ему не только надо выслёдить и наблюсти 8в%ря, 
но и убить его. Въ этомъ отношеніи ему всего важнђе им%ть 
подходящее оруже. И поэтому инЪтъ ничего удивительнаго, 
что въ этомъ направлении у нихъ затрачивается масса энер- 
пи И ЛОВБОСТИ,-ОТЬ этого опять-таки зависить ихъ существо- 
ваніе: оружіемъ они борются за свою жизнь. При поверхностномь. 
наблюденіи оруже австралійда кажется чрезвычайно грубымъ, 
но чёмъ внимательнзе его разсматривать, тъмъ больше прихо- 
дится удивляться искусству, съ которымъ оно сдӛлано. Особенно. 
зам$чательны у нихъ метательныя палки. Высшей степени со- 
вершенства достигаетъ оруже у тЬхъ народовъ, которымъ при- 
ходится жить въ очень скудной обстановкъ и которые принуж- 
даются этимъ обстоятельствомъ къ крайнему напряженію своихъ 
силь. Поэтому у жителей полярныхъ странъ оружіе отличается 
особеннымһ искусствомъ отдӛлки. Если, говорить Гроссе, раз- 
сматривать эти удивительно чисто и цфлесообразно выд%ланные 
гарпуны, луки и стрб5лы, то нисколько не приходится удивляться.. 
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что люди, способные дълать такое оружіе, обладають умЪніемъ и 
ловкостью выръзывать фигуры, вврныя природ. Туть тоже тре- 
буется соединеніс дара наблюдательности съ ловкостью рук», 
т. е. ТЕ же дв способности, которыя составляютъ необходимое 
требованіе всего ихъ существования. 

Вообще, на основании вышеприведеннаго мы можемъ сказать, 
что практика жизни первобытнаго человћка, предполагая и раз- 
вивая въ немъ даръ наблюдательности, съ одной стороны, м$т- 
кость глаза и ловкость руки, съ другой, этимъ путемъ вдвойнЪ 
благопріятно вліяеть на его способности, какъ живописца и 
скульптора: во первыхъ, даеть ему богатый запась наблюденій, 
возможность улавливать разнообраз!е отт$нковъ двйствительности, 
и, во вторыхъ, умЪнье не теряться и не путаться въ этомъ слож- 
номъ многообразіи, а напротивъ того, чувствовать себя среди 
него легко, свободно, непринужденно. 06% эти категорін способ- 
ностей составляютъ необходимую почву для его практическихь 
преуспвяній, и въ нихъ же заключается основа его художествен- 
наго творчества. 


Ш. 


Переходя теперь къ музык% и пляск, этимъ двумъ искус- 
ствамь, которыя у первобытнаго челов$ка нераздфльны, намъ 
приходится относительно музыки сказать очень немногое. Какъ 
зам%тиль одинъ наблюдатель, первобытный человъкъ никогда не 
поеть безъ того, чтобы не плясать, и обратно--не пляшетъ безъ 
музыки, такъ что музыка и пляска даже обозначаются у него 
однимъ и тёмъ же словомъ. Въ такой же тћЬсной связи нахо- 
дится у него музыка съ драматическимъ представленіемъ и съ 
лирикой. Очень можеть быть, что если бы возможно было бо- 
ле близкое изучене у первобытныхъ народовь этой совер- 
шенно особенно стоящей и крайне своеобразной отрасли искус- 
ства, то оно могло бы представить для насъ значительный само- 
стоятельный интересъ. Къ сожалћнію, согласно свидвтельству 
Гроссе, вев данныя, сюда относящіяся, отличаются чрезвычайной 
неточностью и неясностью. Одно только установлено, это — что 
въ музыкВ первобытнаго человВка ритмическое начало не только 
преобладаетъ, а почти безраздёльно властвуеть, мелодія же и 
гармонія —почти не существуютъ. А такъ какъ въ пляскВ рит- 
мическое начало играеть очень выдающуюся роль, то мы можемъ 
прямо обратиться къ этой боле обширной области художествен- 
ной двятельности первобытнаго человћка. | 

НФть другого искусства, которое бы пользовалось такимъ 
распространеніемъ, какъ танцы. Оно, повидимому, заключаетъ въ 
себ8 очень существенныя свойства, дёлающія его, можеть быть, 
самымъ любимымъ изъ всёхъ проявленій человћческой потреб- 
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ности въ художественныхь ощущеніяхъ. Намъ, современнымъ 
людямъ, привыкшимъ видфть танцы только въ бальномъ зал% да 
въ балетћ, очень трудно себъ представить, какое обширное рас- 
пространеніе и какое выдающееся значеніе можеть имФть это 
искусство. 

Гроссе различаеть у первобытныхъ народовь двоякаго рода 
пляски: мимическія и гимнастическія. Всякая пляска предста- 
вляетъ изъ себя рядъ ритмическихъ правильныхъ движеній; при 
этомъ, мимическій танецъ состоитъ изъ ритмическихъ подражаній 
движеніямъ животныхъ и людей, а въ гимнастическихъ танцахъ 
движенія не слфдуютъ какому-нибудь естественному. образцу. 

Мимическія пляски очень разнообразны по своему содержа- 
нію. Сюда входять безчисленныя комическія подражанія птицамъ 
я животнымъ, при чемъ движенія сопровождаются битьемъ въ 
тамбуринъ и пВньемъ. Эскимосы одвваютоя въ фантастическій 
костюмъ изъ кожи моржей или оленей и украшають голову перь- 
ями или пестрымъ платкомъ. У австрал йцевъ очень распростра- 
нены танцы, состоящіе въ копированіи движеній различныхъ 
животныхһ: у нихъ есть пляски эму (птица изъ семейства ка- 
зуаровъ), динго (собака), лягушекъ, бабочекъ, и самая популяр- 
ная изъ всхъ-—пляска кэнгуру. ВсЁ, имъвшіе случай наблюдать 
эти пляски, единодушны въ выраженін восхищенія предь мими- 
ческими способностями, обнаруживаемыми при этомъ дикарями. 
По словамъ одного путешественника, нельзя себв представить 
что-нибудь болће комичное и въ то же время болФе удачное, 
какъ подражаніе. Другой наблюдатель пляски кэнгуру говорить, 
что исполнене ея было такъ хорошо, что на любой европейской 
сцен вызвало бы громъ рукоплесканій. 

Кром подражанія животнымъ, большое распространен!е имћютъ 
танцы, изображающ!е сраженія и любовныя отношенія, порою съ 
. очень тщательнымъ подражан!емъ различнымъ подробностямъ 
т8хъ и другихъ. ° ы 

Наблюдатели и изслфдователи, останавливавшіеся надъ во- 
просомь, каків могуть быть мотивы всёхъ этого рода подража- 
ній, склонны отвӛчать на этоть вопросъ—а за ними и Гроссе, 
такимъ образомъ, что все дъло тутъ въ глубоко лежащей въ 
природв челов ка потребности къ подражаню. У первобытнаго 
человВка это настоящая страсть. Бушмены находять величайшее 
үдовольствіе въ томъ, чтобы съ необыкновенной точностью ` под- 
ражать движеніямъ людей или животныхъ; австралійцы обла- 
Дають изумительной мимической способностью, которую и при- 
мӛняють при всякомъ случа; а о жителяхь Огненной земли 
разсказывають, что какую бы фразу имъ ни сказать, они повто- 
ряютъ каждое слово съ чрезвычайной точностью, при чемъ ко-, 
пирують манеры и позу говорящаго. Это та же черта, которая 
въ значительной степени присуща нашимъ дзтямъ. 
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Какъ видить читатель, эти данныя не представляють объ- 
ясненія, а только указываютъ на распространенность фактовъ 
данной категоріи. Однако, объемъ, захватываемый явленіями этого 
рода, существенно увеличивается приведенными данными, и сово- 
купность ихъ указываетъ на то, что потребность въ подражаніи, 
не ограничивается предметами пріятными, желанными или доро- 
гими. Какое значеніе эта потребность имћетъ въ художествен- 
номъ отношеній, каше элементы художественнаго наслажденія 
она даеть--на этомъ мы здћсь пока не будемъ останавливаться, 
а перейдемъ сначала къ разсмотрћнію тЬхъ плясокъ, которыя 
Гроссе называеть гимнастическими. 

Лучше вс%хь остальныхъ изучены гимнастическія пляски 
австралійцевъ, такъ называемыя коробори. Они описаны во мно- 
гихъ путешествіяхъ по Австраліи, такъ какъ распространены по 
всей этой части свВта. Чтобы дать представленіе о танцахъ этого. 
‚рода, приведемъ одно такое описаніе. 

Коробори исполняется всегда ночью, при лунномъ освЪщеніи. 
Танцуютъ обыкновенно мужчины; женщины же образуютъ ор- 
кестръ.. Иногда для такой пляски сходится нФеколько племенъ; 
въ Виктори какъ-то собралось для этой цФли около четырех- 
соть участниковъ. Особенно грандіозныя и великолёпныя празд- 
нества устраиваются по случаю заключен!я мира, но вообще все- 
возможныя событія жизни празднуются этимъ способомъ: созр%- 
ван!е плодовъ, начало ловли устрицъ, совершеннол%ћтіе, ветрбча 
съ дружественнымъ племенемъ, удачная охота. Пляска совер- 
шается на лужайк%. ПосрединФ пылаетъ большое пламя, красные 
огни котораго контрастирують съ синимъ свЪтомъ луны. Сна- 
чала танцоровъ еще не видно; они ушли въ темные кусты, 
чтобы украситься по праздничному. По одну сторону огня собра- 
лись женщины, представляющія оркестръ. Вдругь раздается трескъ 
и шуршанье въ кустахъ, и танцоры появляются. Въ освћщенное 
пространство вступило тридцать мужчинъ. У нихъ глаза обве- 
дены кругами изъ бћлой глины, а туловище и конечности разри- 
сованы такими же полосами. Кром% того, къ щиколкамъ у нихъ. 
привязаны пучки листьевъ, а вокругъ бедерь одћты передники. 
ТЪмъ временемъ женщины усБлись полукругомъ противъ нихъ. 
Он% совершенно обнажены: каждая изъ нихь держитъ на колћ- 
няхъ аккуратно сложенную и туго натянутую шкуру двуутробки, 
которая въ обыкновенное время служить имъ плащомъ. Между 
ними и костромъ стоить дирижеръ; на немъ обычный передникъ. 
изъ шкуры двуутробки и въ обћђихъ рукахъ у него по палкё. 
Вокругь широкимъ кольцомъ располагаются зрители—кто стоя, 
кто сидя. Дирижеръ, окинувъ испытующимъ взоромъ танцоровъ, 
оборачивается и, медленно приблизившись къ женщинамъ, вдругь 
быстрымъ ударомъ сближаеть свои дв палочки вм ст8. Танцоры 
съ быстротой молюи выстраиваются въ линію и, выступивъ впе- 
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редъ, останавливаются. Новая пауза, во время которой дирижеръ 
опять окидываетъ взглядомъ шеренгу. Все въ порядк%, и воть 
онъ даеть сигналъ. Онъ начинаеть отбивать обФими своими пал- 
ками тақть, танцоры вторять своими, женщины запфвають и 
бьють палками по шкурамъ—и коробори начинается. Тактъ со- 
блюдается съ удивительной правильностью и въ звукахъ, и въ 
движеніяхһ. Танцоры двигаются съ правильностью самой хорошо 
обученой балетной труппы. Они принимаютъ всевозможныя позы: то 
прыгають въ сторону, то дВлаютъ н$околько шаговъ впередъ, 
то отступають назадъ; они вытягиваются, изгибаются, машуть 
руками, притопываютъ ногами. Дирижерь тоже не стоитъ безъ 
дфла. Отбивая своими палками тактъ, онъ непрерывно тянетъ 
особенную носовую пеню, которая становится то громче, то 
тише, смотря по тому, дВлаеть-ЛИ онъ шагъ впередь или назадъ. 
Онъ ни одного мгновенія не стоитъ на одномъ м%ст8; то онъ 
обращается къ танцорамъ, то къ женщинамъ, которыя тогда на- 
чинають пфть во всю силу. Постепенно танцоры все :болће раз- 
горячаются; дирижерскія палочки стучать все скорће; движения 
становятся все быстрће и .энергичнФе; танцоры трепещутъ, под- 
прытивають на невзроятную высоту въ воздухћ и, наконецъ, 
издають всВ разомъ пронзительный крикъ. Еще мгновеніе и већ 
они исчезаютъ въ кустахъ такъ же внезапно, какъ появились. 
НФкоторое время площадка остается пустой. Зат8мъ дирижеръ 
снова даеть сигналъ, и танцоры опять появляются. На этоть 
разъ они располагаются изогнутой линіей. Въ остальномъ вторая 
часть не отличается отъ первой. Женщины попрежнему про- 
должають барабанить и пћть, то такъ громко, что кажется воть 
онъ надорвутъ себ глотку, то такъ тихо, что ихъ еле слышно. 
Вторая часть заканчивается такъ же, какъ и первая; ва ней слћ- 
дуетъ третье, четвертое и пятое отдъленіе. Но вотъ танцоры 
построились въ четыре ряда; передній рядъ разсыпается въ сто- 
роны, задніе протискиваются впередъ и, такимъ образомъ, устрем- 
ляются по направленію къ женщинамъ. Въ этотъ моментъ танцоры 
представляютъ изъ себя перепутавшійся клубокъ тёлъ; можно опа- 
саться, что танцоры размозжатъ другъ другу головы своими палками, 
которыми они дико машутъ. Но въ дъйствительности теперь ца- 
ритъ такой же строгій порядокъ, какъ и раньше; каждое дви- 
женіе разсчитано. Возбужденіе достигаетъ высшаго предфла; тан- 
цоры кричатъ, топають, прыгають; женщины барабанятъ, какъ 
изступленныя, и поютъ во всю силу своихъ легкихъ; пламя ко- 
стра, высоко взвиваясь, осыпаетъ дикую картину дождемъ крас- 
ныхһ искрь,--дирижерь высоко поднимаетъ 068 руки надъ го- 
-ловой, громкій ударъ раздается среди общаго шума,—и въ одно 
мгновеніе танцоры исчезаютъ. Женщины и зрители встають и рас- 
ходятся по своимъ жилищамъ. Полчаса спустя. ничто не шевелится 
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Намъ не къ чему останавливаться здћсь на описаніи другихъ 
плясокъ той-же категоріи. Приведенное даетъ достаточное пред- 
ставлеңіе о характер „гимнастическихъ“ плясокъ и вм%ст% съ 
тімь можетъ дать отправную точку для сужденія о томъ, қакія 
побүжденія руководятъ ихъ участниками. 

Гроссе видить объясненіе той страстности, съ которой перво- 
бытные народы отдаются всевозможнымъ пляскамъ, въ трехъ об- 
стоятельствахъ: во-первыхъ, въ удовольствіи отъ подражанія, во- 
вторыхъ, въ удовольствіи давать исходъ своимъ возбужденнымъ 
чувствамъ и, наконецъ, въ-третьихъ, въ удовольствіи совершать 
сильныя и ритмическія движенія. Послёднее обстоятельство за- 
қлючаеть въ себ, согласно Гроссе, исчерпывающее объясненіе 
твхъ плясокъ, которыя относятся къ категоріи гимнастическихъ. 
Но врядъ-ли можно признать такое объясненіе достаточнымъ. 
Если принять во вниманіе ту массу үсилій, внимая и заботли- 
вости, которыя, какъ можно судить, наприм8ръ, по вышеописан- 
ному, вкладываются въ приготовлен1я къ такииъ пляскамъ и въ 
ихъ исполненіе, то нельзя не признать такое объяснене очень 
скуднымъ, прямо обиднымъ для человћка. Гейне какъ-то разска- 
зываетъ о своемъ разговор$ съ англичаниномъ, поразившимъ его 
своей словоохотливостью. На выраженное имъ по поводу такого 
рВдкостнаго явленія радостное удивленіе англичанинъ равнодушно 
объяснилъ: 0! я желаю упражняться въ нёмецкомъ язык%. Әтоть 
гейневскій англичанин, конечно, не единственный въ своемъ род. 
Многіе разговариваютъ по сходнымъ мотивамъ,—хотя бы, напри- 
мЕрь, изъ потребности не оставлять безъ упражненія данную 
имъ Богомъ способность къ членораздёльной рӛчи или даже изъ 
простого желан1я издавать звуки, шевелить языкомъ, губами и 
челюстями. Но, само собой разумЗется, было бы ни съ чЪмъ не 
сообразнымъ объяснять всћ разговоры людей мотивомъ этого 
рода, и, точно также, нельзя признать вполн% удачнымъ подобное же 
обьясненіе „гимнастическихъ“ плясокъ, и, даже допуская извёст- 
ную основательность этого объясненія, нельзя во всякомъ елучав 
считать его достаточнымъ. Оно охватываеть слишкомъ большой 
кругъ явленій, не относящихся къ области эстетической, и въ 
то же время не захватываетъ такихъ явленій, которыя несомнФнно 
относятся къ этой области. Съ одной стороны, не всякія сильныя 
ритмическія движенія принадлежать къ категори плясокъ и 
вообще къ сферв эстетическихъ явленій. Поэтому необходимо 
точнзе опредфлить, какія особенности сильныхъ и ритмичныхъ 
движеній придають имъ эстетическій характеръ. Какъ отмъчаетъ 
Гроссе, эстетическій характеръ плясокъ дикарей въ конц кон- 
цовъ лежитъ не столько въ энергіи движеній, сколько въ ихъ 
правильности. Просто энергическія движенія очень скоро утом- 
ляли бы, вызывали бы усталость и непріятныя ощущенія. И въ 
то же время, что касается ритмичности, то при всей важности 
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этого фактора, необходимо принять во вниманіе, что онъ важенъ 
въ эстетическомъ отношении не самъ по себъ. Нельзя именно 
считать, что человћку очень дорого двигать ногами и руками или 
издавать звуки непремънно черезь совершенно равные проме- 
жутки времени. Само по себ8 не въ этомъ дћло. Но этотъ же 
самый факторъ пріобрътаетъ въ дъйствительности громадное, мо- 
жетъ быть, ни съ ч8мъ не сравнимое значеніе всл%дствів того, 
что въ немъ выражается общій законъ, такъ сказать, общій пріемъ 
организма, склонность его къ размићренности въ различнйшихъ 
его отправленіяхъ: дыханін, сердцебіеній, миганій глазами, въ 
трудћ. Ритмъ въ этомъ смысл является цӛннымһь не самъ по 
себ, а въ качеств своеобразнаго символа, какъ выраженіе н%- 
‚ которой совокупности тенденцій организма человзка. Только 
взглянувъ съ этой стороны на стремленіе къ ритмичности и къ 
энергичнымъ движеніямъ, мы получаемъ возможность подойти 
ближе къ дВйствительной ОЦВНЕВ этихъ тендендій, получаемъ 
возможность понять наиболђе существенное ихъ значеніе, а именно, 
способность возбуждать общій душевный подъемъ, способность 
повышать вообще ощущеніе жизни. Сами по себ ни энергія дви- 
женій, ни ритмическая размћренность въ отдаленной степени не 
имћђютъ того значенія, какое онћ пріобрбтають въ качествъ кон- 
центрированнаго выраженія какой-то очень интимной совокуп- 
ности тенденцій организма. Дать исчерпывающее опредфленіе этой 
сложной совокупности душевныхъ побуждений врядъ ли возможно, 
особенно путемъ отвлеченнаго словеснаго опредфленія. Гете 
қакъ-то зам тилЪ, что „отвлеченная мысль не въ состояніи раз- 
ръшить загадки жизни“. Врядъ ли она въ состояніи дать исчер- 
пывающее разрћшеніе загадкамъ искусства. Но подойти къ такому 
разрьшенію довольно близко, кажется, можно. Въ данномъ случаћ 
мы можемъ сказать съ увӛренностью слёдующее. Въ наслажденій 
ритмомъ или энергіей движевій было бы положительно ошибоч- 
нымъ свести все къ ощущеніямъ размФренности или силы, взя- 
тыхъ самихъ по себ, въ качеств предвльной цФӛли наслажденія. 
Гораздо важнзе туть сопровождающий данныя ощущеня общий 
подъемъ самочувствя. Ощущеніе это настолько своеобразно, что, 
находясь подъ его вліяніемъ, человъкъ совсёмъ другими глазами 
смотритъ на весь міръ, на все вокругъ происходящее. И Въ этомь 
именно заключается очень существенное, можетъ быть, даже са- 
мое существенное свойство всякаго художественнаго ощущенія, 
что оно вдругь заставляетъ какимъ-то образомъ смотрФть совсъмъ 
по особому рёшительно на все, окрашивая или настраивая собою 
все остальное. Особенность этого состоянія ближе всего поддается 
сравненію съ состояніемъ опьяненія и наркоза вообще, отчасти 
съ душевными ощущеніями во сн при сновидъніяхъ, и вмъстЬ съ 
тАмһ-сь душевнымъ состояніемъ экстаза мистическаго, нра “твен- 


наго и религіознаго. Для всъхъ состояній этого рода характерно 
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то, что въ нихъ личность временно настолько видоизмВнена въ 
своемъ стро%8, самочувствіе ея возбуждено такъ по особенному, 
что получается точно новая личность. Такова же выдающаяся 
особенность въ общемъ настроеніи личности, охваченной и при- 
поднятой художественными ощущеніями. 

Если мы спросимъ себя, почему ритиһ--разиФренное движе- 
ніе--можеть имёть способность такъ глубоко дёйствовать на 
душевный строй личности, то въ обьясненіе этого намъ не при- 
ходится прибћгать къ какимъ-нибудь сложнымъ соображеніямъ. 
‚Глубоко заложенная въ человћкЬ потребность въ системћ, по- 
рядкф, организаціи, отмћченная выше потребность къ үпроценію 
сложнаго удовлетворяются тутъ помощью пріема, который нахо- 
ДИТЬ сөбВ сочувственный откликъ въ такихъ интимныхъ процес- 
сахь организма, қақь сердцебіеніе и особенно дыхан!е. И въ 
то же время, ритмъ обладаетъ т8мһ особеннымъ свойствомь, что 
онъ можеть восприниматься тремя различными пріемами: слухомъ, 
эрвніемь и мускулами. Какъ зам чаетъ знаменитый хирургь Биль- 
ротъ въ своей интересной книжкћ о музыкальномъ чувствћ, „въ 
т%хһь случаяхъ, когда ритмъ воспринимается одновременно всбми 
тремя способами ощущеній, большая часть нашей нервной си- 
стемы оказывается охваченной, —отсюда такое могучее дёйстве 
его на весь нашъ организмъ“. И какъ мы выше видфли, у пер- 
вобытнаго человЗка въ гимнастическихъ пляскахъ именно одно- 
временно двйствують и әрӛніе, и слухъ, и мускулы. То же самое 
можно сказать о нашихь собственныхъ первобытныхъ людяхъ, 
наприм%рь, солдатахъ, марширующихъ подъ звуки музыки, или 
дћтяхъ, играющихъ въ солдаты. Во већхъ явленіяхъ этой катего- 
рін боле всего заслуживаеть вниманія то обстоятельство, что 
личность чувствуетъ всю себя какъ бы ветряхнутой, перестроен- 
ной на особый ладъ, охваченной отраднымъ ощущеніемъ, слагаю- 
щимся изъ двухь ощущен!й— полноты и ясности: первое изъ нихъ 
дается тБмъ, что ритмъ находить себф сочувственное отраженіе 
въ организм въ разнообразныхъ направлен!яхъ, а второе опре- 
дляется лежащимъ въ основ ритма, такъ сказать, физически 
яснымъ элементомъ правильности и порядка. 

Возвращаясь къ мимическимъ танцамъ, представляющимъ с0- 
бой собственно переходъ изъ области танцевъ въ область драма - 
тическаго представленія, мы видимъ, что въ нихъ оба эти основ- 
ныя начала имфются также на лицо. Что касается элемента по- 
рядка и ясности, то онъ и тутъ, въ видё ритма, вносится пъніемъ 
и ударами въ барабанъ, тамбуринъ и тому подобной музыкой, 
которая обыкновенно сопровождаетъ также и этого рода танцы. 
Требованів же полноты ощущеній ищетъ сөбъ исхода въ мими- 
ческихъ танцахъ-—въ склонности принимать многоразличнвйшія 
и всевозможныя формы существованія и воплощенія жизни, кото- 
рыя расширяютъ сферу существованія, умножаютъ сумму доступ- 
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ныхъ личности впечатлФній, звуковъ, красокъ, ДВИЖӨНІЙ и, такимъ 
образомъ, увеличиваютъ программу жизни. 

Когда дикарь въ своихъ пляскахъ съ необычайной тщатель- 
ностью и съ большимъ удовольствіемъ подражаеть тӛлодвиже- 
ніямъ охотника, преслёдующаго добычу, воина, сражающагося ёъ 
врагомъ, различнымъ перипетіямъ любовныхъ отношеній--ревно- 
сти, ненависти и дружбы, когда онъ старательно подражаетъ 
движеніямъ птицъ и эвФрей, кенгуру, лягушекъ, бабочекъ, то удо- 
вольствіе во всБхъ этихъ случаяхъ, безъ сомнфнія, въ значитель- 
ной степени зависить отъ возможности производить движенія, 
которыя не входятъ въ обычный кругъ жизни исполнителя и къ 
которымъ, между тёмъ, у него имћются задатки и болће или ме: 
нфе сильное предрасположене. По случайнымъ обстоятельствамъ 
жизни, этимъ склонностямъ не представляется исхода въ нормаль- 
номъ будничномъ существованіи, онъ не находятъ себ примъне- 
нія въ немъ. И вотъ, личность, которую природа одарила избыт- 
КоМЪ способностей, радуется, больше того—испытываетъ особое 
оживленіе и особый подъемъ жизненной энергіи, когда ей удается 
прим®нить свои способности, расширить свою программу жизни, 
раздвинуть объемъ и содержаніе своего сүшествованія. При томъ, 
она не просто только производитъ извћстныя движенія, но въ 
то же время испытываеть соотвЪтствующія имъ чувства и на- 
строенія. Зритель находится въ аналогичномъ положенін. Ему 
тоже не хватаетъ въ его существованіи извстныхъ ощущеній и 
извВстныхъ движеній, и удовольствіе его въ этомъ отношеніи 
тоже обусловлено возможностью пополнить недостающее содер- 
жаніе жизни — средствами искусства. 

КромВ увеличеня суммы ощущений, тутъ имфеть м%сто еще 
и другое. При` подражани извфстнаго рода движөніямһ человћка 
или животнаго, исполнителю доставляеть особое удовлетвореніе, 
сверхъ возможности переиспытать отдфльныя положенія и состоя- 
нія, еще возможность уловить ихъ общую связь, испытать то 0с0- 
бенное ощущене свободной непринужденности и уввренности, 
которой проникаетъ каждое характерное движеніе и вообще вся- 
кое яркое проявленіе личности. Личность, которая наблюдаеть 
характерныя движенія, и особенно которая подражаеть им», а 
также та, которая ол%дить за подражателемъ, испытываеть удо- 
вольствіе, когда имбеть возможность такъ или иначе перечув- 
ствовать стройную организацію движеній, ихъ ясную группировку 
около одного центральнаго ядра. Это удовольствіе той же кате- 
гори, какъ и удовольствіе, получаемое отъ ритмичности или отъ 
симметрін. Это удовольствіе ощущать порядокъ, послёдовательную 
связь въ явленіяхь жизни. При этомъ очень важно, что тутъ 
получается не отвлеченное, головное сознаніе, а непосредетвен- 
ное, чисто физическое ощущен!е системы и порядка. Оно поэтому 
проникаетъ особенно глубоко и даетъ особенно интимное чувство 
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легкости, свободы и непринужденности, составляющее неизбъжный 
элемөнть всЪхъ эстетическихъ ощущений. 


ГУ. 


Прежде чЁмъ перейти къ той отрасли искусства, которая по- 
ЗВОЛИТЬ намъ сдВлать еще одинъ шагъ въ пониманіи общей связи 
между различными художественными тенденщями первобытнаго 
человвка, необходимо зам%тить, что обнаруженныя нами выше 
дв категор!и ощущен!й —стремлене къ ПОЛНОТВ ощущеній и къ 
ихь ясности—вЪъ своей совокупности выражаютъ коренную основу 
всякаго индивидуальнаго существованія. Объективное наблюденіе 
и теоретическія соображенія убћждаютъ насъ, что совершенство 
каждаго организма зависить прежде всего отъ степени полноты, 
т. е. богатства и разносторонности, его строенія и отправленій, и 
затЬмъ, —отъ степени связности, стройности, вообще упорядочен- 
ности, которыя въ немъ господствуютъ. Съ субъективной стороны 
этимъ двумъ требованіямъ всякой органической индивидуальности 
соотвътствуүютьъ указанныя нами двћ категоріи ощущеній, сово- 
купность которыхъ комбинируется въ ощущеніе очень высокой 
цвнности, а именно чувство того, что существованіе наполнено 
настоящимъ содержаніемъ, что жизнь использована и, при томъ— 
что это дВлается само по себв, безъ излишняго напряженія, легко, 
свободно, непринужденно. Отъ комбинаціи этихъ двухъ ощущеній 
зависитъ степень и качество самочувствія личности въ ея цълом». 
А среди искусствъ ни одно не обладаеть такимъ ясно выражен- 
нымъ отношеніемъ къ этому общему самочувствію личности въ 
ея цӛломь, какъ та особенная разновидность искусства, къ раз- 
смотр®нію которой мы теперь шады а именно искусство 
самоукрашенія. 

Въ жизни дикаря оно занимаеть еще боле значительное 
мъсто, чВмъ у культурнаго челов ка. Путешественники европейцы 

‚ склонны свысока относиться къ дикарю, который, въ своемъ 
легкомысли и въ своей ограниченности, гораздо больше забо- 
тится о всякихъ украшеніяхъ, ч8мъ о томъ, чтобы укрыться отъ 
холода. Но прежде, чёмъ судить такь,-говорить Гроссе, надо 
бы разобрать, дъйствительно ли эти украшенія такія ужъ праздныя 
затђи, какъ это можетъ показаться на первый взглядъ. Внима- 
тельное разсмотрФӛніе относящихся сюда фактовъ, напротивъ того, 
приводить къ заключенію, что самоукрашенія первобытнаго чело- 
вЬка сплошь и рядомъ имћютъ вовсе не праздный характеръ, а 
напротивъ того,-преслвдүють очень существенныя .цВли. 

Наибольшее число явленій этой категоріи можетъ быть отне- 
сено къ двумъ основнымъ мотивамъ: стремленію внушить страхъ 
и стремленію возбудить чувство любви. 


? 
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На Андамакскихъ островахъ существуетъ миеическое предане 
о происхожден!и разрисовки тћла посредствомъ наложенія руб- 
цовь и татуировки. Прародитель Минкоповъ однажды пустилъ 
стр8лу, но попаль не въ цӛль а въ твердый предметь, который 
оказался кускомъ желБза. Изъ него онъ сдзлаль наконечникъ 
для стралы, посредствомъ него подвергь себя татуировкВ и за- 
пвлъ: „Кто меня теперь поб%дить? Я татуированъ, я татуиро- 
ваны“ Гроссе видитъ въ этомъ миеВ интересное указан1е по. 
отношенію къ приписываемой татуировкв охранительной силы 
противъ опасностей. Существуетъ мнніе, что все дћло туүть-вь 
тайномъ рөлигіозномъ или общественномъ значеніи татуировоч- 
ныхъ изображеній: что личность этимъ способомъ отдаетъ себя 
подъ покровительство божества или обозначаетъ свою принад- 
лежность къ данному общественному союзу. Между тћмъ, въ 
приведенномъ разсказъ отсутствуетъ какое бы то ни было ука- 
заніе на божество или общественный союзъ. Открывателемъ татуи- 
ровки является не божество и не духъ, а человћкъ. И если онъ 
въ своей паснъ приписываетъ рубцамъ отъ татуировки охраняю- 
щую силу, то самое естественное объясневіе этому заключается 
въ томъ, что у кого было достаточно мужества выдержать мучи- 
тельную операцію, тому нечего бояться враговъ. И объясненіе ' 
это находить себћ подтверждене въ прямыхъ свидћтельствахъ о 
твхъ дикаряхъ, которые по всей справедливости видятъ въ раз- 
рисовкВ тёла рубцами испытаніе способности выносить физиче- 
скія страданія. Гроссе полемизируетъ съ изслћдователями этихь 
явленй, настаивая на томъ, что общественныя торжества, кото- 
рыми у нФкоторыхь племенъ сопровождается процессъ татуи- 
ровки, им8ють не столько религіозный характеръ, сколько со- 
ціальный. Они означаютъ не пріемъ юноши подъ покровительство 
божества, а включеніе его въ союзъ взрослыхъ мужей, и именно 
эта сторона. дћла даетъ намъ совершенно естественное и въ то 
же время достаточно полное объясненіе того, почему его под- 
вергають по этому случаю татуировкћ. Операція эта исполняетъ 
двоякую цъль-—-испытываетъ стойкость кандидата и закрВвпляеть 
его принадлежность къ роду неизгладимымъ знакомъ. 

Для нашей цёли совершенно безразлично, принимають ли 
религіозные и общественные элементы большее или меньшее 
участіе въ разематриваемомъ явленіи. Для насъ важно то, что 
во всякомъ случа и религія, и общественность, насколько он% 
туть участвуютъ, каждая по своему--только санкціонируютъ Изв%- 
стныя достоинства личности—при томъ дёлаютъ это символиче- 
скимъ путемъ. Какь и сама личность, онё придаютъ особенный 
знаменательный смыслъ извзотнымъ украшеніямъ не самимъ по 
себћ, взятымъ отдльно отъ прочаго, а въ ихъ связи, т. е. въ 
качеств символическаго выраженія нъкоторой совокупности 
свойствъ личности — стойкости, терпћливости, выносливости, ду- 
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шевной силы. Совокупность эта дфлаетъ личность, въ числь 
прочаго, также способной, а поэтому и достойной быть украшен- 
ной рубцами и знаками татуировки. Поэтому-то это украшене и 
получаеть санкцію религіи и общественности. Тому же пути слћ- 
дуютъ и эстетическія наклонности и вкусы. Рубцы отъ татуи- 
ровки кажутся красивыми, привлекательными, изящными не сами 
по себђ, а какъ напоминаніе о совокупности свойствъ личности, 
которыя внушають чувство одобрен1я. Аналогичные мотивы руко- 
водять нӛмецкими студентами, которые очень гордятся рубцами 
на лицв и голов, полученными ими на дуэляхъ, считающихся у 
нихъ обязательными для қаждаго добропорядочнаго бурша. Испо- 
лосованная и изуродованная шрамами физіономія является пред- 
метомъ гордости, какъ краснорӛчивая эмблема принадлежности 
къ союзу, строго блюдущему извЬстныя правила чести и благо- 
родства. Легко замӛтить вліяніе подобныхъ же мотивовъ на эсте- 
тическій вкусъ въ примӛненій къ самоукрашенію въ разныя 
историческія эпохи, напр., у рыцарей въ средне вка, у при- 
дворныхъ временъ Людовика ХІҮ или въ эпоху рококо ит. д. 
Точно также и въ самоукрашен1яхъ первобытнаго челов ка влія- 
ніе мотивовъ этого рода имФеть большое распространеніе. 
Рядомъ съ этимъ дъйствуютъ такіе практические мотивы, какъ 
тенденция внушить уважене къ своей сил и ловкости, или 
стремленіе придать себћ устрашающій видъ, или ясно выставить 
таыя свои особенности, которыя цћЁнятся другимъ поломъ, и 
разжечь любовныя страсти. Вс$ эти мотивы—религ!озные, обще- 
ственные и. всевозможные практическе— постоянно оказываютъ 
свое вліяніе; но въ то же время всевозможные пріемы само- 
украшеня имфютъ совершенно особенную притягательную силу, 
являясь для личности средствомъ соединять и связывать съ своей 
особою въ одинъ образъ, въ одно цзлое впечатлӛніе совокупность 
обстоятельствъ, которыя помимо этого, въ разбросанномъ вид%, 
не въ состоянін ни им®ть такое значеніе, ни производить по- 
добное впечатлъніе. Въ этомъ пріем личность обладаеть ос0- 
бөннымь и въ своемъ род нөзамбнимымһ средствомъ давать 
ярко и живо почувствовать то, что въ ней заключается и что 
въ ней таится. Когда австралійскій охотникъ щеголяеть въ пе- 
редникВ изъ трехсоть бАлыхһь кроличьихъ хвостиковъ, то подоб- 
ное украшеніе является наглядной повзстью.о его охотничьихъ 
похожденіяхъ, о затраченномъ имъ труд, 0 его ловкости и 
вообще его способностяхъ. Когда воинъ украшаеть свою голову 
страшными перьями, обнажаетъ на своей груди рубцы, “получен- 
ные имъ въ бояхъ, и разрисовываетъ себф лицо черными и крас- 
ными линіями, то при помощи всћхъ подобныхъ премовъ онъ 
сочетаетъ и приводить въ своей 00068 въ одно цзлое совокуп- 
ность свойствъ, которыя именно въ этой связи и группировЕВ 
внушають зрителю наглядное представленіе, до извВстной сте- 
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пени ощущеніе того, на что способна данная личность. Если 
н®которые изъ атрибутовъ, прим8ненныхъ для достиженія этого 
впечатлӛнія, являются чЁмъ то вн шнимЪъ, даже какъ будто по- 
стороннимъ для самой личности, не связанными естественнымъ 
образомъ съ ея природой, то надо имзть въ виду, что всякое 
искусственное украшеніе произвело бы очень фальшивое впеча- 
тлӛніе, если бы не было согласовано съ совокупностью осталь- 
ныхъ свойствъ данной личности. Разрисованное страшными кру- 
гами лицо—при тщедушной фигурћ и вялыхъ движеніяхъ, никогда 
не вызоветъ страха, а, напротивъ того, произведетъ смӛшное и 
жалкое впечатл не. То же самое относится и къ т5мъ много- 
численнымъ украшеніямъ, которыя разсчитаны на возбүжденіе 
любовныхъ чувствъ. Помимо того, что по своей конечной прав- 
тической цёли украшенія этого рода существенно отличаются 
отъ украшений предшествующей категоріи, личность здћсь, опять- 
таки, не довольствуется тъмъ, что ей дано отъ природы, а искус- 
ственнымъ образомь дополняеть эту природу, обогащая свои 
естественныя свойства добавочными элементами. Но и эти искус- 
ственныя дополненія только тогда не производять фальшиваго 
впечатл ня, когда находятся въ соотвћтствіи съ данной лично- 
стью въ ея цбӛломь. Вообще, во всъхъ случаяхъ самоукрашенія 
пВль достигается только тогда, когда при помощи того, что искус- 
ственнымъ образомъ прибавляется къ природнымъ данным», 
удается совершеннзе и ярче представить совокупность свойствъ 
личности и таящихся въ ней побужденій. Практическіе мотивы 
при этомъ могутъ очень варіировать, переходя чрезь многочи- 
сленныя разновидности между стремленіемъ возбудить страхъ къ 
себ и желаніемъ вызвать любовныя чувства, осложняясь и пере- 
плетаясь, сверхъ того, религіозными и всевозможными обществен- 
ными элементами. Но во всвхъ этихъ случаяхъ личность человћ- 
ческая въ ея цБлостной совокупности является тћмъ неизмЪннымъ 
лучезарнымһ центромъ, который освЬщаетъ собой все остальное, 
или, точне выражаясь, неизм8ннымъ началомъ, которым» все ре- 
гулируется и все опредзляется. 


ү. 


Оглядываясь на весь рядь разсмотрённыхъ нами явленій ху- 
дожественнаго творчества у первобытнаго человфка, мы видим, 
что указанныя нами два основныя требованія человћческой инди- 
видуальности образують тоть общій фонъ, который неизмънно 
сообщаетъ свой характеръ какъ содержанію, такъ и направленію 
всзхъ родовъ художественныхь ощущеній, и въ неизмЪнной на- 
личности этого широкаго и яснаго фона заключается характерная 
особенность, отдвляюшая элементы художественныхъ побужденій 

\ 


96 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


отъ мотивовь другихъ категорій — пользы, удовольствія борьбы 
за существоване и т. д. Поэтому, стоя именно на этой точк% 
әрӛнія, мы получаемъ возможность обсудить тв положенія, къ 
которымъ пришелъ. Гроссе въ своемъ заключительномъ вывод% о 
задачахъ искусства у первобытнаго челов$ка. 

Какъ мы видћли въ началь настоящей статьи, Гроссе во 
вступлен!и къ своей работ начинаетъ съ прямого опредзлен1я 
художественной дФятельности, какъ такой, которая не знаетъ ни- 
какихъ вн$ ея лежащихъ цзлей или задачъ. Но зат®мъ ходомъ 
своего изслћдованія онъ оказывается настолько выбитымъ изъ 
своей исходной позиціи, что въ своемъ заключеніи кончаеть 
прямо противоположнымъ утвержденіемъ, усматривая въ художе- 
ственной дБятельности орудіе борьбы за существованіе, и такимъ 
образомъ въ значительной степени отожествляя то и другое. 
Этимъ самымъ онъ дВлаетъ значительный шагъ впередъ, выводя ху- 
дожественную дФятельность изъ безвоздушной области мнимаго 
служенія самой себ8 въ живую сферу служенія интересамъ чело- 
вка. Но дълая такую уступку воззрћнію, противоположному своей 
исходной точк% зрБнія, Гроссе заходитъ слишкомъ далеко, такъ какъ 
не замбчаеть различій между отдъльными қатегоріями интересовь 
человВка, смёшивая ихъ веӛхь въ одну кучу. Необходимо 
именно имфть въ виду, что та свалка, которой имя--борьба за 
существованіе,—въ значительной степени обладаетъ узко практи- 
ческимъ характеромъ, что въ ней даже поб%да сплошь и рядомъ 
дается личности ЦВНОЙ окончательнаго отказа отъ ея основныхъ 
и наиболће драгоцвьнныхһ жизненныхъ требованій. Борьба за су- 
ществованіе—это очень часто та предательская волна, которая 
выбрасываеть личность на очень плоское м8сто—на большое раз- 
стояніе отъ широкаго прибоя волнъ великаго океана жизни. А во 
всякой художественной дћятельности, съ какими бы узко практи- 
ческими задачами она ни переплеталась, та же борьба за чело- 
вћческіе интересы поднимается ступенью выше, осложняясь борь- 
бой за совершенство и достоинство личности. Какъ замътилъ еще 
Гете, все художественное должно быть само по себћ значитель- 
НЫМ» и въ то же время указывать на еще боле значительное. 
Въ этомъ заключается символичность искусства,—а всякое искус- 
ство символично. Вслћдствіе этого, всякая художественная дћя- 
тельность, удовлетворяя требованіямъ даже самой узкой полез- 
ности, въ то же время представляетъ изъ себя н%что большее: 
рядомъ съ даннымъ частнымъ ощущеніемъ она даетъ ей дёлый 
рядъ отраженныхъ ощущеній, образовъ, впечатлӛній. Поэтому, 
являясь въ частныхъ случаяхъ орудіемъ пользы или орудіемъ 
борьбы личности за болће удобныя и выгодныя формы существо- 
ванія, художественное ощущеніе одновременно съ тёмъ даетъ 
толчокъ ЦАлой цфпи ощущеній и настроеній, которыя въ данный 
моментъ не направлены ни на какіе спеціальные интересы, но 
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въ то же время обезпечиваютъ личности очень значительный 
кругь интересовъ, сообщая всей совокупности ея настроеній и 
ощущеній особый отпечатокъ полноты и гармоничной ясности. 
Можно сказать поэтому, что въ основћ везхъ символовь искус- 
ства, съ которыми художественное творчество, повторяемъ, не- 
разлучно — лежитъ человъческая личность, въ ея жажды пол- 
ноты и гармонической ясности существованія, этихъ основъ лич- 
наго совершенства. И поэтому въ своемъ стремлен!и къ художе- 
ственному творчеству и художественнымъ впөчатлћніямъ лич- 
ность борется не просто за существованіе, а за дополненіе и 
поднятіе этого существованія въ интересахъ совершенствованія 
человћческой личности —путемъ внесенія въ него ощущеній пол- 
ноты и гармонической ясности. И поэтому если ББлинскій, —стоя 
на вершин идеальныхъ требованій искусства, — въ правћ быль 
утверждать, что чувство изящнаго есть үсловіе человћческаго 
достоинства, то и искусство первобытнаго человћка свидтель- 
ствуеть объ этомъ не мен%ће убфдительно, ч$мъ искусство куль- 
турныхъ народовь. 
А. Красносельский. 


Хунхузы въ Манчжурли. 


Очерки изъ путешествія по Манчжуріи въ 1897 и 1898 г.г. 


Борьба съ движеніемъ боксеровъ въ Кита уступила свое 
мФсто пресл%дованію отдфльныхъ хунхузскихь шаекъ, произво- 
дящихъ свои нападенія на уединенныя станціи Восточно-Китай- 
ской дороги, на путниковъ и на мирное сельское населеніе ман- 
чжурскихъ деревень. Можно увћренно сказать, что полное успокое- 
ніе страны, не смотря на самыя энергичныя мъры, принимаемыя 
противь хунхузовъ, наступить еще очень нескоро. Я им%лъ воз- 
можность близко познакомиться съ вопросомъ о хунхузахъ за 
время моей службы въ Манчжури (въ Нингутинской области 
Гиринской провинціи), въ изыскательской парти Н. А. Тиха- 
нова, въ 1897 и 1898 г.г., и въ этой статьћ предлагаю вниманію 
читателя тв немногія наблюденія, которыя мн% тамъ удалось 
сдълать за это время. 


— 


І. 


Гражданскій быть Манчжур!и, при отсутствіи въ ней серьез- 
ной правящей силы и при скудости населенія, безконтрольно 


% 
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подчиненнаго деспотизму администращи, страдаетъ хроническимъ 
неустройствомъ, и самыя элементарныя права жителей зачастую 
остаются безъ всякихъ гарантій, такъ қақь мЪстныя власти при 
всей широтћ своихъ полномочій фактически безсильны противъ 
многихъ золь, истощающихъ страну, и даже нерћдко втайн% со- 
чувствують неурядиц, какъ ловкій финансистъ, который всегда 
радъ путаницћ биржевыхъ дфлъ. 

Жители поселковъ и отдёльныхъ горныхъ фанзъ, во множе- 
ств разбросанныхъ по верховьямъ р%кһ бассейна Суйфуна, Му- 
данъ-Дзяна и другихъ, перес$кающихъ эту обширную страну во 
всевозможныхъ направленіяхъ, гораздо боле считаются съ осо- 
бой своеобразной властью, по существу противной всякому за- 
кону, которая, однако, въ Манчжүрін играеть далеко не мало- 
важную роль и въ любой моментъ можетъ дать почувствовать 
свою силу мирному китайскому обывателю: это власть хунху- 
зовъ, въ большинствв стройно организованныхъ, дЪйствующихъ 
безнаказанно разбойничьихъ шаекъ, число которыхъ такъ значи- 
тельно, что въ общей этнографической картинв страны он 
являются чуть ли не какъ особое, всфми признанное сословіе, 
или, по крайней м%р%, какъ одинъ изъ видовь весьма распро- 
страненнаго промысла. 

Топографія страны, благодаря обилію болће или мене высо- 
кихъ горныхъ хребтовъ, изр$занныхъ глубокими ущельями и до- 
линами, благодаря большой площади л%совь, еще пребываюшихь 
въ состоявіи тайги, въ значительной степени способетвуеть без- 
наказанности манчжурскихъ разбойниковъ. Въ глухихъ закоул- 
кахъ горнаго лабиринта каждая шайка имФеть надежное үб%жише, 
куда лишь съ большимъ трудомъ могли бы проникнуть даже и 
болве ревностные и менФе подкупные стражи общественной без- 
опасности, ч$мъ какими являются манчжурскіе администраторы 
съ знаменитыми войсками. Въ другомъ мст *) намъ уже при- 
ходилось говорить, къ чему обыкновенно сводятся военныя экспе- 
дищи для поимки разбойничьихъ шаекъ; для полноты картины 
приведемъ зд$сь одинъ изъ характерныхъ примфровъ той паники, 
которую хунхузскія шайки могуть внушить цфлой округ. Н%- 
сколько лёть тому назадъ въ пограничномъ съ нами китай- 
скомъ город Санчикоу былъ такой переполохъ, какого, быть мо- 
жетъ, не знавали европейскіе города при нашествій гуннов». 
Изъ этого города и его окрестностей сотни бъглецовъ үстреми- 
лись черезь нашу границу и толпами одичавшаго оть ужаса 
люда наводнили ближайшую нашу Полтавскую станицу: кто на- 
ходилъ здесь хоть какую нибудь возможность пріютиться со 
своими пожитками, спасался въ ея гостепрінмныхъ предзлахъ; 


ж) См. «ВЪстникъ Всем. Ист.» 1900 г. № 9. «О китайскомъ войск въ 
Манчжур и». 
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кому не находилось м$ста въ переполненномъ селенін, тоть спћ- 
шиль уйти дальше, въ с. Никольское и Владивостокъ. Сюда, въ 
Полтавку снесено было все цвнное добро жителей, какое только 
можно было захватить второпяхъ. Китайскими слитками серебра 
(ямбами) были засыпаны пзлые шкафы и сундуки изъ-подъ ка- 
зачьяго скарба. Все это было наскоро, въ безпорядкь свезено 
сюда подъ вліяніемь слуховъ, что болышя скопища хунхузовъ 
собираются разграбить городъ Санчикоу. Бъжали већ, кто только 
могь предполагать свое добро интереснымъ для хунхузовъ; самыя 
власти г. Санчикоу поддались общей сумятиц%, и полиціймейстеръ 
города одинъ изъ первыхъ посиёшилъ отправить свое семейство 
подь нашу защиту. На 6%ду строевые казаки въ это время были 
довольно Далеко--они отбывали лагерный сборъ при станиц 
Камень-Рыболовъ верстахъ въ 60 отъ Полтавки -– и ни оружія, 
ни патроновъ въ станицћ на ту пору не оказалось (дъло было 
въ августћ). Это обстоятельство вмъст съ захватывающей стре- 
мительностью всеобщаго бъгства китайцевъ и манчжуръ үвлекло 
и нашихъ казаковъ въ такую же панику. Вс были увзрены, что 
хунхузы, найдя городь опустфвшимъ, бросятся за своей добычей 
въ Полтавку. Только своевременное прибытіе военной силы оста- 
новило заразительную панику. Тревога оказалась на этоть разь 
ложной, но если одинъ только слухъ о появленіи хунхузовъ 
могъ поднять на ноги и обратить въ бъгство населеніе цзлаго 
города, то не служитъ ли это лучшимъ показателемъ того бөз- 
силія власти и той беззащитности населенія, которыя такъ ха- 
рактерно отразились въ приведенномь случав. Бфднота, разу- 
мъется, не имћетъ основанія тревожиться за свою безопасность 
и для нея присутствіе въ стран хунхузовъ почти безразлично, 
за то имущіе классы, купечество главнымъ образомъ, находятся 
можно сказать въ непрерывной блокадћ. Всякіе перећзды для 
нихъ сопряжены съ рискомъ попасть въ плёнъ къ разбойни- 
камъ, которые, кстати сказать, имћютъ своихъ агентовъ въ каж- 
домъ город и черезь нихъ бываютъ обыкновенно прекрасно 
освћдомлены обо всемъ, что можеть имъ быть интересно отно- 
сительно того или иного состоятельнаго лица. Существованіе 
такого рода разбойничьей агентуры ни для кого не тайна, и по- 
тому всякій, чье благосостояніе можетъ внушить искушеніе хун- 
хузамъ, рћшается выћхать изъ города только въ силу крайней 
необходимости, при томъ непрем$нно ночью и съ разными предо- 
сторожностями, чтобы скрыть отъъздъ отъ сосъдей, между кото- 
рыми всегда возможно предположить хунхузскаго агента. Пред- 
осторожности эти, однако, очень часто цфли не достигають, и путе- 
шественникь попадаетъ въ руки хунхузовъ. Купца уводять въ 
горы, а кого-нибудь изъ его спутниковъ отправляютъ къ семьв 
и друзьямъ злополучнаго плӛнника съ требовеніемъ выкупа 60- 
лӛе или менФе значительнаго, смотря по его достатку. Довольно 
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часто взамЪнъ денегъ или въ прибавку къ нимъ хунхузы тре- 
бують выкупа и натурой, выговаривають себё крупныя парти 
теплаго платья, обуви, пороху, съћстныхъ припасовъ и проч. 

Однажды нашъ обозъ съ провіантомъ для изыскательской 
парти Н. А. Тиханова по дорог изъ Санчикоу на хребетъ Лоэ- 
Линъ встрзтилъ цћлый караванъ вьючныхъ лошадей съ большими 
тюками зимней китайской одежды. Изъ разспросовъ оказалось, 
что это идеть выкупъ къ хунхузамъ за 4 купцовъ, перехвачен- 
ныхъ ими на большой дорог недалеко отъ г. Санчикоу. 

Приказчикъ, который вель караванъ, оцёнивалъ стоимость 
своего груза въ 500 долларовь (японскихъ—около 500 рубл.); 
Кром того, онъ везъ хунхузамъ 1000 долларовъ звонкою моне- 
той (около 1000 рублей). 

Отказъ внести выкупъ грозить плћнникамъ жестокими истя- 
заніями, на которыя китайцы вообще больше мастера, а раз- 
драженные разбойники особенно изобрътательны. Какъ говорять, 
въ такихь случаяхъ они чаще всего прибъгаютъ къ поджари- 
ванію своихъ плённиковъ живьемһ, и, разумФется, эта рӛшитель- 
ная мра всегда приводить къ ЦЗли. 

Въ НингутВ у меня было н%еколько знакомыхъ купцовъ, по- 
бывавшихъ въ плёну у хунхузовъ; и хотя каждый изъ нихъ вно- 
силь за себя выкупъ, иные даже не разъ, они о своемъ пребы- 
ваніи въ горныхъ разбойничьихъ становищахъ сохранили воспо- 
минанія, повидимому, весьма удручающія; по крайней мФ%рФ, раз- 
спросы объ этомъ всегда приводили ихъ въ тягостнов состояніе 
духа. 

МФстныя власти, узнавъ, что въ предълахъ даннаго округа 
захваченъ хунхузами какой-нибудь богатый купецъ, по обычаю 
высылають на выручку имӛюшіеся подъ руками отряды манч- 
журскихь регулярныхъ солдатъ, но какъ сами посылающіе, такъ 
и ТВ, ради кого они высылаются, слишкомъ хорошо знаютъ истин- 
ную цфну тақихь мћропріятій и никогда не заблуждаются отно- 
сительно полной ихъ безполезности. Случаи, когда военнымъ 
экспедищямъ удавалось дёйствительно выполнить свое назначение 
и освободить ПЛФННИБКОВЬ, остаются въ памяти населенія, какъ 
исключительныя и неожиданныя событя. Помощникъ Нингутин- 
скаго фудутуна (губернатора), которому мой товарищь однажды 
осторожно выразилъ сомнӛніе въ дёйствительности посылки про- 
тивъ хунхузовъ небольшихъ отрядовъ войскъ, поспвшиль разска- 
зать, чтобы уничтожить его скептицизмъ, бывшій четыре года 
тому назадъ случай, когда солдатамъ удалось однажды отбить у 
разбойниковъ семерыхъ богатыхъ крестьянъ, захваченныхъ ими 
на большой дорогБ, чтобы получить съ нихъ выкупъ; привести 
другой подобный прим%ярь нашъ манчжурскій администраторъ 
затруднился, хотя для поддержанія передъ нами китайскаго пре- 
стижа настойчиво, но неопреділенно утверждалъ, что они вообще 
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бываютъ. Для большей правдоподобности ему слЗдовало приба- 
ВИТЬ... „весьма р%дко“. Гораздо же чаще происходить какъ разь 
обратное: хунхузы блокируютъ цёлые города, расположившись 
гд$-нибудь на бойкомъ трактъ и совершенно прекращая всякое 
торговое движенів по нему, уводя въ горы всякаго проззжаго, 
въ которомъ можно заподозрить опасное по тамошнимъ мФстамь 
преимущество матеріальнаго достатка. 

Передавая тоть или другой эпизодъ изъ продфлокъ хунху- 
зовь, разсказчикъ—обыкновенно купецъ или приказчикъ одного 
изъ китайскихъ магазиновъ въ г. НингутБ,—не упускаль случая 
выразить свое сочувствіе строющейся восточно - китайской жел. 
дорогв. Съ ея постройкой здъсь связывается представлене о 
переходв Манчжуріи во власть русскихъ. Къ этому относятся, 
повидимому, далеко не враждебно, безъ особенной, впрочемъ, 
предилекдіи въ пользу именно русскихъ. Тогда, по мнфнію жи- 
телей, здВсь не будетъ хунхузовъ. о 

Часто кто-нибудь изъ русскихъ техниковъ, жившихъ въ то 
время въ Нингүт%, обращался къ Ниманъ-Кую, приказчику одной 
большой фирмы, знавшему немного русскій языкъ, очень общи- 
тельному и веселому человЪку, котораго мы называли „нашъ 
общій другъ“, съ вопросомъ: „Ну что, Ниманкуй, ты будешь Д%- 
лать, если придуть н$фмцы или англичане, или японцы и возь- 
мутъ вашу землю?“ Нашь общій другъ хитро улыбался и отв%- 
чаль съ разстановкою: ,НФмецків люди приходи и насъ бери, 
мы нЪмецкій человћкъ будемъ; англійскіе люди приходи и насъ 
бери, мы англійскій человёкъ будемъ, а русскіе насъ бери— 
русскій человЪкъ будемъ“. 

Нужно сказать, что већ подобныя заявленія исходили изъ 
среды купечества, для котораго возможность передвиженія и 
перевозки кладей ускореннымъ и безопаснымъ отъ хүнхузскихъ 
покушеній способомъ является условіемъ первӛйшей важности 
для правильнаго развитія торговли; со стороны же мфстной адми- 
‚ нистраціи мы если и слышали какія-нибудь любезныя р%чи, то 
всегда оффищальнаго характера и только въ силу политиче- 
скихъ условій или обычаевъ международной взжливости. 

Правильныя сообщенія между городами часто бываютъ пре- 
рваны на большіе или меньшіе сроки, благодаря тому, что хун- 
хузы, занявъ какой-нибудь горный переваль, устраивають свое- 
образную фильтрацію: людей состоятельныхъ задерживаютъ и 
үводятъ въ горы, б®дняковъ же по тщательномъ осмотрћ и се- 
квестрВ всего, что хунхузы найдуть ДЛЯ нихъ излишнимъ,—отпу- 
скаютъ. Бываютъ случаи, когда наиболће б®днымъ хунхузы вы- 
даютъ небольшую сумму денегъ на дорогу. Въ бытность мою въ 
Нингут®, въ январћ 1898 года, мн пришлось нзеколько недёль 
пробыть безъ сахару, тақь какъ хунхузы прекратили сообщене 
между Нингутой и с. Никольскимъ. Осада была вскорв снята 
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большимъ отрядомъ знаменнаго войска, посланнаго Нингутин- 
‚ скимъ фудутуномъ. Хунхузы, узнавъ черезь своихъ агентовъ о 
посыл большого отряда, ушли въ горы. Какъ это обыкновенно 
бываетъ, они остались совершенно безнаказанными, не подверглись 
даже преслћдованію. Жители г. Нингуты были довольны, что это 
дфло обошлось только однимъ перерывомъ сообщенія. 

РазумЗется, при такомъ полнёйшемъ отсутотвій всякихь га- 
рантій личной безопасности со стороны администраши страны, 
жители ея сами изыскивають способы обезопасить свои пере зды 
и для этого прежде всего всячески стараются сократить ихъ; 
богатый китаецъ отваживается на вызздъ изъ города только подъ 
давленіемъ крайней нужды; обыкновенно при этомъ онъ нани- 
маетъ для своей охраны вооруженныхъ людей, насколько позво- 
ляютъ ему средства, кормить ихъ во время пути и мирится со 
своеволіемъ и разнузданными капризами этой ватаги, сознающей 
свою необходимость нанимателю. Эта мФра, въ большинств® слу- 
чаевъ, является мало надежною, часто и очень--вольная охрана 
посп8шно удаляется при первомъ же появленіи хунхузовъ. Бо- 
ле надежвымъ средствомъ, которымъ чаще всего и пользуются, 
является путешестве пћшкомъ въ рубишцв нищаго. Правда, оно 
для челов$ка, привыкшаго къ нФкоторому комфорту, сопряжено 
съ лишеніями, но за то лучше гарантируетъ личную безопас- 
ность. Наконецъ, самое надежное обезпечен!е безопасности до- 
ставляють полюбовныя сдзлки съ предводителемъ хунхузской 
шайки. Уплачивая имъ нъкоторую дань въ опредћлевные сроки, 
можно быть увћреннымъ, что хуяхузы данной шайки не потре- 
вожатъ васъ на пути въ районф своихъ операцій. Сравнительно 
съ тЕмь, что они могли бы потребовать, зная безвыходность тор- 
говаго человћка, въ особенности нуждающагося въ частыхъ 
перезздахъ, пошлину эту можно назвать даже скромной, но хун- 
хузы чрезвычайно строги къ аккуратности платежа и при малЪй- 
шей просрочкВ забираютъ своего кліента въ плёнъ въ первый 
же его вы$здъ, подвергаютъ его всВ8мь обычнымъ понудитель- 
нымъ м%рамь, пока тоть черезъ особаго посланца не извћститъ 
друзей или семью, куда и сколько нужно прислать для выкупа 
его на свободу. 

При наличности такихъ условій сочувствіе русскому желЪзно- 
дорожному предпріятію въ Манчжуріи среди торговаго и про- 
мышленнаго люда является логически неизбъжнымъ фактомъ; но, 
съ другой стороны, вВковая замкнутость, традиціонное отвращеніе 
отъ всего иноземнаго представляютъ въ этомъ случаћ достаточный 
противов$съ, чтобы намъ не обольщаться ролью желанныхъ го- 
стей, несущихъ съ собою благодвянія европейской культуры. 

Сельское населен!е страны, какъ и всюду, наиболфе консер- 
вативное, къ приходу русскихъ, повидимому, относится равно- 
душн$е другихь общественныхъ групиъ, хотя по существу во- 
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просомъ объ улучшеніи путей сообщенія и объ истребленш хун- 
хузскаго промысла оно должно интересоваться едва ли не болће 
городскихъ жителей, потому что на его именно плечи хунхузскій 
терроръ ложится всею своею тяжестью. 


П. 


Какъ ни сомнительна полезность знаменныхъ войскъ Манч- 
журіи въ Д5Л% преслћдованія хунхузовъ, но всетаки, благодаря 
имъ, разбойники хоть по городамъ не хозяйничаютъ, какъ на 
большой дорогВ или, по крайней мър%, рёдко отваживаются туда 
проникать; деревни же, предоставленныя собственнымъ силамъ, 
всецвло подчинены хунхузскому владычеству, и чёмъ далће отъ 
центровь, твмъ это владычество неограниченнће, тёмъ боле 
рЪдки и во всћхъ отношеніяхъ болће убоги и самые поселки. 
Въ силу необходимости, за отсутствіемъ другихъ источниковъ 
` фуража, хунхузы принуждены взвалить на нихъ свое прокормле- 
не. Впрочемъ, натуральныя повинности жителей не ограничи- 
ваются однимъ этимъ. Доставка провіанта, вьючныхъ лошадей, 
исполненіе разнаго рода работь и порученій, часто весьма не 
двусмысленныхъ, какъ, напр., посылка гонцовь съ требованіемъ 
выкупа, развћдка о м$ст8 пребыванія знаменныхъ отрядовъ, вы- 
слЉживаніе путешественниковъ, зачастую волей-неволей испол- 
няютоя безотвћтнымъ обитателемъ какой-нибудь глухой фанзы. 

Ужасъ, вселяемый хунхузами мирному населенію, настолько 
великъ, и оно до того безпомощно противъ этихъ бродячихь 
шаекъ, что любой китайскій крестьянинъ предпочтеть вынести 
всякое истязаніе, но не выдасть ни мћста, гдћ укрываются хун- 
хузы, ни того пути, по которому они направились. Хунхузы не 
простять ему измъны, даже если она вынуждена самой жестокой, 
чисто-китайской пыткой; возмездіемъ, которое неизбъжно въ такошъ 
случав постигнеть его со всей семьей, будетъ смерть, нерЗдко 
сопровождается пытками. 

При наличности такихъ условій, надежды на увеличене сво- 
его достатка являются для поселенца несбыточной мечтой. 

У переселенца, живущаго вдали отъ города, есть только то, 
что хунхузы позволяють ему имфть, все же выходящее изъ пре- 
дћловъ этого минимума отбирается ими. Отсюда понятна бъдность 
сельскаго населенія и скудость его быта, которая удивляетъ ино- 
странца, привыкшаго видфть въ китайцћ образець трудолюбія, 
искусства и педантичности въ земледльческихъ работахъ. 

Иностранець и не ошибается: китайская выносливость и упор- 
ство въ труд$ едва-ли имфютъ соперниковь, но здћсь эти каче- 
ства не приносятъ съ собой достатка: зажиточность дЪлаетъ по- 
селянина предметомъ вниманія хунхузовъ, всегда плохо оканчи- 
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вающагося для тћхъ, на кого оно обращается. ВполнФ% понятнымъ 
является стремлене уйти изъ деревни, гд собственность ничЪмъ 
не ограждена отъ грабежа, въ городь,--стремленіе, свойственное 
каждому сколько-нибудь состоятельному поселенцу. 

Гибельное вліяніе хунхузовъ на экономическую жизнь страны 
выражается не менфе серьезнымъ образомъ и въ томъ еше, что 
громадныя пространства плодородной земли, вполнз пригодной 
подъ культуру и расположенной весьма удобно для успёшнаго 
промышленнаго развитія, лежать втун®, являются непроизводи- 
тельными, какъ зарытый и затерянный кладъ. Селиться на нихъ 
рзшаютоя только самые безнадежные б%дняки, вполнћ несостоя- 
тельные, какъ шонеры хозяйства. 

Такъ, наприм%ӛрь, необозримыя пространства прекрасныхъ 
земель, выдерживающихъ культуру табака, по среднему теченію 
Суйфуна, выше впаден1я въ него Сяо-Суйфуна совсъмъ еще не 
тронуты плугомъ, такъ какъ никто не рискуетъ основаться тамъ 
для эксплуатащи земля; въ верховьяхь Ушагоу кое-гдВ попа- 
даются отдзльныя фанзы, но обитатели ихъ въ хозяйственномь 
смыслв совершенно нищи, у нихъ нётъ главнаго орудія хозяй- 
ства—скота; обработка почвы производится лопатой; обрабаты- 
ваЮть лишь такой минимумъ земли, какимъ можно только-только 
предохранить себя отъ голодной смерти. 

Оригинально, что во всћхъ такихъ заброшенныхъ въ самую 
глушь фанзахъ наблюдается полное отсутствіе женскаго эле- 
мента. Надо думать, что здъшніе поселенцы находять со своей 
стороны слишкомъ большой любезностью по отношенію къ хун- 
хузамъ имфть при себ% женъ. 

Оть такихь захудалыхь поселянь намъ часто приходилось 
слышать далеко не враждебные отзывы о хунхузахъ. По ихъ 
словамь, хунхузы всегда аккуратно, а иногда и щедро расплачи- 
ваются съ ними за все, что берутъ, иногда же оголодавшій хун- 
хузъ, отбившійся отъ шайки, заходить позсть или отдохнуть и 
‘если нө заплатитъ, то никогда и не обидить. Многіе авторы книгъ 
о Манчжуріи, которымъ подобнаго рода факты становились 
известны, спӛшили на основаніи ихъ навязать хунхузамъ роль 
мстителей богатымъ за бёдняковъ, подобную той, какая сохрани- 
лась въ памяти нашего народа о волжскихъ атаманахъ, но едва- 
ли это, пожалуй, и красивое, но для китайскихъ условій слиш- 
комъ романтическое представленіе можетъ найти себ% подтвер- 
жденіе въ двйствительности. Если бы дъло было такъ, то, конечно, 
хунхузы встрВчали бы сочувствіе не у однихь только заброшен- 
ныхъ хуторянъ въ глухихъ уголкахъ страны, но и повсюду въ 
народной масс® можно было бы замћътить хотя бы тайное добро- 
желательство къ нимъ, чего, однако, нигдв и ни разу мнФ% не 
приходилось наблюдать; напротивъ, для китайскаго простолюдина 
хунхузъ—разбойникъ въ самомъ подлинномъ смыслћ этого слова, 
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и факты, подобные тому, что хунхузы свободно пропустили и 
одӛлили даже деньгами нћскольқихъ нищихъ въ теченіе той не- 
д5ли, когда городъ Нингута былъ ими отръзанъ отъ станицы 
Полтавской, о чемъ я упоминалъ выше, такіе факты ни у кого 
здВсь не измӛняють указаннаго господствующаго воззрён1я ча 
НИХЪ. 

Въ этомъ послёднемъ смысл весьма характеренъ назидатель- 
ный разсказъ, очень здВсь распространенный, въ которомъ ярко 
выражается осужденіе хунхузовъ даже въ случа, смягчающемъ 
ихъ вину. Дћло идетъ объ одномъ выходц8 изъ Южнаго Китая, 
поселившемся на р8кВ Милинхф, приток р. Муданъ-Дзянъ. Хо- 
зяйство его шло очень үсіӛшно, достатокъ быстро возрасталъ и 
онъ уже мечталъ вернуться со своими сбереженіями на родину, 
гд$ у него осталась семья, жившая въ нищет8,—но объ его благо- 
получи прослышали хунхузы; они пришли, отняли все накоплен- 
ное добро, разорили! его фанзу и оставили б$дняка совершенно 
нищимъ. Кое-какъ, съ величайшимъ трудомъ и нФкоторою по- 
мощью друзей онъ вновь обзавелся хозяйствомъ, снова успьль 
сколотить копЪйку, но тутъ хунхузы снова вспомнили о немъ и 
разорили его окончательно во второй разъ. Тогда, видя без- 
плодность своихъ трудовъ, доведенный до отчаянія, онъ рёшиль 
промыслить свое счасте инымъ путемъ: собраль около себя до 
полсотни такихъ же, какъ и онъ самь, обездоленныхъ несчастлив- 
цевъ и ушелъ съ ними въ горы. Зд%сь, въ продолжен!е четы- 
рехъ л%ть онъ жестоко преслъдовалъ хунхузовъ, отнималь у нихь 
добычу и одновременно самъ грабиль мирныхъ жителей. Әтоть 
промыселъ оказался доходнће его хозяйства. Черезь четыре года 
онъ сталь уже очень богатымъ человЪкомъ, распустиль свою 
шайку и съ награбленными сокровищами вернулся на родину. 
На вопросы о происхождении его богатства онъ отвӛчаль, что 
успёшно велъ на чужбинћ торговлю, и ему повзрили. Празднуя 
благополучное возвращеніе главы дома, вся семья собралась въ 
домашней күмирн%, и түть бывшій хунхузъ, ставя передь изобра- 
жен!емъ Лао полную жертвенную чашу, молилъ божество о бла- 
гополучіи своего дома, чтобы домъ этотъ всегда былъ полон, 
какъ приносимая имъ чаша. Едва овъ произнесъ свою молитву, 
какъ съ крикомъ: „отецъ“! старшій сынъ его палъ мертвымъ; 
волъдъ за этимъ, черезь нёсколько дней, ослВпъ второй его сынъ. 
Сос%ди увидёли въ этихь несчастіяхъ грозную руку Коань-Шена, 
посланника великаго Лао. Всъ поняли, что нажитое имъ богат- 
ство пр!обрзтено темнымъ путемъ; догадались, что на с$верз 
онъ быль хунхузомъ, и вс5 отвернулись отъ него; жена тоже 
покинула его, уводя съ собою остальныхъ дфтей, чтобы не пала 
и на нихъ карающая десница разгнъваннаго божества, и вчераш- 
ній дорогой и почетный гость остался одинокимъ отщепенцемъ 


среди весћхъ. Что сталось съ нимъ — неизвестно, но не добромъ 
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нажитое богатство въ прокъ не идетъ: великій Лао рано или 
поздно покараетъ нечестивца. 


Ш. 


Манчжурія въ значительной части своей покрыта л%сами, ко- 
торые, при возможности широкой промышленной разработки, 
дали бы стран хорошій и в8рный доходъ, заняли бы множество 
ищущихъ работы рукъ и, конечно, создали бы среди м%стнаго 
населенія постоянный многочисленный контингентъ живущихъ 
отъ л8са рубщиковъ, плотовщиковъ, сплавщиковъ, древодёловъ 
разнаго рода; открыли бы постоянный рынокъ труда для тёхъ 
бродячихъ выходцевъ изъ внутреннихъ провинцій, которые теперь 
по необходимости обращаются здћсь чаще въ хунхузовъ, Ч8мь въ 
производительную рабочую силу, и, наконецъ, что едва-ли не важ- 
нФе всего, разработка лћса понизила бы стоимость крайне доро- 
гого здВсь топлива. Возможность всего этого боле чЁёмъ сомни- 
тельна теперь, когда большая часть площади Манчжуріи факти- 
чески находится во власти хунгузовъ. 

Древесные матеріалы въ л$систой Манчжуріи на городекихь 
рынкахъ ея обращаются въ количеств далеко не удовлетворяю- 
щемъ спросу, и потому цћны на нихъ стоять всегда высокія. 
Да иначе и быть не можеть, потому что поставщиками этихъ 
матеріаловъ являются немногіе мелкіе л8сопромышленники, такъ 
сказать, кустари, обитатели дальнихъ горныхъ поселковъ, кото- 
рые за свой страхъ, самоличнымъ трудомъ валятъ и сплавляютъ 
деревья, разумВется, безъ всякой системы и даже намека на 
какое-либо хозяйственное польвованів лћсомъ, а исключительно 
руководясь соображеніями удобства вывозки и сплава. Къ раз- 
работкв лёсныхъ богатствъ купеческе капиталы вовсе не при- 
мӛняютея, главнымъ образомъ потому, что самоличное наблюденіе 
за ДВломь для человъка состоятельнаго прямо опасно: Фхать въ 
тайгу для него все равно, что Фхать прямо въ плнъ къ хунху- 
замъ, а поручать эту выгодную, соблазнительную и трудно кон- 
тролируемую операцію наемному приказчику дфло тоже риско- 
ванное; въ результат, благодаря, главнымъ образомъ, хунхузамъ, 
вся Манчжурія, при наличности огромной площади л$еовъ, при 
довольно суровой зим, отапливается какимъ-то мелкимъ и очень 
дорогимъ хворостомъ, связаннымъ въ пучки. `Небогатый людъ 
отапливаетъ жилища исключительно однимъ хворостомъ. 

Разумћется, при этомъ условіи, мъстные жители зимою и въ 
домахъ не разстаются съ теплымъ платьемъ До самой весны. 
Этому способствуетъ тутъ самое устройство жилыхъ домовъ, ГДВ 
не сүшествуеть печей въ нашемъ смысл%, пища варится на та- 
ганћ, а для согр%ван!я служить широкій канъ— низкая лежанка, 
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занимающая неръдко половину комнаты, согрёваемая снизу спе- 
ціально устроенной топкой; на немъ семья располагается на ночь; 
на немъ же об%дають, сидятъ за работой. 

Несоминно, что при возможности вложить въ лћсное дВло 
средства людей состоятельныхъ Манчжурія заняла бы не послъднее 
мӛсто на Тихоокеанскомъ побережь по отпуску древесныхъ ма- 
теріаловъ за море. Объяснять положеніе л8сопромышленности въ 
Манчжуріи вліяніемъ однихъ хунхузовъ было бы въ высокой сте- 
пени односторонне. Но такъ омотрять на дёло мъстные купцы, 
и нельзя отрицать, что такое объясненіе упадка лћеопромышлен- 
ности, если даже не охватываетъ дла во всемъ его цВломъ, то 
въ значительной степени всетаки остается взрнымъ, особенно 
для отдаленныхь областей по верховьямь Суйфуна, Гайхо и 
Малинхе, гдз лесная глушь является господотвуюшимь ТИПОМЬ 
растительности и пейзажа. Авторитеть китайской власти вдВсь 
существуеть разв только для посм%фянія, и сама администращя 
страны ни мало на этоть счеть не заблуждается; но даже 
и въ боле людныхъ мФстахь правительство безсильно противъ 
хунхузовъ. 

Посл% одного изъ хүнхузскихъ нападеній на изыскательную 
партію Н. А. Тиханова, начальнику нашей парти пришлось бе- 
сВдовать по этому поводу съ начальникомъ пограничнаго китай- 
скаго поста въ г. Санчикоу. Онъ уже раньше нашего сообщенія 
узналъ о нашей перестр8лкВ съ хунхузами, и только смущенно 
разводиль руками, повторяя на разные лады, что здћсь мФстность 
очень гористая, хунхузовъ много, и съ ними очень трудно бороться. 


ГУ. 


Какъ всегда и всюду крупное зло имћетъ своей причиной 
другое, еще боле глубокое зло, такъ и Манчжурское разбойни- 
чество возникло и развивается за счетъ недочетовъ м%$стной адии- 
нистрадіи. Ея подкупность и бездђйствіе какъ бы молча по- 
ощряютъ дерзость грабителей, а ея ничӛмь не ограниченный 
произволъ, при трогательномъ единодушіи, съ какимъ здћсь одна 
властная рука моеть другую, создаютъ массу оскорбленныхъ и 
недовольныхъ, массу озлобленныхъ людей, которые уходятъ „въ 
горы“, т. е. къ хунхузамъ, съ весьма понятнымъ чувствомъ мести 
къ тому обществу, ГДЬ власть является привилегіей беззаконія. 

Злоупотребленія всякаго рода особенно чувствительны, ко- 
нечно, тамъ, гдз столкновенія съ начальствомъ већхъ степеней 
имбють мъсто чаще всего. Въ этомъ отношеніи китайскія войска 
доставляютъ своему офицерскому корпусу наибольшее число слу- 
чаевъ проявить свой авторитетный и безапелляціонный произвол, 
а съ тімь вмистВв они же и являются главнымъ запасомъ, изъ 
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котораго комплектуются многочисленныя хунхузскія шайки. По 
увъренію м8стныхъ жителей, он состоять на половину, если не 
на три четверти, изъ солдатъ-дезертировъ. Однако же, высказанное 
мною предположеніе, что ряды хунхузовъ пополнились въ зна- 
чительной степени не малымъ числомъ бӛглецовь изъ дёйствующей 
арміи во время японско-китайской войны, вотрӛчало постоянно 
самыя энергичныя опроверженія со стороны манчжурскихь воен- 
ныхъ властей и даже со стороны самихъ солдатъ. ПО ихъ сло- 
вамь, дезертиру не было бы никакой надобности укрываться у 
хунхузовъ; ему стоило бы только явиться къ начальнику какой- 
нибудь части, расположенной подальше отъ м%ста, откуда онъ 
бъжалъ, и тамъ предложить свои услуги для дальнёйшей службы; 
никто не сталь бы его спрашивать, откуда онъ, и побъгъ его 
остался бы тайной, известной ему одному. Объясненію этому, 
очень, правда, характерному для порядковъ китайекаго войска, 
довзряться едва ли можно, его слздуетъ разсматривать скорзе 
какъ наивную попытку не уронить передь иностранцемъ своего 
національнаго достоинства. 

Изъ вовхь разсказовь мћёстныхъ жителей о состав хунхуз- 
скихъ шаекъ необходимо заключить, что китайцы чаще дезерти- 
руютъ изъ подъ знаменъ, чё мъ манчжуры, и что китайскій элементь 
вообще преобладаетъ среди хунхузовъ, при чемъ не малую долю 
составляють между ними неудачники-переселенцы изъ южныхъ 
провинцій собственнаго Китая, Шандуна, Куанъ-Ли, Шень-Янъ и 
др., которые приходять на эту окраину въ надеждћ заработка 
или съ разсчетомъ построить небольшую фанзу гд%-нибудь на 
укромномъ клочк% свободной земли и, обжившись, скопить побольше 
денегъ, чтобы съ ними вернуться на родину и снова начать без- 
печальное существованіе въ своей семьз подъ кровомъ родныхъ 
пенатовъ вблизи священныхъ могиль своихъ предковъ. Въ дру- 
гомъ мст *) мы уже говорили объ этомъ оригинальномъ типФ 
авантюриста-работника и фактотума-афериста, неутомимаго въ 
своей погон за грошевой прибылью, боле ч%мһ невзыскатель- 
наго въ своихъ запросахъ къ жизни, представляющаго собою 
что-то въ родъ регрейіш тођіе въ его въчной трудовой хлопот- 
ЛИВОСТИ. 

Конечно, надежды этихъ выходцевъ очень часто не оправды- 
ваются, не смотря на всю скромность ихъ разсчетовъ. 

Бездћятельная въ промышленномъ смысл% окраина не можеть 
поглотить всего предлагаемаго ей труда; обзаведеніе же хозяй- 
ствомъ земельнымъ, при отсүтствій всякаго необходимаго для 
того инвентаря и при наличности только пары собственныхъ, 
хотя бы и неутомимыхъ, рукъ, для значительнаго большинства 
остается только призрачной мечтой. Помаявшись до посл дней край- 


%) См. «Міръ Божій» 1900 г, № 8, стр. 273—274. «Въ Манчжуріи». 


ХУНХУЗЫ ВЪ МАНЧЖУРІИ. 39 


ности, въ конецъ изголодавшись и нигдВ не находя ни помощи, 
ни сочувствія, такой искатель счастья въ отчаяніи уходить въ 
горы къ хунхузамъ и раздћляетъ съ ними ихъ неблаговидный, 
но въ этихь краяхъ болзе вврный промыселъ. 

Әкономическіе факторы въ свою очередь сильно вліяють на 
усилен!е разбойничества въ стран. Китайскіе администраторы 
подмфтили тоть фактъ, что вздорожаніе продуктовъ первой необ- 
ходимости всегда сопровождается усиленной дћятельностью хун- 
хүзскихъ шаекъ; рабочіе съ золотыхъ пріисковъ, по самому ха- 
рактеру своего дла представляющие элементь неустойчивый и 
малонадежный, являются наиболће чуткими къ колебан1ямъ ц8нь 
на хлфбъ, и дають наибольший процентъ хунхузовъ въ годы 
неурожаев». 

Зависимость между усиленіемъ разбоевъ и повышеніөмь цӛнь 
на жизненные продукты давно поняты и высшей администраціей 
края—фудутунами (губернаторами) и дзянь-дзюнями (ген.-губер- 
наторами). Поэтому, чтобы удержать цёны на ихъ нормальномъ 
уровнф, при всякомъ вздорожан!и такихъ продуктовъ фудутуны 
издають указы о запрещеніи вывоза ихъ за границу (въ Южно- 
Уссурійскій край). Своей цфли эти запрещен1я совершенно не 
достигаютъ, получаются даже результаты какъ разъ обратные; 
продажное китайское чиновничество извлекаетъ отсюда только 
новый источникъ усиленныхъ безгрьшныхһь доходовъ, облагая 
купцовъ на хлЪбћ, просв и проч. подобныхъ товаровь своего 
рода вывозной пошлиной за негласный пропускъ ихъ черезъ 
границу. Населенів же, вынужденное кормиться покупнымъ х1%- 
бомъ, платить купцамъ двойную премію: прибавку къ прежней 
Ц8н%, вызываемую, наприм., плохимъ урожаемъ, и тоть, илюсъ, 
который цфликомъ уходитъ на утоленіе алчности манчжурскихъ 
администраторовъ. 

До чего по домашнему вершатся здъсь д5ла, находящіяся въ 
вӛдӛнінй чиновниковъ, видно, напримъръ, изъ разсказовъ о нёкоемъ 
ТанФ, главз многолюдной, свыше ста человъкъ хунхузской шайки. 
Разсказы о немъ намъ приходилось слышать не разь, постоянно 
въ однЪхъ и ТЁХЪ же версіяхъ, и потому мы приведемъ ихъ 
здБеь, какъ характерную иллюстрацию мъстныхъ нравовъ. 

Когда-то, еще не будучи разбойникомъ, Танъ былъ старостой 
въ родной деревн® и самъ съ командою охотниковь преслвдоваль 
хунхузовъ. Въ этомь направленіи дъйствовалъ онъ весьма энер- 
гично, такъ что односельчане его считали себя въ полной без- 
опасности, пока былъ у нихъ Тань. Однажды Танъ представилъ 
гиринскому генералъ-губернатору (дзянь-дзюню) пойманнаго имъ 
хүнхуза; народная молва не объясняетъ почему, но генералъ-гу- 
бернаторъ не только не наградиль Тана, но даже отпустилъ са- 
мого плённика. Тана это возмутило и въ видё протеста онъ съ 
нъсколькими столь же рёшительными своими сподвижниками ушелъ 
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въ горы, гдь и укрывается уже восьмой годъ. Теперь это одинъ 
изъ самыхъ крупныхъ предпринимателей, если такъ можно выра- 
зиться о промысл% подобнаго рода, и какъ таковой онъ предо- 
ставляетъ мелкую добычу своимъ менфе знаменитымъ коллегамъ, 
а самъ д5лаеть ДЬЛа только тысячныя. 

За годъ до нашего пріћзда шайка его напала на большой 
дорог на сына айгунскаго амбаня, который во время пере- 
стрвлки быль убитъ. Дерзость эта расшевелила манчжурскихъ 
эдиловъ. На розыски и поимку Тана двинуто было сразу 3000 сол- 
датъ, но экспедиція, какъ оно въ большинствВ случаевъ здћсь 
бываетъ, осталась безусизшной, и смћлый атаманъ, кстати ска- 
зать, пользующ ся нъкоторымъ боязливымъ почтеніемъ въ на- 
родной массћ, гдз его считаютъ человћкомъ весьма богатымъ, 
можеть быть, и донын% продолжаеть безнаказанно свою разбой- 
ничью дФятельность. 

Другая версія говорить о Танъ слфдующее: будучи старостой 
въ своемъ родномъ поселк%, онъ очень ревностно преслћдовалъ 
хунхузовъ, набравши для этого многочисленный отрядъ охотни- 
КОБ%; въ одной СТЫЧЕВ ему удалось разбить на голову крупную 
шайку въ 200 человћкъ, изъ которыхъ въ живыхъ осталось только 
десять человћкъ, попавшіе въ плзнъ. Съ богатой добычей изъ 
слитвовь серебра и золота, отбитыхъ у разбойниковъ, съ плЗн- 
ными хунхузами явился Танъ къ амбаню (у$здному начальнику). 
Требованів послёдняго о передач ему всей отбитой у хунху- 
зовъ добычи Танъ исполнить отказался и подаль генералъ- 
губернатору жалобу на амбаня. Добыча присуждена была Тану, 
а между т8мъ, пока шли суды да препирательства, команда Тана 
захватила еще семерыхъ хунхузовъ, которыхъ и передали тому 
же амбаню; но на зло своему противнику, амбань отпустилъ ихъ 
съ миромь на вс четыре стороны; Танъ объ этомъ донесъ въ 
Гиринъ, и амбань черезь нЪкоторое время былъ уволенъ; чтобы 
не остаться въ долгу у амбаня, Танъ тоже выпустилъ на волю 
троихъ захваченныхһ имъ хунхузовъ, за что и получилъ выго- 
ворь отъ генералъ-губернатора. Это его крайне оскорбило и онъ 
изъ лютого преслЪдователя хунхузовъ немедленно же обратился 
въ союзника и компаньона своихъ вчерашнихъ враговъ; онь үшель 
въ горы съ отборными людьми своей команды, гдз и сдЪлалъ се6% 
блестящую разбойничью карьеру и пріобрълъ громкое имя, вну- 
шающее страхъ и трепеть едва ли не всей Гиринской провинции. 

Въ приведенномъ разсказВ отражается, правда, нъсколько на 
своеобразный китайскій ладъ, совнаніе народной массы, приписы- 
вающей процв%ътаніе разбойничества грћхамъ администраціи. Впро- 
чемъ, это указане и не въ столь аллегорической форм% прихо- 
дилось намъ слышать изъ устъ многихъ нашихь нингутскихъ зна- | 
комцевъ, которые прямо утверждаютъ, что „хунхузовъ много, — 
начальство плохо“. | | 
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М%стное населенів такъ часто сталкивается со случаями гра- 
бежа и разбоя, такъ привыкло къ этому явленію и близко озна- 
комилось съ ихъ героями, что въ бытность мою въ Манчжуріи 
мн представилась возможность собрать у мъстныхъ жителей кое- 
қақія свдВнія о внутренней жизни, распорядкахь и органи- 
зацін хүнхузсқихъ шаекъ. 

Надо сказать, что китаецъ—-промышленникъ, а слЬдовательно, 
и организаторъ по натуръ; онъ уметь внести регулярность и 
строй даже въ такое несовм$стимое съ какими бы то ни было 
нормами занятіе, какъ пріобрћтеніе чужой собственности по боль- 
шимъ дорогамъ. 

Каждая хунхузская шайка подчинена въ своихъ дъйствіяхъ 
одному главарю, „хозяину“, по установившейся зд%сь термино- 
логи, и этоть „хозяинъ“ является своего рода антрепренеромъ, 
а окружающіе его члены шайки—пайщиками общаго предпріятія. 
Въ роли „хозяина“ выступаеть обыкновенно какой-нибудь уже 
опытный дВлець разбойничьяго цеха, успъвшій стяжать себћ н%- 
которую нзвфстность; онъ становится вожакомъ и принимаетъ на 
себя вс заботы о содержаніи своей шайки; доставка припасовъ, 
обуви, одежды, оружя и патроновъ составляеть его прямую обя- 
занность. Оть него же исключительно зависитъ и пріемъ новыхһ 
членовь шайки, которые обыкновенно на первыхъ порахъ под- 
вергаются нћкоторому искусу и шо үсмотрӛнію „хозяина“ болће 
или мензе продолжительное время остаются въ роли носильщи- 
ковъ и слугь; пребываніе въ такомъ подчиненномь положени 
продолжается дольше для тёхъ неофитовъ, которые являются 
къ нему безъ собетвеннаго оружя и получаютъ его впосл®детв!и 
оть главы шайки (джангуйда); они, такимъ образомъ, какъ бы 
предварительно выплачивають ему стоимость послдняго. 

Главарь шайки, кром хозяйственныхъ заботь по снаряженію 
и содержанію своихъ сочленовъ, соединяетъ въ себћ и роль, если 
можно такъ выразиться, предевдателя на совЪщаніяхъ относи- 
‚ тельно всякихъ предпріятій по части нападеній, ограбленій, вы- 
купа за плЪнныхъ, —словомъ, по весћмъ отраслямъ своей профес- 
сіональной дћятельности, при всемъ томъ онъ располагаетъ и гро- 
мадной властью въ кругу своихъ сподвижниковъ вплоть до права. 
жизни и смерти, на которую обрекается всякій, дерзнүвшій на- 
рушить въ чемъ нибудь повиновеніе ему или даже отлучившійся 
безъ его разрӛшенія изъ шайки; послЬдній поступокъ разсматри- 
вается какъ измъна и наказуется смертью, если виновный будеть 
настигнуть шайкой. 

Все необходимое для жизни хунхузы стараются получить въ 
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вид выкупа за плённиковъ, если случаевъ къ тому не представ- 
ляется, то они прибћгаютъ къ услугамъ жителей горныхъ фанзъ, 
которые не могуть, разумћется, отказать въ пищћ своимъ бли- 
жайшимъ голоднымъ сосВдямь. Впрочемъ, весьма понятный раз- 
счеть заставляетъ хунхузовъ расплачиваться съ этими постав- 
щиками безобиднымъ для обћихъ сторонъ образомъ. Если исто- 
‚щаются и эти источиики пропитанія, хунхузы командируютъ изъ 
своей среды одного или двухъ, обыкновенно наименфе въ ихъ 
профессіональномь смыслз цАанныхь членовъ шайки, не имЗю- 
щихъ оружия („учениковъ“), съ лошадью или пъшкомъ, для закупки 
нужныхъ предметовъ гдз нибудь въ боле людныхъ придорож- 
ныхъ мФстахь или даже въ самой Нингутћ. Чаще всего съ такими 
порученіями отправляютъ новичковъ, недавно принятыхъ въ шайку, 
и они то именно, не смотря на всякія переодћванія, не смотря 
на то, что не беруть никогда съ собою оружія, нер%дко, по не: 
опытности, становятся добычею военныхъ патрулей, посылаемыхъ 
на розыски хунхузовъ. Әтимъ путемъ и составляются ть сотни 
жертвъ палача, которыхъ ежегодно обезглавливають въ Нингүтз. 

Наиболве же безопаснымъ и вфрнымъ способомъ добыванія 
необходимыхь предметовъ является выкупъ за плЪнниковъ, въ 
составъ котораго включается обыкновенно, кром денежной суммы, 
еще и одежда разнаго рода, съЗстные припасы и т. п. 

Самый сложный и трудный вопросъ для шайки составляеть 
оруже. Есть указанія, что агенты хунхузовъ въ значитель- 
ныхъ количествахъ запасаются имъ во Владивосток и Николь- 
скомъ, гдз покупка винтовокъ Винчестера и другихъ иностран- 
ныхъ фабрикъ не стёснена никакими формальностями; Шанхай 
въ этомъ отношөній поставщикъ такой же неразборчивый и удоб- 
ный. Въ этомь мы имФӛли возможность уб%диться, разсматривая 
брошенные хунхузами Патроны на м%стз перестрВӛлки, завязав- 
шейся однажды между частью изыскательской парти Н. А. Ти- 
ханова и хунхузской шайкой. 

Въ другой разъ намъ пришлось видфть отобранную у хун- 
хузг, захваченнаго нашими рабочими, русскую берданку стараго 
образца, съ клеймомъ императорскаго тульскаго оружейнаго за- 
вода. Какимъ путемъ попала эта винтовка въ руки хунхузовъ, 
установить намъ не удалось; вмФ%ств съ винтовкой достался 
рабочимъ также поязъ съ патронами, главнымъ образомъ, нёмец- 
кихъ фабрикъ, но были между ними нћъсколько штукъ и съ клей- 
момъ гиринскаго патроннаго завода *). Повидимому, гильзами 
отъ патроновь хунхузы весьма дорожатъ; патроны, отобранные 
у нашего плћнника, носили на себ слфды долговременнаго упо- 
требленія. Гильзы, очевидно, много уже разъ перезаряжались 
самымъ примитивнымъ способомъ. 


*) Одинъ изъ нихъ до сихъ поръ хранится у автора 
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Что касается пороха, то, съ этой стороны, въ виду неслож- 
ности операцій при изготовленіи его,-хунхузы не терпятъ 0с0- 
бенныхъ затрудненій и постоянно располагають достаточнымъ 
запасомъ этого самодфльнаго и, конечно, плохого припаса. 

Одинъ изъ братьевь Худяковыхъ, извЪстныхъ въ Южно-Ус- 
сурійскомъ краз промышленниковъ, разсказывалъ, что на про- 
мыслахъ ему часто приходилось встрёчаться съ хунхузами, и онъ 
вИДВЛЬь, какъ хунхузы сами приготовляли порохъ. На фабрика- 
дію хунхузами пороха указываетъ, между прочимъ, и постановле- 
не нингутинскаго фудутуна, нФӛсколько разъ имъ подтвержден- 
ное, о запрещеніи аптекарямъ держать въ своихъ. лавкахъ с%ру 
и селитру; конечно, запрещеніе это свидътельствуетъ только 0 
добрыхъ намъреніяхъ фудутуна, но такъ же мало способетвуеть 
ихъ осуществленію, какъ и многія другія постановленія м%ст- 
ныхъ властей. 


УТ. 


Попеченіе о безопасности шайки составляетъ одну изъ пер- 
выхъ и важиёйшихъь заботъ хозяина; онъ назначаеть стороже- 
выхь на бивакахъ и со всею строгостью слБдитъ за исправ- 
ностью часовыхъ по ночамъ; въ этомъ отношеніи хунхузы чрез- 
вычайно бдительны, застать ихъ врасплохь--вешь совершенно 
невозможная, и это объясняется какъ суровою дисциплиною, ко- 
торой дружно подчиняются вс члены шайки, такъ и ужасами 
мучительной расправы, ожидаюшей хунхуза на судђ, и неизбъж- 
ной смертной казни въ случа поимки. 

Главарь командируетъ по своему усмотрвнію того или другого 
члена шайки въ городъ, если представляется необходимость за- 
пастись т8мъ или другимъ продуктомъ, который не удалось или 
не было возможности пріобрћсти путемъ грабежа; въ этихъ слу- 
чаяхь нужные предметы, какъ мы уже говорили, пріобрВтаютоя 
покупкою, но съ подобными порученіями отправляютъ только 
людей, потеря которыхъ для шайки не такъ чувствительна; для 
поддержан1я же сношеній съ агентами въ городахъ, отъ кото- 
рыхъ получаются обыкновенно свфдфн1я о томъ, куда и кто вы- 
Вхалъ изъ купцовъ или иныхъ состоятельныхъ людей, посылаютъ 
‘уже только опытныхъ въ своемъ дл, травленныхъ волковъ. 

Заручившись такими свъдніями, хунхузы опфшать за своей 
добычей, но никогда при этомъ не нападаютъ на нее открыто, 
особенно если путешественника сопровождають вооруженные 
люди; постоянная тактика ихъ заключается въ устройствъ засады; 
если же приходится имъ неожиданно сталкиваться съ вооружен- 
ной силой, они спЬшатъ отступить за ближайшее прикрыше, 
выбирають какую-нибудь возвышенность или скалу и уже оттуда 
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правильными залпами обетр5ливають противника. Въ нашихъ 
столкновеніяхъ съ хунхузами, они всегда оставались в®рны этому 
способу дЕйствій; молодечества, дерзости хунхузы не проявляютљ 
никогда, даже и въ минимальной доз; это не хищники, не волки, 
а гіены, которыя рБшаются бросаться прямо только на спящую 
жертву. Ночныя нападенія составляють также обычный ихъ 
пріемъ. Нер%дко, переодтые въ военную форму, они являются 
на постоялые дворы или въ селенія, выдавая себя за солдать 
знаменнаго войска, посланныхь для поимки скрывающейся по 
близости хунхузской шайки; останавливаются тамъ на дневку, а 
ночью, когда всћ уснутъ, убиваютъ хозяевъ, собираютъ наиболїе 
ц$нное имущество пріютившаго ихъ дома, угоняютъ вьючный 
скоть у погонщиковъ и исчезаютъ. 

Трудно, впрочемъ, и ждать какой-нибудь удали отъ полуголод- 
наго, истасканнаго потребителя ошума, какимъ въ громадномъ 
большинств8 случаевъ становится, въ концћ концовъ, всякій хунхузъ, 
или какимъ онъ уже является въ горы къ принявшей его шайқ%. 

Любопытныя свздфн1я довелось намъ собрать о внутреннемъ 
быт% хунхузскихъ шаекъ, которыя впослФдетвій отчасти подтвер- 
дились данными въ записной книжқ% или, вврнФе, приходорасход- 
ной книгћ, найденными мною үу хунхуза, захваченнаго нашими 
рабочими... 

Распредфленіе добычи между членами шайки подчиняется до- 
вольно точному учету; существуетъ даже правильная бухгалтерія 
для устранен1я всякихъ недоразум$й съ этой стороны. Прин- 
ципы дћлежа различны въ разныхь шайкахъ; но везд соблю- 
дается то правило, что члены шайки, имћющіе собственное ору- 
жіе, пользуются при этомъ нФкоторымһь преимуществомъ передъ 
остальными. Въ однзхъ шайкахъ добыча распредьляетея по 
ровну, по числу паевъ, сообразно времени нахожденія хунхуза 
въ шайк%, хозяинъ же шайки береть себЪ большую долю срав- 
нительно съ остальными; въ другяхъ шайкахъ на долю хозяина 
приходится одинаковое со всеми членами число паевъ, но онъ 
имФбеть право на половину пая тёхъ членовъ шайки, которые 
при вступленіи получили отъ него оружіе. Всему, что выдано 
хунхузу до времени дфлежки, ведется строгій реестръ и стой- 
мость полученныхъ имъ предметовъ включается въ долю его при 
лӛлеж%; только съфстные припасы и вообще все относящееся къ 
прокорму не входятъ въ этотъ разсчетъ. Эта дӛлежка пріурочи- 
вается обыкновенно къ концу года, если шайка оперируетъ круг- 
лый годъ; если же на зиму члены ея расходятся по домамъ, то 
дЪла ликвидируются по осени. Въ книжк%, отобранной нами у 
захваченнаго рабочими хунхуза, мы имъли примъръ той мелоч- 
ной аккуратности, съ которою хунхузы двлаютъ учеть своимъ 
получкамъ, и поступленіямъ въ общую кассу, и расходамъ изъ 
нея. Әдӛсь были отм®тки 0 постүпленіи въ шайку выкупа за 


» 
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двухъ богатыхь купцовъ, о серебряныхь вещахъ, отнятыхъ на 
дорог у пробзжаго купца изъ Санчикоу и т. п., а рядомъ тща- 
тельно было записано, на какую сумму было забрано каждымъ 
_ изъ членовъ шайки обуви, платья, денегъ и другихъ вещей у 
хозяина шайки, при чемъ весьма значительная доля этихъ аван- 
совь записана была какъ расходь на ошумъ. Туть же оказались 
размышлен1я автора по нашему адресу. Повидимому, писавшій 
истощилъ всё силы своего воображенія на самыя ужасныя про- 
клятія, призваль на наши головы всё, какія только можно пред- 
ставить сөб%, бъдствія и съ горечью заявлялъ, что, съ приходомъ 
нашимъ въ страну, царству хунхузовъ грозить конецъ. 


УП. 


Вступленіев нашихъ изыскательскихъ партій въ предёлы Манч- 
жүрій дало сильный толчекъ дфятельности ея администраторовъ. 
Вђъроятно, для предупрежден1я дипломатическихъ осложнений, ко- 
торыя могли возиикнуть, благодаря стычкамъ съ хунхузами, и 
опасностямъ, связаннымъ съ ними для нашихъ изыскательских 
партій, въ 1897 году манчжурскія власти проявили усиленную 
дӛятельность противъ разбойничьихъ шаекъ, и военныя экспеди- 
щи противъ нихъ стали высылать гораздо чаще прежняго. 

Обыкновенно съ этой цвлью командируется отрядъ большей 
или меньшей численности, смотря по составу преслћдуемой 
шайки, на сколько можно составить о ней представленіе по слу- 
хамъ. Начальникъ такого отряда—шаугонъ-— прежде всего, ко- 
нечно, старается опредвлить м$сто, гдв хунхузы обыкновенно 
укрываются. Частыя сношенія съ ними жителей горныхъ фанзъ 
эдвеь всзмъ хорошо извЗстны, и потому шаугонъ прямо къ нимъ 
и обращается съ дознаніемъ по этому вопросу. Только въ очень 
рВдкихь случаяхъ можно разсчитывать на правдивый отвЪтЪ. 
Обыкновенно допрашиваемые отзываются полнымъ невбдЕніеме; 
тогда, чтобы сдзлать ихъ сообщительнће, шаугонъ продолжаетъ 
свое дознаніе уже съ пристрастемъ, т. е., другими словами, при- 
бъгаетъ къ пыткамъ. Въ ходъ пускаютъ сначала бамбуки, кото- 
рыми бьють допрашиваемыхъ по икрамъ. Подъ бамбукомъ здесь 
не слфдуетъ понимать бамбуковую палку, это лишь техничесый 
терминъ заплечнаго ремесла, а на самомъ дълћ орудіемъ пытки 
является просто длинная деревянная палка, шириною до 2 верш- 
ковъ и пальца въ полтора толщиной; дъйствіе такого „бамбука“ 
до того ужасно, что уже послћ 5—6 ударовъ выступаетъ кровь. 
Истязаніе длится иногда часами, шаугонъ, поел каждыхъ десяти 
ударовь, вновь допрашиваеть обвиняемаго, общая прекратить 
пытку, если онъ ему откроеть убёжище хунхузовъ; отвФтомь 
служитъ обыкновенно упорное заявленіе о своемъ незнаніи. 
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Говорять, бывають случаи, что бамбуки обрывають все мясо 
чуть не до кости, а пытка всетаки остается безъ результата. 

Кром$ бамбуковъ, несчастныхъ подвергають съ хладнокров- 
ной, чисто китайской жестокостью, всякимъ другимъ истязаніямъ, 
напр., подввшивають допрашиваемаго за больше пальцы къ де- 
реву и оставляютъ висВть на !/, часа; или зажимають въ с0- 
тнутые колзнные суставы длинную палку, на концы которой 
становятся солдаты и прижимаютъ колёни къ камню или Бъ 
твердому полу; сажають жертву на Два камня, между которыми 
насыпаютъ горячихъ углей и раздувають посл%ӛдніе, поджаривая 
на нихъ обвиняемаго; этимъ, однако, не исчерпывается жестокая 
изобрътательность шаугоновъ, но мы пощадимъ нервы читателя 
и не будемъ говорить объ остальныхъ неистовствахъ, продфлы- 
ваемыхъ надъ убогими звћђроловами и земледӛльцами въ забро- 
шенныхъ горныхъ фанзахъ. 

Нечего говорить, что имущество злополучныхъ поселенцевъ 
въ этихь случаяхъ расхищается самымъ беззастёнчивымъ обра- 
зомъ, и если отряду не удается исполнить свою миссію относи- 
тельно хунхузовъ, то, по крайней мр, ни одинъ солдатъ не 
упускаетъ случая порадвть о собственномъ благополучіи, унося изъ 
фанзы дорогія шкурки колонковъ, соболей, бълокъ и др., заго- 
товленныя обитателями фанзь на продажу--результать промысла 
за цвлую зиму, —и захвативъ изъ утвари и припасовъ нехитраго 
хозяйства промышленника все, что представляетъ какую-нибудь 
ЦВННоСТЬ. 

Вов пытки допрашиваемые выдерживаютъ въ большинств® 
случаевъ съ зам чательною стойкостью, такъ что мӛстопребыванія 
разбойничьихъ шаекъ для отряда обыкновенно остается тайною; и 
шаугону, посл$ всевхъ произведенныхъ имъ звфретвъ, ничего 
больше не остается, какъ уйти ни съ чъмъ во свояси, при чемъ 
обыкновенно злополучная фанза предается сожженію. 

Стойкость горныхъ жителей объясняется въ данномъ случа% 
тВУЪ ужасомъ, которымъ окружено обыкновенно самое имя хун- 
хузовь. Послъдніе неукоротимы въ своемъ мщеніи выдавшему 
ихъ поселенцу; его ждуть мучительства, леденящія кровь при 
одной мысли о нихъ, и неизбфжная смерть среди утонченныхъ 
истязаній и такая же смерть для воВхһ его близкихъ. Шаугонъ, 
по крайней мӛрВ, не замучить до смерти, а хунхузы наврное 
уже убьють. Это соображен!е даеть б$днякамъ силу вынести 
всё ужасы китайскаго допроса. 

Въ тёхъ рВдкихь случаяхъ, когда пытаемый не выдерживаетъ 
мученій и открываетъ үб8жише шайки, шаугонъ, по его указанию, 
отправляеть свои главныя силы въ обходъ преслћёдуемыхъ, а не- 
большую гореть стрЪлковъ оставляеть у подошвы горы, чтобы 
отвлечь вниманіе хунхузовъ. Оставшіеся подъ горой солдаты 
вызывають непріятеля на перестр$лку, въ жару которой обход- 
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ному отряду удается иногда, нөзамӛтно и безшумно поднимаясь 
по уступамъ, захватить хунхузовъ или всћхъ сразу, или по оди- 
ночкћ. Застигнутые врасплохъ разбойники въ такихъ случаяхъ 
сдаются безъ боя. Если во время перестрълки бывають убитые 
хунхузы, то тБла ихъ обезглавливаются и оставляются въ добычу 
дикому зв8рю и птиц%, а головы подввшиваются въ особыхъ дере- 
вянныхъ клёткахъь къ деревьямъ по большимъ проёзжимъ доро- 
гамь; такихъ кровавыхъ трофеевъ, развВвшанныхь на страхъ 
врагамъ, путешественникь встрӛчаеть обыкновенно довольно 
много. Впрочемъ, кромћ зловонія, слышнаго еще издали, ника- 
кого другого результата эти грозныя предостереженія не оказы- 
ваютъ: на мВсто, каждой мертвой головы въ рядахъ хүнхузовъ 
появляются очень скоро новыя живыя головы. 

Надо, впрочемъ, оговориться, что военные патрули, посылае- 
мые противь хунхузовъ, крайне рћЪдко нападають на нихъ сами — 
особенно когда Т8 показываются въ полномъ состав своей 
шайки—и даже, по словамъ людей, хорошо знающихъ положение 
Д%ль въ краз, уклоняются отъ такихъ столкновен!, быть мо- 
жетъ, потому, что въ составћ такихъ патрулей обыкновенно бы- 
ваеть не боле 25 человъкъ, тогда какъ со стороны хунхузовъ 
часто могуть быть выставлены противь нихъ силы гораздо болће 
значительныя. Можетъ быть, причиной тутъ оказывается и недо- 
статочное могущество т8хъ амулетовъ изъ тигровой кости, кото- 
рые манчжурскіе солдаты берутъ съ собой въ походы, надФясь 
тавимъ образомъ пріобрӛсти храбрость и силу тигра. Въ руки 
патруля попадають обыкновенно только бёдняки, отчаявшіеся, 
за ӧтсутствіемъ работы, прожить честнымъ трудомъ и уходящіе 
въ горы, спасаясь отъ голодной смерти; такіе-то еще не при- 
строившіеся къ какой-нибудь шайқФ, истощенные бродяги, да еще 
новички, посылаемые начальниками шайки съ разными поруче- 
ніями въ городъ, и составляютъ обычные трофеи шаугоновь *), 
начальниковъ отряда; къ нимъ нерздко присоединяютъ и вполнъ 
безобидныхъ искателей корня жень-шень и звћролововъ, если т% 
почему-нибудь, хотя бы по самому нелћпому поводу, покажутся 
подозрительными предводителю отряда, который въ досад на без- 
плодность своихъ преслвдованій всегда очень склоненъ видвть 
укрывателя хунхузовъ въ каждомъ, кто по своей профессіи— 
нерћдко самой безобидной, какъ, напр., собираніе грибовь--бро- 
дить въ горныхъ пустынныхһ областяхъ края. 

Однаждый знакомый шаугонъ, разсказывая 0 своихъ похо- 
дахъ противъ хунхузовъ, съ большою увћренностью замфтилъ, 
что онъ считаеть долгомъ поймать, заковать въ цћпи и подвер- 
гнуть пыткВ8 веяқаго, кто при приближен!и солдать єъ какой- 
нибудь фанзћ бъжитъ изъ нея въ горы съ котомкой за плечами: 


ж) Шаугонь--чинь, соотвЪтствующій нашему поручику. 
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это наврное хунхузъ. Насколько такой признакъ неоспоримъ, 
читатель самъ р8шитъ, конечно, принявъ въ разсчетъ мћъстные 
нравы и порядокъ дознанія, практикуемый шаугонами, 0 кото- 
ромъ только что мы говорили. Оруже и награбленное добро, 
какое удается отобрать у захваченныхъ хунхузовъ, по положе- 
нію, должно быть отсылаемо къ дзянь-дзюню (генералъ-губерна- 
тору) въ Гиринъ. Изь собираемыхъ, такимъ образомъ, суммъ 
время отъ времени участникамъ экспедицій противъ разбойни- 
ковь выдаются награды по числу представленныхъ қаждымъ 
отрядомъ плЬнниковъ; размъръ этихъ наградъ колеблется, при- 
мЪрно, между 5 и 25 дяо, что на наши деньги составитъ отъ 
2 руб. 75 коп. до 18 р. 75 коп. Конечно, солдаты, захватившіе 
хунхуза, при которомь есть на лицо цфнное имущество, не 
всегда бывають склонны ожидать скромнаго поошренія дзянь- 
дзюня и предпочитаютъ сами наградить свое усердіе. Съ другой 
стороны, такого рода награды являются для солдатъ искушеніемъ 
зарекомендовать свою дћятельность на счетъ разныхъ злополуч- 
ныхь и вполн8 безобидныхъ тружениковъ вродв искателей 
корня жень-шеня, собирателей цфлебныхь травъ и съћдобныхъ 
грибовъ; эти б%дняки частенько фигурируютъ передъ китайскимъ 
судомъ по совершенно недоказанному обвиненію въ разбо%, и 
посл мучительныхъ пытокъ, сопровождающихъ китайскій до- 
просъ, совершенно истерзанные духомъ и тБломъ, наряду съ 
дћйствительными хунхузами склоняютъ свою голову подъ сВкиру 
палача. 

Бөвуспћшность дъйствій манчжурскихъ иррегулярныхъ и 
регулярныхъ китайскихъ отрядовъ въ борьб8 съ хунхузами, 
кром всъхъ указанныхъ раньше причинъ, объясняется еще въ 
значительной мр распущенностью солдатъ, полинЪйшимъ отсут- 
ствіемъ дисциплины и безнравственностью самого начальства. 
Военные порядки здВсь до того отвратительны, что въ рядахъ 
ТВхъ самыхъ войсковыхъ частей, которыя командируются для 
поимки хунхузовъ, послӛдніе имзють неръдко своихь агентовъ и 
отъ нихъ во время узнаютъ, какъ о времени выступленія, такъ 
и о направленін отряда; планъ дъйствій, предпринимаемыхъ шау- 
гономъ, равнымъ образомъ никогда не остается для нихъ тай- 
ной; такъ, по крайней м%р%, съ увфренностью утверждаютъ већ 
мӛстные старожилы, и мы должны признаться, что общее впе- 
чатлӛніе отъ манчжүрскихь войскъ и весь складъ жизни этого 
края никакъ не можетъ породить сомнФӛнія въ справедливости 
такихъ указан!й; боле того, скорбе можно даже предположить, 
что иногда въ случав крупныхъ грабежей, послёдые совер- 
шаются не безъ косвеннаго участія хотя бы солдатъ, | 

Въ бытность нашу въ Нингут® какъ разъ произошелъ харак- 
терный въ этомъ отношенйи случай. Одна богатая торговая фирма 
должна была перевезти въ Гиринъ большой транспортъ серебра 
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на нъеколько десятковъ тысячъ рублей. По просьб фирмы для 
конвоированія груза былъ назначенъ довольно многолюдный от- 
рядь пъхоты подъ командой шаугона. Путь до Гирина, при мед- 
ленной ®здћ съ тяжелой кладью, длится н%сколько дней, а между 
тӛмһ, шаугонъ со своими людьми вернулся въ г. Нингуту уже 
на вторыя сутки. На вопросъ знаменнаго начальника, почему 
конвой не проводилъ купцовъ до конца ихъ пути, шаугонъ за- 
явилъ, что съ нимъ на дорогв случилось несчастіе, и онъ не могъ 
слЬдовать далће за транспортомъ; это несчастіе, какъ оказалось, 
ограничилось только паденемъ съ лошади и царапиной на рук% 
при спуск съ горы. Между тӛмь, не усп8ли еше покинутые 
охраной купцы проћхать и пяти верстъ, какъ были настигнуты 
хунхузами и ограблены до чиста. Сколько ни ждали мы воен- 
наго суда надъ этимъ не въ м%ру мнительнымъ военачальни- 
комъ, суда никакого не дождались; можно съ увфренностью ска- 
зать, что значительная доля серебряныхъ слитковъ перешла къ 
шаугону. 


ҮШ. 


Шауговъ, взявшій какого-нибудь дёйствительнаго или пред- 
полагаемаго хунхуза, первый же и допрашиваетъ его. Допросъ 
сводится къ полученію указаній о числћ членовъ шайки, ея м%- 
стопребываніи и о тЬхъ преступленіяхъ, которыя обвиняемый 
совершилъ. Если отв%ты арестованнаго не удовлетворяють шау- 
гона или если тоть отказывается вовсе отвћчать, допросъ сопро- 
вождается пытками такими же, какимъ подвергаютъ и жителей 
горныхь фанзъ, добиваясь отъ нихъ указаній на убфжище раз- 
бойниковъ. Иногда арестованнаго передаютъ другому отряду, 
который доставляеть его въ ямынь, въ г. Нингуту, и въ этомъ 
случав несчастному предстоятъ новыя истязанія и новые до- 
просы. Не всегда, однако, пытки эти имћютъ цёлью раскрытіе 
престүпленій: шаугоны пользуются ими какъ источникомъ дохода, 
предлагая истязуемому внести выкупъ за свою свободу. Присут- 
ствуя однажды въ г. НингутВ на суд надь хунхузами, я слы- 
шалъ, какъ изможденный и уже довольно ветхій старикъ, кото- 
раго обвиняли въ принадлежности къ одной изъ разбойничьихъ 
шаекъ, упорно отрицалъ свою виновность, утверждая, что онъ 
ходилъ въ горы собирать цвлебныя травы; въ конц допроса, по- 
сл пытокъ, онъ заявилъ судьћ, что шаугонъ, взявшій его въ 
горахъ, предлагалъ ему свободу, если имъ будетъ уплачена при- 
личная сумма. 

° Подобныя заявленія на суд не являются большой ръдкостью. 
Заявленію старика, какъ это всегда тутъ дћлается, ходу не дали. 
Пойманныхъ хүнхузовь въ оковахъ и съ колодками на но- 
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гахъ приводять прежде всего въ судъ при ямын% *). Зд®еь про- 
изводитоя судъ надь хунхузами, который заканчивается обыкно- 
венно стереотипнымъ приговоромъ къ смертной казни черезъ 
обезглавленіе. До прибытія судьи хунхузы остаются во дворћ 
ямыня; у вороть послёдняго оставляютъ часового, а при телф- 
гахь съ арестованными становятся вооруженные солдаты конво- 
ировавшаго ихь отряда. При этомъ можно наблюдать сцены, не 
то умилительныя по своей идилличности, не то ужасающія по 
степени равнодушія къ чужому страданію и безднъ апатическаго 
спокойствія, камя въ нихъ проявляются. Солдаты перекиды- 
ваются шуточками со своими арестантами, угощаютъ ихъ таба- 
комъ, очень весело комментируютъ предстоящія послЪднимъ о0со- 
бенности китайской тюрьмы и отвратительныя подробности казни; 
хунгузы также непринужденно отвћчаютъ своимъ стражамъ на 
всё эти щекотливыя подтруниванія. Понемногу дворъ ямыня на- 
полняется толпою любопытныхъ, плотною стзною окружающихъ 
телЗги съ хунхузами. Часовой, поставленный у вороть ямыня 
для того именно, чтобы никого не допускать во дворъ суда, по- 
нимаетъ, какъ оказывается, свое назначеніе н%®сколько односто- 
ронне и находить возможнымъ дълать исключенія для нФ%кото- 
рыхъ, руководетвуясь при этомъ количествомъ чоховъ (мелкой 
монеты въ 0,1 коп. цзною), какое предлагаютъ ему любопытные. 
Черезь щели забора, ограждающаго дворь, смотрятъ на хунху- 
зовъ также сотни жадныхъ глазъ. Появляется затёмъ посланный 
отъ судьи и предупреждаетъ о скоромъ его прибыти. Хунху- 
зовъ снимаютъ съ тедЗгъ,—сами они сойти не могутъ, такъ какъ 
ноги ихъ забиты въ колодки, сажають ихъ у дверей судебной ка- 
меры, а низшіе чины суда опрашиваютъ ихъ имена, освфдомляются 
о находящемся при нихь имуществ и надфваютъ имъ на шею 
пфпь, концы которой привязывають къ поясу арестованныхъ. 
Наконецъ, въ ямынь пр!зжаетъ судья, и обвиняемыхъ поодиночк® 
ведутъ къ допросу; посреди полутемной и грязной камеры суда 
обвиняемаго ставять на колћни передъ судьей, жы 
на канћ (лежанқ%) въ красной форменной хурм$ +*). | 

Судья обращается къ подсудимому съ краткой ръчью такого 
содержанія: тебя взяли и привели сюда солдаты за то, что ты 
занимался разбоемъ. Я здъсь не при чемъ: мое дћло только су- 
дить тебя, а твое—говорить мн% всю правду. Затмъ начинается 
допросъ о числ убитыхъ и ограбленныхъ подсудимымъ жертвъ; 
вопросовъ о членахъ шайки, о ея мФстопребыванін, объ ея аген- 
тахъ подсудимому не задаютъ, судъ имзетъ дфло только съ лич- 


*) Такъ называются эдЖсь присутственныя м%ета. 

**) Въ Манчжурш н$тъ строгаго разграниченія судебной и эдминистра- 
тизной власти, и судьей по дЪламъ уголовнымъ является старшій помощникъ 
фудутуна (губернатора), по гражданскимъ-—младшій его помощникъ. 
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ностью обвиняемаго и съ преступленіями, только имъ совершон- 
ными. Почти никогда на эти вопросы не отвъчаютъ сознаніемъ.. 
Чтобы вынудить послъднее, судья приказываетъ пустить въ ходъ 
бамбуки, и туть иногда обнаруживается, что ноги несчастнаго 
представляютъ уже сплошную кровавую рану отъ истязавай, про- 
изведенныхъ усердіемъ шаугона; въ такихъ случаяхъ бамбуки 
отм$няются и вмъсто нихъ употребляется иной не менће вар- 
варскій пріемъ дознанія: двое солдатъ съ полосами толстой кожи 
въ рукахъ становятся рядомъ съ подсудимымъ и по очереди со 
всей силы наносятъ ему этими полосами удары по щекамъ. Сна- 
чала подсудимый пытается ослабить ударъ, надувая щеки, но па- 
лачи для удара выжидають моментъ, когда шека опадаетъ, и 
посл пяти-шести ударовь щеки подсудимаго багровћютъ, изо 
рта показывается кровь, и бъдняга уже не пытается защищаться 
какъ бы то ни было. Судья вновь предлагаетъ свои вопросы и 
если отвФӛть снова слёдуетъ отрицательный, измученнаго подсу- 
димаго отправляютъ въ тюрьму, чтобы черезъ 8 дней, когда тотъ 
немного отдохнеть отъ первой пытки, допрашивать его снова 
«съ такими же или еше худшими истязаніями. При мнФ былъ слу- 
чай, что подсудимого уже въ третій разъ водили къ допросу, въ 
третій разъ подвергали его пыткз и все безрезультатно. Это 
_ быль старикъ, все время твердившій, что онъ искатель жень- 
шеня. Посл новаго отрицанія своей вины, старикъ былъ поста- 
вленъ голыми кол$нами на свернутую спиралью желбӛзную цВпь, 
въ колённые суставы его ногъ (между бедромъ и голенью) за- 
ложена была длинная палка и на концы ея, по приказанію 
судьи, стало два солдата по одному съ каждой стороны; подсу- 
димый продолжалъ отрицать обвиненія; судья велёлъ на концы 
палки встать еше по одному солдату. Цёпь врћзалась въ тло, 
выдавливая капли крови, кости захрустли, старикъ побл%лъ, 
какъ снВгъ, и холодный поть покатился крупными каплями съ 
его лба, а онъ все еще съ помутившимся взоромъ коснћющимъ 
языкомъ повторялъ, что онъ только собиратель жень-шеня. Мы 
не могли доле смотр$ть на эту потрясающую картину и вышли 
изъ мрачнаго китайскаго застЕнка, не дождавшись конца допроса. 
Старикъ выдержалъ и эту пытку; его снова отвезли въ тюрьму, 
чтобы черезъ недёлю подвергнуть какому-нибудь еще боле же- 
отокому истязанію. 

Но такую стойкость обнаруживають весьма ръдкіе подсудимые. 
Большинство не выдерживаеть пытокъ и сразу сознается, въ чемъ 
бы ни обвинили ихъ судьи. Люди, завћдомо невинные, ` арестован- 
ные безъ всякихъ серьезныхъ основан, — наговариваютъ на себя 
всякія престулленія, лишь бы избавиться отъ мученій. Слвдствен- 
ное производство посылаютъ обыкновенно въ Гиринъ къ дзянь- 
дзюню (генералъ-губернатору)` провинціии и тотъ утверждаетъ 
приговоръ. Весь судебный процессъ, считая тутъ же время на 
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утверждене приговора въ ГиринЪ, длится 1'/.-—2 мъсяца. Эта 
провврочная инстанція, разумћется, ни мало не гарантируеть 
несчастныхъ, захваченныхъ за одно съ хункузами, и они также 
неизбћжно складываютъ свои головы подъ ударомъ палача. Та- 
кихъ безвинно-пострадавшихъ, по словамъ нингутинскаго тюрем- 
шика, не менће трети всего числа казненыхъ. ВсЪ эти бъдняки 
обыкновенно народъ безъ роду и племени, за которыхъ некому 
заступиться. Если, на счастье, у кого-нибудь есть въ НингутВ, 
близкіе люди, то его могуть взять на поруки; но это можеть 
произойти въ томъ лишь случав, когда онъ выдержалъ первые 
премы пытки и подъ ея вліяніемъ не взвелъ на себя напра- 
слины, чтобы только избавиться отъ страданій. Обвиняемаго въ 
такомъ случа% передаютъ поручителямъ, и по духу китайскаго 
закона порукой здесь является доброе имя и слово послЪднихъ, 
на практикъ же поручительство осуществляется при условіи хо- 
рошаго подарка помощнику фудутуна сообразно достатку лицъ, 
принимающихъ на себя отвътственность за подсудимаго. Помощ- 
никъ же фудутуна, въ силу всЪмъ извзстиаго обычая, отъ себя 
уже предлагаеть половину полученной имъ суммы своему непо- 
средственному начальнику—фудутуну области. 

Въ тӛхһ случаяхъ, когда на судебномъ разбирательств ви-. 
новность подсудимаго не удается установить, а между тъмъ, онъ 
доставленъ въ судъ шаугономь по обвиненію въ разбов, его 
оставляютъ въ подозр$и и заточаютъ въ тюрьму, что по 60- 
стоянію китайскихъ тюремъ равносильно той же, но только мед- 
ленной смертной казни. 


ІХ. 

Китайскія тюрьмы представляють изъ себя ужасные вертепь. 
безь воздуха и свЪта, отвратительныя, грязныя и невыносимо 
-зловонныя. Для хунхузовъ тягость пребыванія въ нихъ усили- 
вается еще особенною суровостью примъняемаго къ нимъ ре- 
жима. Оть остальныхъ заключенныхъ ихъ отдфляетъ прочная 
деревянная рБшетка, и здћсь съ ц5пью на шеф, которою они 
примыкаются къ стёнЪ своей темницы, съ цвпями на рукахъ и 
съ набитыми на ноги колодками, хунхузы сидятъ на голой земл%, 
ни лБтомъ, ни зимою не имфя ничего для подстилки на НОЧЬ; 
ни для защиты отъ холода. МалЪЙпия попытки завести разго- 
воръ между собою или съ другими заключенными наказываются 
плетью. Возмутительная жестокость этого режима усиливается 
еще строгимъ запрещеніемъ для хунхузовъ имфть какую бы то 
ни было работу. При нашемъ посъщеніи нингутинской тюрьмы 
смотритель ея указалъ намъ на одного заключеннаго, уже нФ%- 
сколько Л%ть томящагося тамъ по подозр8ню въ принадлеж- 
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ности къ хунхузской шайкћ. По глубокому убЪжден!ю смотрителя, 
б$днякъ совершенно неповинно сидёлъ въ тюрьм%. Другіе за- 
ключенные, не хунхузы, говорили, что некому за него поручиться: | 
люди, хорошо его знающіе, такіе же голяки, какъ и самъ онъ, 
а безъ соотвтствующаго подарка судьћ его не выпустять на 
поруки. Намъ, какъ инострандамт, говорили они, фудутунъ не 
откажетъ въ просьб, если мы захотимъ поручиться за б%днягу, 
столько натери$вшагося безо всякой вины; все преступленіе его 
состояло въ томъ только, что онъ не поостерегся и попалъ въ 
руки раздосадованнаго тщетными поисками патруля, встрФтив- 
шись съ нимъ въ горахъ за своимъ обычнымъ занятемъ—соби- 
раніемь нъкоторыхъ породъ древесныхъ грибовъ, имћющихъ ка- 
кое-то примъненіе при приготовленіи китайскихъ лЪкарствъ. 

Конець тюремнымъ ужасамъ для хунхуза наступаетъ въ день 
его казни. Въсть объ утвержденіи приговора собираетъ къ воро- 
тамъ тюрьмы толпы любопытныхъ. Часовъ въ 10 утра появляется 
и конвой, взводъ кавалер! и, для сопровожденія печальнаго кор- 
тежа, появляется зат$мъ начальникъ губернаторской стражи, пе- 
редь которымъ развъвается парадное знамя ярко-краснаго цвФта; 
осужденныхъ сажаютъ на Телӛги попрежнему въ цђпяхъ и съ 
қолодками на ногахь. По заунывному сигналу, подаваемому на- 
чальникомъ конвоя, весь этотъ поћздъ вскачь пускается по боль- 
шой гиринской .дорогъ. Приблизительно въ верст отъ города, 
на широкой полян совершается обыкновенно послёдній крова- 
вый актъ китайскаго правосудія. Народъ бБгомъ спЕшитъ за 
осужденными, толкая другъ друга, чтобы не запоздать къ мо- 
менту казни. Осужденные обыкновенно держать себя со спокой- 
ствіемъ, близкимъ къ равнодушію, молодые хунхузы даже брави- 
руютъ и на тряскомъ ходу неуклюжей китайской повозки произ- 
носятъ иногда хвастливыя рӛчи. Мн однажды пришлось слы- 
шать, какъ одинъ хунхузъ, мальчуганъ л%ть шестнадцати, кри- 
чалъ толиЪ, что онъ не боится смерти; что черезъ 16 лётъ онъ- 
снова появится на землћ и опять сдЪлаетея хунхузомъ. И можно 
было замфтить, что эти фразы далеко не всёми встрВчались съ 
недовђріемъ. 

Но воть и лобное м%сто. Повозки останавливаются на откры- 
той, ровной полян, солдаты немедленно стаскивають съ нихъ 
приговоренныхъ и ставятъ ихъ на колфни въ нћсколькихъ ша- 
гахъ отъ дороги. Тотчасъ же помощникъ палача схватываетъ 
хунхуза за косу и сильно нагибаеть ему голову впередъ; палачъ 
заносить надъ жертвой широкую саблю»и ловкимъ ударомъ пре- 
кращаетъ ея тяжелые дни. Если ударъ былъ не вВрень и голова 
не свалилась съ плечъ, то помощникъ палача съ ножемъ въ 
рукВ бросается дорћъзать осужденному горло. Все это совершается 
быстро, сразу, не давая окружающей толпъ оцћнить впечатлӛніе 
страшной картины. Густая масса народа вокругъ мъста казни 
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стоитъ плотною, какъ бы окамензвшею въ своей неподвижности, 
етвною, и только когда блеснетъ, опускаясь на обреченную го- 
лову, широкая сабля палача, какой-то глухой гулъ проносится 
надь мӛотомһ казни, точно тяжелый вздохъ огромнаго больного 
тВла. 

Едва свалилась съ плечъ послёдняя голова, конвой круто по- 
ворачиваеть и такъ же стремительно возвращается въ городъ, па- 
лачъ же со своимъ помощникомъ снимаютъ съ казненыхъ цФпи, 
сбиваютъ колодки и сдираютъ платье, чтобы потомъ при случа 
продать его какому-нибудь бЪдняку. Головы казненыхъ пере- 
ХОДЯТЬ въ толпћ изъ рукъ въ руки и слышатся грубыя шутки 
на ихъ счеть; обнаженные трупы палачи сваливають въ одну 
кучу, тамъ же въ рядь ставять на земл срубленныя головы. 
Постепенно народъ, насытившись отвратительнымъ кровавымъ 
зрёлищемъ, расходится по домамъ. 

На смну являются собаки. Весь вечеръ, до глубокой 
ночи, на мФстҺ казни слышно злобное урчан1е, грызня и вой 
голодныхъ городскихъ псовъ. Часто вблизи манчжурскихъ горо- 
довъ путешественнику попадаются на дорог обглоданныя кости 
человћческаго скелета — это слёды собачьей тризны на трупахъ 
казненыхъ хунхузовъ. | 

Надо здесь замӛтить, кстати, что палачь въ манчжурскомъ 
обществ не испытываетъ такой прөзрительной: исключительности, 
какая выпадаеть на долю этой отталкивающей профессіи почти 
повсюду. Исполнивъ свое Д8ло, онъ обходитъ въ город вс 
мясныя лавки и получаетъ въ подарокъ отъ хозяина каждой изъ 
нихь кусокъ красной матери. Обычай этоть намъ объяснили 
ТЕМ», что палачъ — старшій членъ мясницкаго цеха; мясникь 
бьеть простую скотину, а онъ двуногую и одаренную словом». 
Фудутунъ также обыкновенно посылаетъ палачу кусокъ краснаго 
холста для вытиранія его окровавленной сабли. 


> 


П. Лобза. 


Новыя книги. 


А. Ф. Мейенеръ. Стихотворенія. 2-е изд. Спб. 1902. 


Л. Яффе. Грядущее. Стихотворензя. Гродна. 1902. 
Г. Мейснеръ пишетъ о поэзіи: 


И на земл, и въ горнемъ океан: — 

Она вездћ волшебно разлита, 

Въ огн% зари и въ облачномъ туман%, 
‚И тамъ, гдЬ жизнь, и там», :0њ пустота! 
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Если бы нужно было доказывать, что поэзии не можеть быть 
„тамъ, ГДВ пустота“, то лучшей иллюстращей для этого могла 
бы служить книжка стиховъ г. Мейснера... Стихи гладкіе, звуч- 
ные, вполнФ%, повидимому, приличные, и, тӛмь не менће, читая 
ихъ, испытываешь все время убійственную скуку. Точно о самомъ 
себЪ выразился въ одномъ мФстЬ авторы. „Одинъ лишь разумъ, 
разумъ скучный, все проза, проза безъ конца“... Положительно 
не на чемъ остановиться въ этихъ стихахъ; ничто не подниметъ 
васъ, не взволнуетъ свётлымъ порывомъ, не заставитъ задуматься, 
словно будто читаешь рядь донесеній въ департаменть эстетики 
и піитики о томъ, что на Парнас все обетоить благополучно! 

Впрочемъ, иногда изъ-подъ поэтической тоги г. Мейснера са- 
мымъ непоэтическимъ образомъ выглядываетъ кончикъ засаленнаго 
халата, обличаюшій довольно примитивные вкусы автора. Таковы 
стихотворенія „Соломонова мудрость“, „Крестьянскій праздникъ“, 
„Грибы“. Какъ вамъ нравится, напр., такая идиллія? Барышня 
мечтаетъ нарядиться крестьянкой и отправиться въ 1%с>. 


Тамъ сос дъ-помфщикъ въ мигь меня прим титъ, 
Будеть тамъ источникъ (віс!) всей моей судьбы; 
Тамъ моя улыбка взоръ его освЁтитъ... 

Ахъ, ужъ кақъ пріятно собирать грибы! 


На пути обратномь, пробираясь въ чащ $, 

Чуть поднявши платье, ножку обнажу... 

Сердце въ немъ забьется и сильнЪй, и чаще, 

Я однимъ лишь взглядомъ все ему скажу. 

Дождь, быть можеть, брызнеть--и въ лЁсу дремучемъ 
Мы пріютъ отыщемъ; тамъ, не безъ борьбы, 


Я его встревожу поцФлуемь жгучимъ... 
Ахъ, ужъ какъ пріятно собирать грибы! 


Съ невольнымъ облегченіемъ переходишь отъ такихъ стиховъ 
къ небольшой книжечкћ г. Яффе: изъ затхлой атмосферы баналь- 
шины и пошлости здесь сразу попадаешь на свъжій, чистый воз- 
духъ искренняго чувства и серьезнаго убъжденія. Можетъ быть, 
читатель не раздблить этого убъжденія; можетъ быть, стихи 
г. Яффе не доставятъ ему художественнаго наслажденія, но глу- 
бина и искренность страданя, изъ котораго эти стихи, несо- 
мизнно, вытекли, всетаки подкупятъ его, и онъ прочтеть ихъ 
съ вниманіемъ и сочувствіемъ. Г. Яффе— пламенный сіонистъ, и 
пъсни его всецфло посвящены родному народу и его страдан1ямъ. 


Ужъ больше иътъ силы сносить этотъ гиетъ, 
Позоръ и гоненье народа... 

Отчаянно сердце больное зоветъ: 
Исхода! Исхода! Исхода! 


Одно желан1е и одна мечта вдохновляютъ его--возможность 
сказать, наконецъ: ,Мы--дома, у насъ есть свой уголъ, гдв не 
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оскорбятъ нашего челов ческаго достоинства“. Относитесь, какъ 
угодно, къ этой мечтћ, зовите ее неосуществимой фантазіей, вы 
должны все же признать, что по мотивамъ своимъ она и трога- 
тельна, и высоко-поэтична... 

„Невозможно счастье, счастье безъ отчизны“, утверждаетъ 
поэтъ и мечтаетъ: 


- 


Я бы на землю родную и чистую 
Въ страстномь порыв упалъ, 
Каждый бы камень лобзалъ я молитвенно, 
Каждую пядь цфловалъ! 


И ему уже грезится, какъ еврейсый народь, снова сте- 
кается въ Палестину, и на берегахъ Гордана снова высится раз- 
рушенный храмъ, въ клубахъ священнаго фим!ама. 


Въ дивный опять превратились оазъ 

Дикихъ арабовъ кочевья! 
Нашъ народъ въ незабвенной отчизиЪ 
Снова отдыхъ нашель и родной уголокъ 
Для расцвФта, для счастья и жизни. 
Возрожденный, единый, съ роднымъ языкомъ, 
Какъ въ минувшую чудную пору, 


Гордо вторить 6% прекрасномь, великомъ, святомъ 
Онъ народовъ согласному хору. 


Прекрасная мечта--это желаніе присоединить свой голосъ во 
всемъ прекрасномъ и великомъ къ „согласному хору народовъ“. 
Г. Яффе изображаеть этотъ . нравственный подъемъ въ такихъ 
краскахъ: 


Восемнадцать вковъ съ гордой вЪрой такой 
Мы въ грядущаго даль не глядЪли! 
Уже свершается то чудо— ` 
Костей изсохшихъ, мертвыхъ груда 
Вновь начинаеть оживать. 
Въ унылой, тусклой нашей жизни 
Какъ много нын% красоты! 
Какіе гордые порывы, 
Какихъ могучихъ силъ приливы, 
Какія грезы и мечты! 


Какъ-будто спали съ глазъ повязки, 
! 
Какъ-будто грезимъ въ дивной сказкФ... 


ж 


Конечно, спокойный, холодный анализъ многое можеть раз- 
рушить въ этихъ св$тлыхъ, жизнерадостныхъ мечтахъ. Грандіоз- 
ная задача, лежавшая подъ спудомъ цфлыхъ восемнадцать в%- 
ковъ, врядъ ли можеть быть выполнена, „по Божьему велёнью, 
по щучьему хот%ӛнью“; жизнь навёрное, не разъ преподнесетъ 
сіонистскимъ мечтателямъ рядъ жестокихъ ударовь и разочаро- 
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ваній, и если они запаслись одними ,гордыми порывами“ и во- 
ображають, что побћда уже близка, то не грозить ли имъ опас- 
ность снова впасть въ безпросвътное отчаяніе? Не слишкомъ ли 
торопится г. Яффе, когда, обращаясь къ одному изъ современ- 
ныхъ извцовъ еврейскаго народа (г. Фругу), говорить, напр: | 


Но өприм> мы, что ты послњдній нашъ пЪвецъ 
Такой тоски, такихъ невзгодъ и терній... 


Не разъ заявляетъ онъ то же самое и въ другихь м%стахь 
книги: „Вљримъ, день нашихъ грёзъ и надеждъ недалекъ“... Из- 
лишній оптимизмъ, думается намъ, оружие обоюдоострое. 

Собственно поэтическія силы г. Яффе кажутся намъ, пока 
что, весьма скромными. Одушевляющее поэта чуветво искренно 
и трогательно, но для того, чтобы оно вполн% передавалось чи- 
тателю, нужны боле яркіе краски и образы, нуженъ другой 
языкъ... Есть, впрочемъ, въ сборникЪ одно стихотвореніе („Въ 
лунномь сіяніи“) на общую тему молодой любви, гдф чувство 
нашло себћ и несомнвнно поэтическое выражене: 


Луннымъ блескомъ очарованный, Передъ нами въ даль раскинулись, 
Тихой грёзой міръ объять; Въ глубь небесъ ушли лса; 
Н%гой ночи околдованный, Въ гладь рБчную опрокинулись, 
Надь рЬкою дремлетъ садъ. Колыхаясь, небеса. 

Въ чарахъ сна благоуханнаго Все застыло; не колышется 
Бродимъ въ дымчатой тиши... Очарованный камышь... 

Ночь восторга несказаннаго, Ночи вздохъ порою слышится, 
Грёзъ и трепета души! Словно вздрагиваетъ тишь. 
Переливы всюду лунные, Слышишь? Въ ночь ворвался сонную 
Брилліанты на цвЪтахъ... Сладкій рокотъ соловья; 

Сны серебряные юные Звуки рвутся въ ТЕ бездонную, 
Въ сердцЪ,—слезы на глазахъ. Грудь волнуя и томя.. 


Юность, счастье, грёзы чистыя 
И любовь въ твоихъ глазахъ! 
Звзды яркія, огнистыя 

На земл и въ небесахь... 


Отъ души желаемъ поэту дальнћйшаго развитія. 


К. Пружанекій. Разсказы. Т. І. Спб. 1902. 

Книжка эта, какъ и вся, насколько намъ извЕстно,. литера- 
турная дБятельность г. Пружанскаго, посвящена очень благо- 
родной задач —художественной характеристик$ т$хъ ненормаль- 
ныхъ условій, ‘въ которыхъ живетъ въ Россіи ея еврейское на- 
селеніе. Потребность выполненія такой задачи обусловливается 
отнюдь не одними только интересами самого еврейства; еврейскій 
вопросъ въ Россіи тӛсно сплелся съ болбе широкими, болФе об- 
щими вопросами русской жизни, сталъ какъ бы частностью одной 
крупной задачи, отъ рБшенія которой необходимо зависитъ и его 
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собственное рӛшеніе. Эта общность давно сознается передовой 
частью еврейской интеллигенціи, приносившей и продолжающей 
до сихъ поръ приносить немало жертвъ на алтарь россійскаго 
прогресса. Наряду съ этимъ, отчасти подъ вліяніемъ западно- 
европейскихъ теченій, создалось и еврейское національное дви- 
женіе въ болбе узкомъ смысл, однимъ изъ конкретныхъ прояв- 
леній котораго служитъ изученіе экономическихъ, соціальныхъ и 
моральныхъ үсловій существованія еврейской массы. И разсказы 
г. Пружанскаго, несомнфнно, прибавятъ кое-что къ познанію не- 
нормальностей нашей русской жизни, однихъ натолкнутъ на ура- 
зум$ не ихъ, другимъ, быть можеть, укажутъ и нить, конецъ ко- 
торой спутанъ въ одномъ большомъ клубкћ. Г. Пружанскій ри- 
суеть въ нЪкоторыхъ своихъ разсказахъ еврейсый идеализмъ. 
Молодая дъвушка, дочь ростовщицы, всю свою жизнь видзвшей 
только въ деньгахъ исходъ изъ своего забитаго и приниженнаго 
положенія, проникается вфрою въ лучшее будущее еврейства, 
становится ярою сіонисткой и, презирая нажитое матерью бо- 
гатство, отправляется съ мужемъ въ Палестину, чтобы „склады- 
вать тамъ свой трудъ въ отдЪльную кучку“. Въ этомъ разсказћ 
довольно опредӛленно высказались сіонистскія стремленія автора. 
Намъ нечего входить әд%сь въ разборъ того, насколько раціо- 
нальною является въ настоящее время эта идея. Несомнћнно, что 
ей отдается значительная часть культурнаго еврейскаго слоя и 
потому вполн% законно пользованіе, ею въ цёляхъ художествен- 
наго вымысла. Г. Пружанскій не даетъ намъ, однако, картины 
конфликта между идеальными стремленіями еврейства и его кон- 
кретными интересами, обусловленными окружающей обстановкою. 
Въ разсказ „Казнь“ представлена скорзе борьба иныхъ началъ— 
самоотверженной молодости съ эгоистичною старостью. Мать до 
конца остается ростовщицею и сквалыгою и вдругъ ни съ того 
ни съ сего распродаетъ свое имущество и ъдетъ къ дочери въ 
Палестину, вовсе не заботясь, однако, о благВ еврейскаго народа, 
а просто соскучившись по ней. Дочь гдћ-то за кулисами впиты- 
ваетъ въ себя благородныя побужденія и является на сцену уже 
готовою сіонисткой. Между тъмъ, нельзя-же отрицать, что вліяніе 
твхъ условій, въ которыхъ живутъ еврей, создаеть немалое со- 
противленіе всякимъ инымъ вшянямъ. | 

Авторъ рисуетъ также портреты идеалистовъ другого рода. 
Сапожникъ Шлемка выкрестился въ Николая, чтобы избавиться 
отъ притӛсненій, которымъ онъ подвергался въ качеств безправ- 
наго еврея. Казалось бы, ему не о чемъ посл этого тужить: 
притӛсненія прекратились, дБла пошли хорошо, съ іудействомъ 
вс связи порваны. Но Шлемку все болће и болће тянеть назадъ, 
ему становится все болфе и боле невыносимымъ его фальшивое 
положеніе между двухъ стульевъ, и онъ кончаетъ т%ӛмһь, что за- 
пиваетъ и потихоньку совершаетъ еврейсків обряды. Шлемка не- 
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образованъ, онъ выхода не можетъ найти, или, вӛрнФе, находить 
выходъ, но такой, который дћлаетъ его еше бол$е несчастнымъ, 
заставляя завидовать даже тёмъ собратьямъ, которыхъ высе- 
ляютъ по этапу на родину. Въ этомъ разсказВ, не смотря на его 
краткость, больше сказано, чёмъ въ „Казни“; жаль, что авторъ 
слишкомъ уснастилъ его фальшивымъ резонерствомъ отъ лица 
неграмотнаго еврея. НаиболЗе слабый разсказь-,Концессія же- 
л%зной дороги на седьмомъ небЪ“. Въ немъ изображенъ бъднякъ 
мечтатель, которому предсказано разбогатВть отъ желъзнодорож- 
ной концессіи. Не смотря на то, что дёйствительность бьеть его 
на каждомъ шагу, онъ весь живеть своими мечтами и не пере- 
стаетъ предаваться имъ даже тогда, когда неумолимый рокъ въ 
форм полицейскаго арестуетъ его за безписьменность. Здфсь 
очень фальшиво сопоставленіе алчныхъ мечтаній съ безпечной 
дъйствительностью. 

Въ заключеніе не можемъ не отићтить непріятной манеры 
автора слишкомъ часто дфлать диверсіи въ сторону своей лите- 
ритературной профессіи. Н%которые разсказы положительно вы- 
играли бы, если бы авторъ не приб%галь временами къ первому 
лицу. ` 


Танъ. Очерки и разеказы. Т. П. Спо. 1902. 

Г. Танъ принадлежить къ числу молодыхъ писателей, начав- 
шихъ свою литературную дъятельность въ крайне тяжелыхъ усло: 
віяхъ, которыя губятъ духовныя силы боле слабыхъ, а въ болће 
сильныхъ культивируютъ нотку грусти, невытравимую на многіе 
годы жизни. Описываеть ли г. Танъ глухіе углы с$вера съ ихъ 
вольными и невольными обитателями, передаетъ ли впечатлвнія 
свободной Америки, или разсказываетъ о своей поБздк по Манд- 
жүрской дорогВ-—во всемъ этомъ сквозитъ какое-то затаенное 
чувство пошатнувшейся в5ры въ жизнь, въ непреложность ея 
поступательнаго движенія. Мы не знаемъ, быть можеть, г. Танъ 
остался однимъ изъ самыхъ ввруюшцихь людей, —но поскольку въ 
его произведеніяхъ отражается личное міровоззрћъніе автора, по- 
стольку это міровоззръніе можно опредвлить признаніемъ колос- 
сальности работы, которую приходится преодолФвать человћъчеству 
въ его цвломь и отдЪльнымъ группамъ людей для восхожденія 
на высшія ступени культурнаго существованія. И такое признаніе 
понятно со стороны человћка, видввшаго и испытавшаго крайнія 
противорћчія между идеальными стремленіями и жестокой ДдВЙстви- 
Тельностью. 

Въ разсказ$ „На каникулахъ“ передь читателемъ проходить 
цвлый рядъ людей, закинутыхъ въ сфверную глушь. Связь съ 
живымъ міромъ порвана; единственными отзвуками его служать 
споры и разсужденія о вопросахъ времени, запоздалыя вВоти о 
которыхъ приносить рВдкая почта. Индивидуальность каждаго 
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стирается до посл$дней степени, подчиняясь условіямъ жизни. 
Семья одного изъ изгнанниковъ сүшествуеть кое - какъ, един- 
ственно благодаря помощи остальныхъ. И воть въ этой обста- 
новкћ появляется новый челов$ въ — д$вушка. Какъ къ свватлому 
лучу, пробуждающему жажду жизни, къ ней стремятся люди, за- 
бывшие думать 0 томъ, что такое личное счастье. 

Въ другомъ очервв „Рыбакъ“ авторь рисуетъ группу людей, 
ушедшихъ еше далће въ ассимилящи съ окружающей обетанов- 
кою. Это рыбаки, которые ловятъ обледензлыми неводами нельму 
въ полярной рВк8 и стараются забыть о томъ, что есть иной 
мірь, теплый и свободный. 


— А въ Неапол теперь теплФе!--вдругь сказала спина. 

— Въ какомъ НеаполЪ?—съ удивленіемъ спросилъ треухъ. 

— Въ Неаполћ... въ Йтали!--кратко пояснила спина. 

-- Не знаю!--проворчаль треухь сомнительнымъ тономъ.—Я не зваю! 

— Какъ это не знаешь? -—убБдительно доказывала спинә.--Топерь начало 
сентября. Въ Неапол теперь какъ разъ лимоны эр5ють. 

-- «раһіп, даһіп, жо (іе 21гопеп. Мйһеп!»--продекламироваль онъ на 
расп$ въ. 

— Не знаю цитроновъ!—сурово отпарировалъь собесфдникъ.—И Неаполя 
никакого ить... 

— Какъ нЕтъ? настаивала спина почти съ ужасомъ.—Неаполь, въ Ита- 
ши, въ Европф... 

— НФту, нЪту!--непоколебимо отвергаль треухъ.—Нечего!.. Италш нфтЪ 
и Европы нФ%ть. Все враки!.. Есть только рка и въ ней рыба. 


И воть изъ такихъ условій, гдъ приходится упрямо гнать отъ 
себя всякую мысль объ „Итали“, человћкъ вырывается, нако- 
нецъ, чтобы вернуться къ теплу и свћту, чтобы снова начать 
завоевывать себф м$сто среди живущихъ людей. Душевное со- 
стояніе такого человћка авторь изобразилъ въ лирическомъ 
очеркъ „Возвращеніе“. | 

Остальные очерки, заключающиеся въ этомъ томћ и напеча- 
танные ран%фе, если не ошибаемся, въ „Русскихъ ВФдомостяхь”, 
содержатъ въ себ8 описанің поћздокъ автора, уже въ қачествв 
вольнаго изслздователя, по с$веро-востоку Азш. Очерки эти до- 
вольно любопытны, но страдаютъ нъкоторою растянутостью, со- 
ставляющею вообще довольно замӛтный недостатокъ г. Тана. Въ 
книг содержится также пересказъ якутской легенды 0 томъ, 
„кто первый пролилъ на земл кровь“. Мысль этой легенды та, 
что кровь пролита изъ-за стремленія къ власти, повлекшаго за 
собою проклятіе на землю и на већхъ ея обитателей. 


Андрей БЪлый. Симфонія (2-я драматическая). Книгоиздательство 
«Окорпіонъ» М. 1902. 

Въ предисловіи къ „Симфон!и“ авторъ такъ рекомендуетъ ее. 
„Произведеніе это имћетъ три смысла: музыкальный, сатири- 
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чесый и, кромЪ того, идейно-символическій.. Во-первыхъ, это-- 
симфонія, задача которой состоитъ въ выражен!и ряда настроеній, 
· связанныхъ другъ съ другомъ основнымъ настроеніемъ... второй 
-омысль--сатирическій; здБсь осмфиваются нъкоторыя крайности 
мистицизма... Наконецъ, за музыкальнымъ и сатирическимъ смыс- 
ломъ для внимательнаго читателя, можетъ быть, станетъ ясень 
и идейный смыслъ“. Содержаніе ,Симфонін“ трудно передать сво- 
ими словами. Главнымъ героемъ ея является „золотобородый аскетъ“ 
Сергей Мусатовъ, знающій „кое-что“ и влюбленный въ „рыжеволо- 
сую“ сказку, жену ,Кентавра“. Онъ споритъ въ Москвћ съ мисти- 
комъ Дрожжиковскимъ, который „воюя всталъ“ на него, пророчит», 
что „на насъ нисходитъ нъчто“, собираетъ какіе-то матеріалы по 
вопросу о „жен%, облеченной въ солнце“ и съ наступленіемъ л%та 
уВзжаетъ въ деревню къ своему „лупоглазому“ брату-пом$щику. 
Тамъ онъ декламируеть стихи Фета, разговариваетъ съ „тявкаю- 
щимъ“ сельскимъ учителемъ, выслушиваетъ признаніе своего брата 
въ любви къ „пейзанкъ“, а зат$мъ благополучно возвращается въ 
Москву, гдф бесздуеть съ „таинственной особой изъ Инди“ и 
„рыжеусымъ теософомъ“ объ Антихрист, напивается пьянымь 
въ ресторан и, наконецъ, попавъ по дорог8 на полчаса въ су- 
масшедшій домъ, находить себ прибъжище у „хилаго священника“, 
отца Іоанна. Но, кром% „аскета“ и его собесвдников>, „въ „Симфо- 
ни“ еще много, очень много дёйствующихъ лицъ. Тутъ и „зелено- 
бльдный горбачъ съ подвязанной щекой“, и философь, сошедпий 
съ ума, и сумасшедшій, превратившійся въ философа, и застрълив- 
шійся демократь, и твнь Вл. Соловьева и многіе разные--сту- 
денты и священники, чиновники и философы, воры и агенты 
сыскной полиціи. И не смотря на все это обиліе выводимыхъ ав- 
торомъ фигуръ, читатель выносить изъ ,Симфоній“ довольно 
смутное впечатлъніе. „Стремительный Пегасъ летитъ на помощь 
къ ней“, и летитъ настолько стремительно, что авторъ не имћетъ 
возможности или желанія подробно останавливаться на дъйствіяхъ 
своихъ героевъ. Поэтому ни одинъ типъ не дорисованъ, ни одинъ 
характеръ не говорить самъ за себя. Все нуждается въ коммен- 
таріяхь, все недосказано, затЬнено робкими штрихами и едва- 
едва очерчено въ нФсколькихь словахъ. Нътъ въ ,Симфонін“ и 
основного настроенія, которое бы проникало вс отдћльныя кар- 
тины ея и позволяло читателю сосредоточить свое вниманіе хоть 
на одномъ выдающемся момент$ ея дъйствія. Механическое соеди- 
неніе не оригинальныхъ мыслей, не глубокихъ настроен, блћд- 
ныхъ образовь--воть симфонія г. Б$лаго, своеобразная только 
по своей музыкальной форм%, утомительной и ненужной для сати- 
рическаго произведенія. 
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В. П. Лебедевь. Шарекій духовникъ. Историческая повфсть. Сиб. 
Изд. П. Сойкина. 


Г. Лебедевъ задался цзлью передать въ художественныхъ 
образахъ страницу изъ истори царствованія Іоанна Грознаго, 
именно тоть періодъ времени, когда при дворћ были сильны 
Сильвестръ и Адашевь, и царь дёйствовалъ подъ ихъ вліяніемъ 
и по ихь совӛту. Никакъ нельзя сказать, однако, чтобы г. Ле- 
бедеву удалось выполнить эту задачу. И въ художественномъ 
отношеніи повсть болфе чЪмъ слаба, и историческая правда въ 
ней хромаетъ. Вс изображаемыя г. Лебедевымъ лица—Тоаниъ, 
Адашевъ, Сильвестръ,—въ его изложеній лишены всякой индиви- 
дуальности, говорять книжнымъ, напыщеннымъ языкомъ и очень 
мало похожи на живыхъ людей, облеченныхъ въ кровь И-ПЛоть. 
Съ другой стороны, грубыя отклоненія отъ исторической правды 
ветрӛчаются въ повћсти чуть не на каждомъ шагу. Укажемъ лишь 
на н%которыя, для прим%ра. Сильвестръ, какъ Изв%стно, или 
былъ вызванъ изъ Новгорода митрополитомь Макаремъ, или 
пріћхалъ вм$ст8 съ нимъ въ столицу, но во всякомъ случаф въ 
1547 г. быль уже священникомъ Благоввшенскаго собора. По 
г. Лебедеву, выходить, что Сильвестрь до своего возвышенія 
быль простымъ сельскимъ священникомъ и, какъ разъ ко вре- 
мени большого московскаго пожара, прибылъ въ Москву, пови- 
нуясь указан1ю какого-то святителя, предсказавшаго, что ему 
„сужденъ подвигь великій“. Царскимъ духовникомъ, вопреки 
үвӛренію г. Лебедева, Сильвестрь никогда не былъ и прямого 
участя въ дАлахь государства не принималъ, а дъйствовалъ на 
царя, главнымъ образомъ, черезъ третьихъ лицъ; „остуда“ Іоанна 
къ Сильвестру началась за долго до болёзни царя, и это событе, 
въ связи съ вопросомъ о престолонасл ди, было лишь поводомъ 
къ опал% н$когда почти всесильнаго священника; г.-же Лебедевъ, 
забывая объ этомъ, приписываетъ опалу Сильвестра наговорамъ 
отца Вассіана и царицы Анастасін; г. Лебедевь пытается изо- 
бразить Сильвестра смълымъ, правдивымъ и безхитростнымъ ста- 
рикомъ, между тъмъ, какь „Малый Домострой“, принадлежащий 
перу благовбшенскаго священника, полонъ наставленіями, ничего 
общаго съ указанными добродвтелями не им$ющими. Наконецъ, 
г. Лебедевъ, полагаясь на слова кн. Курбскаго, разсказываетъ, 
какт Сильвестръ поселился въ Соловецкомъ монастырб, тогда 
какъ послъ опалы онъ удалился въ монастырь Кирилло-Б$лозер- 
скій, ГДВ и умеръ. Къ отмӛченнымһ недостаткамъ повӛсти нужно 
прибавить еше и вычурный языкъ, напоминающий слогь Карам- 
зина. Все это вм%ст8 взятое лишаетъ книгу всякаго историче- 
скаго и литературнаго значенія. 
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Посл дне дни жизни Н. В. Гоголя. Заонски его современника, 
доктора А. Тарасенкова. Изд. 2-е, дополненое по рукописи. М. 1902 г. 

А. Т. Тарасенковъ, довольно извфстный въ свое время мо- 
сковскій докторъ и почитатель Гоголя, мало зналъ великаго 
писателя лично. Онъ встр®чалея съ нимь н%сколько разъ въ 
годь его смерти, а затЗмъ за недӛлю до смерти былъ при: 
глашенъ посмотрӛть больного. Л%ченіемъ Гоголя завВдывали 
другіе врачи, и 'Гарасенкову пришлось быть только зрителемъ 
того, что они продӛлывали надъ больнымъ. Конечно, медицин- 
ская наука 50 лётъ тому назадъ стояла на низкой ступени раз- 
витія, но, читая записки Тарасенкова, приходишь къ мысли, что 
въ процессъ лӛченія Гоголя очень многое нужно поставить не 
за счеть состоянія науки, а за счетъ врачей, лЪчившихъ его. 
Тарасенковъ старается выражаться о дъйствіяхъ своихъ коллегъ 
возможно мягче, но настоящее нэзваніе этимъ дъйствіямъ—истя- 
заніе. Достаточно перечислить средства, которыми пользовали 
Гоголя: түтъ было кровопусканіе, завертываніе въ мокрыя хо- 
лодныя простыни, клизмы, магнетизированіе, холодное обливаніе 
головы въ теплой ванн, піявки къ носу, горчичники на конеч- 
ностяхъ, мушка на затылокъ, ледъ на голову, каломель, горячій 
хлЪбъ вокругъ всего тла... и все это въ теченіе двухъ дней и 
противъ желанія больного, который безпрерывными стонами и 
криками отвћчалъ на это лӛченіев. Прибавьте еще необыкновен- 
ную „дерзость обращенія“, какъ выражается Тарасенковъ. Док- 
тора „кричали съ больнымъ, какъ съ глухимъ и безпамятнымъ, 
распоряжались съ нимъ, какъ съ сумасшедшимъ, кричали передъ 
нимһ, какъ передъ трупомъ“; докторъ Клименковъ „приставалъ 
къ нему, мялъ, ворочалъ, поливалъ на голову какой-то Фдкій 
спирть“ и т. д.; нашелся только одинъ медикъ, который сказалъ: 
„врядъ ли что успћете сдвлать при такомъ положеніи больного“, 
но его слова остались гласомъ вопіющаго. Тщательно наблюдая 
за ходомъ болёзни, Тарасенковъ въ своихъ запискахъ старается 
дать описаніе и исторію бол%зни Гоголя и поставить свой діагнозъ, 
не отличающийся, однако, опредъленностью. Впрочемъ, такая слож- 
ная болфзнь, какъ недугъ Гоголя, при невыработанности тогдаш- 
ней терминологіи и при тогдашнемъ состояніи медицинскихъ зна- 
ній, и не могла быть точно опредфлена; въ посл$днее время док- 
торь Баженовь сдћлалъ попытку объяснить болзнь и смерть 
Гоголя (въ „Русской Мысли“ 1902 года), но современная меди- 
цина требуетъ такихъ данныхъ по исторіи бол%зни, которыхъ 
‚ мы не имћемъ. Поэтому, опыты діагвоза болъзни оказываются 
только гипотезами, но цфнность воспоминаній Тарасенкова —не 
въ постановкъ діагноза и не въ попыткахъ проникнуть въ исто- 
рію болбани. Тарасенковъ, благоговЪъйный читатель сочиненій Го- 
голя, счелъ своимъ долгомъ возстановить возможно тщательн$е 
картину послёднихъ дней жизни своего любимаго писателя. Онъ 
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записалъ већ мельчайшія подробности этихъ дней и нарисоваль 
ужасную картиру послФднихь мүченій Гоголя. Это— какой-то 
сплошной „надрывъ“: монахи и духовники, которые своими раз- 
сказами и наставленіями доводили Гоголя до того, что онъ пре- 
рываль ихъ рӛчь и говорилъ: „довольно, оставьте, не могу бо- 
л%е слушать: слишкомъ страшно“; сожженіе рукописей и потомъ 
плачъ, горькій плачъ о нихъ; необыкновенное истощеніе тАла и 
ужасаюшія душевныя муки; мысль о смерти и о томъ, что за 
гробомъ; молитвы 0 томъ, чтобы „Господь связалъ сатану вновь“. 
Ужасное впечатлӛніе производятъ эти воспоминанія о послёднихъ 
дняхъ жизни, написанныя чрезвычайно просто, рукой медика, 
привыкшаго наблюдать предсмертныя страданія! Въ гоголевской 
литератүрВ записки Тарасенкова—не новость: онВ были напеча- 
таны въ „Отеч. Зап.“ въ 1856 году; затъмъ вышли въ 1857 г. 
отдАльнымһ изданіемъ. Правда, новое издан!е дополнено по ру- 
кописи Тарасенкова и въ немъ возстановлены факты и имена, 
пропущенныя въ первомъ изданіи, но и въ такомъ вид большая 
и интереснёйшая часть записокъ была уже напечатана въ ГУ 
том8 „Матеріаловъ для біографіи Н. В. Гоголя“ В. И. Шенрока. 


С. А. Котляревекій. Францисканскій орденъ и римская ку- 
рія въ ХШ и ХІҮ вёкахъ. М. 1901. 

Молодой московскій историкъ, пом%стившій въ сборник 
„Помощь“ (изд. въ пользу пострадавшихъ отъ голода евреевъ въ 
прошломъ году) интересную статью о пропов$дникахъ ХШ-го сто- 
лтія, выпустилъ въ свтъ большой трудъ, относящийся къ той же 
эпох$ и къ близкому по темћ сюжету. Его книга посвящена дћя- 
тельности Франциска Ассизскаго и основанному этимъ замћча- 
тельнымъ челов$комъ монашескому ордену, при чемъ авторь 
доказываетъ, что францисканцы далеко не сразу сдВлались по- 
слушными орудіями церкви, а довольно продолжительное время 
занимали позицію весьма независимую, иногда „еретическую“. 

’ Әтотъ выводъ, конечно, не новъ, но сводка матеріала, сдзланная 
г. Котляревскимъ, очень убВдительно его подтверждаетъ. Чрез- 
вычайно жаль, что авторъ, такъ добросовзстно и внимательно, 
почти любовно относящійся къ каждому словечку любого монаха, 
имћющему даже отдаленную связь съ темою изслВдованія, —на- 
чисто игнорируеть всю соціально-политическую среду, въ которой 
родился, выросъ и окръпъ орденъ. Это обстоятельство придаетъ 
книг г. Котляревскаго нъеколько какъ бы старомодный видъ; 
въ тъ блаженныя времена исторіографін, когда исторія двлилась. 
на „гражданскую“ и „церковную“, такъ ставить работу было при: 
нято; теперь же, мы боимся, благодаря подобной обработк%, 
добросовёстно и серьезно написанная книга въ глазахъ мно- 
гихь потеряеть значительную часть своей цӛнности. Работая 
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надь историческимъ матеріаломъ такъ, какъ работаеть г. Котля- 
ревскій, изслВдователь русской исторіи долженъ бүдеть объяснять 
үчрежденіе синода движеніями петровской души, историкъ Франщи 
долженъ будетъ объяснять реставраціонный бълый терроръ уб8- 
жденностью и убВдительностью твореній Шатобріана и де-Местра 
и т. д. Мы понимаемъ, что подробное описаніе всего, происшед- 
шаго въ отношеніяхъ между орденомъ и церковью, нужно, и намъ 
нечего было бы сказать, если бы г. Котляревскій прибавилъ въ 
концв: „я разсказалъ и подтвердилъ ссылками на источники, что 
сначала, въ первой половинв ХШ взка, францисканскій орденъ 
былъ братствомъ людей, объединенныхъ общимъ идеаломъ жизни, 
что инквизиціонное пресл$дован!е еретиковъ было имъ совс5мь 
чуждо, что въ. немь было несомнвӛнно пламя любви и самоот- 
верженія,-а потомъ, съ ХІҮ в%ка, все это измӛнилось, и фран- 
цисканцы стали безгласными и послушными орудями общецер- 
ковной политики. Теперь я объясню, почему окружающая жизнь 
сломила эти великія нравственныя силы, Яочему ‘она направила 
ИХЬ въ папское русло, почему не порывы религіознаго и мо- 
ральнаго энтүзіазма, а дисциплина и организащя сохранили за 
католическою церковью ея могущество? |Но отвћта на эти 
вопросы (и даже постановки ихъ) у г. Котляревскаго мы, къ 
сожалӛнію, не встрћчаемъ. Мы склонны исторіографію воёхъь 
времень и народовъ дфлить на два главныя теченія, изъ кото- 
рыхъ одно идеть отъ Геродота, а другое отъ Аристотеля: Геродоть 
разсказываетъ, какъ птица поеть или какъ солнце свћтитъ,—не 
заботясь ни о внутренней связи, ни объ основномъ смысл изла- 
гаемаго; Аристотель же, не довольствуясь этимъ, первый далъ 
смутную, неясную, но несомннную попытку объяснить, обоб- 
щить разсказываемое и узнанное (посредствомъ чего-то врод% 
теоріи круговращенія). Аристотелевское теченіе совсфмъ побёж- 
даетъ въ наше время геродотовскую традицію, весе живое въ 
исторической наук давно уже и въ Европ, и у насъ бћжитъ отъ 
этой традищи. Думаемъ, что убёжить отъ нея также г. Котля- 
ревскій,—и вотъ почему: временами онъ тоже чувотвуеть потреб- 
ность (для себя и для читателя) какихъ либо поясненій,—и на- 
ходить ихъ въ довольно голословныхъ разсужденіяхъ о сердцф 
Франциска, о вліянін спиритуаловъ и т. д. Но это не такъ уже 
важно: важно, что вопросъ „почему?“ возникъ и потребуетъ 
рано или поздно обстоятельнаго отвВта у историческаго бытопи- 
сателя. У „разсказчика“ прирожденнаго— такой вопросъ совсвмъ 
никогда не возникаетъ. 

Не смотря на этотъ основной недостатокъ книги, мы прочли 
всЪ ея 389 страницъ, почти не отрываясь: такъ литературно и 
интересно изложены события первыхъ временъ францисканскаго 
ордена. Жаль только, что исторіософическая слабость изслћдо- 
ванія мӛшаөть иногда автору и въ изложеніи отдъльныхъ фак- 
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товъ: наприм%ръ, говоря о бегинахъ и бегардахъ (стр. 384—889), 
онъ не связаль въ одно общее по характеру явленіе гибель этихъ 
еретиковъ и расцвътъ покровительствуемыхъ (въ ХІУ в.) церков- 
ною властью францисканцевъ. Въ вышедшей нћсколько лЪтъ тому 
назадъ Енигћ г-жи Робинзонъ (Тһе епі ої һе шійШе асезѕ) есть 
очеркъ о бегинахъ и бегардахъ, опирающійся почти на тћ же 
источники, какъ и г. Котляревскій,—но несравненно научнће и 
полнће выясняющій природу этихъ странныхъ филантропическо- 
мистическихъ ассоціацій. Книга Робинзонъ осталась автору не- 
извћстною, -- а этоть маленькій очеркъ, при всей своей видимой 
компилятивности, всетаки богатъ самостоятельными мнћніями. Въ 
общемъ, впрочемъ, изслёдовавши, кажется, исчерпывающимъ обра- 
зомъ всф церковные первоисточники, г. Котляревскій ссылается 
и на большинство выдающихся произведеній литературы его 
предмета. У прочитавшаго эту книгу остается опредћленное 
впечатлћніе,—что долго въ геродотовскомъ лагерз авторь не 
засидится... | 


Н. И. КарФевь. Политическая исторія Франпін въ ХІХ вЪЕЗ. 
(Правительственныя формы и внутренняя политика, политическія парти. и 
общественные классы). Спб. 1902. 


Книга проф. Карћева входить въ редактируемую имъ и проф. 
Лучицкимъ коллекцію „Исторія Европы по эпохамъ и странамъ 
въ средние въка и новое время“. Въ предислови почтенный 
авторь говорить, что культурная и соціальная исторя Франция 
въ ХІХ ввкћ будетъ составлять предметъ особой книжки въ этой 
коллекціи, такъ что упрекать теперь вышедшую работу въ не- 
полнотз н%ть никакихъ основаній. Матеріалъ распредӛлень въ 
этой ЕНИГВ вполн% равномърно: изъ 295 страниць текста — 190 
заняты исторіей Франщи отъ конца революціоннаго періода до 
1848 года, остальныя 105 — второй республикою, второю импе- 
ріею и третьей республикой. Конечно, читатель, читавшій бога- 
тые содержанемъ ІҮ и Ү томы „Исторіи западной Европы въ 
новое время“, можеть заинтересоваться въ предлагаемой книг, 
главнымъ образомъ, лишь исторіею конца второй имперіи и 
третьей республикою, — о чемъ Н. И. Карћевъ өше не писалъ 
въ своемъ большомъ трудВ (все это должно быть въ ҮІ том 
»Йеторін зап. Европы“). Но, принимая во вниманіе, что „Исто- 
рія зап. Европы“ уже въ силу своей обширности, научности и 
не особенно низкой цћны далеко не всякому рядовому читателю 
доступна, нужно согласиться, что сокращенный пересказъ 250 єтра- 
ниць ІҮ тома и 300 страниць Ү-го, т. е. 550 убористыхъ стра- 
ницъ „Истор!и зап. Европы“, посвященныхъ истори Франціи, 
на 259 боле разгонистыхъ страницахъ разбираемой. работы, — 
далеко не излишенъ. А совершенно новая глава (стр. 259—295) 
о третьей республик%, повторяемъ, любопытна и для читавшихъ 
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основной многотомный трудъ автора. Вообще же, изложеніе всюду 
ровное, спокойное и обычная у автора сдержанность литера- 
турной манеры особенно выгодно отражается на интересћ изло- 
женія тамъ, гцв рӛчь идеть о событіяхъ, заключающихъ сами по 
себз достаточно драматизма. Страницы, посвященныя іюльской 
револющи и февральскому перевороту, читаются, какъ интерес- 
ный романъ. НФ®сколько сжате изложеніе событій конца третьей 
республики; это, вћроятно, объясняется тъмъ, что книга и безъ 
того заключаетъ въ себћ почти вдвое больше страницъ, нежели 
полагается для составныхъ частей этой дешевой популярной кол- 
лекши: въ другихь работахъ этой коллекщи мы привыкли видъть 
160—190 страницъ (за ту же цну). 

Бъ вниг8 приложенъ чрезвычайно полный указатель книгъ 
и статей на русскомъ языкъ по истори Франщи въ ХІХ вФ%к%. 
Мы насчитали въ этомъ каталог 192 №№ книгъ и статей въ 
русскихъ періодическихъ изданіяхъ. Другого подобнаго указателя 
не существуетъ, такъ что для занимающихся французской исто- 
ріей — немаловажное это подспорье. Сверхъ того, въ книг при- 
ложены четыре маленькія карты Франціи въ ХІХ вВЕВ, даюшія 
наглядное представленіе о вёћхъ территоріальныхъ измфненіяхъ 
Франціи за послӛднее столћтіе.. 


Акты, издаваеные Виленекою ќоммисеіею для разбора древ- 
МИХЬ актовъ. Томь ХХУШ. Акты о евреяхъ. Вильна. 1901. 

Когда спеціалисты подвергнуть научной обработкВ мате- 
ріалы, собранные въ этой книг, возможно будетъ окончательное 
сүжденіе о значеніи послЗднихъ для исторіографіи. Но таковая— 
қақь это ни странно—мало интересуетъ составителей сборника, 
которые спъшатъ присоединить къ своей книгћ выводы, едва-ли 
нуждавшіеся въ новыхъ матералахъ для тБхъ, кто не желаетъ 
ихъ перевмотра. „Какъ въ сочиненіяхъ Бершадскаго, такъ и въ 
другихъ сочиненіяхь нынӛішній типъ еврейской народности обри- 
совывается и возстановляется достаточно ясно и точно. Типь 
этоть противоположенъ библейскому типу древнихъ евреевъ, какъ 
онъ изображается въ боговдохновенныхъ книгахъ ихъ пророковъ 
и другихъ прославленныхъ мужей Божіихъ. Въ ту библейскую 
пору существенною принадлежностью еврейскаго народа были — 
земледћліе, скотоводетво и другія параллельныя имъ занятія. Съ 
той же поры, какъ евреи не признали и не приняли пришед- 
шаго въ міръ Богомъ обфщаннаго и пророками проповђданнаго 
Меесію, Інсуса Христа, Сына Божія, и распяли Его на 
крест, и за это Богомъ были наказаны и разсВяны по всему 
лицу земли, — съ той поры, частью вслъдствіе продолжительной 
тяжкой скитальческой жизни и гоненій, которымъ они безпре- 
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по другимь причинамъ, у евреевь выработался и утвердился 
другой, противоположный библейскому типъ жизни, основанный 
‘весь на почв торговли и промышленной предпріимчивости, на 
денежномъ обмёнЪ и разсчетливости“. Въ виду этого, по мнӛнію 
автора предисловія, „тщетны были бы ожидая, что нововыходя- 
шій ХХУШ томъ Виленской археографической коммиссіи— „Акты 
о евреяхъ“ — привнесеть въ русскую историческую науку что- 
либо новое, чрезвычайное“. И, дъйствительно, если стать на точку 
зрён!я составителей, если видёть въ историческихъ фактахъ лишь 
матеріалы для подсказаннаго истолкованія и соотвътствующаго 
этому истолкованію подбора, если историческія изысканія заранће 
обречены во что бы то ни стало служить опорой воззрБніямъ, 
которыя, не довольствуясь своей внӛшней обязательностью, же- 
лають опираться на доказательства отъ науки, то, конечно, въ 
такую науку никакіе матералы ничего новаго не внесутъ. 
Предисловіе длитъ документы, собранные въ книг на че- 
тыре категоріи: во-первыхъ, акты о томъ, какъ доставалось 
евреямъ, во-вторыхъ, о томъ, какъ отвћчали на это евреи, 
въ-третьихъ, акты объ аренд8 евреями им%ћній и, въ-четвертыхъ, о 
еврейской арендћ таможенныхъ сборовъ. Каждая категорія полу- 
чаеть соотвӛтетвенное объясненіе. Такъ, если активнымъ элемен- 
томъ какой-нибудь потасовки являются — хотя бы лишь въ жа- 
106% ихъ противниковь--еврей, то вся вина, разум%ется, взвали- 
вается на нихъ. Они „чуждались слитія съ массою христіанскаго 
населенія и прилагали вс заботы объ образованіи своего соб- 
ственнаго, единаго, національнаго общества“, они были могучи 
и вмятельны и потому весьма часто и безбоязненно прибђгали 
къ силь и мВрамь насилія, т. е. давали себъ волю для физиче- 
скихъ нападеній, нанесенія побоевь и ранъ своимъ намӛченнымь 
противникамъ. При чемъ въ случаяхъ этихъ насилій проявляется 
‘’нерздко особенная еврейская жестокость, безжалостность, тон- 
кость, которую пострадавшіе или ближайшіе свидвтели часто име- 
нують „прирожденнымъ еврейскимъ ненавистничествомъ въ хри- 
стіанамъ и жаждою ихъ крови“. Въ д5лахь этой категоріи, ука- 
занныхъ для приићра въ предисловій, выдвигается то, что евреи 
нападали на христіанъ безъ всякаго повода и били даже священ- 
никовъ. Дёлъ, гд8 страдательной стороной являются евреи, го- 
раздо больше; но это не м8няетъ сущности истолкован!я: сколько- 
бы ихъ ни колотили, такъ имъ и слЪдовало. Слова о „печальной 
картин“, о „скорбныхъ и тяжелыхъ испытаніяхъ“, вынөсенныхъ 
хитовскими евреями отъ окружающаго ихъ населешя, лишены 
всякаго содержанія тамъ, гдз напередь рӛшено, что виноваты 
были т, кого били. Сначала можетъ показаться, что все ясно и 
просто: евреевъ въ ЖЛитв8 встрётили, во-первыхь, религіозное 
отчужденіе, во-вторыхъ, экономическая борьба, а съ нею вражда: 
два фактора, съ которыми еврен, казалось бы, никакъ не могли 
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справиться своими силами. Но нтъ: „конечно, не только для 
сиягченія, но и для совершеннаго искорененія этого предуб%- 
жденія въ рукахь самихъ пришельцевъ евреевъ находились ввр- 
ныя и, такъ сказать, всепобъждающія средства: это строгое под- 
чиненіе общимъ государственнымъ законамъ и неуклонное испол- 
нен!е ихъ; это-—возведенае всей своей жизни и торзово-промыш- 
ленной дњятельности на высшую ступень чистой нравственно- 
етш и, наконецъ, живое стремленіе на этихъ путяхъ и основахъ 
сблизиться и слиться съ массовымъ кореннымъ населеніемъ 
страны“. 

Итакъ, „возведеніе торгово-промышленной дятельности на 
степень высшей нравственности“ —таково требованіе, предъявляе- 
мое публициетомь-историкомь къ евреямъ. Очевидно, онъ убћ- 
жденъ, что это требованіе было въ полной мр выполняемо 
кореннымъ населеніемъ страны, быть можеть, даже тЪми, Ето 
вылилъ свою торгово-промышленную философію въ пословицу: 
„не обманешь, не продашь“. Но евреевъ обрабатывали слишкомъ 
дфятельно, чтобы это оставить безь объясненія: „въ частыхъ на- 
паденіяхь на евреевъ принимали үчастів многоразличныя лица 
всђхъ сословій, земяне (помщики), городничіе, судьи, судовые 
писаря, лъсничіе, лантвойты, урядники (управляющіе имћніями), 
врачи, бояре, м%8щане, іезуитскіе студенты, крестьяне, „свое- 
вольные“ қазақи и, наконецъ, сами евреи“. ,Ближайшія причины“ 
этихъ нападеній остаются для виленскаго историка невыяснен- 
ными; евреямъ, которые въ своихъ жалобахъ указывали на без- 
причинность погромовъ, онъ не вёритъ. Но общія причины для 
него ясны: „всБмъ извћстно изъ истори, какъ далеки были 
евреи отъ желаннаго для всћхъ высокаго и чистаго идеала жизни 
и какъ много они давали поводовъ коренному населенію къ не- 
дов%рію къ нимъ, къ ропоту, ненависти, къ открытымъ нападе- 
ніямъ, нанесеніямъ имъ побоевъ, ранъ, и нер5дко — къ смерто- 
үбійствамь“. Вообще всякое отсутствіе данныхъ въ документахъ 
составляөть не непріятность, но, наоборотъ, удобный моментъ 
для пытливаго историка-публициста: при его познаніяхъ и сло- 
жившихся возгрВніяхъ ему такъ легко заполнять эти проб%лы. 
„Какъ правили евреи-арендаторы новозанятыми ими имфніями? 
Честно и справедливо ли относились они ко всему тому, что 
было отдано въ ихъ руки и власть? Своими дъйствіями и требо- 
ваніями заслужили ли они благодарность и благословеніе ихъ 
обывателей и потомства? Въ большинствъ случаевъ, въ докумен- 
тахъ настоящей группы већ эти вопросы обходятся молчаніемъ. 
Но не надо думать, что это есть доброе свид®тельство въ пользу 
новыхъ арендаторовъ-евреевъ; это скорће тлӛюшій, но не проры- 
вающійся еще наружу огонь“. И такь вездћ. Пошла молва, что 
Остапь Скляръ умеръ оттого, что еврей-арендаторь ударилъ 
его; лица, бывшія при этомъ случаф, отвергають возможность 
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этого. „Тогда,— излагаетъ историкь,-- надо думать, по особому 
старанію арендатора, пошли возраженія и опроверженія“.--Пом%- 
щики, отдавь имӛнія въ аренду, отнимають ихъ до срока, „часто 
съ большими убытками для арендаторовь“. Почему? „По нашему 
убъжденію, не требуется много догадливости, чтобы вывести от- 
сюда вӛрное заключеніе, что существенными причинами этого 
были опустошительныя дъйствія арендаторовъ-евреевъ“. 
Вънцомъ этой обличительной исторіософіи является, Бакъ и 
слБдовало ожидать, дъло о ритуальномъ убійствЪ. Въ самую воз- 
можность дикаго преступленія авторъ не въритъ—да и мудрено 
было бы вёрить въ виду фактовь, изложенныхъ въ документ%, 
чрезвычайно интересномь и поучительномъ. Даже въ т%хь без- | 
днахъ челов ческой злобы и гнусности, гдф создаются подобныя 
обвиненія, не легко найти что-либо подобное этому Воинскому 
дълу. Это было л%томь 1668 года. Придя домой съ работы, 
крестьянка Марина Янова нашла своего ребенка — въ пруд 
безъ всякихъ внёшнихъ знаковъ насилія. Ея сосздъ, мечникъ 
Юрій Ломскій, бывшій въ неладахъ съ мъстными евреями, нашелъ 
въ этомъ пригодный матеріалъ для создан1я дћла. Онъ заключилъ 
мать въ тюрьму, „и пока она сидфла въ тюрьм%, мечникъ со 
своимъ слугою принесли ребенка къ ландвойту, уже поколотаго, 
съ семью уколами, два на брюшкФ% и пять на плечикахъ“. Мать 
подвергли истязаніямъ. „Ландвойтъ, показывала она на погостћ 
предь костеломъ,—не судивъ меня, приказалъ выставить меня у 
висҺлицы на рынк%, на четыре часа, и били меня розгами такъ, 
что я обомлфла, и, истязавъ меня, не добились отъ меня ничего, 
и, такъ какъ я на евреевъ ничего не показала, снова приқазалъ 
засадить меня въ тюрьму. Когда я провела ночь въ тюрьмФ, онъ 
приказалъ выгнать меня изъ города. И когда я, избитая, изра- 
ненная, лежала въ пол, тамошн!е мЪщане, отыскавши меня и 
вернувши въ городь, и засадивъ въ тюрьму, терзали меня неми- 
лосерднымъ заключеніемъ и ночью присылали ко мн Васька 
кузнеца и мечника, чтобы я показала на евреевъ“. Затћмъ уже 
законное слъдствіе приступило къ пыткамъ. „За палачемъ досма- 
тривали господа мфщане, чтобы онъ не оказывалъ ей милосердия, 
и онъ тирански пыталъ ее три раза по часу, а затёмъ палиль 
ее огнемъ, допытываясь, не еврейская ли это работа? А она 
такъ отвъчала: „уже на роднаго отца показала бы, не только на 
евреевъ“. Оть пытокъ несчастная, разумЗется, умерла. Слава 
мучениц за правду, — но какъ страшно подумать, что ея жертва 
была въ нБкоторомъ отношенін жертвой напрасной, что нахо- 
дятся ЛЮДИ, үмћющіе самый подвигъ ея обратить въ оружіе про- 
ТИВЬ тВхъ, кого такъ безкорыстно и такъ геройски спасала Ма- 
рина Янова. Она спасла воинскихъ евреевъ отъ обвиненія въ 
убійствъ, но не смогла спасти ихъ отъ извътовъ, черезь двћсти 
пятьдесятъ лётъ брошенныхъ въ нихъ на основаніи документа, 
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ГДЕ они являются только жертвами. Воть единственный выводь 
изъ этого дфла, добытый историкомъ: „документъ этоть воочію 
бвидвтельствуеть о сильномь возбужденіи христіанъ противъ 
евреевъ за многія ихъ неправды, въ томь родв и направленін 
какъ это изложено нами выше; ибо только это возбужден!е могло 
вызвать у христіанъ города Войня попытку изыскать случай, 
чтобы, вопреки самой очевидной несправедливости и бездока- 
зательности, обвинить евреевъ этого города въ страшномъ престу- . 
пленій“. Кажется, къ этому нечего прибавлять. Если въ ВильнФ 
думають, что это наука, то это глубокое заблуждение. 

Не сообщивъ автору должнаго историческаго проникновенія 
въ дфйствительную сущность вещей, его архивныя познанія и 
занятія оказали, очевидно, очень дурную услугу его русскому 
языку. Онъ пишетъ: „выпускать имё тя въ аренду“, „документы 
вызывають на глубокое размышленіе“, „евреи высказали свою 
угрозу на его жизнь“, „евреи стали здфсь расширяться“, „онъ 
обругаль священника поносными словами“ и т. п. Въ конц кон- 
цовъ, окажется, что и въ этомъ евреи виноваты. 


Левицкій, В. А. Еһ вопросу о физическомъ еостояніи на- 


селёнія Подольскаго уЁзда. По даннымъ подольскаго уфзднаго воин- 
скаго присутствія. Изданіе московскаго губернскаго земства. Москва, 1901. 


Ежегодно, начиная съ 1874 года, івь 88 губерніяхъ и обла- 
стяхъ Росси въ воинскихъ присутствіяхъ осматривается среднимъ 
числомъ около милліона молодыхъ людей въ возраств 20—21 года. 
Результаты осмотра въ вид8 записей о физическомъ развитіи 
(ростъ, окружность груди, бол зни), семейномъ положеніи, грамот- 
ности и заняти осматриваемыхъ заносятся въ призывные списки. 
Легко судить, какія богатыя залежи статистическихъ фактовъ должны 
заключаться въ архивахъ воинскихъ присутствій. Но трудно объ- 
яснить себф, почему эти статистическія богатства до сихъ поръ 
находять мало охотниковь для ихъ разработки. Мы разумЗемъ 
не общую сводку матеріаловь по всей Россін, какъ, наприм%ръ, 
изслфдован1е проф. Д. Н. Анучина „О географическомь распре- 
дДӛленін роста мужского населенія Росси“, а м®стныя поућздныя 
или погубернскія работы. Эти работы, не говоря объ ихъ зна- 
чөніи, могутъ и должны имфть весьма солидное значеніе въ дёлЪ 
выясненія общественно-санитарнаго положенія данной мФстности. 
А такихъ работъ у нась немного. Кром% изсл%дованія д-ра Ле- 
вицкаго, намъ извћстна еше работа д-ра Д. Т. Андреева по Крас- 
нинскому узду Смоленской губернія (напечатана въ „ВъстникЪ 
Общественной Гигіены, Судебной и Практической Медицины“ 
1899, ІҮ, У, Х), цитирующаго еще только двъ подобныхъ работы: 
д-ра Жбанкова по Солигаличекому и д-ра Александрова по Мели- 
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топольскому узду. Итого четыре работы. А воинскихъ присут- 
ствій насчитывается въ Россіи до 700. Уже по одному этому 
нельзя не привВтствовать появленія работы д-ра Левицкаго. Бли- 
жайшее же знакомство съ ней заставляеть насъ еше болће ре- 
комендовать ее вниманію всЪхъ интересующихся антропологіей 
и вопросами народнаго здравія. Ограничивъ цфль своего изсл%- 
дованія вопросомъ: какія мёстности Подольскаго узда сл%дуеть 
считать неблагополучными съ точки эрӛнія физическаго состоя- 
нія населенія, авторь пришель въ весьма опред$леннымъ отв%- 
тамъ на поставленный имъ вопросъ, вычисливъ коэффиціентъ 
выживанія до призывного возраста и сопоставивъ данныя о ро- 
ств. Къ выводамь авторъ подходитъ съ большой осторож- 
ностью: одинъ статистическій фактъ для него еще не является 
убЪдительнымъ, онъ подкр$пляеть его другими, основаніемъ для 
которыхъ служать матеріалы иного порядка. Понятно, какъ по- 
вышается этимъ цённость выводовъ и какъ возрастаетъ ихъ уб$- 
дительность. Разм%ры рецензій не позволяютъ намъ исчерпать 
вполнв интересные результаты работы д-ра Левицкаго, но на н%- 
которые изъ нихъ нельзя не указать. Большую половину книги 
занимаеть разработка данныхъ о рост. Матеріалы присутствія 
по измъренію роста были прежде всего вывћрены авторомъ по 
извёстному закону Кетле биномомъ Ньютона. Получилось зам%- 
чательно точное совпаденів эмпирической и теоретической кри- 
выхъ роста, и не только по всему ућзду, но даже по отд%ль- 
нымъ волостямъ. Этимъ вполнф подтверждается достовврность 
и — если можно такъ выразиться—доброкачественность того сы- 
рого матеріала, съ которымъ пришлось оперировать автору. О 
факторахъ, вліяющихъ на величину роста, среди антропологовъ 
нЪтъ согласія: большинство признаеть вліяніе на личность расы, 
другіе находятъ важное вліяніе и экономическихъ факторовъ. 
Посл®днее мнъніе можетъ быть выражено такъ: чЗмъ б%днФе на- 
селен1е известной мъстности, т$мъ оно, при прочихь равныхъ 
условіяхъ (расы, климата и пр.), ниже ростомъ. Изслфдова- 
ні д-ра Левицкаго подтверждаеть Именно это второе мнФ- 
ніе. Средній ростъ новобранцевъ Подольскаго ућзда по отд%ль- 
нымъ районамъ оказывается далеко неодинаковымъ, чего нельзя 
бы было ожидать при дёйств!и на величину роста однихь расо- 
выхъ вліяній. Въ то время, какъ сБверо-восточный уголь уФзда 
даетъ средній ростъ призывныхъ въ 1661 миллиметра, въ цен-. 
трально-западной части ућзда этоть рость равенъ 1652, а въ 
южныхъ волостяхъ онъ спускается до 1649 миллиметровъ. Парал- 
лельно съ этимъ идетъ и коэффиціенть выживанія мужского на- 
селенія до призывного возраста: 39,39%, 36,54% и 31,87%. Это 
значитъ, что въ съверо-восточной части уУфзда изъ 100 родив- 
шихся въ извЪстномъ году мальчиковь до 20—21 года дожи- 
ваеть почти 40, а въ южной только $1 (Въ западныхъ государ- 
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ствахъ коэффиціентъ выживанія доходить до 75%). Полная гар- 
монія существуетъ также между коэффиціентомь выживанія и 
дЬтской смертностью, обнаруживающей вообще замФчательную 
устойчивость въ своемъ распредӛленій по отдф$льнымъ террито- 
ріямъ (П. И. Вуркинъ). Одинаковое соотвфтстве наблюдается и 
въ частотћ заболванія дћтей англійской болёзнью. Чтобы судить 
о степени экономическаго положенія населенія названныхъ рай- 
оновъ, авторъ, не имъя прямыхъ показателей матеріальной обез- 
печенности крестьянъ, воспользовался данными экономическихъ 
обслъдованій, произведенныхъ губернскимъ земствомъ въ 1869, 1877 
и 1900 годахъ, и цифрами страховой оцнки за 1885 годъ. При 
этомъ онъ исходилъ изъ того положенія, что известный просторъ 
жилья и размъры затратъ на него могутъ въ известной мФ%р% 
быть показателями матеріальнаго благосостоянія крестьянской 
семьи. Әти показатели обнаруживаютъ, что малая экономическая 
обезпеченность обитаетъ въ тћхъ же мЪстахъ, гд поселилось и 
санитарное неблагополучіе, выражающееся въ усиленной дътской 
смертности, малой выживаемости и низкомъ рост новобранцевъ. 
Вотъ Островская волость, новобранцы которой им%ъютъ наивыс- 
шій ростъ въ уъздћ, 1668 миллиметровъ, а коэффиціенть выжи- 
ванія достигаетъ 43,29%; она почти безнедоимочна и размъры 
жилыхъ помфщенй въ ней самые большіе въ узд. А на дру- 
гомъ конц стоить южная Вороновская волость съ наимен%е обез- 
печеннымъ населеніемъ, дающимъ рость новобранцевъ 1648 мил- 
лиметровь и 30,05%, коэффищента выживанія. Историческія усло- 
вія жизни населенія сыграли не послЪднюю роль въ производств 
тБхъ антропологическихъ нормъ, которыя Үстановиль для По- 
дольскаго узда д-ръ Левицкій. Самая „высокая“ Островская 
волость большей частью входящихъ въ составъ ея селеній при- 
надлежала когда-то графамъ Орловымъ-Чесменскимъ; въ бытность 
министромъ государственныхъ имуществъ графа П. Д. Киселева *) 
имӛнія эти перешли въ казну, и въ 1861 году крестьяне по- 
лучили въ надълъ ве барскія земли. Это позволило имъ уже 
въ начал семидесятыхъ годовъ произвести полный выкупъ сво- 
ихъ надфловъ и положило начало ихъ сравнительной обезпечен- 
ности. А воть и другой историческій фактъ уже боле крупнаго 
значення. ДАтоқая смертность въ Подольскомъ уъздћ постепенно 
и устойчиво падаеть (38,2%, въ 1868—1872 гг. и 28% ‚въ 1896— 
1899). СоотвЪтственно этому уменьшается и процентъ недожив- 
шихһ до призывного возраста. При этомъ оказывается, что д$т- 
ская смертность до 1861 года не только не обнаруживала зам%- 
чаемаго теперь паденія, а даже, наоборотъ, им$ла тенденцію къ 
повышенію. И только съ паденіемъ врфпостного права началось 


ж) У г. Левицкаго гр. Киселевъ ошибочно названъ министромъ внутреннихъ 
ДБ». 
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и паденіе дЪтской смертности. Не смотря на весь интересъ полу- 
ченныхъ авторомъ результатовъ, намъ кажется, что онъ еще не 
вполнъ использовалъ статистическія богатства воинскаго присут- 
ствія, даже съ точки зрӛнія поставленной имъ задачи. Такъ, въ 
конц книги у него совсВмъ особнякомъ помћщена сводная за 
16 лЬтъ таблица „изъятій и отсрочекъ по различнымъ статьямь 
устава о воинской повинности“ —абсолютныя числа и % отно- 
шенія призывныхъ, негодившихся или недоразвившихся для во- 
енной службы (а такихъ въ среднемъ было до 87% всћхъ осмо- 
трённыхъ). Таблица эта никакими объясненіями не освЪщена. 
Межһ тъмъ анализъ изъятій по росписанію болёзней, употребляе- 
мому въ воинскихъ присутствіяхъ, могъ бы до нФкоторой сте- 
пени дать указанія на относительную частоту встр8чаемыхъ среди 
новобранцевь бол®зней вообще и степень распространенія раз- 
личныхъ страданій по районамъ у$зда. А теперь эта „нЪмая“ 
таблица способна возбудить въ читатель даже нћкоторое недо- 
үмӛніе: самая неблагополучная въ санитарномъ отношеніи волость 
Вороновская въ итог даетъ наименьшій по всему узду 9%, нө- 
годныхъ къ военной служб% (28,70%) и, въ частности, очень мало 
невозмужалыхь-13,74%, и, наоборотъ, самая благополучная Ост- 
ровская волость даетъ максимальный по уёзду % отсрочекъ за 
невозмужалостью (27,02) и стоитъ на второмь мъстћ по числу 
изъятій вообще (89,86%). Такое противоръчіе во всякомъ слу- 
чаъ требовало бы разъясненія. Засимъ авторъ совершенно игно- 
рируеть данныя о семейномъ положеніи призываемыхъ. Указа- 
занія относительно преждевременныхъ браковь, числа дфтей у 
призываемыхъ и зависимости числа браковъ оть средней вели- 
чины роста и пр. могля бы въ значительной мърћ дополнить са- 
нитарно-общественную характеристику жителей Подольскаго уФзда. 
Небезынтересныя данныя можно бы почерпнуть въ этомъ отно- 
шеніи и изъ анализа цифръ льготныхъ различныхъ разрядовт: 
не зам чается ли, напримФрь, въ Подольскомъ уфздВ, какъ и въ 
другихъ м%стахь, уменьшен1я числа льготныхһ перваго разряда, 
что должно указывать одновременно растущую кр$пость кресть- 
янской семьи въ смысл имбӛнія большаго числа работниковъ. 
Въ заключеніе позволимъ себЪ указать на непріятно бьющую въ 
глаза транскрипцію иностранныхъ именъ перем$нно то русекими, 
то латинскими литерами и пожелаемъ, чтобы работа д-ра Левиц- 
каго нашла себз побольше подражателей въ сред мъстныхъ 
изслВдователей и пробудила въ нихь еще дремлюшій интересь 
къ разработЕкВ готоваго и въ достаточной степени достовћрнаго 
матеріала. 


Врачи и больные. Практическіе совфты тфмъ и другимъ доктора Р0- 
берта Герзуни. Пер. съ нмепк. Д. Михайловскаго. М. 1902. 
Вопросъ о взаимномъ отношеніи больныхъ и врачей является 
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безспорно однимъ изъ труднйшихъ вопросовъ обыденной житей- 
ской практики и, поэтому, вполнћ понятно, что во всъхъ евро- 
пейскихъ странахъ время отъ времени возниқаютъ попытки вы- 
яснить это взаимное отношеніе обЂихъ сторонъ. Въ № 4 „Рус. 
Бог.“ за 1901 г. мы разбирали книжку итальянскаго врача Угетти 
„Врачи и пащенты“, теперь мы познакомимъ читателей съ книж- 
кою нФӛмецкаго врача на ту же тему. Книжка д-ра Герзуни обла- 
даеть гораздо большими достоинствами, чёмъ указанное произве- 
деніе Угетти. Не отличаясь ни глубиною постановки вопроса, 
ни систематичностью изложенія, книжка Герзуни, всетаки, можеть 
быть прочитана со значительною пользою, особенно публикою. 
Для самихь врачей книжка эта даетъ, сравнительно, немного. 
Правда, нашъ авторь разсматриваеть всё моменты врачебной 
джятельности, начиная съ „перваго посфщен!я больного“ и кон- 
чая „безнадежными случаями“ и „консультаціями“; но среди со- 
вћтовъ, даваемыхъ во всћхъ этихъ случаяхъ д-ромъ Герзуни, 
едва ли есть хоть одинъ, въ которомъ нуждался бы человъкъ съ 
природнымъ тактомъ. Конечно, не вс врачи отличаются тако- · 
вымъ, и, можетъ быть, найдутся врачи, которымъ полезны такіе 
совты: не одфваться ни „особенно элегантно“, ни особенно плохо 
(стр. 20), или: не дозволять „больному или его окружающимъ 
вынудить его (врача) къ распознаванію на удачу“ (стр. 41), 
когда болёзнь еще не достаточно выяснилась. Но, повторяемъ, 
вев эти совћты слишкомъ элементарны, чтобы быть особенно 
ЦВННЫМИ. | 

Гораздо полезнће окажется книга Герзуни для публики, ко- 
торая, дЕЙствительно, можетъ зд%сь почерпнуть не мало важныхъ 
үказаній. Такъ, напр., навћрное большинству публики неизвћ- 
стно, что „такъ называемыя „народныя“ средства большею частью 
(суть) не что иное, какъ отбросы латинской кухни, а именно— 
тв средства, которыя первоначально употреблялись самими вра- 
чами и пріобрфли, такимъ образомъ, популярность, которую они 
и сохранили даже послЗ того, какъ были оставлены врачами, какъ 
недфйствительныя, или замӛнены были лучшими“ (стр. 78—74). 

Весьма полезно прочитать большинству публики и сл$дующее, 
напримъръ, мЗсто въ книжкЪ Герзуни: „какъ часто приходится 
слышать, что такому-то больному врачи предложили, какъ по- 
елӛднее средство, ампутацію, или какую-либо другую серьезную 
операцію, и что больной, отказавшись отъ нея, всетаки выздоро- 
вфлъ... Какое великое торжество невћжества надь наукою!.. 
Однако, — не похоже ли оно на торжество человћка, выиграв-. 
шаго большую сумму въ лотерећ?.. Пусть и правда, что бываютъ 
‘случаи, гдв упорнымъ несогласіемъ со стороны больного пред: 
отвращаются послъдствія врачебной ошибки, — въ общемъ и ц%- 
ломъ, однако, дъло для больного является только лотерейной 
игрой: врачъ предлагаетъ больному пожертвовать одной частью 
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своего тћла, чтобы только обезпечить ему жизнь; больной же, 
наоборотъ, ставитъ на карту свою жизнь, чтобы только не отдать 
одной части своего тёла... И вотъ, инымъ въ этой опасной игрв, 
дЪйствительно, посчастливитея выиграть, и они не нахвалятся 
своимъ умћніемъ играть; другіе же проигрываютъ все и, конечно, 
молчать“... (стр. 44—45). 


А. В. Дживелеговъ. СредневЪковые города въ западной 
ЕврошФ. Спб. 1902. 

Работа г. Дживелегова представляетъ собою восьмой выпускъ 
изданія проф. Карева и Лучицкаго „Исторія Европы по эпо- 
хамъ и странамъ въ средне взка и въ новое время“. Давая на 
страницахъ „Русскаго Богатства“ отзывъ 0 книжкъ Огюстена 
Тьерри „Городскія коммуны во Франщи“, мы замћтили, что по- 
становка и разработка вопроса о средневъковомъ город% у Тьерри 
страдають полною үстарћлостью. Книг г. Дживелегова этого 
‘упрека, во всякомъ случа, сдћлать нельзя: она считается со 
всћми новћйшими теоріями происхожденія и развитія европей- 
скихъ городовъ. Авторъ говоритъ, что онъ не претендуетъ ни 
на оригинальность, ни на полноту своего очерка; мы къ этому 
можемъ прибавить, что, ввроятно, именно отсутствіе этихъ двухъ 
претензій и помогло ему написать хорошій популярно-научный 
этюдъ. Не смотря на нъсколько сухое изложеніе (особенно во 
второй и третьей главахъ), книга читается съ большимъ интере- 
сомъ. Исторія европейскаго города, говоритъ авторъ, начинается 
съ римскихъ городовъ, но связь эта почти исключительно ВНЫШ- 
няя: въ очень рБдкихъ случаяхъ только унаслћдовали средневв- 
ковые города отъ римскихъ поселеній что-нибудь, кромъ иска- 
женнаго имени и мъстоположенія. Военная необходимость, столь 
обострившаяся въ эпоху переселенія народовъ, заставляла стро- 
ить стВны и полагала, такимъ образомъ, начало городскимъ по- 
селеніямъ. Но въ началь среднихъ ввковъ село и городъ юри- 
дически не различались; только въ ХП вФк% параллельно съ хо- 
зяйственнымъ переворотомъ появилось коренное различіе между 
селомъ и городомъ. Замътимъ, что авторъ совершенно непра- 
вильно полагаеть, что результатомъ хозяйственнаго переворота 
ХП вћка было „вытвенен!е натуральнаго хозяйства мЪновымъ“. 
Даже въ Иташи, не говоря уже о Германіи и Франціи, нельзя 
констатировать такого явленія въ ХП в%қВ, какъ выттененге 
натуральнаго хозяйства. Если бы авторъ сказалъ, что въ ХПИ въкћ 
начался тотъ хозяйственный перевороть, который къ ХУ вФку 
въ Ломбарди, къ ХІҮ — ХУ въ Базелћ, къ ХҮІ — ХҮП въ Ан- 
глін, къ ХУП-—ХУШ в. въ Германи совершенно вытћснилъ на- 
туральное хозяйство въ городахъ,—тогда мы бы ничего не могли 
сказать противъ этого тезиса. А иначе получается нъкоторая 
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хронологическая неточность. Въ зависимости отъ оживленія тор- 
говой и промышленной дФятельности въ городахъ, возростала 
смзлость бюргеровъ, всегда желавшихъ освободиться отъ власти 
сеньоровъ; съ трудомъ, съ значительными пожертвованіями день- 
гами и кровью, городамъ (если не вс®мъ, то многимъ) удалось 
освободиться, — инымъ совершенно, другимъ лишь въ смысл 
пріобрВтенія правь внутренняго самоуправленія. Въ городахъ 
обнаружилось стремленіе уравнять сословный составъ населенія, — 
но одновременно, въ эти же критическіе вћка борьбы съ сеньо- 
рами и императорами (въ ХП—ХІҮ), уже произошла новая раз- 
слойка городского населенія--на богатыхь купцовъ и ремеслен- 
никовъ, а потомь между мастерами-предпринимателями и под- 
мастерьями-рабочими. Съ ХҮІ вка замъчается нћкоторый упа- 
докъ въ экономической жизни городовъ; политическій упадокъ 
несколько опередилъ экономическое паденіе; для Ломбардіи онъ 
начался съ конца ХІҮ въка, для Германи съ ХУ, для Франціи 
съ Столӛтней войны. Упадокъ средневёковаго города знамено- 
валь конець этого перваго періода истори европейекихь горо- 
довъ. Что касается исторической роли городовъ, то въ полити- 
ческомь отношеній они явились могущественнымъ и иринци- 
‚ тлальнымъ противникомъ феодализма, въ соціальномъ отноше- 
н1и— они способствовали (особенно, замътимъ, въ Италіи) разло- 
женію крБпостного права, въ нихъ выросла и вскормилась могу- 
щественная, долго игравшая чисто революціонную роль обще- 
ственная сила — буржуазія, въ истори умственной жизни въ 
нихъ началось замтнће всего крушен!е средневвкового міросо- 
зерданія. „Мы далеки отъ романтическихъ восторговъ, которымъ 
такъ охотно поддаются нћкоторые изслёдователи“,—пишетъ ав- 
торъ въ концћ своего труда: „мы отлично видимъ всё темныя 
_ стороны средневъкового городского рагвитія и ни мало не склонны 
проповъдывать возвращенія къ средневъковымъ городскимъ по- 
рядкамъ. Но, думается намъ, если въ средне вћка искать на- 
стоящей живой жизни, здоровыхъ общественныхъ отношеній, 
царства упорнаго, плодотворнаго труда, то всего этого нужно. 
искать не въ церкви, не въ государств, не въ помФотьв, а 
только въ городахъ“. Это— почти вёрно; потому „почти“, что 
совсъмъ взрны слова нашего поэта: „знаю я, вмъсто стей кр%- 
постныхъ, люди придумаютъ много другихъ“... Такихъ сзтей, 
боле, нежели достаточно существовало и въ средневвковомь го- 
род, и до здоровыхъ общественныхь отношеній ему было все- 
таки слишкомъ, слишкомъ далеко. 

Не послёднее достоинство книги г. Дживелегова — полнота 
библіографін. Съ удовольствемъ мы встрӛтили тутъ указаніе на 
забываемую у насъ иногда классическую книгу Стэбса (Сопвы- 
фийопа] һізіогу оѓ Епоіал4),-и невольно пожалфли, что до сихъ 
порь нтъ у насъ перевода этого труда, обязательнаго для вся- 
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каго, кто интересуется сощально-политическимъ прошлымъ ан- 
глійскаго народа. Никому и иизачёмъ ненужная, поверхностная, 
хотя и иноготомная хрестоматія Трайля, напротивъ, переведена 
почти одновременно съ появлешемъ въ подлинник. Пути пере- 
водчиковъ неиспов8димы, а потому для людей, которые, прочтя 
книгу т. Дживелегова, пожелали бы обстоятельно пополнить свои 
свВдӛнія,-это полезное указан1е на Стэбса явится пустымъ зву- 
комъ, если только они не читають по-англійски. И не смотря 
на богатство библіографіи въ разбираемой книг$,—Стэбса они ни- 
чЬмъ не замФнят%... 


В. В. Друимондъ. Дитя, его природа и воспитаніе. Пер. съ 
англійскаго А. Г. Каррикъ и С. Л. Феодоровичъ. Спб. 1902. 

Это— толково написанная книга. Авторъ ея-—человз къ св%- 
дущ и любящій свой предметь, хотя и не прокладывающій но- 
выхъ путей и не дающій, собственно говоря, ничего оригиналь- 
наго. Но жизнь и воспитаніе ребенка толково разсмотр%®ны здћсь, 
какъ еъ точки эрбӛнія гигіены тла, такъ и съ точки зрБнія вос- 
питанія ума, чувства и воли, | 

Передь всякимъ педагогомь возникаеть прежде всего гроз- 
ный вопросы насколько могущественны всяк1е педагогичесые 
пріемы? Каково взаимоотношеніе „природы“ и „воспитанія“? 
Авторь формулируетъ свой взглядъ слёдующимъ образомъ: „При- 
родв онъ (ребенокъ) обязанъ тАмь, что обфщаетъ, воспитанію-- 
осуществленіемъ объщаемаго“ (стр. 8). Затёмъ возникаетъ во- 
просъ, насколько ребенокь наслфдуеть индивидуальныя изм%не- 
нія своихъ родителей. ,НФкоторые писатели, —говоритъ авторь,- 
думаютъ, что если ученіе объ эволющи върно, то каждое новое 
свойство человъка должно же было быть когда-либо пріобрътено 
и передано потомкамъ, иначе и эволющи не было бы. Но нату- 
ралисты употребляютъ терминъ „пріобрћтено“ въ спеціальномъ 
смысл: они опредвляють имъ свойство, возникшее у индивида, 
қақь результать упражненія или неупражненія какой-либо спо- 
собности, или какъ "рямове дЕйствів внЪшнихъ вліяній“ (стр. 12). 
»Я,--говорить авторъ, —признаю в8роятнымъ, что свойства, пр!обр$- 
тенныя упражненіемъ или неупражненіемъ извстныхъ органовъ, 
не передаются“ (стр. 14). Но это признаніе ненаслъдственности 
пробрётенныхь измӛненій нашъ авторъ разсматриваеть лишь 
кэкъ освобожденіе отъ тяжкаго чувства, будте воспитанію при- 
ходится „бороться съ природой“. „Если мы,--говорить онъ,—не 
можемъ полагаться на то, что хорошія качества родителей вос- 
произведутся въ потомствВ безъ терпћливаго и тщательнаго вос- 
питанія ИХЬ въ немъ, то мы не должны отчаиваться и въ в03- 
можности искоренить пороки, не имӛюшіе, быть можетъ, корня 
въ натур» ребенка“ (стр. 14—15). | 

Весьма симпатиченъ и правиленъ взглядъ нашего автора на 


М. 
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„выживаніе слабыхъ“. Онъ рЪшительно протестуеть противъ 
того воззр я, будто поддержка слабыхъ ведетъ къ понижен!ю 
ередняго уровня расы. В%дь нФкоторые доходили даже до того, 
что считали эпидеміи благодътельными явленіями, такъ какъ, по 
ихъ мнӛнію, эти эпидеміи освобождали народъ отъ его слаб%й- 
шихъ элементовъ. Такое мнъніе уже потому несостоятельно, что, 
какъ справедливо замӛчаеть нашъ авторъ, „слабость дътства мо- 
жетъ быть такъ же фатальна, какъ и слабость организма“ (стр. 16). 
Наоборотъ, если мы вићсто того, чтобы возлагать надежду на 
естественный өтборь, приб®гнемъ къ искусственной защитћ об- 
щества, напр., путемъ оспопрививанія, то мы сохранимъ инди- 
видовъ, которые, можетъ быть, и очень чувствительны къ извћст- 
ной болъзни (въ данномъ случаФ, къ осп%), но во многихь дру- 
гихъ отношеніяхь могутъ принадлежать къ сильнћйшимъ и по- 
лезнёйшимъ членамъ общества, | 

Такова общая точка әрӛнія нашего автора. Что касается по- 
дробностей изложенія, то, повторяемъ, не представляя ничего 
новаго и оригинальнаго, книга г. Друммонда является вполн% 
удовлетворительнымъ „введенемъ къ изученю физическаго и 
нравственнаго развитя ребенка“. 


Д-ръ А. Дэджонъ. Искусство долго жить. Пер. съ англійек. д-ра 
А. НЁманскаго. Спб. 1902. 


Небольшая книжка, изданная подъ этимъ громкимъ назва- 
ніемъ, заключаетъ въ себъ въ сущности лишь весьма элементар- 
ныя свдВнія по гигіенъ. Свӛдӛнія, сообщаемыя д-ромъ Дэджо- 
номъ, вврны, но его изложен!е отличается двумя великими недо- 
статками: несистематичностью и болтливостью. ПослФдній недо- 
статокъ особенно чувствителенъ для книжки въ 124 стр. неболь- 
шого формата, напечатанной разгонистымъ шрифтомъ. Что ав- 
-торь не выработаль себ яснаго плана сочиненія, видно хотя бы 
изъ ТОГО, что въ небольшой книжкћ, состоящей всего изъ 8-ми 
маленькихь главъ, цфлая глава посвящена „бородћ“. Авторъ 
является ревностнымъ противникомъ ношенія бороды. „Ни одинъ 
мужчина, —восклицаетъ онъ,— уважающий современную бактеріо- 
логическую науку и заботящійся о здоровьи своей возлюбленной, 
не имФеть права вступить въ періодь ухаживан1я,—пер1одъ этотъ 
предполагаеть много поцвӛлуевь,-не удаливъ предварительно 
своей бороды“ (етр. 105). 

Насколько вообще элементарно и безсвязно изложеніе автора, 
читатель үвидить лучше всего, если мы сдлаемъ любую выписку 
изъ „Заключенія“, гдВ авторь резюмируетъ свои взгляды. При- 
ведемъ, напр., слЗдующее мФсто: 

„Спать вдвоемъ и неудобно, и вредно, особенно если оба ста- 
рики. У старика обыкновенно легкій сонъ, и если одинъ про- 
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снется, то нарушается также сонъ другого. Н%мцы устраиваютъ 
об%денную трапезу въ полдень и поэтому у нихъ существуетъ 
обычай отдыхать въ полдень. Когда завтракъ состоитъ въ лег- 
кой закускВ, въ полуденномъ отдых не представляется необхо- 
димости. Брачный союзъ старика съ молодой опасенъ для пер- 
ваго. Общія наблюденія показываютъ, что когда старикъ же- 
`нится на молодой, онъ рфдко не платится жизнью за неравный 
бракъ. 

„Доступъ чистаго воздуха въ помфщен!е имВеть важное зна- 
чен1е для сохраненія здоровья и силы. Желательно поэтому, что- 
бы комнаты, занимаемыя молодыми и старыми людьми, были об- 
ширны и хорошо вентилировались“ (стр. 120). 

Все это такъ и написано въ подлинник%, т. е. одно за дру- 
гимъ, безъ всякаго перерыва. 


Новыя книги, поступившія въ редакцію. 


(Значащіяся въ этомъ спискВ книги присылаются авторами и издателями въ 

редакцію въ одномъ экземплярћ и въ конторЪ журнала не продаются. 

Равнымъ образомъ контора не принимаеть на себя коммиссіи по пріобрЪте- 
нію этихь книгь въ книжныхь магазинахъ). 


А. А. Марлинснёй (А. А. Бесту- 


Иван» Бунин. Новыя стихотво- 


жевъ). Замокъ Нейгаузенъ. Кровь за 
` кровь. Съ біографіей А. Бестужева. Из- 
дан1е А. С. Суворина («Дешевая биб- 
отека»). Спб. 1902. Ц, 15 к. 

П. П. Гнъњдичъ. Антиподь и дру- 
ге разсказы. Изданіе А. С. Суворина. 
Спб. 1902. Ц. 1 р. 50 к. 

Разсказы путника (Н. Н. Лендера).. 
Изданіе А. С. Суворина. Спб. 1902. Ц. 
1 р. 
И. Ф. Косиновъ. Въ колесЪ жиз- 
ни. Наброски. Екатеринодаръ. 1901. 
Ц. 50 к. 

Т. Н. Львовъ. ДЪвчонки умнће 
стариковъ. Драма въ 3-хь дЪйствіяхъ. 
М. 1902. Ц, 60 к. 

Изъ огня выхватило. Картины изъ 
русской народной жизни въ 4-хъ дЪй- 
ствіяхъ. Ф. А. Ярығина. М. 1901. 

Е. Н. Любичъ. Изъ жизни. Раз- 
сказы и наброски. Изданіе Г. Н. Ко- 
ронта. Одесса. 1902. Ц. 50 к. 

Полное собраніе сочиненій В. Голо- 
вина (К. Орловскаго). Т. Ш. Спб. 
1902. Ц. 1 р. 25 к. | 

Собраніе сочиненій Әлмаы Ожеш- 
но. Переводь съ нольск. подъ ред. 
С. С. Зелинскаго. Т. ТУ. Изданіе Б. К. 
Фукса. Спб. 1902. 


Р 


ренія. М. 1902. Ц. 1 р. 

Басни И. А. Ерылова. 2-е изда- 
ніе. И. Ө. Жиркова. М. 1902. Три 
книжки. Ц. 5 к. за книжку. 

Избранныя стихотворенія А. В. 
Жольцова. 2-е изданіе. И. Ө. Жирко- 


ва. М. 1902. ДвЪ книжки. ПЦ. 5 к. за 


книжку. 

Стихотворенія №. С—каго. Томскъ. 
1902. Ц. 1 р. 50 к. 

Барона Мюнхгаузена разсказы 
объ его удивительныхъ приключеняхъ 
и походахъ въ Россіи и другихь стра- 
нахъ. Переводъ и введеніе 3. А. Вен- 
геровой. Изданіе т-ва «ХХ ВФкь». 
Спб. 1901. Ц, 50 к. 

Теодор Герцль. Философекіе 
разсказы. Переводъ съ н%м. Е. М. и 
А. К. Изданіе т-ва «ХХ В$къ». Спб. 
1902. Ц. 1 р. 25 к. 

«Несчастные». Виктор% Гюго. Пе- 
реводъ О. Н. Поповойи А. Н. Энгелк- 
гардтъ. Изданіе О. Н. Поповой. Єпб. 
1909. Ц. Зр. 

Библіотека для дБтей и для юноше- 
ства подъ ред. И. Горбунова-Посадо- 
ва. М. 1902. Другъ животныхъ. Книга 
о вииманім, состраданіш и любви къ 
животнымъ. Гуманитарно-зоологическая 
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хрестоматія. Составили И. Горбу- 
нов5-Посадов5 и В. Лукьянсная. 
Часть І Съ 145 рис. Ц. 85 к.—Май- 
скій цвфтокъ и др. разсказы. В. Дууг- 
ласъ- Виггинъ, А. Додэ, Ф. Коппе 
и уйда. Съ рис. Ц. 55 к.—Подъ гро- 
момъ пушекъ. Разсказы-воспоминанія 
изъ франко-прусской войны. В. Б.лей- 
на. Переводъ съ нм. С. А. ПорЪц- 
каго. Съ рис. Ц. 80 к.—Друзья расте- 
ній. Разсказы о дружбЪ растеній съ 
животными. С. А, Порцкаго. Съ рис. 
Ц. 50 к. 

Издан1я «Посредника». Три тысячи 
абть тому назадъ. Разсказы изъ ието- 
ри Греши. Составила А. „Гуньян- 
ская. Съ рис. М. 1901. Ц. 40 к.— 
Душа одного народа. Разсказы англ. 
офицера Фильданга о жизни его въ 
БирмЪ. Переводь съ англ. П. А. Бу- 
ланже. М. 1902. Ц. 1 р. 

Н. К. Михайловскій и его труды. 
Н. В. Рейнгардта. Казань. 1902. 
Ц. 85 к. 

Мэтью Арнолъдъ. Задачи совре- 
менной критики. Переводъ съ англ. 
Издавіе «Посредника». М. 1902. Ц. 
15 к. | 

Узеніе гр. Толстого о жизни. 2-е из- 
даніе «Посредника». М. 1902. Ц. 15 к. 

В. А. ДоброллобовФ. Ложь гг. Ни- 
колая Энгельгардта и Розанова о Н. А. 
Добролюбов%, Н. Г. Чернышевскомъ и 
духовенствЪ. Спб. 1902. Ц. 80 к. 

Н. Г. Молоствовь.. Борець за 
идеализмъ. (Слово правды о А. Л, Во- 
лынскомъ). Рига. 1902. Ц. 1 р. 

Петръ Струве. На разныя темы 
(1893—1901 гг.). Сборникь статей. Сиб. 
1902. Ц. 3 р. 

М. Чайковскёй. Жизнь П. И. 
Ч айковскаго. Вып. ХУП. ПЦ. 40 к. 

Тропическая Голландія. Пять лЬтъ 
на островв Яв. Съ 6-ю картами. М. 
М. Бакунин. Спб. 1902. Ц. 2 р. 
50 к. 

С. Н. Браиловскій. Тазы пла 
Улиһә. (Съ 8-ю рис.). Опыть этногра- 
фичеекаго изслФдованія. Спб. 1902. Ц. 
1 р. 50 к. 

Вилъгельмь Вундтә. Система 
философіи. Переводъ съ н%м. А. М. 
Водена. Изданіе Л. Ф. Пантелфева. 
Спб. 1902. Ц. 3 р. 

Р. В. Эмерсонъ. Высшая душа. 
Переводъ съ англ. И. Накашидзе. Из- 
даніе «Посредника». М. 1902. Ц. 20 к. 

Проф. Маршаль. Анатомія птицъ 
въ общедоступномъ изложенш. Перев. 
съ нъу. подъ ред. проф. Н. А. Хо- 
лодковскаго. 2-е удешевл. изд. Спб. 
1902. Ц. 1 р. 50 к. 

Изданія т-ва «ХХ вЪкъ». Спб. 1902. 


№ 6. Отдълъ П. 
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Д-ръ А. Дэджонъ. Искусство долго 
жить. Переводъ съ англ. д-ра А. Н%- 
манскаго. Ц. 40 к.-В. Б. Друм- 
мондъ. Дитя, его природа и воспита- 
ніе. Переводъ съ англ. А, Г. Каррикъ 
и С. Л. Феодоровичъ. Ц. 1 р.—.Тюд- 
вигь Нрживицкій. Психическія ра- 
сы. Опыть психологи народовь. Пере- 
водь съ польск. Р. В. Крживицкой, 
подь редакціей автора. Съ 16 иллю- 
страціями. Ц. 1 р. 50 к.-Е. д’Эйж- 
таль. Алексисъ Токвиль и либераль- 
ная демократія. Переводь М. Г. Ва- 
сильевскаго. Подъ редакціей и съ пре- 
дисловіемъ Н. И. Карева. Съ портре- 
томъ Токвиля. Ц. 1 р.— А. де-Нор- 
венә. Американскіе милліардеры. Съ 
16 портретами и приложеніемъ статьи 
Андрью Карнеги: Предуб$жден1я про- 
тивъ трестовъ. Переводъ съ франц. 
по ред. А. Е. Яновскаго. Ц. 1 р. 

К. 

И. Н. Канадњевъ. Очерки закав- 
казской жизни. Т. І. Соб. 1902. Ц. 2р. 

Ф. Я. Конъ. Историческій очеркъ 
Минусинскаго мстнаго музея за 25 
лЬтъ (1877—1902 г.). Казань. 1902 г. 

Г. Тардъ. Общественное мнніе и 
толпа. Переводъ съ франц. П. С. Ко- 
гана. М. 1902. Ц. 1 р. 

Е. Еушановь. Южно-манчжурскіе 
безпорядки въ 1900 г. Изданіе Қ. М. 
Өедорова. Асхабадъ. 1902. Ц. 2 р. 

А. 1. Рубиновскёй. Объ «услов- 
номъ осужденіи». Каменецъ-Подольскъ. 
1902. Ц. 25 к. | 

Д-ра Адольфа Меркеля. Юриди- 
ческая энциклопедія. Переводь Ф. К. 
Зейделя подъ ред. В. М. Грибовскаго. 
Изданіе кн. магазина Н. К. Мартыно- 
ва. Спб. 1902. Ц. 1 р. 50 к. 

Погледь върху дЪятельностьта на 
българската екзархая. Оть Ө. М. и 
Б. Ге!р2лх 1902. 

0. М. Лернеръ. Одесская старина. 
Историческле очерки. Одесса. 1902. 

Матеріалы для истори экономич., 
юридич. и обществ. быта Старой Ма- 
лороссіи, издаваемые подъ ред. Н. П. 
Василенка. Вып. І. Генеральное слфд- 
ствіе о маетностяхъ НЁжинскаго полка. 
Черниговъ. 1901. Ц. 1 р. 

Борьба съ сифилисомъ, какъ предметь 
общественной гигіены. Д-ра ЛІ. А. 
Граціанова. (Отдъльный оттискъ 
изъ «Русскаго журнала кожныхъ и ве- 
нерическихь болЬзней»). Харьковъ. 
1902. р 

Гпгіена дътей А. Н. Филиппова. 
Съ 32 рис. 3-е изданіе. М. 1902. Ц. 
2 р. 
Народная школа. Вып. 2-й. Первое 
знакомство сь географіей Россіи. Для 
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воскресныхъ и начальныхь школъ. Съ 
54 рис. и планами, 12 картами въ тек- 
стЬ и одной на отд. листЬ. Составиль 
Владиміръ Львов. М. 1902. Ц. 1 р. 

Начальное народное образованіе въ 
Роса. Подъ редакціей Г. Фальборка и 
В. Чарнолусскаго. Т. 1У. Спб. 1902. 

В. Л. Дљдловъ. Школьныя воспо- 
минанія. Спб. 1902. Ц. 1 р. 

Отчеть о состояніи и дБятельности 
курсовь для рабочихь и ремесленни- 
ковь г. Харькова за первые полтора 
года ихь существованія. Харьковь. 
1902. 

ПФны на рабочія руки при заблаго- 
временномь найм на сельско-хозяй- 
ственныя работы. Сочинеше .Лит- 
снаго. Изданіе А. Новикова. Спб. 
1902. Ц. 80 к. 

А. И. Фаресовъ. ЗемледЪльческія 
и ремесленныя коопераціи въ Росси. 
Сиб. 1902. Ц. 40 к. 


РУССКОЕ БОГАТСТВО. 
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Второй сборникь статей, 1901-- 
1902 гг. Аленсандра Новикова, 
автора «Записокъ земскаго начальника». 
Спб. 1902. 

Научно-промысловыя морскія изсл%- 
дованія у береговь Мурмана. Програм- 
ма работь на предстоящее трехлӛтіе и, 
особо, на текушій 1902 годъ. Сиб. 
1902. 

Отчетъ по Минусинскому мФстному 
музею и общественной бибщотек за 
1901 г. Красноярскъ. 1909 г. 

Изданія главнаго управленія неоклад- 
ныхъ сборовъ и казенной продажи пи- 
тей. Спб. 1902. Попечительства о на- 
родной трезвости въ 1899 г.--Стати- 
стика по казенной продаж% питей въ 
1899 г. 

Григорій Моснвичь. Иллюстри- 
рованный практическій путеводитель 
по ВолгБ. Одесса. 1902. Ц. 1 р. (въ 
переплет%). 


Народъ и книга. 


(Изъ личныхъ наблюденй и впечатл Ен). 


Два тома „Что читать народу?“, возбудившіе въ свое время 
въ печати и обществ большой интересъ къ вопросу о народной 
литератур и народномъ читателћ, вызвали также кое-гдф и по- 
пытки устройства народныхъ чтеній такого же характера, какъ 
и чтенія учительницъ харьковской воскресной школы. Книги эти 
дали и мн% первую идею познакомиться съ народомъ, какъ чи- 
тателемъ, посредствомъ псдобныхъ чтеній. Опытъ харьковскихъ 
үчитөльницъ казался мнБ не вполн% удовлетворительнымъ по 
своей постановке, и мн хотћлось организовать мои чтенія н%- 
сколько иначе, придать имъ больше свободы и объективности. 
Обстоятельства вполн% благопріятствовали мнФ въ этомъ отношеніи. 

Капитальный трудъ харьковскихъ учительницъ, составленный 
по иниціативћ и подь руководствомъ заслуженной дФӛятельницы 
по народному образованію Х. Д. Алчевской, положительно соз- 
даль эпоху въ дал народной литературы. Явившись первой серь- 
езной попыткой непосредственнаго изученія народнаго читателя, 

его уровня развитія, его запросовъ, его отношенія къ печатному 
слову,—трудъ этоть выдвинуль вопросъ о народной литературз, 
перенесъ его изъ кабинета педагоговь и издателей на судъ са- 
маго народа и этимъ поставилъ его на почву правильнаго науч- 
наго изслвдованія. Помимо этого, оба тома „Что читать народу?“, 
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заключающіе въ себф разборъ 2510 народвыхъ книгь, большая 
часть которыхъ была нрочитана въ аудиторіи воскресной школы 
или въ дерөвн%, содержать такую массу интереснаго и цённаго 
матеріала, столько характерныхъ чертъ психологіи народваго 
читателя, что положительно должны быть настольной книгой вся- 
қаго работающаго или собирающагося работать въ средћ на- 
рода.—Но рядомъ съ этими большими достоинствами трудь харь- 
ковскихъ учительницъ страдаетъ и нћВкоторыми крупными недо- 
статками, происшедшими, главнымъ образомъ, вслФдетвів не со- 
всбмь правильной и объективной постановки самаго опыта. И въ 
городской, и въ деревенской аудиторіяхъ Х. Д. Алчевской книжки 
чутались всегда людьми интеллигентными и читались, конечно, 
такъ, какъ не прочтеть никакой народный читатель; помимо 
этого, при чтеніи сколько-нибудь сложныхъ по форм% или содер- 
жанію художественныхъ произведеній, чтицы д®лали вступленія, 
давали подробныя объясненія не только слов и выраженій, но 
и литературныхъ формъ и типовь. Все это отнимало у опыта 
характеръ прототипа самостоятельнаго чтенія народныхъ грамо: 
тӛевь. Съ другой стороны, то обстоятельство что книжки чита- 
лись человћкомъ иной среды, иного развитія, да еще женщиной, 
да еще учительницей -—-должно было сильно отразиться на отно- 
шенін слушателей къ читаемому, должно было заставить ихъ 
быть сдержанными, а иногда и неискренними въ своихъ отзы- 
вахъ и разсужденіяхъ. 

Задавшись цзлью сдВлать мои чтен1я, по возможности, прото- 
типомъ са.мостоятельныхъ народныхъ чтеній, я, прежде всего, 
‚старался ограничить мое личное участіе въ чтеніяхъ до крайняго 
шіпішит’а. Не задавалъ я слушателямъ никакихъ вопросовъ, не 
даваль--по крайней м8р8, во время самаго чтенія,-—-ниқакихъ 
объясненій, не вм8шивался въ ихь разсужденія, не останавли- 
валъ постороннихъ разговоровъ, когда ими прерывались чтенія. 
Выборъ книжки предоставляль я большей частью слушателям», 
а если между ними оказывался челов®къ достаточно грамотный, 
то я предоставляль ему и самое чтене. 

Что касается уровня грамотности и развитя моихъ слушате- 
лей, онъ былъ ниже средняго. Девять десятыхъ деревенскихъ слу- 
шателей были совершенно АОНы ръдко-рћъдко выззжавше 
изъ своей деревни. 

Считаю нужнымъ оговориться, что я совершенно не им%ю 
въ виду на основан:и моего ограниченнаго опыта ДБЛать какія- 
нибудь широмя обобщения. Единственная задача предлагаемыхъ 
очерковъ —это на.мњтить нћкоторыя характерныя особенности 
психологіи народнаго читателя и обратить на нихъ вниманіе 
будущихъ изслФдователей. 


84 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


І. Литература въ классификацін народнаго читателя. 
1; 


_ Народъ, какъ известно, относится съ глубокимъ почтеніем ъ 
къ печатному слову: „Напечатано—значитъ, правда; напечатано, — 
значитъ, справедливо“. Такое отношен!е къ печатному слову сло- 
жилось у народа подь вліяніемъ религіозной книги, которая пер- 
вая проникла въ народную среду и цфлые вћка оставалась тамъ 
единственной, къ которой народъ относился и продолжаеть от- 
носиться съ благоговвніемь и безусловнымъ довзр1емъ, какъ къ 
святын%. 

Съ конца прошлаго столфтія въ народную среду начали про- 
никать и свЪтскія книги. Одновременно съ житіями святыхъ и 
другими религозНыми книгами, офеня понесъ въ деревню и 
„Бову Королевича“, п „Еруслана Лазаревича“, и „Францыля“, и 
„Милорда“ и разныя народныя сказки. Зат8мъ пошли рыцарскіе 
романы, завалявшіяся сантиментальныя повћсти и самостоятель- 
ная стряпня лубочныхъ писателей. За неим$емъ лучшаго, на- 
родь принялъ эту литературу, но онъ и оцфнилъ ее по досто- · 
инству. Лубочную свътскую книжку онъ не призналъ даже кни- 
гой, оставивъ ей, независимо отъ содержанія, презрительное въ 
устахъ народа, назван1е— сказки. 

Этими двумя рӛзко противоноложными опредвленіями произ- 
веденій. литературы народный читатель могъ довольствоваться 
лишь до т5хь поръ, пока онъ не зналъ иныхъ книгъ, кром 
религіозныхъ, съ одной стороны, и свЪтскихъ лубочныхъ, съ дру- 
гой. Но едва только въ народную среду начала проникать новая 
книга, изданная или составленная для народа людьми интелли- 
гентнаго общества; книга, въ которой изображается реальная 
жизнь, большей частью, даже народная, съ ея горемъ и радостью; 
книга, въ которой подымаются вопросы моральнаго и сощаль- 
наго характера, —едва только народный читатель получилъ воз- 
можность хоть нъсколько» познакомиться съ этой книжкой, какъ 
онъ сразу выдълилъ ее въ особую категорію. Новая книжка, ко- 
нечно, не религіозная: въ ней нфтъ ни святыхъ, ни описанія 
чудесъ, ни славянскихъ изреченій, но она и не сказка— „брехня“, 
не „басня“, не пустое балагурство. Она--житейская книжка и 
имфеть свой интересъ, свое серьезное значеніе. 

Такимъ образомъ, у народа, которому совершенно неизвбетны 
и непонятны наши многочисленныя дфлен1я произведеній худо- 
жественной литературы, самостоятельно выработалось дфлөніе 
извВетной ему литературы на три отдёла: 1) божественныя 
книжки; 2) „сказки“, и 3) житейскія книжки. Посмотримъ, ка- 
кіев запросы предъявляетъ народъ каждому изъ этихь отдёловъЪ. 
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П. 


Въ моей личной практик мн% не часто приходилось читать 
такія религіозныя книжки, которыя заранће были бы знакомы 
слушателямъ, какъ „божественныя“. Әто, однако, не помбшало 
мн зам%тить, что къ книжкамъ этой категорія слушатели отно- 
сились съ глубокимъ благоговћніемъ, положительно, какъ къ 
святын% %). Это часто высказывалось и при чтеніи свфтокихъ 
книжекъ. Такъ, напр., для понравившейся книжки не существо- 
вало боле высокой похвалы, какъ возведеніе ея въ разрядь бо- 
жественныхЪ; для Добродвтельныхһ героевь не было высшей на- 
грады, какъ пріобщеніе ихъ къ лику святыхъ (нъкоторые герои 
признавались даже ангелами). Почти всё положительные персо: 
-нажи нанболъе поаравившихся разсказовъ, отъ сапожника Семена 
(въ сказкВ Толстого „ЧЪмъ люди живы“) до Дездемоны, были 
канонизированы слушателями. Если мн% рБдко случалось са- 
мому предлагать слушателямъ чтеніе божественныхъ книжекъ, 
то иногда случалось, что чтеніе какого-нибудь свфтскаго разсказа, 
даже очень интереснаго, вдругъ прерывалось просьбой: 

-- А ты бъ лучше почиталь намъ какую ни на есть боже- 
ственную... „нашу“ бы намъ почиталъ!.. 

И при этомъ мнф обыкновенно протягивалась засаленная, 
истрепанная книжка, большей частью „Житіе святого“, изданіе 
какой-нибудь „обители“. И когда я начиналь читать эту, вь 
большинствћ случаевъ, безграмотную, варварскимъ языкомъ на- 
писанную книжку, слушатели слёдили за моимъ чтеніемъ съ бла- 
гоговӛніемь, съ восторженной любовью, съ широко раскрытыми 
глазами и, повидимому, съ такою же широко раскрытою душей. 

Такъ относились къ „божественному чтенію“ крестьяне. Шах- 
теры и „босяки“, напротивъ, никогда сами не требовали рели- 
ГІ08НОЙ книжки и сильно тяготилнсь такимъ чтеніемъ, находили 
его неинтереснымъ. Но различіе между рабочими и крестьянами 
было только по отношенію къ чтенію, а не къ самой религ1оз- 
ной қнижкВ, къ которой и шахтеры, и босяки относились съ глу- 
бокимъ уваженемъ. Самое нежеланіе слушать „божественное чте- 
ніе“, особенно въ нетрезвомъ состоянін, большей частью моти- 


ж) Это отмЬчаютъ чуть-ли не вс писавшіе объ отношеній народа къ книгЪ. 
«Божественная книжка въ глазахъ деревенскаго читателя, —пишетъ, напр., 
Н. А. Рубакинъ,—окружена какъ бы ореоломъ. «Разъ ты пр1обр$лть духовную 
книжку на собственыя средства, пишеть одинъ грамотЪй (Петерб. губ. 
Петергоф. у%зд.), ты совершиль пфль добродЪтели навсегда, не только для 
себя, но и для ближняго своего». Духовныя книжки хранятся у образовъ, 
свбтескія же книжки, особено такія, какихь больше всего, т. е. лубочныя, 
такимъ почетомъ не пользуются». («Этюды о русской читающей публик%», 
стр. 152). 
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вировалось именно несоотвътствіемъ между грвховностью своей 
жизни и святостью религіозной книжки. Въ казарм%, гд% во время 
чтенія свётскихь книжекъ слушатели выражали свои мысли и 
впечатлвӛнія, нисколько не стћсняясь въ выраженіяхъ,—при чте- 
нін религіозной книжки никогда не раздавалось ни циничнаго 
слова, ни насмћшки. Даже безобидное, но легкомысленное зам%- 
чаніе встрбчало осужденія. При чтеніи разсказа „Фабіола“, изъ 
жизни первыхъ христанъ, отчасти причисленныхъ слушателями 
къ разряду „божественныхъ“, какой-то шахтерикъ, разсматривая 
на обложкВ изображеніе св. Цициліи, воскликнулъ: 

— А красивая какая— страсть! 

— ВаськВ только бы красота, больше ему ничего не надо, — 
отозвался съ насмёшливымъ упрекомъ другой. 

— Тоже! — воскликнүлъ съ возмущенемъ еше одинъ. — Чи- 
таютъ божественное, а онъ все свое—„вра-со-та“! *) 

Въ общемъ, отношеніе народа къ религозНой книжЕВ при- 
близительно такое же, какъ къ церковной проповъди. Въ боже- 
ственной книжкВ народный читатель ищетъ моральнаго поученія, 
примъра, нравственной поддержки; онъ, помимо того, ищетъ въ 
ней рёшеня мучающихъ его вопросовъ моральнаго, а иногда и 
соціальнаго характера. Вмъстћ съ этимъ, онъ часто считаетъ са- 
мое чтеніе религозной книжки добрымъ, богоугоднымъ и душе- 
спасительнымъ дёломъ, а въ самой книжкћ видить нъчто врод 
предохраняющаго отъ несчастій амулета. 

Но помимо всего этого, средній народный читатель находить 
вь „божественномъ чтеніи“ особенное эстетическое удовольствіе. 
Слушая чужое или свое собственное заунывно-монотонное чте- 
н1е; смутно улавливая значеніе полупонятныхъ, но несомнънно 
прекрасныхъ словъ, измученный трудомъ и заботами, темный и 
бдный челов%къ проникается какимъ-то особеннымъ возвышен- 
нымъ настроенемъ. Божественное чтеніе превращается въ му- 
зыку, ласкающую слухъ, успокаивающую душу. 

Одна маленькая, но живо запечатлӛвшаяся къ моей памяти, 
сценка ярко освфтила мн эту психологію истомленнаго деревен- 
скаго человћқа, ищущаго въ религіозной книжкВ отвъта своему 
настроенію. ; 

Во время чтенія въ дерөвнћ какой-то книжки, мимо нашей 
группы, расположившейся на улиц у „сборни“ прошелъ нищень- 
кій, сгорбленный старичекъ. 


ж) Особенно сильна привязанность къ религіозной книжкФ, конечно, у 
стариковъ. Это привелось миъ лично неоднократно констатировать, это от- 
мӛчаеть и Н. Рубакинъ: «Въ 168 отвЬтахъ (на «Опытъ программы»), словомъ, 
почти во веБхь, которые содержатъ отвЪтъ на 78-й вопросъ, говорится, что 
старики больше любять читать книжки духовно нравственнаго содержанія». 
И не только сами любять читать, но и заставляютъ дфтей и молодежъ чи- 
тать эти книжки («Этюды» стр. 151). | 
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— Дёдъ Семенъ, куда идешь?--остановиль его кто-то. 

— Въ ,дворь“ землю брать... отввтиль старикъ дребезжащимъ 
голосомъ, какъ-то пытливо взглядывая на насъ своими слезящи- 
мися моргающими глазками. 

— Въ контор никого нзтъ, — садись къ намъ, сказку по- 
слухаешь... 

Старикъ пожевалъ губами, нФсколько секундъ смотрёлъ на 
меня грустнымъ покорнымъ взглядомъ и тихо проговорилъ: 

— Плакать хочется... 

Нижняя губа его задрожала, глаза покрасили, —а онъ все не 
спускалъ съ меня своего добраго покорнаго взгляда. 

-- Дӛтки мруть.. скотинка падаетъ... хлћбъ нътъ... А ты чи- 
таешь должно про смёшное, чтобъ разсмӛшить. Какъ бы ты про 
Бога читалъ... 

И махнувь рукой, онъ добавил»: 

— Пусть молодые слухаютъ... 

И съ понурой головой тихо пошель въ „дворъ“... 


П. 


Подъ словомъ „сказка“ въ примфненій къ печатнымъ произ- 
вөденіямъ, народъ понимаеть совершенно не то, что мы пони- 
маемъ подь этимъ словомъ: разсказъ о фантастическихь, невоз- 
можныхъ въ дъйствительности событіяхъ. „Сказкой“ народъ назы- 
ваетъ тё произведенія, сказочныя или реалистическія, которыя 
кажутся ему недостаточно серьезными, которыя не удовлетво- 
ряють его строгому понятію о книиь, которыя не производятъ 
на него достаточно сильнаго впечатлӛнія. Такъ какъ большая 
часть овВтокой лубочной литературы не удовлетворяетъ ни одному 
изъ этихъ требованій, то народъ и оставилъ за нею знакомое 
ему издавна названіе „сказка“. 

„Сказка“ —прежде всего выдумка, цъликомъ или частью, и 
это уже лишаетъ ее всякаго серьезнаго значенія. Выдумывать 
небылицы, „истори“, конечно, не станетъ человкъ серьезный. 
Можеть заниматься этимъ только легкомысленный сказочникъ, 
балагуръ („брехунъ“), заниматься для потћхи, для см%ха, для 
развлеченія. „Сказка“ не преслвдуеть никакой серьезной цли, 
не зақлючаеть въ себЪ никакой моральной тенденція. И если 
чтеніе ея подобаеть дътямъ, простительно молодымъ людямъ, то 
солидному пожилому челов$ку, а въ особенности старику и не- 
прилично, и грёшно заниматься подобными пустяками. 


«Многія свфтекя книжки, которыя «пустое пишутъ»,— говорить Н. Руба- 
кинь,-крестьяне называють «побасенками». Намъ сообщають даже о дфле- 
нш литераторовъ на «писателей» (кто «хорошо пишеть»)и «сочинителей» (кто 
«зря болтаеть») и дБленіе литературы на «божественное» и на «сказки» или 
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«басни». Басни--әто такъ, пустяки. забава; он% не нравятся, ихь не любять, 
о нихь говорять, что изъ нихь ничего вынести нельзя. Но только что они 
поймутъ, что и въ баснБ содержится правда, нравоученіе и т. п., тогда и 
басни начинаютъ нравиться, ихъ любять и читають... Тоть же процессь со- 
вершается и по отношенію къ другимъ беллетристическимъ произведеніямъ 
и инымъ книгамъ. Если книга ничего не даетъ — «пустяки», «иобасулька». Де- 
ревенская читающая публика не гонится за щекотаніемъ нервовь, какъ дф- 
лаетъ это публика столичная. Она требуеть отъ книги «пользы» *). 


Точно такую же характеристику отношенія народа къ свЪт- 
ской лубочной КНИЖЕВ находимъ мы и въ стать% г. П. Орел- 
кина, резюмирующей отвћты бывшихъ учениковъ народныхъ 


школъ на опросъ: какія книги они читали и что они вынесли 
изъ этого чтения. 


«Что книги беллетристическія цфнятся крестьянами ниже, чЪмъ религіоз- 
ныя, историческія и «поучительныя», -- говорится въ этой стать, — 
показываютъ, между прочимъ, нер$дюя оговорки при перечисленій этихъ 
книгъ, что читаются он% или «отъ скуки», или отъ «нечего дЪлать», или за 
неимБніемъ серьезныхъ книгъ или же читались и «занимали только въ мод0- 
дости»... Беллетристика представляется обыкновенно читателю изъ народа въ 
образ «потБшныхъ книгъ», «дряни» и «чепухи», распространяемой по де- 
ревнямъ лубочниками». 


Далфе въ этой же стать приводятся отзывы молодыхъ и по- 
жилыхъ крестьянъ 0 книгВ. 


Изь хорошихъ книгь и вфдомостей, —пишетъ одинъ крестьянинъ,—на- 
учился, что дфлается въ пространств всей Европы, а остальныя книги, 
сказки **), считаю просто одни плевелы. 

Такь думаютъ пожилые люди... Не менфе рӛшительно осуждаютъ лубоч- 
ную литературу, «сказки», «потЬшныя книжки»,--и деревенская молодежь, 
представители которой изъ разныхь мЪстъ Россіш пишутъ: «въ книгахъ на- 
шелъ мало чего хорошаго, потому что читаль только сказки, а хорошихъ 
книгь на базарЪ не продается». У «рашевцевъ» мало хорошихъ книгь По- 
падается,-—все больше сказки», у офеней такія книги, что разъ прочитаешь— 
и бросай: ничего въ ней дЪльнаго нфтъ»... «Къ намъ торговцы привозятъ 
болыпе «сказочки», «много приходится прочитать и хорошаго и дурною— 
сказок», «у торгашей (продаются) только маленькія книжки— пустяки всякіе».. 
«Не понимаю, какъ цензура позволяеть печатать такую дрянь» (т. е. зубоч- 
ныя книжки), «за неимфніемъ другого прочтешь и Бову Королевича или дру- 
гую какую-нибудь чепуху» ***"). 


“ Приведенныя выдержки изъ статей Н. Рубакина и г. Орел- 
кина, подтверждаемыя моими личными наблюденіями, о которыхъ 
буду подробно говорить въ слћдующихъ главахъ, позволяють, 
кажется, опредвлить не только какъ народный читатель относится 
къ лубочной книжкћ, но и почему онъ такъ къ ней относится. 


ж) «Этюды». стр. 167—8. 
же) Въ отвфтахъ другихь корреспондентовъ эти «остальныя книги» на 
зываются, въ отличіе отъ религіозныхъ и серъезныхъ, «прочими» «простыми», 
«разными» и т. д. 
жж) «Отвфты» и т. д. Рус. Нар. Уч. 1899 г.. № 11. 


НАРОДЬ И КНИГА. | 89 


У народа, безъ сомнёня, существуютъ художественно эсте- 
тическія потребности, но эти потребности у него совершенно не 
связаны съ книгой, какъ художественнымъ произведенемъ. 
Боле того, народъ, въ огромномъ своемъ большинствћ, даже и 
не представляетъ себ книгу, беллетристическое произведение, 
какъ предметъ художественнаго творчества —не лубочной же 
„Сказкъ“, большей частью рћъзко анти-художественной, грубой и 
циничной, было развить въ немъ это представленіе, и не въ ней, 
конечно, а въ своемъ собственномъ творчествв, ищетъ и нахо- 
дить онъ удовлетвореніе своимъ художественно эстетическимъ 
запросамъ. | | 

Лубочная книжка, не заключающая въ себ ничего серьезнаго 
и полезнаго, въ состояніи дать читателю одно только—развле- 
ченіе. Описаніе и невђроятныхъ, страшныхь и кричащихъ со- 
бытій способно на чась, два унести читателя изъ окружающей 
среды, какъ уноситъ его изъ нея лишняя рюмка водка, способно вы- 
звать извъстное нервное напряженіе. Крестьянскій читатель если 
не всегда отказывается, то и не гонится за этимъ „щекотаніемъ 
нервовъ“, считаетъ это удовольствие въ лучшемъ случаЪ безполез- 
ным. Поэтому онъ лубочную книжку читаеть только отъ „нечего 
дЪлать“ и постоянно награждаетъ ее такими эпитетами, какъ „по- 
басулька“, „чепуха“, „дрянь“ и т. п. 

Иначе относится къ лубочной книжкЪ рабочій. Онъ тоже не 
ищетъ въ ней ни художественныхъ красотъ, ни серьезныхъ мы- 
слей, ни полезныхъ указанй, но ему, какъ человфку съ менће 
здоровыми нервами, чБмъ крестьянинъ, нужно, чуть-ли не’необхо- 
димо подобное нервное возбужденіе, подобное острое удоволь- 
ствіе; онъ болће, чёмъ крестьянинъ, чувствуетъ потребность уйти 
хоть на чась въ совершенно иной мірь, далекій, невћроятный, 
фантастическій. Припомните замфъчательное по своей силФ и глу- 
бинъ опредӛленіе этой потребности рабочаго челов$ ка „уйти“, „за- 
быться“, данное Гл%бомь Ивановичемъ Успенскимъ *). 

Народный читатель хорошо понимаетъ ничтожество „сказокъ“ 
и „побасулекъ“, но ему необходимы эти Рокамболи, эти „Разбой- 
ники Чуркины“, эти „Кровавыя призраки безъ головы“, „Мертвецы 
безъ гроба“, „Чортовы гнёзда“ и т. п., составляюшія главную 
часть лубочной литературы. 

Литература эта, правда, составляеть самое любимое чте- 
не и другихъ малокультурныхъ классовъ. 


%) «На старомь пепелищф» Соч. т. І, стр. 558—9. 
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Ш. 


Какъ, вћроятно, и всякій, устрапвавшій народныя чтенія, я 
началъ съ произведеній нашихъ великихъ писателей. Зная невы- 
сокій уровень развитія моихъ слушателей, я не ожидалъ отъ 
чтеній особеннаго успћха. Но неуспвхъ ихъ былъ гораздо больше 
даже того, что я ожидалъ. Пробоваль я читать и Пушкина и 
Гоголя, Лермонтова и Некрасова, Тургенева и Достоевскаго,—и 
каждое изъ этихъ чтеній оставляло въ моей душ осадовь жгу- 
чей обиды и тоски, болъзненное чувство, которое можетъ быть 
понятно только тому, кто самъ пережилъ эти впечатлӛнія. Слу- 
шатели мои не только не понимали того, что я читалъ, они не 
старались, не хотёли понять. Посл первыхъ двухъ-трехъ стра- 
ницъ, они становились равнодушными къ тому, что я читалъ и 
никақія мои усилія возбудить ихъ интересъ не дъйствовали. Боль- 
шую часть отрывковъ и разсказовь приходилось оставить недо- 
читанными и при этомъ выслушивать упреки, зачёмъ я и началъ 
читать „такое непонятное“, „такое неинтересное“, „такую чепуху“. 
Единственно, что слушатели хорошо поняли изо всего читаннаго 
изъ произведев!Й великихъ писателей, —это „Сказки“ Пушкина, 
„Вечера на хуторъ“, „Песню про купца Калашникова“, „Гене- 
раль Топтыгинъ“ и нФеколько другихь мелкихъ стихотворений 
Некрасова. Во время этого опыта я вполнъ раздћлялъ общее 
мифніе, что передача народу произведеній нашихъ великихъ пи- 
‘сателей необходима и составляеть нравственный ДОЛГь всякаго 
интеллигентнаго человВқа *). И тӛмь не мен%е я не находилъ въ 
себ8 мужества продолжать долго эти мучительныя чтенія, которыя 
казались мн профанаціей великихъ твореній и кровной обидой 
не понимавшему ихъ темному слушателю. Меня не подкупала 
мысль, что „какъ никакъ“, а народъ всетаки узнаетъ имя Пуш- 
кина и Гоголя. Гораздо лучше, если онъ совершенно не будетъ 
знать этихъ именъ, чЬмъ если онъ будетъ знать Пушкина только 
какь автора „Сказки о рыбакћ и рыбкъ“, Некрасова только какъ 
автора „Генерала Топтыгина“. Какая иронія, какая горькая 
обида и для великихь писателей, и для народа въ этомъ „зна- 
комотв%“; какой самообманъ со стороны т8хъ, кто является въ 
роли знакомящихъ... 

Посл небольшого сравнительно опыта чтеній произведений 
великихъ писателей, я перешелъ къ чтенію народныхъ изданий, 
которыя могли бы быть всецёло понятыми моими слушателями. 


*) Подробному разбору вопроса о пригодности, необходимости и доступ- 
ности народу произведеній классическихъ писателей и, вообще, литературы 
культурнаго общества, посвящена моя книга «Очерки народной литературы». 


НАРОДЬ И КНИГА. 9. 


Началъ я съ изданій ,Посредника“ и зат$мъ перешелъ къ дру. 
гимъ, нвеколько болбе сложнымъ по форм$ и содержанію книж: 
камъ, изданнымъ для народа другими фирмами. Прочелъ я въ 
общемъ нёсколько сотъ книжекь (большую часть изъ нихъ—по 
нескольку разъ каждую различнымъ слушателямъ). Опыть этотъ 
довольно опредӛвленно выяснилъ мн% отношеня слушателей къ 
новой книжЕћ и его запросы къ ней. 

Что прежде всего и сильне всего поразило слушателей въ 
НОВОЙ БНИЖБЕВ--это ея реализмъ, ея живыя картины изъ быта 
крестьянъ и рабочихъ. Привыкшіе находить въ книжЕВ шаблон- 
ныхъ манекеновъ, съ которыхъ тщательно стиралось все живое 
и оригинальное, они съ первыхъ же чтеній остановились въ востор- 
гомъ и удивленіемъ передъ яркими картинами ихъ собственной 
жизни и чуть ли не съ первыхъ же чтеній начали называть новую 
книжку „житейской“ въ отличіи отъ „сказки“. 

Не сразу опредълили слушатели истинное отличіе новой книжки 
отъ лубочной—ея серьезную тенденцію и художественную обра- 
ботку.--Остановившись на ея реализм%, понятомъ ими слишкомъ 
примитивно, какъ описаніе случившихся событій, они сперва 
выдвигали эту „фактическую правду“ отличительной чертой новой 
книжки. Но едва только они уловили въ книжкћ ея другія 0с0- 
бенности, ея идейную правду, ея хүдожественность, какъ со- 
средоточили все свое вниманіе на этихъ особенностяхъ и начали 
предъявлять новой, житейской книжкћ такіе серьезные запросы, 
какія предъявляли иногда только религіозной книжк. Не оди- 
наковы были эти запросы у крестьянъ и у рабочихъ. Первые 
останавливались, главнымъ образомъ, на тенденція, искали въ 
книжкђ поученія какъ жить, отвъта на различные сложные вопросы 
моральнаго и соціальнаго характера. Вторые, рабочіе, останавли- 
ваясь, главнымъ образомъ, на фабулЪ разсказа, обращали больше 
всего вниманіе на впечатлӛніе новой книжки, требуя отъ нея 
художественной правды, требуя, чтобы она была, по выраженію 
одного шахтера, „зеркаломъ“, чтобы она безъ поученій, яркими 
картинами возвышала и облагораживала слушателя. Но въ чемъ 
болбе или менЂе сходились и деревенск!е, и рудничные слуша- 
тели—это въ предпочтенін, оказываемомъ қнижкВ, въ которой 
описывалась ихъ собственная жизнь, близкая и знакомая, съ ея 
горемъ и радостью, съ ея запросами и нуждами. ибитейскую 
книжку они понимали именно какъ шш. своей собственной 
ЖИЗНИ. 
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И. Первыя чтенія. Реализмъ, какъ „фактическая правда“. 
1. 


Первыя „житейскія“ книжки, которыя я читаль и въ деревни», 
и на рудникЪ, преимущественно изданія ,Посредника“--были 
бытовые разсказы, въ которыхъ изображалась повседневная кре- 
стьянская и рабочая жизнь, хорошо знакомая слушателямъ. Не 
смотря, однако, на это, слушатели вначал не допускали и мысли, 
что разсказы эти написаны недавно, и рисуютъ современную 
жизнь. Такое предположене шло бы въ разръзъ съ установив- 
шимся издавна у народа убъжденемъ, что книга—и религіозная, 
и сказка—произведен!е давно минувшаго времени. Восхищаясь 
реализмомъ знакомыхъ картинъ и привычныхъ р$чей, слушатели, 
вь то же время, относили не только описываемыя событія, но и 
составленіе книжки къ глубокой старинФ. 

При чтеніи въ деревнз разсказа Толстого, „Чъмъ люди живы?“ 
гд рядомъ съ „ангеломъ“ выступають такія реальныя и ма- 
стерски обрисованныя личности, какъ сапожникъ Семенъ и егб 
жена Матрена, —одинъ изъ слушателей воскликнулъ: 

— Воть какъ встарину было! Вотъ какіе тогда были са- 
ПОЖНИКИ! 

-- Теперь такихъ не найдешь,—подтвердилъ другой. 

— Давно было, а какъ складно написано,-проговориль съ 
нФкоторымһ удивленіемъ молодой парень.—Все обхожденіе, какъ 
теперь. 

— Это сколько теперь посл Рождества Христова будетъ? 
Скоро 2.000 лътъ? Сторя эта, значить, въ эти 2.000 л%ть слу- 
чилась, не раньше?—спросилъ еще один». 

— Ну-да, не раньше! Какъ же можно!—воскликнулъ само- 
үввренно первый.--Про то не пишутъ, какъ люди жили раньше, 
когда еще въ Бога не вЗрили. 

Въ другой разъ, посла чтенія жизнеописанія „Франциска 
Ассизскаго“, на рудник, одинъ изъ наиболће усердныхъ суша 
телей, кузнецъ Николай С-вь, замътилъ: 

— А вёдь все это про стародавнія времена! Про тепереш- 
нихъ людей не пишут. 

Когда я напомниль ему нћкоторые прочитанные на рудник 
разсказы Толстого, Әртеля, Савихина,-онһ всетаки продолжаль 
стоять на своем». 

— Ну-да.. А все же и въ нихъ описано, что случилось 
прежде насъ, примърно на сто лћтъ. А какъ эти сто 1%ть прой- 
дутъ,—и про насъ будутъ писать... Да напишуть ли про насъ! — 
прибавиль онъ меланхолически.-Вь прежнее время люди были 
лучше теперешнихь. 
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— И теперь, какъ поищешь, найдешь хорошихъ людей, 
раздался чей-то отвВть съ наръ. - 

— Ну-да, найдешь! Свётъ не устояль бы безъ добрыхъ лі 
дей, — согласился кузнецъ. 

По прочтеній этймъ же слушателямъ разсказа изъ крестья! 
ской жизни ,Л%дь Софронъ“ Савихина,--одинь шахтер, вздох 
нувъ, замВтилъ: 

— Да-а, встарину такъ и бывало... 
| — Что, встарину!—воскликнулъ другой. —А теперь что? То 

же самое, какъ есть! Бёднаго всегда обижают»... У насъ на сход- 
кахъ всегда такъ бываетъ... 

— Раньше даже лучше жили, ч®мъ теперь... 

-- Что прежде, что теперь, —все одно... 

Но никому не пришло въ голову установить, что этотъ бью- 
щій въ глаза своей современностью разсказъ, написанъ не о 
старин%. | 

Когда я прочелъ въ разсказћ „Гдъ любовь, тамъ и Богь“ 
Толстого, что Мартынъ Авдфевъ, во время чтенія, „бывало снп- 
меть лампочку съ крючка“, одинъ молодой шахтеръ воскликнулъ 
съ глубокимъ недоумбніеме: 

— Да разв жъ тогда были лампочки? 

-- Когда жъ это „тогда“? —спросилъ я его. 

— А воть когда Мартынъ этоть самый жилъ? 

— А это давно было? Р 

Мой собесвдникь съ минуту глядлъ на меня съ недоум%- 
ніемъ и вдругь разсм$ялся. 

— А кто его знаетъ!.. Какъ читаешь, —кажется, все это— 
страсть, какъ давно было! 

— То и вправду —кажется,—поддержалъ его другой.-Какь 
читаешь, —кажется, да-вно, давно было. А посмотришь, все какъ 
теперь, все обхожденіе и лампочки, и керосинъ... 

Истинную сенсацію произвело у деревенскихъ слушателей 
чтеніе протокола урядника (въ разсказь „Воръ“), начинаюшагося 
словами: „1883 года“... | 

— Воть... Тақь недавно это было!..—воскликнулъ съ удивле- 
віемъ одинъ. 

-- АЙ, ай, ай! Только семь л%ть, какъ все это было!.. Воть 
чудеса!..--удивлялея и другой. 


П. 


Разсужденія о „стародавности“ книгъ особенно часто повто- 
рялись только при первыхъ чтеніяхъ. Но ужъ само то, что во- 
просъ этоть возбуждался, что у слушателей вырывались фразы 
врод8: „Давно было, —а какъ складно написано“, свидфтельство- 
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вало, что разница между новой книжкой и старой, лубочной уже 
бросилась читателю въ глаза, обратила на себя его вниманіе. 
Вскор$ слушатели пріучились видћть въ новой КНИЖЕВ опи- 
сане современной, а не стародавней жизни. Но при этомъ про- 
изошло слёдующее: реализмъ новой книжки былъ понять какъ опи- 
саніе случившихся событій. Да и какъ могло быть иначе. Помимо 
того, что религіозная книжка пріучила народнаго читателя в%- 
рить, что все напечатанное въ серьезной книжк8— правда; по- 
мимо того, что гораздо пріятнЖе предполагать, что вс эти живо 
представленные люди, которыхъ любишь или ненавидишь, инте- 
ресы и волненія которыхъ переживаешь,-не плодь фантазіи, а 
дЪйствительно существующе гд%-нибудь люди, —помимо этого, 
народному читателю, совершенно незнакомому съ задачами и 
цвлями художественной литературы, не имћющему никакого пред- 
ставленія о художественномъ творчеств $, —трудно и представить 
себъ, что вс эти подробно описанныя и столь знакомыя ему 
лица и событія не болфе какъ плодъ фантазии. Выдумывать еще 
можно сказки, небылицы, но.выдумывать картину реальной жизни 
во всвхъ ея подробностяхъ—кто это сүмФеть? Да и зачъмъ сталь 
бы кто выдумывать такія описанія? 

И слушатели принимали всё эти бытовые житейскіе разсказы 
за правду, несомнённую и истинную во всВхъ своихъ деталяхь,- 
и довольно долгое время, пока не уловили истинное значеніе но- 
вой книжки, выдвигали эту фактическую правду какъ достоинство 
новой книжки, какъ самое характерное отличіе ея отъ лубочной 
сказки. 

При чтеніи въ деревн% „Двухъ стариковъ“ Толстого, кто-то 
воскликнуль съ умилешемъ: 

-- Вотъ сказка! Самая что ни есть хорошая! 

И на это тотчасъ же послћдовалъ вопросъ: 

— Да разв жъ это сказка? Это, можетъ, и на самомъ дћлф 
было. 


Въ другой разъ, при чтеній „Кавказскаго плённика“ Тол- 


стого, на рудник, на чей-то вопросъ: случилось ли все это на 
самомъ дълЪ? —получился поспёшный отвътъ: 

-- Ну-да, брехать не станутъ! 

А при чтени „Постоялаго двора“ Тургенева аналогичный же 
отвВть на этоть вопросъ былъ высказанъ даже тономъ упрека: 

— Ну, да какъ. же не правда! Кому охота брехать! 

Н%которые слушатели не допускали даже, чтобы къ новой 
книжкћВ примънялось Названіе „разсказъ“. При чтеніи „Бабьей 
доли“ на восклицаніе одного крестьянина: 

— Да, разсказъ гарній! —молодая женщина, встрепенувшись, 
спросила съ удивленемъ: 

— Да разв же это разбказь? А я думала, что это правда, 
что такъ и случилось. | 
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Ш. 


При такомъ отношеній къ новой книжкВ, не удивительно, 
что слушатели иногда обращались съ героями разсказовъ, какъ 
съ реальными существами и даже узнавали въ нихъ своихъ зна- 
МЫХЪ. 

Посл чтенія разсказа „ЧЪмъ люди живы“, разсказа, самостоя- 
тельно получившаго извЪстную популярность въ народ, одна 
изъ слушательницъ, пожилая крестьянка, обратилась ко мн% <ъ 
вопросомъ: г 

— А скажите: Семенъ этотъ (сапожникъ, пріютившій у себя 
ангела) посл того „присвятился“? 

— Н%ть..--оОтвФӛтИль я, не задумавшись. 

— Какъ, нътъ?! —воскликнула она съ большимъ удивлешемъ.— 
У насъ ночеваль прохожий человћкъ, читаль эту самую книжку. 
Воть онъ и сказалъ: „И Семенъ, и Матрена, сказалъ онъ, оба 
посл того присвятились, въ святые записаны. Матрена хоть и 
лаялась (ругалась), да потомъ смиловалась. Воть они оба и при- 
святились“. Такъ и сказаль прохожій человз къ. 

Иногда слушатели узнавали описываемыхъ лицъ, припоми- 
нали, гдз ихъ видБли и т. д. 

Когда я прочелъ, на рудник%, въ Я Савихина ,ДФдь 
Софронъ“, что сынъ этого Софрона пропалъ безъ въсти, одинъ 
шахтеръ высказалъ предположеніе, что онъ „поддался на шахты“. 

-- Постой! —встрепенулся ему въ отвътъ другой. —Кақкъ его? 
Евстигней? Такой у насъ былъ, ей-Богу, былъ! 

При чтеніи прекраснаго разсказа Гололобова „Воръ“ слуша- 
тели тоже узнавали нёкоторыхъ лицъ. Когда въ разсказћ появля- 
лись местный кулакъ Дементій Хайло, одинъ молодой шахтеръ 
воскликнуль съ радостнымъ возбужденіемъ, даже вскочивъ: 

— А--а! Его с... с... я знаю! Видлъ! 

— Да я жъ его, стерву, самъ за гумнами билъ, — отозвался 
съ спокойной увВренностью другой. 

И дальше, когда герой разсказа, невинно пострадавшій Алешка, 
по выход$ изъ острога, не знаетъ, куда дзться и что дфлать, шах- 
теры начали совВтовать ему пойти на шахты. 

— Да онъ теперь, можетъ, и тутъ уже, —сдЪлалъ кто-то пред- 
положеніе.--Васька, ты не видалъ его?--обратился онъ къ това- 
рищу, шахтеру-старожилу. 

-- Видалъ,—-отвЪтилъ невозмутимо спокойно Васька. Мы съ 
нимъ вм%ст8в работали на Шипиловскихъ (рудникахъ). Онъ въ 
забоћ, а я выгоны гонялъ. Потомъ онъ убёгъ, отъ жинки убёгъ. 
Донимала она его--страсты 
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ТУ. 


Принимая читаемое за описане истинныхъ событій, слуша- 
тели часто ставили книжк5 требованія совершенно не литера- 
турно-художественнаго характера. Заинтересовавшись героемъ 
какого-нибудь разсказа, они допытывались узнать, что стало съ 
НИМЬ „ПОТОМЪ“ И „чВмъ все кончилось“. И крестьяне, и шах- 
теры были очень огорчены, что въ сказкЗ Толстого „Сколько 
челов$ку земли надо“, очень ихъ заинтересовавшей, „нътъ конца“, 
и первымъ ихъ восклицанемъ было: 

— А деньги кто получиль? 

— А кому земля досталась? 

Посл чтенія разсказа г. Немировича-Данченко „Махмуткины 
Дӛти“, въ которомъ разсказано, какъ русскій офицеръ отпускаетъ 
пл$ннаго турка, одинъ крестьянинъ замћътилъ: 

— Не очень миъ понравилось. Такъ себф... 

— Почему?--спросиль я. 

— Потому что конца н%ть, не сказано, что потомъ стало съ 
туркомъ. 

Не удовлетворило н%которыхъ слушателей и жизнеописаніе 
Гусса. Одинъ изъ нихъ, по окончаніи чтенія, замътилъ съ огор- 
ченіемъ: 


-- А про то не сказано: бүдеть ли онъ (Гуссъ) имФть цат- 
ствіе небесное!.. %). 


Случалось мн% выслушивать замъчанія и вопросы прямо 
күрьезныя и несообразныя: 

По прочтеній одного разсказа изь жизни рабочихь (,Пан- 
филь Панфиловъ“), я спросилъ слушателей, поняли ли они про- 
читанное. 

— Понять-то понялъ,-—-отвћтилъ мн одинъ парень-шахтеръ.— 
Да только воть неизвестно, написано ли тутъ все, что Панфилъ 
говориль? Можетъ и не все, можеть онъ еще что сказалъ... 


*) Подобные же вопросы и зам чан1я высказывались и слушателями въ 
аудиторіяхь Х. Д. Алчевской. ПослЪ чтенія разсказа «Иванъ Ивановичъ и Ко» 
Круглова, одна изъ слушательницъ, обратилась къ чтицф съ дрожаніемъ въ. 
голос%: | 

— Я слыхала, вы въ Петербургъ дете. 

— Бду, а что? 

-- Говорять, что тамъ вс$ сочянители живутъ. 

-- Что же изъ этого? ) 

-- Нельзя ли вамъ съ ними повидаться и спросить: живъ ли Иванъ Ива- 
новичъ?» («Что читать народу?» Т, І, стр. 139). 

Въ другой разь, при чтенш «Горе отъ ума» одна изъ слушательницъ, 
сильно заинтересовавшись Чацкимъ, задала учительниц слфдуюций вопросъ: 

— «А позвольте узнать, есть у Чацкаго капиталь?» (Т. же. Т. Ц, стр. 243). 
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Въ другой разъ, при чтени въ разсказъ „Воръ“ сцены, какъ 
напрасно заподозр8нный въ воровствћ Алешка ругаетъ своихъ 
обидчиковъ, я замфтилъ, что одинъ молодой шахтеръ глядитъ на 
меня широко раскрытыми глазами и съ выраженіемъ все возра- 
стаюшаго недоум%нія. Я, наконецъ, спросилъ его: чему онъ 
удивляется. 

— Да неужто-жь Алешка ихъ ни разу не матюкнуль! —вы- 
палилъ онъ. 

-- Можетъ и матюкнулъ, а тутъ не написано, —сдћлалъ пред- 
положеніе другой. 

-- А можетъ онъ матернымъ словомъ не ругался? 


У. 


Если деревенскіе слушатели, подчеркивая „фактическую правду“ 
разсказа, не находили точнаго термина для опредфленія такого 
рода литературы, то шахтеры, между которыми были и читавшіе 
газеты, примъняли иногда къ новой книжкВ не особенно лестный * 
для художественнаго произведенія терминъ „публикація“. 

Посл чтенія разсказа „Воръ“ одинъ пожилой шахтеръ заго- 
ворилъ задушевно: | 

— И что это значитъ Какъ только гдё что случится—сей- 
часъ и опишуть, и опубликуютъ. Въ газетахь публикуютъ все, 
что ни случится! Вотъ эта сторія съ Алешкой тоже должно въ 
какой-то тамъ слобод случилась—ее и опубликовали въ книжкё. 

Черезь нћсколько дней, при чтеній этимъ же слушателямъ 
разсказа Савихина „Кривая доля“, артельщикъ, человћкъ добро- 
душный и ограниченный, воскликнулъ: . 

— Ишь ты! ишь ты! Пишутъ то, пишуты Поддћлываются 
какъ подъ нашего брата — страсть! А все Москва фабрикуетъ, 
все она производит». 

Въ отвӛть на это съ наръ, съ дальняго угла раздался бо- 
л$зненно-надтреснутый голосъ пожилого шахтера, страдавшаго 
одышкой: 

— Кабы деньги... я бы себя опубликоваль въ газетахъ. Всю 
жисть свою, какъ есть, опубликоваль бы... Охъ!.. 

Приподнявшись на локтћЬ и устремивъ на меня свой стра- 
_ дальческй взглядъ, онъ спросилъ: 

— Какъ думаешь Семенъ, за трешницу опубликовали бы 
меня... всего? 


„Фактическая правда“ новой книжки настойчиво отм$чалась 

и выдвигалась слушателями и въ деревн$, и на рудник%, только 

до твхъ поръ, пока они не уловили другихъ, болёе серьезныхъ 

ОТЛИЧІЙ новой книжки отъ лубочной. Но едва только ДЛЯ нихъ 
№ 6. ОтдЕль П. 7 
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выяснился общій характеръ этихъ книжекъ, ихъ моральная или 
соціальная тенденція, ихъ художественныя достоинства, какъ они 
обратили все свое вниманіе на эти особенности и начали 
ихъ выдвигать, какъ отличіе житейской книжки отъ лубочной 
сказки. 

Но при этомъ опредёленно выступило различів между слу- 
шателями крестьянами и слушателями рабочими қакъ въ ихъ 
отиошеніи къ НОВОЙ книжЕћ, такъ и въ ихъ запросахъ отъ нея. 


\ 


Ш. Крестьянинъ и рабочій въ ихъ запросахъ отъ книги. 
І. 


Различіе между культурнымъ читателемъ и читателемъ изъ 
народа прежде всего и особенно ярко выступаетъ на почв ин- 
теллектуальной, гдъ существуеть положительно пФлая пропасть 
между уровнемъ развитія и міровоззрћніями обоихъ классовъ. 
Между крестьяниномъ и рабочимъ этого коренного различія пока 
өше нзтъ въ ръзко-опредъленной форм%. Но, присматриваясь по- 
ближе къ отношенію этихь двухъ категорій народа къ книг, 
мы замӛчаеиһ большое различіе, главнымъ образомъ, на почв 
психологической. 


«У читателей изъ той и другой области, т. е. фабрики и деревни, —пишетъ 
Н. Рубакинь,-есть немало своеобразныхь особенностей: читатели эти не 
сөвсімь одинаковы и по вкусамъ, и по подготовк%, и по потребностямъ» *). 
«Фабричные читатели, --прибавляетъ онъ въ другомъ м%стБ,--далеко не одно 
и то же, что деревенскіе, потому что и условія жизни и амплитуда ея на 
фабрикЪ совершенно иныя. Условія жизни такъ значительно отражаются на 
томъ, что и какъ читаетъ народь, что послЪдній вопрось нельзя изучать, 
не касаясь и не изучая первыхъ» “*). 


Въ моемъ опыт чтеній мн неоднократно приводилось кон- 
статировать это отличіе: крестьяне иначе слушали книгу, иначе 
къ ней относились, и искали въ ней не того, что рабочіе. 

Крестьянскаго слушателя лишь р%®дкая, ръдкая книга погло- 
шала настолько, чтобы онъ изъ-за нея забывалъ все окружающее. 
Только зимой, и то подь праздникъ, крестьяне спокойно про- 
сиживали по 3—4 часа и больше, слушая книжку. Въ другое 
время, какъ бы интересна ни была книжка по фабул%, она не все- 
цВло захватывала деревенскаго слушателя. Сидить себз человВкь, 
кажется, спокойно, слушаетъ внимательно—и вдругъ вскочить, какъ 
ужаленный и восвликнеть: „Бачъ! сказився! (съ ума сошелъ) ско- 
тпна не напована--а я сижу!“—и поспвшно уйдетъ. А велћдъ 


*) «Этюды», стр. 158. 
жж) Тоже, стр. 198. 
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за нимъ подымется, сладко потягиваясь, и другой и скажетъ л%- 
ниво: „Э-эхъ, а мени ще тре за дегтемъ сходить“... и тоже уй- 
детъ. И только р®8дкая книга приковывала къ себћ слушателя 
настолько, что, даже поднявшись, онъ не уходитъ, и, сказавъ въ 
«вое оправдан!е: „9! тре-бъ пійтить, та книжечка, бачъ, дюже 
ловка, жалко“ — останется дослушивать, стоя. 

Совершенно иначе относились къ чтенію шахтеры и босяки. 
Для книжки они забывали и д%ла, и %ду, и чай, и карты, и гар- 
моннику (увы! только не водку!). Они слушали чтеніе съ жад- 
ностью, съ упоеніемъ, съ какимъ-то болфзненнымъ восторгомъ, 
совершенно забывая все окружающее и бурно, съ увлечешемъ 
выражая свои чувства. Шахтеры нерВдко заставляли меня читать 
до часу, до двухъ ночи, не смотря на то, что на слЗдующЙ день 
предстояло въ 5{/, часовъ утра идти на работу. Было что-то 
глубоко-трагическое въ той мучительной жажд%, съ которой они 
набрасывались на книту. | 

Подобная разница въ отношени къ чтенію крестьянъ и ра- 
бочихъ отчасти объясняется экономическимъ положеніемъ этихъ 
обћихъ категорій слушателей. Въ то время, когда крестьянинъ- 
домохозяинъ постоянно находится подъ гнетомъ мелкихъ и круп- 
ныхъ повседневныхь хозяйственныхъ и общественныхъ заботъ, — 
шахтеръ, въ свободное отъ работы время, не имћетъ никакихъ 
„заботъ“, ни личныхъ, ни (большей частью) семейныхъ, ни хозяй- 
ственныхъ, ни общественныхъ. Но этимъ, если можно такъ 
выразиться, экономическимь факторомь только отчасти объя- 
сняется различіе въ отношен!и крестьянскаго читателя и чита- 
теля рабочаго въ қниг8. Сүшествуеть между ними еще различіе 
психологическое, различіе въ характерћ и настроеніи. 

Крестьянинъ менће впечатлителенъ и менће жаждетъ силь- 
ныхъ впечатлъній, чёмъ рабочій. Онъ не прочь выслушать „зани- 
мательный“ разсказъ, но какъ бы сложна и занимательна ни 
была сама фабула разсказа, она не захватываеть деревенскаго 
солиднаго слушателя такъ сильно, какь рабочаго и остается для 
него развлеченемъ, забавой отъ нечего дълать. Серьезно онъ 
начинаетъ относиться къ книжЕ%, къ разсказу или сказкВ только 
тогда, когда онъ находить въ ней что-нибудь полезное, поученіе, 
указаніе какъ жить. Въ подобномъ отношеніи крестьянина къ 
қнигВ соединилась его обычная практичность съ издавна сложив- 
шимся у него взглядомъ на книгу, какъ на проповФдь. 


«Насколько намъ приходилось наблюдать —пишутъ составительницы «Что 
читать народу?» — правда жизни такъ же дорога крестьянину, какъ и фан- 
тазія, и если онъ смотрить на посл5днюю, какъ на развлеченіе и удоводь- 
ствіе, то къ первой относится съ полнымъ интересомъ и глубокимъ ува- 
женіемъ» *). 


ж) Томъ П, стр. 129. 
7% 


100 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


«Съ каждымъ новымъ чтешемъ,—говорится тамъ же, въ другомъ мЖет%,-- 
мы видимь и удостов$ряемся, что деревенскій людъ относится глубже и 
серьезнфе (чЪмъ городской) къ тому, что говорить книга. Онъ лучше пони- 
маеть ученіе Евангелія, чаще задумывается надъ нимъ и серьезнће относится 
къ жизни и къ ея сложнымъ явленіям»» *). 


Короче: относясь глубоко и серьезно къ книгћ, онъ и отъ 
нея требуетъ глубины и серъезности. И когда она удовлетворяеть 
этому запросу, когда она въ самомъ Д%лЛ% затрагиваеть корен- 
ные жизненные вопросы народной жизни, тогда и только тогда 
крестьянскій читатель не только съ интересомъ прочитываеть 
ее, но продумываетъ каждое слово, „зачитывается“ ею и иногда 
начинаеть на нее омотр%ть какъ на руководство къ жизни **). 

Совершенно иной характеръ им%ло отношеніе рабочихъ къ 
книжк. Они прежде всего искали фабулы, искали „впечатлё ния“, 
которому и отдавались экспансивно и горячо. Тенденцію, осо- 
бенно въ форм поученія, они часто пропускали мимо ушей. 
Отм%чали они ее только тогда, когда она естественно и художе- 
ственно, не нарушая впечатлінія и не навязываясь скучнымъ 
резонерствомъ, вытекала изъ самаго событія. 

Особенно опредъленно высказалось это различіе въ запросахъ 
крестьянъ и рабочихъ отъ книги въ отвЪтахъ, полученныхъ 
Н. Рубакинымъ на его ,Опыть программы“, между которыми 
имЊются отвӛты и крестьянъ, и рабочих». 

Только что упомянутый крестьянинъ, писатель Семеновъ, 


*) Тамъ же, стр. 81—2. 

же) ПримБромъ такого отношенія къ книжкЪ можотъ послужить разсказъ 
крестьянскяго писателя г. Семенова о его возвращеніи къ земледъльческому 
труду. «Книжки имли на меня большое вліяніе... Л5ть до 16 я глядфлъ на. 
литературу, какъ на предметь удовольствія. Но вотъ выходить въ изданіи 
«Посредника» разсказъ «Ч$мъ люди живы?» Я прочиталъ его. Не могу 
высказать, что я пережилъ при чтеніи его. МнЪніе мое перемънилось. Я 
сталъ глядфть на книжку, какъ на предметъ поучительный; особенно на 
изданія «Посредника» я обращалъ вниманіе. Каждую его книжку, выходя- 
щую изъ печати, я сейчасъ же пріобрЪталъ и читалъ. Книжки эти, съ по- 
мощью Евангелія, которое я пріобрЪлъ посл прочтенія «Ч$мъ люди живы», 
помогли инф понять смыслъ жизни и я сталь стремиться къ истинной жизни. 
Наконецъ, выходить «Ивань Дуракъ» (Л. Толстого). . Меня ужаснуло то по 
прочтеній ея, что я природный крестьянинъ и чуждаюсь земледльческаго 
труда (я жигь тогда въ городв). Первымь моимъ желанемъ стало тогда 
сБеть на землю и стараться жить своими трудами. Черезъ полгода съ не- 
большимъ я привель это намфреніе въ исполнене» (Рубакинъ. «Этюды» · 
стр. 170). 

Въ дневник (не напечатанномъ) учительницы тамбовской воскресной 
школы А. Н. Слетовой (Черновой) я нашель слБдующій характерный раз- 
сказъ. Посл прочтенія въ групп боле развитыхъ учениковь разсказа 
Рубакина «Искорки», недфли черезъ двф, къ учительниц приходитъ одинъ 
изъ учениковъ и заявляетъ ей, что уБзжаеть въ деревню. 

— ЗачБмъ?—спрашиваетъ его А.,Н, 

— Хочу Ефремомъ (герой «Искорокъ») задЗлаться... отвћчаетъ онъ ой 
серьезно и категорически. 
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«указывая книжки, которыя онъ давалъ читать своимъ односельчанамъ, 
говорить, что выбираль ТЪ, въ коихь проводится какое-нибудь «полезное 
нравоученіе», «чего очень нуждается наше крестьянское общество», добавляеть 
онъ. По его мннію, задача человБка, сочувствующаго народному просвъще- 
нію, это—«будить людей». Первый способъ пробужденія есть книжка хорошо 
составленная, ясно изложенная»... «Въ книжкЪ должна быть проведена какая- 
нибудь мысль, имфющая связь съ тЬми нравственными недостатками народа, 
которые всего болфе требують искорененія» *). 


Другой корреспондентъ г. Рубакина, интеллигентный крестья- 
нинъ Журавлевъ, разсказывая про свои чтенія книжекь народу, 
говорить: 


«При чтеніи я старался указывать на наши м%стные недостатки, какъ-то 
въ выбор людей на общественныя должности, о дурномъ вліяніи кабаковъ 
на нравственность подростающаго поколЁн1я, а также о плохомъ воспитани 
дЪтей и о прав крестьянъ, желающихь закрыть кабаки» **). 


Третій корреспондентъ, очевидно ужь мензе интеллигентный 
крестьянин», хотя отчасти и оторванный отъ земли, пишетъ: 


«Большинство (крестьянь) хочеть читать ту книгу, которая со време-. 
немъ можеть дать пользу въ жизни, гдЪ есть много доказательствь, которыя 
встрБчаются и при нашихъ глазахъ: разъ если ты се прочитаешь, то будешь 
имфть въ опасномъ дЪфлБ предосторожность. Но есть и такіе желатели 
чтенія, чтобъ только посиЪяться. Для того едва ли подЪфйствуеть и полезная 
цфль» ***). 


А вотъ что пишутъ фабричные рабочіе: 


«Стремленіе къ чтенію,--пишеть одинъ фабричный, сильное, но любятъ 
читать больше романы н повфсти какъ лубочныя, такъ и не лубочныя». Изь 
Онги пишутъ: «Въ рабочей казармЪ читаются рабочими совместно сочиненія 
Майнъ-Рида, Эмара, Жюля Верна, Купера, Вальтеръ-Скотта, разныя изданія 
Е. Ахматовой и т. п.» «Не такъ живи какь хочется» Островскаго — пишутъ 
съ Губахинскихъ (Губонинскихъ) каменноугольныхъ копей,— понравилось на 
‘любительскомъ спектаклЪ только нЪкоторымъ, между тъмъ, какь смЬшные 
водевили понравились всЪмъ, безъ исключенія. Вообще, большинство здесь 
предпочитаеть такія книги, въ которыхъ описываются необыкновенныя при- 
ключенія и т. д. ****), 


Фабричный рабочій А. Я--вь пишетъ: 


«Фабричный нашъ народъ любить слушать и читать не одно лубочное 
и божественное, но и то, что близко къ ихь жизни, и касается ихъ самихъ, 
гдБ описывается и горе, и неудачи, однимъ словомь все то, что” близко къ 
ихъ сердцу»... «Вообіце--резюмируеть онъ свой взглядъ на книгу для рабо- 
чихъ, — нужно брать (для сюжетовь) самыя реальныя стороны жизни 
народа и описывать безъ всякихъ заднихъ мыслей (т. е. без» тенденцій)» *****). 





*) «Этюды», стр. 171. 

**) Тамъ же, стр. 177. 
***) Тамъ же, стр. 164. 
жж.) Тамъ же, стр. 194. 
*****) Тамъ же, стр. 201. 
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П. 


Особенно ярко высказывается разлие между крестьянами и 
рабочими въ ихъ отношеніи къ „поученіямъ“. Насколько первые 
любятъ всякія ,поученія“, „указанія“ и относятся къ нимъ чуть 
ли не съ благоговћъніемъ, настолько вторые ихъ не выносятъ. 


«Когда случайно толстыхь книгь подъ руками не нашлось, — пишеть 
г. Рубакинъ, —и Павлу (начитанному фабричному рабочему) предложили партію 
новыхъ листовокъ, онъ обидБлся: «Н%ть ужъ, тамъ все учатъ, дайте что- 
нибудь другое» %). 

«Какъ то пришли къ одному моему знакомому нъсколько фабричныхь,- 
разсказываеть онъ въ другомъ м$стф,—выбирать книжки для чтенія. Тотъ 
разложилъ передъ ними десятка два брошюрь, которыя онъ считалъ недур- 
ными. Рабочіе отобрали изъ нихь кое-какія, отложили въ сторону лишь 
поучительныя.—А эти чтр же?--спросиль мой знакомый—Это то? Ужо воть 
мы ихъ въ посту почитаемъ, а то больно ужъ поучительны» **). 


Буквально то же самое приходилось выслушивать и мнв при 
чтеніяхъ въ рабочей казарм. Прежде всего шахтеры очень не 
любили „божественнаго чтенія“ и слушали его обыкновенно 
молча, съ выраженіемһ тоскливой скуки на лиц. Если кто иИ?ь 
слушателей иногда, изъ приличія, восклицаль слащаво-неискрен- 
ным ъ голосомъ: ,А--ахы! Божественное чтен!е— первый сортъ“! 
то другіе, не стВсняясь, зћвали и заявляли, что надоћло, „об- 
рыдло“, неинтересно и просили взять другую книжку. Во время 
чтенія разсказа Эртеля „Жадный мужикъ“, одинъ шахтеръ вос- 
қликнулъ: 

-- Воть такъ книжка! Куда лучше божественной! 

— И божественныя хорошія бывають,-замӛтиль ему другой. 

Такую же участь имли и вообще поучительныя книжки, 
не религіозныя. Иногда, когда я бралъ книжку для чтенія, шах- 
теры ставили миъ прямо вопросъ: 

-- Что туть описывается? Поученіе 1 какое или что иите- 
ресное? 

При чтеніи въ казарм поучительнаго разсказа Лъскова „Хри- 
стось въ гостяхъ у мужика“, разсказа, сильно понравившагося 
въ деревнФ, одинъ изъ слушателей остановилъ меня на 8—10 
страниц$: 

— Смотри, а народъ какъ слушаеты Кто поспалъ, а кто 
ушелт... 

Съ другой стороны, разсказъ „Четыре дня“ Гаршина, слушав-- 
шійся и на рудник, и на пристани съ громаднымъ, захватываю- 
щимъ интересомъ и волненіемъ, въ деревн8 хотя и быль выслу- 


ж) Тамь же, стр. 198. 
**) Тамъ же, стр. 144. 
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шанъ внимательно, не вызвалъ, однако, особеннаго восторга. По- 
сл чтөнія его въ деревн%, я поставиль слушателямъ вопросъ: ка- 
кой разсказъ имъ больше понравился: этотъ или „Упустишь огонь 
не потушишь“ Толстого—и получиль слЗдующ характерный 
ОТВЗтЪ: 

— Ну--да, та книжка, „гдё бабы ссорятся“ (т, е. „Упустишь 
огонь не потушишь“)—лучше. Какъ можно и сравнить! Та про 
жизнь, настоящая какъ есть для нашего брата книжка, жить 
учить. Не „сердцемъ“, говорить, живи, а лаской... А эта что? 
Только б%днаго солдатика пожалВешь—и больше ничего. 

Въ другой разъ, при чтеніи „Кавказскаго плЪнника“ Толстого, 
на вопросъ: понравилось ли, я получилъ отъ крестьянина слћ- 
дующій отвътъ. 

-- Понравилось... А все же не про наше жительство. Ты-бъ 
лучше почиталь, какъ мужики землю дӛлили и старика обидВли 
(»Д%дь Софронъ“). 

— Да я жъ ее уже читалъ вамъ! 

— Что же, а мы бы ее еше разъ послушали... 


Ш. 


‚  Схвативъ общій характерь новой книжки и ея преимущества 
передъ лубочной, крестьяне, какъ я уже упомянулъ, начали от- 
мчать ея тенденцію, ея „идейную правду“, оставляя въ сторон 
вопросъ о „фактической правдь<“. 

Жизнеописан!е Сократа слушалось въ деревнё съ огромнымъ 
захватывающимъ интересомъ, не смотря на отсутствієе фабулы. 
Во время чтенія то и дЁло восклицали: | 

— Воть любопытная книжка! Она прямо теб% въ носъ бьетъ! 

— Прямо на жизнь твою указываетъ! 

— Она для такихъ написана, что неправильно живутъ, чтобъ 
видфли! 

Или: при чтеніи сказки Толстого: „Два брата и золото“. 

— То все учөніе. Все нашему брату үказаніө. Этихъ самыхъ 
двухъ братьевъ, можетъ, никогда и не было. Да тутъ не въ братьяхъ 
суть, а для вевхъ, чтобъ поучались. 

При чтеніи разсказа „Іоаннъ Воинъ“, изъ жизни первыхъ хри- 
стіанъ, одинъ крестьянинъ воскликнулъ: 

— Воть такую намъ книжку и надо! Послушаемъ—и сами 
надумаемъ такъ дћлать, какъ этотъ Иванъ. 

— Надумаемы.. усомнился другой. —Все это встарину было. 
Теперь прим%ра не берут»... 

— А все же: можетъ, кому и западетъ въ голову: „Дай, по- 
пробую жить какъ сказано въ „жити“—и начнеть. 


104 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


Когда при чтеніи сказки Толстого „Первый винокуръ“ кто-то 
воскликнуль „Сказка хорошая!“, другой горячо остановилъ его: 

— Да какая это сказка! Это не сказка, а критика, чтобъ 
прим%рь брали и водки не пили... Примрно, какъ пророки, что 
въ Библии. І | 

Тоже и при чтеніи другой сказки Толстого „Крестникъ“ раз- 
давались зам чаня: 

— Примӛры Все прим%ръ къ жизни! 

— Указывается! Все указывается! 

-- Доказательства доказываются! 

Такія же замъчанія дзлались и по поводу бытовыхъ книжекъ 
изъ народной жизни, какъ „Упустишь огонь не потушишь“ и 
другія. 

— Ахь и книжка-жъ! и расписано! Вотъ будто въ ротъ кла- 
деть, какъ жить надо, —восхищались слушатели. 

— Да это не книжка, а проповздь нашему брату, и т. д. 

Деревенскіе слушатели, одӣако, требовали отъ книжки не 
только проповъди и нравственныхъ поученій. Они иногда ставили 
ей требованія совершенно иного характера. 

Когда я началъ читать книгу „Юліанъ милос̧тивый“ Флобера, 
одинь изъ слушателей, немолодой уже крестьянинъ, глубоко 
вздохнувъ, проговорилъ: | 

— Все сказки... Ты бъ намъ воть прочиталъ такую книжку. 
чтобъ отъ нея земли побольше, а податей поменьше... Вотъ такую 
бы послухали... 

Одинъ изъ крестьянъ, отвбчавшихь на упомянутый выше 
опросъ „Русскаго народнаго учителя“, такъ опредћлилъ свои за- 
просы на книгу: | 

— Хочется знать, что и откуда произошло и съ чего взялось. 
Къ примъру сказать: живемъ мы, а такъ ли и раньше жили вс% 
и къ чему мы сейчасъ должны устремляться“ %)... 

Высказывались эти запросы и при чтеніяхъ въ деревенской 
аудиторін Х. Д. Алчевской. | 

Посл% чтенія „Касьяна съ красивой Мечи“ —крестьянинъ одинъ 
поставилъ вопросъ: 


-- 


<-- Что выше: природа или наука? 
«— Природа выше,--отвВтиль другой,--вь природ Богъ, а въ наукЪ 
только разумъ человВӛческій **). ң 


Въ другой разь, крестьянинъ обратился къ чтицВ съ вопро- 
сомъ: 


«— Скажите, есть ли такое государство, гдЪ каждый могь бы дФлать, 
что захотЬлъ?» (То же, стр. 827). 


да быть алал а баштала о сара» чиотакацо рве татар бриза раната ревиите нача арР, 


*) П. Орелкинь, «ОтвЪты и т. д.». Р. Н. Уч. 1893, № 11. 
**) «Что чит. нар.?» Т. П, стр. 501. | 
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При чтен!и г-жею Волковой крестьянамъ разсказовъ Гл. И 
Успенскаго съ особеннымъ интересомъ слушался разсказъ „Чу 
кое сердце“, гд® говорится „о землицћ“. 


«Интересь слушателей къ разсказу возросъ до высшей степени, когл 
услыхали, что Анна Петровна отправилась къ барину и въ крестьянскі 
банкъ разоблачить ложь и защитить мужиковъ». «Разсказъ конченъ, но слу 
шателямъ словно жаль разстаться съ нимь,-продолжаеть г-жа Волкова, — 
они наперерывъ одинъ передъ другимъ разсказываютъ случаи, подобные прс 
читанному, когда кулаки «депутаты» ходатайствовали за міръ въ свою пользу 
и въ голос многихъ звучали раздраженіе и злоба. 

— А Анны Петровны-то не нашлось, чтобы атс за общество, — 
грустно замЪтилъ кто-то. 

— Вотъ въ деревнъ К.,-началь мельникь,-у крестьянъ много земли да 
еще хотятъ купить, поэтому и живутъ хорошо, зажиточно, полнымъ хозяй- 
ствомъ, вполнЪ какъ люди, а все потому, что земли много. 

— Да, нечего говорить, плохо крестьянину безъ земли,-закончиль онъ 
свой разсказъ этой горькой истиной, такъ хорошо знакомой нашему крестья- 
нину. 

-- А вЪдь крестьяне то только теперь начали соображать кое-что,--про- 
должаль онъ послЪ н%котораго раздумья,-а прежде все толковали, что само 
начальство отдасть имъ землю, а дожидайся когда оно отдастъ,—усм$хнулся 
онъ надь легковБріемь своего брата мужика. 

«Этими немногими разсказами,— заканчиваеть г-жа Волкова, — которые 
мн удалось прочесть моймь слушателямъ, Успенскій навсегда завоевать 
симпатіи деревенской публики и часто потомъ мужики являлись ко мнЪ съ 
просьбой: 


— Дайте что-нибудь Успенскаго, ужъ больно хорошо онъ крестьянскую 
жизнь описываетъ» *). 


ТУ. 


Совершенно иныя стороны отм8чались въ ТВхь же книжкахъ 
рабочими. Они выдвигали „художественную правду новой книжки“. 

При чтеній на рудникв разсказа Савихина „Кривая доля“, 
въ которомъ описана тяжелая жизнь и печальный конецъ спив- 
шагося рабочаго Мокея, одинь шахтерь воскликнулъ съ удо- 
вольствіемъ: 

— Воть побасенка такъ побасенка! Любо слушать! 

— Какая тебз эта побасенка, —остановилъ его строго дру- 
гой. —9то какъ есть ·книжка! Чтеніе первый сорты Мало разв 
найдешь тақихъ, какъ Мокей! 

— И не оберешься!—подхватилъ другой. 

— Да книжка—самая правда, сторія хорошая, — попытался 
поправиться первый. 

— Да это не то что правда. Это, коли хочешь, и промежду 
насъ такихъ найдешь. Хоть бы въ нашей казарм. Сколько угодно. 

При чтеній этой же книжки на другомъ рудник8 — ть же 
разсужденія: 





ж) «Чтенія въ деревнЪ». Образованіе. 1897, № 4. 
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— Воть это и есть самая живая картина, прямо какъ въ 
ЖИЗНИ. | 

— Воть онъ, братцы, шахтерсый конець,-резючироваль съ 
глубокимъ вздохомъ другой.—ВсВ мы, братцы, пьяницы горькіе, 
вс мы Мокеи пропащіе. 

Особенно опредвленно формулироваль это художественное 
значеніе новой книжки одинъ изъ найболФе развитыхъ и бывалыхъ 
шахтеровъ П--вь. Послћ чтенія все той же „Кривой доли“ мо- 
лодой, экспансивный и кое-что читавшій шахтерь Л—скій вос- 
кликнулъ: | 

— И-интересное чтеніе!.. А воть я когда-то читалъ книжку 
„Панъ Твардовсвій“--та воть ужъ совсёмъ интересная. 

— Можеть быть и интересная, да полезнаго въ ней мало. 
Эта лучше!—послышался изъ дальняго угла строгій голосъ обык- 
новенно молчавшаго желчнаго и угрюмаго П— ва. 

— Ну да, лучше!--поспъшилъ согласиться Л—скій.—Въ ней 
примъръ къ нашей жизни, указан!е... 

— Что тамъ: у-ка-за-ніе!--перебиль его съ горькой усмёшкой 
П--вь.-Кому эти указанія нужны. Все этоя и безь книжки знаю. 
А ты не знаешь? А већ здћсь не знаютъ? Вс знаемъ, что водка 
погибель наша —а все же пьемъ ее. Нћтъ, брать, түть не важно 
поученье, тутъ суть вся, вся пріятность, что тебв, свиньћ гряз- 


ной; зеркало подставили: на любуйся, какъ хорошъ! Вотъ что 
любо!.. | 


/ 


у. 


Если большинство слушателей, отмъчая то фактическую, то 
идейную или художественную правду новой книжки, чуть-ли не 
съ первыхъ же чтеній отличили ее отъ старой, лубочной сказки, — 
то старики упорно не хот®ли знать этого отличія. Если разсказъ 
не носиль--и не только по содержанію, но и но виз шности,— 
опредзленныхъ, установленныхъ признаковъ божественной книжки, 
онь-о чемь бы въ немъ ни говорилось, безапелляционно при- 
числялся къ „сказкамъ“. 

Разсказъ „Пропала совъсть“ (передӛлка разсказа Щедрина) 
очень понравился въ деревн% и вызвалъ восклицаніе: 

— Вотъ хорошая книжка, правильная. Не то, что чепуха 
какая! 

— 9! Такая же чепуха, какь лругія, — отозвался апатично 
одинъ старикъ. 

-- Н%тъ! —возразилъ горячо первый.--Әто не чепуха. Въ ней 
поученіе. А воть „Ерусланъ Лазаревичъ“—вотъ тамъ чепуха раз- 
ная понаписана. Чепуха и неправда. 


-- Ә-9! все единственно—чепуха,—стоялъ упорно на своемъ 
старикъ. 
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Подобный же отзывъ: „чепуха“ пришлось мн выслушать отъ 
старика и по поводу прекраснаго разсказа „Груня“. Когда я, со- 
бираясь читать „Власть тьмы“, прочель только названіе драмы, 
бывший при этомъ старикъ, по одному этому названію да по 
вн®шности книжки, призналъ ее негодной: 

— Все это глупости! Думалъ, священную какую будешь чи- 
таты 

И демонстративно ушелъ. 

Посл% чтенія разсказа „Слово не воробей — выпустишь не 
поймаешь“, въ которомъ довольно живо разсказано, какъ нелф- 
пая сплетня погубила молодую жизнь,-старикь, слушавшій книжку, 
энөргично махнувъ рукой, заявилъ: 

— Че-епуха все это! Все выдумки, все неправда! 

-- Какъ неправда! —накинулся на него другой крестьянинъ. — 
Туть написана самая правда. Это—не сказка. Говорили люди 
„даромъ“ (напрасно), разсуждали, не разбираючи, и загубили зря-на- 
прасно челов%ка... ' 

— По твоему—хороша, а по моему—чепуха!—отвЪтилъ ему 
сердито старикъ и поднялся уходить. 

— Теперь молодымъ все не нравится, что старики дД5лають,- 
отозвалась съ укоромъ женщина. 

Когда на слЗдующ день я началъ читать какое-то житіе 
святого, тоть же старикъ съ двухъ первыхъ словъ встрепенулся 
радостно: 

— Ну, воть эту читай! Эта сразу видно, что священная книжка. 
А то другія тамъ, что читаешь—все чепуха, сказки... 


а 


УТ. Крестьянинъ и рабочій въ ихъ отношеніи къ книг%. 


_ (Впечатиияене.) 
І. 


До сихъ поръ я говорилъ исключительно о том, какъ слу- 
шатели понимали новую книгу и какія задачи они ей ставили. 
Перейдемъ теперь къ характеристик впечатлтњнія, какое новая 
книжка произвела на крестьянъ и на рабочихъ. 

Отм$тимъ прежде всего, что, вообще, первая книжка, какая 
бы она ни была, свЪтская или религіозная, и независимо отъ сво- 
ихь художественных достоинствъ, часто производить огромное, 
иногда неизгладимое впечатлӛніе на дъвственную душу взрослаго 
малограмотнаго читателя, впечатлъніе, какое на обыкновеннаго 
интеллигентнаго читателя можетъ оставить только изъ ряда вонъ 
выходящее произведеніе крупнаго художника. И въ самомъ д5л%, 
кто имфлъ случай сталкиваться съ начинающимъ читателемъ изъ 
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народа, тотъ знаетъ, что первая книжка прочитывается имъ, по 
характерному народному выраженію, „насквозь“. Читаеть онъ 
ее н8сколько, иногда даже много разь, запоминаеть наизусть 
отдфльныя выраженія, иногда цфлыя страницы, запоминаетъ мель- 
чайшія подробности. Герои разсказа превращаются для него въ 
типы, каждое выраженіе, каждое слово обдумываются; описывае- 
мое въ книжкВ переживается иногда (мн% извЪстны такіе факты) 
до галлюцинащи. Иногда эта первая книжка имфетъ роковое 
вліяніе и на характеръ человВка, и на его судьбу. Первой кни- 
гой народнаго грамот8я--мы говоримь, главнымъ образомъ, о 
тфхъ, которые выучиваются грамотф уже взрослыми--бываеть 
обыкновенно книжка религіозная--и кто не знаетъ фактовъ, 
какъ ЛЮДИ „зачитываются“, и подъ вліяніемъ этой „одной кни- 
ги“ бросають все, уходятъ странствовать, дфлаются сектантами 
или даже сами создаютъ секту. Съ другой стороны, кто не чи- 
таль про факты, что, прочитавши какого-нибудь ,Разбойника 
Чуркина“, челов къ’ становился үбійцей.. Надо быть осторож- 
нымъ съ книгой вообще-но съ первой книгой слъдуетъ быть во 
сто разъ осторожн%е... 


П. 


Слушатели, и крестьяне, и рабочіе, были очень довольны 
встрЪтить въ новой книгћ картины своей собственной жизни. Они 
поэтому и назвали новую книжку „житейской“, что она изъ 
жизни, и каждый разъ съ удовольствіемъ, иногда даже съ во- 
сторгомъ останавливались на этой особенности новой книжки. 

При чтөнін въ деревнъ первыхъ бытовыхъ книжекъ изъ на- 
родной жизни, крестьяне и не знали, какъ выразить свое удо- 
вольствіе. Иногда они даже переглядывались съ недоум%ніемъ, 
точно воть волшебникъ раскрывалъ передъ ними самые сокро- 
пенные тайники ихъ жизни. Они всплескивали руками, перегля- 
дывались, подмигивали другъ другу, нервно смФялись и воскли- 
дали: „Бачъ?.. Бачъ-бачъ:!“ 

При чтеніи, напримъръ, разсказа „Дъдъ Софронъ“ на чье-то 
восклицаніе: „Все это правильно!“ — послВдоваль горячій от- 
вВтъ: | 

— Ужь и какъ правильно! Какъ читаютъ—кажется: ну, вотъ 
мы живемт! | 

_— Все наше жительство, какъ есть! —подхватилъ еще одинъ. 

— Вее дйств!е! Ве хохлацке пожитки! 

— Это наше, наше!—восклицали по поводу той же книжки 
слушатели г-жи Алчевской.— Совершенно в%рно, већ признаки! 
Ну--да, ну—да! Боже мой! На дняхъ же это было такъ точно“. 


ж) «Что чит. нар.?» Т. П, стр. 78. 
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И такія же восклицанія были и по поводу другихь книжекь 
изъ народной жизни. 

То же самое было и въ казарм®. И тамъ разсказы изъ на- 
родной жизни, и особенно изъ жизни рабочихъ (какъ, напр., 
„Кривая доля“), ветрбчались съ большимъ сочувствіемъ, вызы- 
вали массу разсужденій, оживленныя восклицанія и т8 же замћ- 
чанія: „наше! наше!“ 

Однако и тутъ пришлось мн% отм$тить одну довольно харак- 
терную разницу между крестьяниномъ и рабочимъ. Крестьянину 
не только нравилось, что героями разсказа являлись такіе же 
какь онъ крестьяне, но онъ съ большимъ удовольствіемъ оста- 
навливался на художественныхъ описаніяхъ мелочей хорошо зна- 
комой ему обстановки и повседневнаго обихода. Съ какимъ удо- 
вольствіемъ, съ какой радостью выслушивались и повторялись 
своими словами описанія полевыхъ работъ, описаніе какъ бабы 
хлопочутъ, готовясь къ празднику и т. п. Съ какимъ огромнымъ 
үдовольствіемъ выслушивалъ подробное описаніе конюшни только 
что пришедшій изъ деревни на рудникъ конюхъ: 

-- А-ахъ, Вдятъ тебя мухи! —восклидалъ онъ съ радостнымъ 
смӛхомь. — Все! Все какъ есть! И хомуть, и шлея! Вотъ книжка, 
Вотъ чтеніе! 

Шахтеры, напротивь, не любили подобнаго детальнаго опи- 
саня ихъ повседневной жизни, находили это скучнымъ, неинте- 
реснымъ. Когда я прочелъ въ разсказҺ „Жервеза“ описаніе куз- 
ницы, никто изъ слушателей шахтеровъ не нашель это интерес- 
нымъ, но больше всзхъ остался недоволенъ этимъ описаніемт 
кузнецъ. 

— Простой разсказъ,—замтилъ кто-то съ неудовольствемъ. 

— Что же ну, разсказь,-попыталоя заступиться Зра 
В%дь это правда. 

— Про всякую чепуху пишутъ!-—воскликнулъ кузнецъ съ раз- 
драженіемъ и ушелъ изъ казармы *). 

Различіе это объясняется т%мъ, что интереснымъ и художе- 
ственнымъ могутъ казаться описанія только такихъ „деталей 
жизни и быта“, которыя и въ дфйствительности кажутся намъ 
интересными, доставляють намъ удовольств1е. Крестьянинъ лю- 
битъ свой трудъ, находитъ въ немъ много поэзи (Припомните 
„Поэзію земледвльческаго труда“ Глфба Ивановича Успенскаго). 
Крестьяне говорили о своемъ труд съ любовью и гордостью. 

При чтөній какой-то книжки въ аудитор г-жи Алчевской 
одинъ изъ слушателей съ гордостью зам тилъ: 


— 


жу Любопытно, что по поводу этого же описанія кузницы въ этой же 
книжкФ% одна изъ слушательниць г-жи Алчевской высказалась: 
— «А я, какъ бывала на кузницВ, такъ мнЪ это очень интересно», (стр. 84). 
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— Если бъ не мы, хлъбопашцы, не съ чего было бы имъ (пи- 
сателямъ) книжки писать! 

— Ну такъ что жы. нЪтъ ничего труднће, нёть ничего ве- 
селће хл%бопашества,--отвВтиль другой. (Т. П, стр. 824). 

— „Самъ хозяинъ, самъ и работникъ-—лучше и быть не мо- 
жеть“—отозвался еще одинъ при чтеніи другой книжки (стр. 826). 


Ш. 


Останавливаясь на идейной сторон поступковъ и разсужденій 
героевъ разсказа, деревенскіе слушатели немедленно, можно ска- 
зать рефлекторно, примъняли это къ своей жизни и обыкновенно 
въ форић %дкаго самообличенія. 

Когда я прочелъ въ „Жизни Филарета Милостиваго“ выра- 
жене: „Не обижай сироть и вдовъ“,— крестьянинъ иронически 
замътилъ: | 

-- Это такъ, точно, какъ мы. Живуть сироты —зачёмъ имъ 
жить? Что отъ нихъ за польза? Отобрать у нихъ надёлъ! 

— Живетъ вдова, —продолжалъ ему въ тонъ другой— „на якого 
гриця вона здаласы“--Водки отъ нея обчеству нФть, подати къ 
сроку не платить,-прогнать ее съ земли! 

— То-то! Живемъ какъ есть по писанію! —обобщилъ третій. 

Въ разсказв „Богъ правду видитъ“ Толстого —описаніе, какъ 
невинно осужденный не выдаеть злод%я, за вину котораго онъ 
напрасно попаль на каторгу,— вызвало восклицанія: 

— Видишь! „Не видалъ“, говорить. Онъ его погубилъ-—а этотъ 
его покрываетъ. Воть какъ надо. А мы-то. Мы самой малости 
простить не можемы 

Еще чаще вызывали книжки обличенія соціальнаго харақтера. 

Слушая описаніе жизни греческаго общества во время Со- 
крата, —кто-то замътилъ: | 

— Бакъ у насъ теперь, такъ точно: нагнуть другого, а на 
немъ и $3здить. 

— Отъ нихъ и къ намъ перешло. 

Тоже--при чтеніи сказки „Зерно съ куриное яйцо“. Толстого, 
гдћ говорится, что раньше люди жили боле праведно: 

_— Это вёрно! Теперь народъ сталь хуже звћря: не одол- 
житъ, не пожалфетъ... одинъ на другого только и смотритъ, чтобы 
СЪЗСТЬ... | 

— НФть дружбы въ народв, нӛты | 

Аналогичныя же замъчанія находимъ мы и въ „Что читать 
народу?“ чуть ли не въ каждомъ отчет о чтеніи въ деревн%: 


— «Правды теперь нигдв не любяты То прежде такъ было, что ложью 
весь свЪтъ обойдешь, а назадъ нс воротишься. Теперь же не то, всюду про- 
бираются и назадъ возвращаются». 
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-- «Теперь н%ть божьяго суда, все челов чесый и все неправильно д%- 
лается —вамфтилъ одинъ крестьянинъ по поводу разсказа «ДЬдь Софронъ» и 
прибавилъ: —Мн кажется, что недалеко до тогө, что все общество распа- 
дется и приставятъ къ намъ одно начальство». (Т. П, стр. 78). 


Были и болће отпимистическія замћчанія. 


— «Можетъ и придеть такое время, что вс раскаются и начнуть жить 
по совБсти, —сказалъ одинъ» (по поводу «Пропавшая совФсть»). 

— «Придеты--раздалея голосъ, въ которомъ прозвучала твердая вра въ 
это прекрасное будущее». (Т.--же, стр. 559). 


Случалось мн иногда выслушивать обличительныя замъчанія 
довольно страннаго характера. Наприм%рь, посл% чтенія одного 
разсказа изъ жизни первыхъ христіанъ одинъ изъ слушателей, 
крестьянинъ-портной, чахоточный и аскетически настроенный, за 
говорилъ: 

— Воть какъ жить надо! Не такъ, какъ мы мы живемъ. Мы 
все думаемъ, какъ бы получше, побогаче жить, мы и Бога объ 
этомъ просимъ. А Бога совсъмъ просить надо, чтобъ онъ послалъ 
бол%знь какую, смерть... Воть о чемъ его просить надо. Священ- 
ники лучше насъ это знаютъ. О чемъ попъ проситъ Бога въ каж- 
дой молитв? Чтобъ Богъ его громомъ убилъ, чтобъ его звВри 
растерзали, чтобъ попадья умерла отъ родовъ. А мы не такъ, 
не сполняемъ... 

Въ общемъ, крестьянскій слушатель, примъняя мораль книжки 
къ своей жизни, понималъ слово „мы“ очень широко и р$дко- 
ръдко когда останавливался своими обличеніями на себ8 лично 
или на своихъ односельчанахъ. И эти постоянныя самообличенія 
не были пустыми словами. Въ нихъ было столько страстнаго не- 
годованія или глубокой грусти, что они положительно казались 
стономъ изболӛвшей души. Въ нихъ ярко высказывалась высота 
нравственнаго настроенія деревенскаго человћка и его мучитель- 
ныя терзанія несоотвътствіемъ его жизни съ его нравственными 
идеалами. 


ТУ. 


Если крестьяне немедленно примвияли мораль книжки къ 
своей жизни, то они р%дко-р$дко увлекались самымъ разсказомъ 
настолько, чтобы „переживать“ его, въ особенности до того чтобы 
забывать--какь это бывало въ казарм$,—что событіе происходить 
не түть же, передь ихъ собственными глазами *). 


%) Единетвенный разъ, когда мнф пришлось отмЪтить приблизительно та- 
кое отношеніе, было при чтеніи разсказа «Четыре брата» Оболенскаго. Раз- 
сказъ мачинается характеристикой этихъ братьевъ. По прочтеніи характери- 
стики перваго, обычнаго деревенскаго кулака, кто то изъ Слушатели. сразу 
твердо отчеканилъ: 
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Въ „Что читать народу“? приводятся нћкоторые факты очень 
экспансивнаго отношенія деревенскихъ слушательниць къ читае- 
мому. Такъ, напримӛрь, при чтени „Власти тьмы“ —одна изъ 
слушательницъ крикнула уряднику, перебивавшему р%чь Акима: 

„— Охы не перебивай. Христа ради!“ (Т. же стр. 126). При 
чтеніи другого разсказа (,СовВеть не допустила“) слушательнида 
возбужденно кричить одному изъ дъйствующихъ лицъ, убійцф 
Никит, желающему, но не рёшающемуся покаяться: | 

— Да говори уже, говори!“ (315). 

По прочтеніи въ „Грозъ“ Островскаго послЪднихъ словъ: „Әй! 
Лодку! Женщина въ воду бросилась!“ одна изъ слушательницъ 
воскликнула: 

»-- Боже жъ мій! Спасите! В%дь это она (Катерина) и есть!“ 
(516) и т. П. 

Но, долженъ признаться, я не считаю особенно характерными 
для деревенскихъ слушателей, даже слушательницъ, подобныя 
экспансивныя восклицанія. Они были скорВе слћдствіемъ того 
общато слезливо-сантиментальнаго, чуть-ли не истерическаго на-. 
строенія, которое постоянно царило въ женсвихь аудиторяхъ 
г-жи Алчевской. Почти ни одного чтенія не проходило безъ „слезъ 
и рыданій“. 


Дошло до того, что когда одно изъ чтеній прошло «благополучно» въ 
этомъ отношеніи, одна изъ слушательницъ нашла нужнымъ даже это отм%- 
тить: | 

«-- Воть сегодня у насъ, слава Богу, безь сдезь обошлосы 

«— Можеть я и плакала бы, да непонятное перебиваеть смыслъ — успо- 
коила ее наивно другая (Стр. 471). 


У. 


Шахтеры и босяки часто тоже примъняли мораль и событія 
книжки къ своей жизни. Но у нихъ примъненіе это носило бо- 
яве узкій характеръ. Подъ словомъ „мы“ понималоя не народь 
вообще, даже не рабозіе, а только шахтеры и, чаще всего, лишь 
шахтеры „нашего рудника“. Кром% того,это прим%неніе къ своей 
жизни дФлалось не только безъ той болбзненной страстности 
и серьезности, какая была въ отзывахъ крестьян», но часто даже 
въ шутливой форм%, иногда, впрочемъ, въ форм довольно Здкой 
навм$шки надъ собою. 

Описаніе, какъ Елисей („Два старика“), идя въ [ерусалимъ, 


— Карпенко! (Имя м$стнаго кулака). 

По прочтени характеристики второго брата, челов ка разсфяннаго и ко 
всему индифферентнаго, раздалось столь же энергичное и столь же удачное 
восклицаніе: 

— Вдовенко! 
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всю дорогу думаетъ, какъ бы кому угодить, вызвало смъхъ и 
восклицанія: 

— Ну, вотъ, точно какъ мы! Тоже вёдь постоянно думаемъ, 
какъ бы кому... тумаковъ накласть!.. 

Когда я прочель въ сказкё „Первый винокуръ“ сколько 
каждаго сословія людей въ аду, тоть же смъхъ и восклицания: 

— Что же это шахтеровь въ аду нФть? Паны есть, бабы 
есть, аблакаты есть--а шахтеровъ нФть. 

— Шахтеры ужъ раньше того попали въ 8дь,-сьостриль 
КТО-ТО. 

Когда я прочелъ названіе книжки „Пропала совъсть“, назва- 
ніе, вызвавшее въ деревн% восклицаніе: „Лучше самому пропасть, 
чфмъ дать пропасть совћсти“, одинъ молодой шахтеръ отозвался 
весело: 

— Ау меня совћсть не совсћмъ пропала. Хоть немножко, а 
есть... Да, я совВстливый, —разсмћялся онъ вдругъ.—Какъ пойду 
въ слободу къ мамзелямъ—я страсть какой совзстливый! 

— А я и Въ слобод не совщусь, — заявилъ откровенно 
другой. 

Вообще, часто „прим%неніе къ себћъ“ не шло дальше своей 
собственной личности. 

Читаю разсказъ Пейверинта „Попутчикъ“. Вдругъ съ наръ 
раздается спокойное и громкое замћчаніе: 

— «Жиль, какъ бездольный Мирон»... 

— Какой Миронъ?—спрашиваю я. 

— Я, —получается лаконическій отвФть. 

Однако, когда въ книжкћ затрагивался самый больной во- 
просъ рабочей жизни, пьянство, сравненія съ своей жизнью полу- 
чали характеръ боле серьезный и грустный. 

Мы видӛли уже выше, какія разсужденія вызываль разсказъ 
»Һривая доля“ въ казарм. Въ такомъ же духћ были и сравне- 
нія съ своей жизнью, которыя дћлались, при чтеніи его, шахтерами. 

— И у насъ въ казарм много народу такого найдешь! Пока 
что ихъ не трогаетъ, они конца своего не видятъ. А придетъ 
лихой конець--придеты 

-- При-идеть,-протянуль со вздохомъ другой. 

-- А все „жижка“ проклятая (водка), все она. И хорошій 
челов къ, а черезь нее гроша м%днаго не стоитъ. 

При чтеній другого разсказа Савихина ,Д%дь Софронъ“, гдь 
главную роль тоже играетъ водка, при помощи которой кулаку 
удается отобрать надзлъ у старика, —одинъ шахтерь дрожащимъ 
отъ волненія голосомъ воскликнулъ: 

— Что же! Водка таки дороже души человъческой. Пусть 
себ8 челов8къ пропадаеть--лишь бы водки выпить! Э-эхъ! 

_Напротивъ, крестьяне и, вообще, люди не пьющіе горькую, 
разсуждали о пьянствћ гораздо боле спокойно. . 
№ 6. Отлдлъ П. 8 
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При чтеній той же „Кривой доли“ въ деревн®, одинъ изъ 
слушателей замФфтиль. 

— Воть въ слобод у нась тоже мужикъ одинъ такой есть. 
Шесть дФ%тей, Фсть нечего. А посмотри, гдз онъ: въ кабак пья- 
НЫЙ лежитъ. 

— Мав, говорить, безъ водки и совсћмъ бы пропасть, —за- 
изтилъ другой. 

— Н%ть, онъ не такъ говорить,--вмбшалоя въ разговоръ 
третій.--Онь говорить. „такъ у меня ни хлћба н%тъ, ничего 
нӛ8ть, а какъ выпью— меня и паляницы (пироги), и сало, и мясо. 
Всякое добро есть.“ 

ВсЁ разсмъялись. 

— Совёсть значить забываеть--и всякое добро является. 


ҮІ. 


Въ общемъ рабочіе мало разсуждали, мало резонировали по 
поводу книжки. Слушая чтеніе съ захватывающимъ интересомъ, 
они сами переживали перепетіи описываемыхъ событій, волнова- 
лись, дћлали предположенія, „чёмъ кончится“, осыпали руганью 
и проклятіями злыхъ, хвалили и „поощряли“ добрыхъ. Е 

Особенно сильное впечатлӛніе произвели и на шахт5, и на 
пристани такіе разсказы, какъ „Убивець“ Короленко, „Сигналъ“ 
Гаршина, ,Богь правду видить“ Толстого и особенно „Власть 
ТЬМЫ“. | 

»Сигналь“ произвелъ положительно потрясающее впечатлӛніе 
на рудничныхъ слушателей. Со вс%хь сторонъ раздавались вос- 
клицанія и торопливыя предположенія, какъ бы онъ могъ спасти 
поъздъ, не жертвуя жизнью. | 

— Охъ, братцы! И нужно жъ сильное-сильное чувство имФть, 
чтобъ жизнь пожертвовать свою!--вырвалось положительно сто- 
номъ у одного. 

Не менфе сильное впечатлӛніе произвелъ „Убивецъ“ на при- 
стани. Съ появленія на сцену Безрукаго всеобщее вниманіе пре- 
вратилось въ томительное, трепетно напряженное ожиданіе чего- 
то ужаснаго. 1 

-- Что дальше?..—произнесъ кто-то испуганнымъ шопотомь, 
когда Безрукій появляется въ лћсу. 

— Ни больше, ни меньше, какъ они ее убьютъ, барыню! — 
отвЪтилъ другой громко и үвФренно. 

— Охъ, не дай Богъ! Не дай Богъ! 

-- Во-оть несчастная! 

-- Охъ, и жалко жъ ее, б%дную! Страшно, какъ жалко! 

Но когда топоръ опустился и убитымъ оказался Безрукій— 
вс8 ахнули отъ восторга. 
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— Его убилъ!! Н-ну! Слава Богу! 

-- Воть, молодецъ!! Защиту даль малымъ ребятамъ! 

Слушатели иногда увлекались до того, что начинали обра- 
щаться къ персонажамъ разсказа, какъ къ присутствующимъ 
тутъ же лицамъ: когда я прочелъ въ разсказћ „Воръ“ сцену, 
какъ парни зовүть товарища Алешку въ хату и онъ церемо- 
нится, шахтеръ одинъ, повернувшись къ дверямъ, воскликнулъ: 

— Иди, братъ, Алешка! Чего стоишь! Иди, выпей! Да иди-и жы 
Не церемонься! Ступай! 

Не ограничиваясь руганью и проклятіями по адресу дй- 
ствующихъ лицъ, слушатели иногда набрасывались на своихъ то- 
варищей, которыхъ можно было упрекнуть въ чемъ-нибудь, по- 
добномъ описанному. | 

Когда я прочелъ въ разсказъ „Не гонись за большимъ“ какъ 
молодой парень, вкусившій городской цивилизаціи, соблазняетъ 
отца уВхать въ городъ — и это влечеть за собою гибель всей 
семьи, — шахтерь-старожиль закричалъ съ негодованіемъ, обра- 
шаясь КЪ МОЛОДЫМ: 

— Все такіе жеребцы, какъ вы, будьте вы прокляты! Побы- 
ваете въ городћ, а потомъ и начнете мутить, пока не изведете 
родителей! 

Точно такое же негодующее восклицаніе вызвала и сцена 
изъ „Власти тьмы“, гдз говорится о легкомъ отношени Никиты 
къ женщинамъ. 

— А вы, с...с.., подлецы! —набросился пожилой шахтеръ на мо- 
лодыхһ.-Ходите вы каждую ночь въ деревню. Тоже, какъ Ни- 
кита, поете: „женюсь, женюсь!“ Постойте, подлецы, дойдете до 
каторги! 

С. Ан-<сній. 


(Окончан2е сльдуеть). 


Изъ Англіи. . 


Г. 


Черныя тучи низко плывуть надъ мокрымъ, грязнымъ и шум- 
нымъ городомъ. Кажется, вотъ-вотъ онћ задћнутъ высокія коло- 
кольни или черныя фабричныя трубы, жа которыхъ сквозь ко- 
поть едва. желт$ють громадныя золотыя буквы рекламъ. Время 
отъ времени начинаеть лить дождикъ, не лътній, просвВченный 
солнечными лучами, а сБрый, мелкій, холодный, настоящій осенній. 

8% 
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Но какое д%ло до погоды громадной, разряженной толпћ, суетив- 
шейся за Лондонскимъ мостомъ? Кому какое дёло, что сегодня 
въ парламент важный билль о хлёбныхь налогахъ? Три чет- 
верти коммонеровъ, навћърное, въ этой толп%. На биржћ сегодня 
предстоитъ тихій день. „Кафры“, „янки“, консоли и другія бу- 
маги пролежать спокойно нФсколько часовъ въ портфеляхъ бир- 
жөвыхъ маклеровъ, потому что „быки“ и „медвзди“ (т. е. играю- 
щіе на повышеніе и понижен!е) раньше всЪхъ явились сегодня 
къ Лондонскому мосту. Сегодня день ипсомскихъ скачекъ, сло- 
вомъ— „дерби“, правильный англійскій карнавалъ, не считая слу- 
чайңыхъ „мэфкинговъ“, т. өе. военныхъ сатүрналій. Дерби въ 
этомъ году при томъ же исключительное. Во-первыхъ, къ нему 
присоединены ликованія по случая заключенія мира; во-вторыхъ, 
скачки и „коронаціонныя“, Съ суевъріемъ, которое отличаеть игро- 
ковъ всфхъ странъ, спортативныя газеты поддерживають коня 
„Скипетръ“, разсчитывая, что „коронація“, несомнӛнно, должна 
имВть таинственную связь съ столь неотъемлемымъ атрибутомъ 
ея, а потому лошадь должна „взять дерби“. Банкиръ оставилъ 
контору въ Ломбардь-стритв, работникъ мастерскую, учитель-- 
школу. Даже клерджимэнъ, — пишүшій трақтать, въ которомъ 
ясно какъ день разоблачаются происки дьявола, даетъ искуси- 
телю отдыхь и пощаду на сегодняшій день и тоже спёшитъ на 
дерби. Къ станціи „Лондонскій мостъ“ подъёзжаеть экипажъ за 
экипажемъ. Туда же сплошнымъ потокомъ валитъ толпа. Каждыя 
три минуты въ городокъ Ипсомъ сегодня отходять безконечные 
поъзда, набитые пассажирами; но чтобы вполи вкусить прелесть. 
„дерби“, на скачки нужно отправиться не поћздомъ, а въ эки- 
паж%: въ карет, шарабан% или хоть на крыш$ омнибуса. ботни 
шарабановь и омнибусовъ, запряженныхь четверками лошадей, 
“Үбранныхь флагами и цвётами, стоять къ услугамъ желающихъ 
за Лондонскимъ мостомъ. Кучера и кондукторы, разряженные въ 
пухъ, въ сверкающихъ воротничкахъ, въ лоснящихся цилиндрахъ, 
съ цвћтами въ петличкахъ,—на перебой зазываютъ пассажировъ. 
Я взобрался на крышу омнибуса, гдв уже нашелъ компанію: два 
джентельмэна, одинъ молодой, другой старый закусывали и за- 
пивали изъ общей бутылки солидныхъ размёровъ. Немолодая 
лэди въ яркомъ лиловомъ платьз, съ цзлымъ желтымъ цВЪТНИ- 
комъ на шляпкф, и въ черной атласной мантильв усердно помо- 
гала джентельмэнамъ прикладываться къ горлышку. Другая лэди, 
толстая, съ большими бирюзовыми сережками, въ с$рой шелковой 
блуз съ зелеными цвфтами и съ серебряной цФӛпью, которая по- 
ходила на добрый ошейникь,-дремала. Громадная птица, при- 
крёпленная къ ея шляпкФ, склонила голову на бокъ, какъ будто 
желала своими стекляными глазами взглянуть на одутловатое, 
покраснбввшее лицо своей хозяйки. Другіе спутники порой тол- 
кали дремавшую даму; она открывала глаза, прикладывалась къ 
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горлышку бутылки и опять засыпала. Судя по веселому настроенію 
компаніи, я заключилъ, что процессъ сов щан1я съ бутылкой на- 
чался еще наканун%, а то, можеть быть, еще съ прошлаго дерби. 

Мимо насъ профзжали экипажи всякаго рода; промчался, дре- 
безжа, автомобиль съ закутанной въ плащи компаніей, поражав- 
шей чудовищными очками; трусцой проФбхала телёжка, запряжен- 
ная смиреннымъ осломъ. Въ тел жк$ сидзло около десятка „ко- 
стеровъ“ (разносчиковъ). Воть прозхала нарядная карета. Рядь 
экипажей задержалъ ее у омнибуса, и я могу разсмотръть джен- 
тельмэна, сидящаго въ ней. Лоснящійся дорогой цилиндрь. Чер- 
ное пальто съ шелковыми отворотами. Темнозеленый галстухъ 
съ жемчужной булавкой. На зонтикз золотой ободокъ. Все со- 
лидно, основательно и дорого. Кожа гладко выбритаго лица не 
столько сморщена, сколько смята. Она похожа на изнанку старой 
лайковой перчатки, которую только что вытащили узъ ящика 
комода, изъ-подъ кучи б%лья. Оть крыльевъ носа идетъ продол- 
говатая морщина. Она встръчается съ другой моршиной, идущей 
внизь отъ угловъ рта и образуеть съ ней подобіе очертанія 
журавлинаго клюва. На лбу серьезныя дв складки. Глаза гля- 
дять куда-то въ пространство. Т%ло Вдетъ въ карет, но духъ 
еще витаетъ, повидимому, въ только что оставленномъ банк%. 
Тронулась цъпь, и вмЗсто этого джентельмэна — выплывали все 
новые и новые типы. А нашъ омнибусъ все еще стоялъ. При- 
бавлялись пассажиры. Пришли два молодыхъ человћқа, повиди- 
мому, клэрки; усВлсея солидный, плотный, съдой клэрджимэнъ съ 
громаднымъ биноклемъ черезь плечо; потомъ явилась суровая 
дама и джентельмэнь лФтъ тридцати. Суровая дама говорила 
густымъ басомъ и называла спутника „шү оу“, мой мальчик». 
Поднявъ глаза, я вижу напротивъ громадное здане, повидимому, 
какой-то торговый складъ. Въ окнф третьяго этажа видна жен- 
шина, вертящая, не безь усилія, какое-то колесо. Прошла минута, 
ДВЖ, пять, десять... Женщина, не отрываясь ни на минуту, съ 
такимъ же усиліемъ вертъла свое колесо. Прядь волось спусти- 
лась ей на глаза; но работница откинула ее движеніемъ головы. 
Руки попрежнему прикованы къ колесу. Женщина ни разу даже 
не взглянула на широкій, живой, веселый потокъ, залившій всю 
улицу. Это автоматическое движеніе рукъ дЪйствуетъ на зрителя. 
Чувствуется, какое напряженіе должна дЗлать каждый разъ жен- 
шина, вертя колесо; чувствуется жжене въ ладоняхъ и тупая 
боль въ локтяхъ и въ плечахъ... 

Мы тронулись. На крыш омнибуса оставалось еще одно сво- 
бодное м%сто. Такъ какъ теперь по улиц тянулась безконечная 
цзпь экипажей, то подвигаться можно было только шагомъ. Мы 
проћхали минутъ пять и остановились у громаднаго трехэтаж- 
наго кабака, на крыш котораго виднзлся большой вызолоченный 
словъ съ башней на спин. Тысячи зрителей запрудили въ этомъ 
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мЪстЬ улицу. ТЗ, которые не могутъ поћхать на дерби, желають 
хоть взглянуть на отправляющихся туда. Оборванныя женщины 
и въ такой же степени оборванные, распухшіе отъ пива муж- 
чины предлагали ућзжающимъ метелки изъ пвфтной бумаги, пав- 
лпньи перья, бумажные носы съ усами подъ ними, дудки и кни: 
жечки съ указанемъ већхъ лошадей, которыя будуть скакать 
сегодня. 

— Джентельмәны!--жалобно прохрипвль одинъ изъ продав- 
ЦОВЬ.--Воть уже десять часовъ, а у меня еще нћътъ на билетъ, 
чтобы поћхать на дерби. 

Я обратилъ вниманіе на высокаго бритаго мужчину, въ длин- 
номь плащ съ пелериной и въ измятой мягкой шляп8. Глу- 
бокія, полукруглыя морщины, какъ у старыхъ актеровт, залегли 
у него на лицв вокругъ рта. Господинъ этотъ, повидимому, не 
признавалъ обычая бриться каждый день: щеки и верхняя губа 
у него поросли щетиной. Онъ держаль въ рукахъ свернутую 
трубочкой бумагу и нетерпӛливо поглядываль то на дорогу, то 
на свободное м3сто рядомъ со мною. Наконецъ, онъ усмотрълъ 
того, кого, повидимому, ждаль и кинулся навстр$чу старательно 
одфтому и тщательно выбритому господину, тоже съ глубокими 
морщинами вокругъ рта. Тщательно одзтый развернулъ поданную 
трубочку. ТамЪ были два листа. Онъ просмотр®лъ одинъ, затћмъ, · 
боле внимательно, другой. Господинъ въ плашћ съ пелериной 
сталь напфвать въ полголоса какой-то речитативъ. Тщательно 
одзтый внимательно слушалъ. 

— Пойдемъ въ таверну?--спросиль онъ, наконецъ. 

_ — НФть, сейчасъ нужно, —нетерпћливо отвътилъ небритый. — 
Видите: воть свободное м%сто на омнибус. 

— Сколько хотите? 

— Десять гиней. 

— Пять,-спокойно отвћтилъ тщательно одзтый господин». 

— Чортъ возьми! Вы, ГоуэлЬсъ, умћете пользоваться случаемъ. 
Баллада настоящій монетный дворъ. Она вамъ дасть больший 
урожай, чЬмъ „Е Паппо Мһеге ’Е Аге“, которую я продаль Гесъ 
Илену за „пони“ (десять фунтовъ). 

— Не знаю! — спокойно протянулъ Гоуэльсъ.--Во всякомъ 
случа, я сильно рискую: я покупаю балладу, не выслушавь ее. 
Она, можетъ, никуда не годится. 

— Не будьте Б]ооду лгуномъ, Гоуэльсъ: мотивъ я вамъ про- 
пЪЛЪ. | 

— А все же больше пяти я не дам». 

-- Чорть съ вами! давайте. Мн ћхать нужно! —злобно крик: 
нулъ господинъ въ длинномъ плащ. Гоуэльсъ спокойно отечи- 
таль пять соверэновъ, затёмъ прибавилъ еще пять шиллинговъ 
и взялъ оба листа. Небритый быстро взобрался на омнибусъ и 
усВлся рядомь со мною, продолжая сыпать ругательствами и 
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крёпкими пожеланіями, по адресу удалявшаговя Гоуэльса. Омни- 
бүсь тронулся. 

— Вы видфли этого негодяя, который купилъ у меня бал- 
ладу’— обратился ко мн черезъ нъсколько минутъ сосћдъ. — Это— 
ВИДЪ „свэтера“, который не попаль въ отчеть парламентской 
коммиссіи 0 „выжимальщикахъ пота“. Парламентскіе отчеты го- 
ворять только о портныхъ и башмачникахъ. Гоуэльсъ и десятки 
подобныхъ ему эксплуатируютъ насъ, сочинителей балладъ. Онъ 
поеть въ мюзикъ-холлћ и за пять гиней купилъ „балладу“, кото- 
рая иринесеть ему мшокъ денегъ. Гоуэльсъ будетъ исполнять ее 
два года подрядъ; получить по двадцати гиней въ недлю; балладу 
стануть высвистывать всф, ее будутъ играть шарманки. Чорть 
возьми! -- злобно прикрикнулъ онъ, хлопнувь кулакомъ се6% по ко- 
лЬну.— Знаете балладу „Вотъ солдаты королевы“? Она теперь 
почти національный гимнъ и принесла актеру богатство; а между 
тЬмъ, онъ купилъ ее у автора за два фунта. А „раіѕу Ве“? 
Авторь сбыль ее за 25 шиллинговь. Теперь ее распввають по 
всему міру! 

Лицо у сочинителя балладъ, у ,һаПай шопбег“, почернФло 
отъ злости. Читателю нужны қое-қакія поясненія. .,Баллада“ 
англійская, на придачу, комическая баллада, распбваемая въ мюзикъ- 
холлахъ, не совсЁмъ то, что мы знаемъ подъ этимъ названіемъ 
со времени Жуковскаго. Комичесвля баллады писали, кажется, 
всҺ англійскіе поэты. Бреть Гарть, напр., извћстенъ въ Англии 
не столько какъ авторь калифорнскихъ разсказовъ, сколько какъ 
сочинитель упомянутыхъ стихотвореній, пользующихся громадной 
популярностью. Я выберу типичный образецъ. Въ ‘Англіи суще- 
ствуетъ, напр., старинная наивная баллада про Модъ Мёллеръ. Ге- 
роиня, красавица крестьянка, ворошила разъ сно въ жаркій 1%т- 
ній день. Пробзжаль мимо судья Дженкинсъ, остановился и По- 
думалъ: „если бы эта красавица была моей женой“? Но Джен- 
қинсъ сейчасъ же вспомнилъ про свою суровую и гордую мать, 
про свое богатство, вздохнулъ и поћхалъ дальше. Красавица Модъ 
тоже взглянула на судью и подумала: „если бы этотъ былъ мо- 
имъ мужемъ“? но вздохнула и принялась за работу. Судья Джен- 
қинсъ женился на надменной дочери лорда и былъ несчастен»ъ. 
До глубокой старости онъ вспоминалъ красавицу Модъ, которую 
видълъ разъ, и думалъ: „если бы она была моей женой“. Модъ выдали 
замужъ за грубаго, пьянаго фермера. И она вспоминала часто 
судью. Вотъ старинная наивная баллада. Бреть Гарть написаль 
комическую пародію, пользующуюся колоссальнымъ үуспёхомъ на 
обоихъ берегахь Атлантическаго океана. Модъ Мёллеръ воро- 
шила лЬтомъ сно. · Подъфхалъ судья, улыбнулся и поклонился. 
Красавица Модъ покрасн%ла и пролепетала: „о-0“! Судья едълалъ 
предложеніе, Модъ отвћтила, что поговоритъ съ папашей. Старый 
Мёллеръ прослезилея и попросилъ ү судьи въ займы десять 
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фунтовъ, такъ какъ дћла плохи и урожая нФть. И прежде, ч8мь 
отошло лВто, красавица Модъ стала женой судьи. На свадьб% 
Бобъ, брать Модъ и двзнадцать родственниковъ ея напились до 
пьяна въ замкВ судьи. И когдаеше разъ пришло лёто, красавица 
жена родила сүдьв двойню, затёмъ еще двойню. Судья думалъ, 
‚ какъ дёти мВняютъ красавицъ, потому что Модъ растолст5ла и 
стала широка въ кости. Теперь мужъ едва могь обхватить ру- 
кой ея станъ и пр. Намъ, жителямъ континента, такей комизмъ 
не совсамъ понятенъ. Но это еще лучший образець комической 
балады. Въ мюзикъ-холлахъ распӛваютоя пъсни нейзм%римо ниже 
въ литературномъ отношении. Выходитъ, напр., актеръ, одфтый 
въ необыкновенноширокій сюртукъ съ неимовърными воротнич- 
ками и повъствуетъ речитативомъ о томъ, какъ онъ, Джонъ 
Дарферъ, встрВтиль у дверей питейнаго заведенія Дика Тернера 
и подрался съ нимъ. Сперва одолЬлъ было Дикъ. „Но вотъ при- 
шелъ и мой чередь,-начинаеть стучать зонтикомъ актеръ,—но 
воть пришелъ и мой чередъ. Лягнулъ я Дика въ ровъ пинкомъ 
потомъ долбнулъ его дрючкомъ. О, какъ былъ славенъ мой че- 
редь. Запомнитъ Дикъ меня впередъ“. До войны въ большой модв 
были также сантиментальныя баллады, вродв слФдүюшей: 
„Флори, моя дорогая! Ужель не вернешься ко мн? Ужель на- 
всегда ты умчалась и стала мнв чужою? Не слышу я звонкаго 
твоего голоска. Не выйдеть ко мн% уже Флори, къ старымъ воро- 
тамъ фермы“. „Котеджъ, обвитый плющемъ“, „ворота фермы“, 
„старый перелазъ“—составляютъ неотъемлемыя элементы такой 
баллады. 

Полиль дождикь; громадные вязы по обЗимъ сторонамъ до- 
роги покрылись какъ бы вуалью. Толстые, намокшіе, с8Врые стволы 
буковъ казались обитыми змФфиной кожей; но дождь нисколько 
не нарушилъ оживленія. Вся дорога, на сколько только можно 
было окинуть глазомъ, была запружена сплошнымъ потокомъ 
экипажей: великолћпныя Ландо, тачки зеленщиковъ, фургоны, 
автомобили, шарабаны, омнибусы, кэбы, старинныя дорожныя ка- 
реты съ форейторами--все это перем шалось и двигалось колесо 
къ колесу. Всюду виднФ®лись веселыя лица, порой сильно рас- 
краснвшіяся уже. Всюду виднълись бутылки и стаканы, пере- 
дававшіеся изъ рукъ въ руки. Изъ-подъ СИДВНІЙ выглядывали 
громадныя корзины съ бутылками. Мокрыя лошади, поднявъ го- 
ловы надъ лугами, заросшими высокимъ желтымъ гулявникомъ, 
задумчиво смотрзли на эту пеструю, шумную толпу. По обочи- 
намъ дороги, шлепая въ грязи, плелись тысячи пЪшеходовъ въ 
томъ же направленіи, въ Ипсомъ. Оборванные мальчишки кувыр- 
кались подъ деревьями, затћЬмъ гнались за экипажами, ожесточенно 
выклиқая: „мфдячковъ! м%дячковь”“! И м8дныя монеты дЪйстви- 
тельно летӛли въ изобили. Я особенно ?апомниль нФсколько 
дввчонокъ, съ распущенными волосами, забрызганныхъ грязью съ 
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головы ДО НОГЬ, он не отставали отъ кареты версты дв. Дождь 
полилъ сильнфе. Остановка у кабака: „Собака и куропатка“. Тамъ 
уже все какъ въ котлВ кипитъ. Не смотря на то, что публика на 
нашемъ омнибус% все время прикладывалась къ бутылкамъ, она 
сейчасъ же побжала въ кабакъ освЪжиться. Кучера, кондукторы, 
пассажиры вс$ старались протолпиться къ стойкВ, гд десятки 
подносчиковъ и подносчицъ едва үспввають справиться. У две- 
рей кабака, прямо подъ дождемъ, поють нъсколько „минстрелей“, 
въ парикахъ изъ конскаго волоса, съ нацћпленными носами. 
Струйки воды льются по лицамъ, грубо намазанвымъ румянами, 
и оставляютъ грязныя полосы. Вотъ мы опять тронулись. Теперь 
вокругъ насъ новые экипажи. Впереди катится шарабанъ, а въ 
немъ сидять нФбсколько клэрджимэновъ въ непромокаемыхъ пла- 
щахъ. Одинъ изъ нихъ закусываетъ, другой прижимаетъ къ 
груди бутылку; еще два поють душеспасительный гимнь, а ста- 
рый клэрджимэнъ, съ сёдыми бакенбардами, дирижируетъ. Вм%сто 
дирижерской палочки, въ рукахъ у него длинный, вершковъ въ 
восемь, такъ называемый турецкий, огурецъ. Въ день дерби все 
разрёшается.и ничто не можетъ компрометировать. 

Рядомъ, дробно семеня ножками, б5жить трусцой маленькій 
осликъ. Онъ тащитъ тачку, въ которой около восьми старыхъ и 
молодыхъ женщинъ, съ громадными яркими перьями на шляпкахъ. 
Женщины хохочутъ, пробуютъ пъть, перебрасываются крупвыми 
шутками съ другими проЪзжими. 

Члены общества покровительства животнымъ въ Англіи не 
шутятъ. Порой, они могутъ совершенно терроризировать. Недфли. 
три тому назадъ, напр., дама, членъ общества, привлекла къ от- 
вЪтственности мальчишку итальянца „за жестокое обращеніе съ 
обезьяной“. Дама показала, что мальчишка стащилъ за хвостъ 
обезьяну съ своей головы и швырнулъ ее объ землю. Шарман- 
щикъ сқазаль, что обезьяна только что куплена и очень злая. 
Она взобралась къ нему на голову и стала кусать (шарманщикъ 
показалъ даже шрамы), такъ что пришлось стащить ее за хвостъ. 
Мальчишку, тБмъ не менће, приговорили къ двухнедъльномү 
тюремному заключенію. Другой покровитель прошелъ двъ нед5ли 
тому назадь мимо лавки „натуралиста“. Кролики, голуби, морскія 
свинки, выставленныя здВсь въ клъткахъ у дверей--привлекають 
всегда массу мальчишекъ. „Покровитель“ обратилъ вниманіе на 
громадную посудину съ живыми жабами, которыхъ держать на 
продажу для корма змъй. Воспитывать послёднихъ—модный спортъ 
теперь. „Покровителю“ показалось, что слишкомъ много жабъ по- 
мӛшено въ одной и той же посудинв и онъ привлекъ лавочника... 
за жестокое обрашеніе съ лягушками. Магистрать приговорилъ 
„натуралиста“ къ двумъ гинеямъ штрафа. Но суровые покрови- 
тели животныхъ сегодня не охранять ослика: они тоже всецфло 
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захвачены скачками, на которыя отправились, вђроятно, по ма- 
шин. 

Въ великол$пномъ Ландо нВеколько нарядно одътыхъ жен- 
щинъ. Подъ дождемъ цвъты и кружева на ихъ шляпахъ смокли; 
но въ каретъ весело хохочутъ и пробуютъ затянуть романсъ изъ 
МЮЗИЕЪ-ХОЛЛа. 

_Съ моимъ сос$домъ мы уже совсфмъ познакомились. У него, 
повидимому, громадный запасъ знанія фауны Лондона, которымъ 
онъ охотно дзлится. 

— Видите того джентельмэна въ кэбъ? --Я үвидАль худоща- 
ваго человъка л%ть 30, вычурно нарядно одфтаго, въ цилиндр%, 
въ галстук съ золотыми мушками, съ старательно подвитыми: 
усами. — Вся его біографія у меня на ладони,--продолжаль со- 
сВдъ.—-Днемъ—служитъ клэркомъ въ банкћ; ночью—кутитъ въ 
„игорныхъ клубахъ“. Скоро, ввроятно, пөпадеть года па три въ 
тюрьму за какой-нибудь подлогъ. Отбывъ наказане, онъ станетъ 
маркеромъ или откроетъ табачную лавочку. Если у него есть 
состоятельные родственники, они дадутъ ему ва прозздъ въ Ав- 
стралію. Тамъ онъ начнеть опять карьеру въ контор нотаріуса 
и, быть можетъ, въ концћ концовъ, попадетъ въ судьи. 

-- Ну, а это кто? спросилъ я, үказавь на джентельмэна, 
развалившагося въ карет. Изь густыхъ великолвпныхһь бакен- 
бардъ выглядываль острый нось. Изъ-подъ цилиндра глядфли 
„пронзительные“ глаза. 

— О, относительно него ошибки быть не можетъ: это —грюн- 
деръ, основатель на бирж% новыхъ акціонерныхъ компаній. Въ 
три дня опъ можетъ основать общество для всякой законной и 
‘незаконной цфли. Онъ числился, по всей въроятности, прежде 
адвокатомъ, но былъ молодъ и увлекся. Корпорація изгнала его. 
Потомъ перепробовалъ десятокъ профессій, покуда попалъ „бы- 
комъ“ на биржу. Здесь онъ началъ немного оперяться. На свою 
настоящую дорогу онъ вышелъ, когда началъ заниматься грюн- 
дерствомъ. Теперь, по случаю заключенія мира, онъ основаль, 
навӛрное, „Патріотическое, имперіалистическое, лояльное обще- 
ство для эксплуатаціи естественныхъ богатствъ страны нашего 
новаго союзника, короля Леваники, на южномъ берегу Танга- 
найки“. Леваника теперь самъ въ Лондон. ВсВ его видфли, а 
потому компанія будетъ имфть успъхъ. „Разъ есть черный король, — 
разсуждають акціонеры,—то есть и королевство, а если суще- 
ствуеть послёднее, то почему же не быть естественнымъ богат- 
ствамъ?“ Заключеніе вӛрное, чортъ возьми! Я сдЗлалъ величай- 
шүю глупость, занявшись сочиненіемъ балладъ для такихъ него- 
дяевъ, какъ Гоуэльсъ, тогда какъ мнъ надлежало бы тоже быть 
грюндеромъ! Что еще можетъ быть легче! Нътъ болЪе глупаго жи- 
вотнаго, чё мъ дуракъ съ деньгами, ослћпленный жадностью! Это— 
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рыбина, которая пойдеть на всякій крючекъ, только бы онъ былъ 
 позолочен%ъ!.. 

Финансовыя соображенія новаго знакомаго оборвались вне- 
запно, такъ какъ омнибусъ опять остановился у новаго кабака 
подъ вывёской „Зеленый Человћкъ“. Публика со смЪхомъ и га- 
момъ побфжала, прыгая черезъ лужи, брать приступомъ стойку, 
какъ будто бы цзлый день томилась жаждой подъ палящимъ 
солнцемъ. У кабака подъ цвћтущими акаціями, съ желтыхъ кис- 
тей которыхъ капала вода, расположился цвлый оркестръ: гну- 
сили двћ волынки, толстая дама въ красномъ платьБ шипала 
струны мандолины, коротенькій человӛчекь, въ оборванномъ 
пальто съ поднятымъ воротникомъ, съ нацћцленнымъ бумажнымъ 
носомъ, изо-вс$хъ силъ свиствЛль въ қларнеть, корча каждый 
разъ жирныя, посинфвиия губы. Воспаленные, безпокойные глаза 
его тревожно бћгали. Кларнетисть, очевидно, не быль увфренъ, 
хорошее ли м$сто выбралъ оркестръ и могутъ ли пьюшіе, когда 
выйдүть изъ кабака, миновать его? Пассажиры вышли изъ кабака. 
Оборванные бродяги поспћшили подать имъ руку, чтобы помочь 
перейти черезъ лужу или взобраться на омнибусъ. Опять экипажъ 
тронулся, и опять по обфимъ сторонамъ и впереди насъ— новые 
сосӛди. Песни становились громче, смёхъ непринужденнфе. Пфли 
на омнибусф, въ каретахъ, на телЪжЕЪ, запряженной осломъ, подь 
громаднымъ зонтикомъ, украшеннымъ ващональными флагами. 
Впереди двигался фургонъ, въ которомъ перевозятъ мебель. Его 
превратили въ маленькій салонь, въ которомъ сидвли мужчины 
и женщины, прижимавшія къ груди, какъ мн% показалось, мла- 
денцевъ, а, въ дфйствительности, громадныя каменныя бутыли съ 
пивомъ. Толстая дама съ бирюзовыми серьгами, сид®вшая впе- 
реди насъ, безмятежно спала. Спутвицы өя, время отъ времени, 
толкали ее и прикладывали къ губамъ ея горлышко бутылки. 
Подруги чукчей дЪлаютъ точно также: когда добычи много, про- 
мышленникъ стъ, покуда не заснетъ; вврная жена сидитъ ря- 
домъ и пальцемъ проталкиваетъ кусокъ китовины въ ротв су- 
пругу, который медленно жуетъ, не открывая глазъ. 

— ‘Ха-ха-ха! —вдругъ залился мой спутникъ, сочинитель бал- 
ладъ. Онъ, повидимому, сильно освфжался при каждой остановкФ, 
потому что щеки у него покрасн$ли, а глаза затуманились слегка. — 
Вгляните сюда. 

Я үвидаль шарабанъ и въ немъ н%сколько клэрджимэновъ, 
молодыхъ и старыхъ. На почетномъ мЪстћ сидВ8ль мальчикъ лътъ 
тринадцати, съ постнымъ, вытянутымъ лицомъ. 

— Ха-ха-ха! —мастеръ Джэкъ, обличитель грВховнаго міра 
тоже Фдеть на дерби! 

— Кто?--переспросиль я. 

-- Мастерь Джэкъ Кукъ, послёдняя новинка, ввезенная изъ 
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‚Америки, мальчикь проповФдникь, чудо, которое показываютъ 
теперь, неужели не знаете? 

-- Тоть, про котораго мелкія газеты кричать въ послФдніе 
дни? 

-- Вотъ-вотъ! , 

Американецъ-клэрджимэнъ возитъ его по всему англо-саксон- 
скому міру,, какъ антрепренеръ двухголоваго теленка. „Мастеръ 
Джэкъ“ съ необыкновенно большимъ чувствомъ говорить про 
грӛхи міра и про страшный судъ. На послёдней проповъди онъ 
такъ тронуль благочестивыхъ слушателей, что они поднесли ему 
велосипедъ, и антрепренеру его— золотые часы. Теперь мастеръ 
Джэкъ, повидимому, желаеть лично уб$диться, насколько по- 
грязъ мірь. 

Отъ Лондонскаго моста до Ипсома, близъ котораго происхо- 
дять скачки, двадцать верстъ. Останавливались мы пять разъ у 
кабаковъ. Могли бы остановиться гораздо больше, потему что 
питейнымъ домамъ по дорогё—нЪтъ числа. Воть впереди, въ ка- 
ретахъ, въ шарабанахъ и на омнибусахъ, затрубили въ трубы. 
Мы поднялись на холмы, открылась громадная волнистая рав- 
нина, кое-гдъ поросшая боярышникомъ, обсыпаннымъ, какъ сн%- 
гомъ, бълымъ цвзтомъ. Прямо впереди насъ виднълось огромное 
б%лое зданіе, надь которымъ развъвался королевскій штандартъ. 
Әдуардь УП большой любитель скачекъ и только въ исключи- 
тельныхъ случаяхъ пропускаетъ ихъ. Толпа оборванцевъ кину- 
лась въ подъћзжающимъ экипажамъ. Одни хватались дрожащими 
руками за постромки, другіе —за колеса. Каждый хотлъ пока- 
зать, что дВйствительно помогаетъ устанавливать омнибусъ на 
мъсто, въ ряды, среди распряженныхъ уже экипажей всякаго рода. 
Первое впечатлӛніе отъ дерби, — безконечное множество народа 
и смЬшанный гулъ безчисленнаго множества звуковъ. 


П. 


Высокое, бВлое зданіе, только что упомянутое — ложиъи гал- 
лереи, такъ называемое отеаф з4ап4. Не смотря на тяжелыя тучи, 
изъ которыхъ воть-воть брызнеть переставшій было дождь, —от- 
крытыя м%ста представляютъ громадное, ярко - разноцвътное 
пятно дамскихъ туалетовь. Но колоколъ, возвіщающій начало 
заВзда, еше не прозвонилъ. Есть еще много времени побро- 
дить по громадной ярмаркЪ, которую въ дёйствительности 
напоминаетъ дерби. Отъ стеаф ѕќапа лугъ спускается въ долину. 
Вся она, какъ и противоположный скатъ ея, занята наскоро со- 
оруженными балаганами, каруселями, палатками и крытыми по- 
возками цыганъ. Деревянный барьеръ отдфляетъ ристалище, по 
которому теперь слоняется разряженная, пестрая толпа. Тутъ 
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нарядныя дамы въ шелку, джентльмэны въ цилиндрахь, цыганки 
въ желтыхъ шаляхъ, забрызганные грязью бродяги изъ Лон- 
дона и безчисленное множество субъектовъ, одинъ видъ кото- 
рыхъ заставляеть ощупать карманы, все-ли тамъ обстоитъ благо- 
получно. Былъ когда-то въ Багдад очень любознательный калифъ, 
который пожелалъ разъ узнать, сколько воровъ и мошенниковъ у не- 
го въ царств$. Онъ разослалъ всюду гонцовъ, которые должны были 
собирать всхъ воровъ и свозить ихъ въ Багдадъ. Гонцы совсёмъ 
выбились изъ силъ, а все-таки всВхь преступниковъ не собрали. 
Если бы калифъ жилъ въ наше время, визирь предложилъ бы ему 
очень простое средство для разрӛшенія вопроса: назначить „дерби“, 
тогда већ воры явились бы сами. Какме типы можно видфть на 
„дерби“! Я не говорю о жалкихъ оборванныхъ субъектахъ, кото- 
рыхъ высшій идеаль--выпросить мелкую серебряную монету, а объ 
„орлахъ“, о ворахъ крупной марки, въ цилиндрахъ, въ черныхъ 
сюртукахъ, въ лаковыхъ башмакахъ, съ биноклями черезъ плечо.. 

У самаго барьера вплотную стоять распряженныя частныя 
кареты. Чтобы остановиться зд%сь, нужно заплатить двћ гинеи, 
т.-е. двадцать рублей. Въ каретахъ всюду Фдять и пьютъ. Видны 
раскрытыя корзины съ провизіей, слышится хлопанье пробокъ 
бүтылокь съ шампанскимъ. Изящныя лица дамъ покраснёли. 
Глаза ихь разгорзлись. Къ Здящимъ и пьющимъ ПОДХОДЯТЬ 
группы нищихъ всякаго рода. Толстая цыганка съ громадными 
серьгами въ ушахъ, въ шляпкћ съ желтыми цвћътами, предлагаетъ 
погадать круглому пожилому джентльмэну ‘съ бълыми, какъ снФгь, 
бакенбардами. Джентльмэнъ поставиль на корзину недопитый 
стаканъ и вышелъ изъ кареты. 

— УмФете танцовать 8Кігі 4апсе?-спросиль онъ, блаженно 
`улыбаясь, цыганку. 

— Н%тъ, сэръ. 

— Ну, такъ я вамъ покажу.—И солидный джентельмэнъ, подо- 
бравъ кончиками пальцевъ полы чернаго сюртука, какъ край юбки, 
началь выкидывать кверху ногой. 

Надъ каретой рядомъ разв% вается полосатое со звВздами знамя. 
Тамъ сидить партія американцевь и американокъ. Здсь смъхъ 
еше болће непринужденный и пробки хлопаютъ еще чаще. Слы- 
шится заразительный хохоть дамъ и характерный американскій 
говорь въ носъ —мужчинъ. 

— Ноу Мовез!--восклицаеть одинъ.—И это скачки! Платишь 
десятки долларовъ и приходится еще дожидаться цълый часъ, по- 
куда Прозвонить колоколъ. Провхать шестнадцать миль и ждать. 
Әто ужасно! 

2--- РРА въ такомъ случаћ, вы не остались дома въ 
отелћ, Кауэнъ?—спросилъ молодой человћкъ. 

-- Сынъ мой, слышали-ли вы когда нибудь про Гораса Грили 
и про человћка, возвратившагося изъ Калифорніи? 
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— Н%тъ, а что? 

— Такъ слушайте. Слышить разъ Грили въ гостиниц джен- 
тельмэна, расхваливающаго Калифорнію. Климат», — говорить 
онь,-тамь лучшій въ мірћ; яблоки тамъ растутъ такіе, какихъ 
нигдВ, кромъ какъ въ раю, не найдешь. Словомь, тамъ и уми- 
рать не хочется. Грили и спрашиваетъ: „если въ Калифорніи 
такъ хорошо, почему же вы возвратились оттуда?“ „Да потому, 
что я былъ отъявленный дуракь,“--отвӛтиль калифорнецъ. Ну, 
вотъ я тоже отьявленный дуракъ, что не остался дома. 

Публика хохочетъ по поводу немудренаго анекдота и, по- 
видимому, сдБлала бы тоже, если бы онъ былъ еще глупфе. Къ 
каретћ подошла группа бродягь, загримированныхъ неграми, въ 
высовихъ воротничкахъ, въ цвбтныхь рубахахъ, съ мандолинами 
въ рукахъ. На выпачканныхъ сажей лицахъ застыла заискиваю- 
шая улыбка. Негры стали щипать струны мандолинһ и запзли, 
чтобы угодить американцамъ, „Янки —дудля“, который, какъ на- 
ивно думали пфвцы, будто-бы составляеть національный гимнъ 
заатлантической республики. „Янки-олухъ %деть въ городъ вер: 
хомъ на лошадкћ“, -. затянулъ одинъ негрь бойкую ифсенку, а 
другіе подхватили безшабашный припћвъ: „янки-дурень, дурень, 
дурень, янки дурень-олухъ!“ Американцы хохочуть и въ цилиндръ 
одного изъ негровъ летятъ серебряныя монеты. Вотъ и другой 
ловецъ монетъ. Между каретами печально бродитъ на высокихъ 
ходуляхъ клоунъ, съ намазаннымъ м%ломъ лицомъ и съ краснымъ 
носомъ. Онъ предлагаетъ пирующимъ бросить въ воздухъ мъдную 
монету, вызываясь подхватить ее шляпой на лету, какъ дъти 
накрываютъ сачками бабочку. Но желающихъ продзлать опыть 
мало, — и клоунъ печально бредетъ дальше, стараясь не зац8 пить 
громадными ходулями. Дальше въ великолзпномъ ландо сидятъ 
нъсколько красивыхъ дамъ въ розовыхъ шелковыхъ платьяхъ. 
Он падають на подушки кареты отъ хохота. Джентельмэнъ, си- 
ДЕвшій вмФоств съ ними, привель оборваннаго, распухшаго отъ 
пива, коряваго бродягу, который, закатывая распухшіе глаза, ши- 
роко раскрывая ротъ, такъ что видны гнилые зубы, выводитъ 
модный сантиментальный романсъ: „не знаю, отчего люблю васъ; 
но я васъ такъ сильно люблю“. Бродяга, слыша смзхъ и пред- 
полагая, что онъ. предвёщаетъь нћсколько пенсовъ, затягиваетъ съ 
такими же ужимками другой сантиментальный романсъ: „Долли, 
Долли, прощай навсегда!“ Этого бродягу старается перекричать 
одноногій пзвецъ, въ синей матросской курткЪ, который сидитъ 
на земл%, вертить аристонъ и завываеть басомъ: „Воть солдаты 
королевы“. Надъ полемъ висить смбшанный. гүль отъ грохота 
барабановъ п рева трубъ, пӛнія, визга шарманокъ паровыхъ ка- 
руселей и выстрћловъ въ тирахъ. Визжатъ ДБвушки-фабричныя, 
катающіяся верхомъ на ослахь, галдять погонщики, бъгущіе за 
ними, но еще громче вопятъ толстые джентельмэны, въ пестрыхъ 
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костюмахъ, въ громадныхъ шляпахъ, съ сумками черезь плечо, . 
стоящіе всюду вдоль барьера на ящикахъ. У каждаго ящика на 
двухъ шестахъ громадное полотно съ аршинными буквами: „Бобъ 
Гаукинсъ изъ Пекгэма“, „Чарли Нобль изъ Маймъ Плэтингъ“, 
„Старинная фирма Джимъ Стэбсъ изъ Айлингтона“. На каждомъ 
ящик стоятъ два чөловћка: одинъ съ громадной сумкой черезъ 
плечо, висящей на широкомъ ремн%, утыканномъ шиллингами, дру- 
гой —съ аршинной книгой въ рукахъ. Это букмэкеры или „буки“, 
принимающіе заклады на лошадей, соотвЪтственно шансамъ на 
нихъ. Болышя ставки въ сотни гиней принимаются въ оград 
стегі зап. „Буки“ берутъ мелкіе заклады, отъ большой публики. 
О лоялизм% „буки“ говорять инищалы короля „Е В“, помёщенные 
“на аншлаг, объ имперіаљизмћ и патріотизм свидфтельствуютъ 
національные флаги и портреты Робертса, Китченера и Миль- 
нера. Ръзко бросающійся въ глаза костюмъ „буки“ долженъ вну- 
шить довђріе къ нему: человћкъ, значитъ, не схватить ставокъ 
и не скроется съ ними въ толпъ. Если бы даже это и случилось, 
то разв вы не имћете имени „буки“? Нужно взять только омни- 
бусъ въ Айлингтонъ и спросить, гдз живеть Джимъ Стэбсъ. По 
всей вВроятности, всякій укажетъ. Наконецъ, о кредитоспособ- 
ности „буки“ долженъ говорить ремень черезъ плечо съ шиллин- 
гами: человЪкъ, украшающій себя деньгами, навърное не скроется 
со ставками. Къ сожальнію, я долженъ сказать, что „буки“ испа- 
ряются часто, не смотря на ярый костюмъ и на адресъ, и играю: 
щіе ничего не получаютъ, не смотря на панцырь изъ монетъ. 

— Скипетры —сынъ Персимона и Украшенія, — выкликаеть 
одинь „буки“, круглый джентельмэнъ, съ подбритыми сћдыми 
бакенбардами, идущими отъ уха къ, носу—четыре противъ пяти. 
Фрайаръ Тэкъ, сынъ Монащьяго Бальзама и Галопины, три— 
противъ семи. | 

-- Роберт» Дзаволъ, сынъ Айршира, взявшаго дерби и Пе 
Вофингтонъ, одержавшей побзду на Аскотскихъ скачкахъ,—вы- 
кликаетъ другой „буки“, черноусый, бравый, съ налитыми кровью 
щеками. | 

То клички лошадей, которыя скоро должны скакать. Солдаты, 
бродяги, клэрки, люди неизвстныхъь профессій, дамы даютъ 
„буки“ полкроны (самая меньшая ставка, около 1 р. 20 к.), 
кроны и полсоверэны. Въ обм®нъ „буки“ выдаетъ печатный би- 
летъ съ назватемъ лошади. По этой бумажқФ%, если конь вы- 
играеть и „букмэкеръ“ не уб\житъ,—владзлецъ получить свою 
долю. Играють већ: дамы, сидящія въ карет и послЪдній нищій, 
только что собравпий по пенсамъ полкроны. Въ Англіи суще- 
ствуетъ лига борьбы съ азартной игрой. Такъ какъ по закону 
поолвдняя воспрещена „на открытомъ м%ъстћ“, то лига привлекла 
къ отвфтственности одного букмэкера, чтобъ добиться приговора 
и установить столь важный въ Англіи прецедентъ. Магистрать, 
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которому пришлось разбирать дфло, самъ извВстный любитель 
скачекъ и самъ азартно играетъ на нихъ. Онъ очутился въ за- 
труднительномъ положеніи; но вышелъ изъ него настоящимъ 
римляниномъ: судья призналъ, что букмэкеръ поступалъ неза- 
қонно, принимая заклады. Лига установила прецедентъ; но не- 
надолго. Весь англійскій мірь игроковь встревожился. При та- 
комъ прецедент игра на скачкахъ становится преступленіемъ; 
а безъ пари скачки теряютъ три четверти своего интереса въ 
глазахъ англичанъ. Безь „букмэкеровъ“ и ставокь--дерби не 
дерби. И ' воть составилась негласная лига, насчитывавшая въ 
своихъ рядахъ цвВть англійской аристократии. Собрали большую 
сумму денегь, наняли лучшихъ и самыхъ дорогихъ адвокатовъ и 
уб$дили осужденнаго „буки“ обжаловать рӛшеніе. ДЗло перешло 
въ высшую инстанцию, въ палату лордовъ. 

Ршеніе ученыхъ судей очень интересно. „Правда, — нашли 
они,—азартная игра на открытомъ м%от% воспрещена закономъ. 
Но находился ли бүкмэкерь на открытомъ м%ст5? НФ%ть, какъ 
показываютъ свидћтели, букмэкеръ стоялъ не подъ открытымъ 
небомъ, а подь зонтикомъ, т. е. подь своимъ кровомъ; кром 
того, не на травћ, а на ящик, т. е. опять не на общественной, 
а въ нъкоторомъ род на своей территоріи. Такимъ образомъ, въ 
наличности имћется все то, что по закону составляетъ „һоше“, 
т. е. домъ, крыша и полъ“. И „буки“ оправдали къ великому 
ликованію всВхь спортемэновъ. Это было всего только четыре 
года тому назадъ. Съ тћхъ поръ „буки“ дЪйствуютъ уже на осно- 
ваніи закона, но заботятся о томъ, чтобы надъ ними былъ „кровъ“. 
„Буки“ имВють еше одну спещальность, которая, правда, зако- 
номъ не признана: они принимають ворованныхъ „пони“. ДЪло 
идеть не о лошадкахъ, а объ ассигнаціяхъ въ. 5 и въ 10 ф. ст. 
Въ Англіи старыхъ бумажекъ не существуетъ. Сколько-нибудь 
загрязнившіяся уничтожаются и замћняются новыми. Банкъ, вы- 
давая вамъ „пони“, записываеть ихъ нумера. Въ случаћ про- · 
цажи, нумера легко узнать и сообщить во всё банки. Такимъ 
образомъ, вору украденныя Имъ ассигнаціи почти также безпо- 
лезны, какъ похищенный чэкъ. Но есть одно мъсто для сбыта 
„пони“: сумки букмэкеровъ на скачкахъ. „Буки“ всегда имћетъ. 
возможность оправдаться, что ему некогда справляться съ нуме- 
рами бумаженъ, которыя ему даютъ на скачкахъ. 

-- Джентльмэны, кто желаетъ поставить одинъ ШИЛЛИНГЬ 
на новую игру? Вфрно, —какъ Англійскій банкъ, быстро, какъ 
электрическая дорога, забавно, —какъ представленіе Дэна Лино, — 
сыплеть словами какой-то субъектъ съ бћгающими во већ сто- 
роны глазами. Субъектъ катится мячикомъ по кругу, образован- 
ному зрителями, предлагаетъ поставить по ШИЛЛИНГү и взять 
по қарт%. Охотниковь много. Другой субъектъ, покороче и по- 
грязнзе, хотя и первый ни въ коемъ случаћ не можетъ похва- 
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статься чистотой, разбрасываетъ карты по трав®, въ кругу. За- 
тёмъ подбъгаетъ съ сигарнымъ ящикомъ къ одному изъ поета- 
вившихъ шиллингь и предлагаеть вынуть номеръ. 

— Лвфнаддать!--воскликнулъ онъ. 

— Джентльмэны! двфнадцатому получить, —возглашаетъ субъ- 
ектъ съ быстрыми глазами. Выигравшій получилъ четверть всей 
ставки, затЪмъ быстроглазый опять завертћлся и опять сталь 
сыпать словами, предлагая взять карту. Выходило дфйствительно 
очень быстро. Въ дв минуты игра повторилась разъ восемь. 
Но воть быстроглазый оглянулся и свистнулъ. Товарищъ его 
поспвшно подхватиль сигарный ящикъ съ номерами и карты, 


 ватћмъ оба, согнувшись, поднявъ воротники и нахлобучивъ шапки, 


шмыгнули въ толпу. Къ играющимъ подходили величаво два громад- 
ныхъ „боби“, Түть не было „своего крова“, потому эта лотерея 
не подходила подъ мудрое толқованіе палаты лордовъ, и полиція 
вм шалась, хотя нъсколько поздно. Одинъ изъ поставившихъ 
ставку хотфлъ загородить путь боби, въ слабой надеждћ, что 
если полицейскіе не увидятъ шмыгнувшихъ субъектовъ, ТА воз- 
вратятся, и шиллингъ не пропадет». 

— Кто вы, дерзающій остановить законъ при исполнёніи 
обязанностей, — величественно произнесъ боби, отталкивая въ 
сторону поставившаго ставку. Но субъекты растаяли въ толп; 
по всей вћроятности, быстроглазый опять уже вертЗлся по кругу 
гдЪ-нибудь по близости, и убъждалъ взять карту. 


ПІ. 


Загудълъ колоколъ. Скоро начнется третій заЪздъ, или „дерби“, 
на призъ въ шесть тысячъ гиней (60 тысячъ руб.). „Боби“, взяв- 
шись за руки, быстро бзгутъ сплошной стфной по ристалищу, 
очищая кругъ отъ зрителей. Мальчишки съ хохотомъ катятся 
колесомъ. Очевидно, у нихъ своего рода спорть--пробӛжать по 
кругу какъ разъ въ тотъ моменть, когда мчатся полисмэны. Воть 
кругь очищенъ; раздался взрывъ хохота. Шаршавая собаченка 
вбёжала за барьеръ и завертћлась. Толстый полисмэнъ, пыхтя 
отъ жира, бросился ловить ее. Пора занять м%сто на огеаё ѕіапа. 
Съ четвертаго этажа далеко видна волнистая равнина, изрћзан- 
ная рядами деревьевъ. Кое-гд за ними, въ синей дымк, видны 
котеджи Ипсома. Скамьи кругомъ заняты сплошь сильно возбуж- 
денными дамами и джентльмэнами. Возлъ меня говорятъ по-фран- 
цузски два господина съ нервными, тонкими лицами. 

— Лошади и женщины `лүчшій продуктъ англійской куль- 
туры,— говорить одинһ.-Видӛли ли вы утромъ, въ Гайдъ-Парк%, 
какъ гарцуеть на лоснящемся конф со стальными мышцами 
изящная, голубоглазая миссъ, въ черной амазонкВ, въ распущен- 
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ными по плечамъ золотистыми волосами? Можно подумать тогда, 
что это ангелъ, превратившійся въ центавра... Право, такихъ кра- 
сивыхъ женщинъ, какъ въ Англии, я не видалъ нигдћ. Какіе у нихъ 
глаза! какой цввть лица! Әтоть взглядъ внушаеть преклоненіе, какъ 
передъ серафимами. Оглянитесь, здћсь вся англійская литература: 
воть Имоджена, воть Виргинія, Дездемона, Офелія Шекспира. Вотъ 
Эсеирь и Агнесса--Диквенса.--Другой французъ расхохотался. 

— А какъ великолвпно ®дятъ и пьють ваши серафимы! — 
воскликнулъ онъ.—Зат8мъ, вы упустили одну сторону вопроса, 
которая сформулирована, не помню кёмЪ, такъ: весь родъ чело- 
вӛческій раздћляется на три пола: на мужчинъ, женщинъ и на 
старыхъ англичанокъ. Вашъ перечень англійской литературы, 
мой ‘милый, не полонъ. Вы забыли упомянуть про макбетов- 
скихъ в%дьмь, которыя, смотрите, сидятъ вонъ въ шелку, да въ 
җелтыхъ и зеленыхъ шляпкахъ. 

Съ моего мста я вижу” хорошо не только „стартъ“, но и 
центральныя ложи, рядомъ съ королевской. Въ нихъ сидятъ 
цвЪтнокожіе джентельмэны въ тюрьбанахъ и въ цилиндрахъ, — 
„почетные гости нащи“, вассалы громадной имперія, прибывшіе 
изъ Инди и изъ центральной Африки, чтобы придать блескъ 
коронаціонной процессін. Вотъ тотъ громадный, идеально черный 
негръ въ цилиндр -— это, наврное, король Леваника, о которомъ 
такъ много говорятъ въ послёднее время мелкая пресса и цер- 
ковныя газеты. Владфн1я Леваники гдъ-то подъ экваторомъ, въ 
тропическихъ лћсахъ, на южномъ берегу Танганайки. Всего ка- 
кихъ-нибүдь двћнадцать лЪтъ тому назадь б%лые туда не за- 
глядывали, народъ короля Леваника имЪлъ ръшительное сред- 
ство расправляться съ непріятелемъ: онъ съћдалъ его. Потомъ 
явились бълые и объявили протекторатъ. Леваника познакомился 
съ плодами культуры, т. е. узналъ употребленіе панталонъ и 
даже цилиндра. Миссіонеры обратили его въ христіанство; но, 
снисходя къ слабости человъческой, разръшили ему оставить при 
сөб8 двзнадцать женһ. Король объявилъ, что это необходимо въ 
государственныхъ интересахъ. ,Сішгеһ Тішез“ за то пишетъ уми- 
лительныя статьи о томъ, какъ Леваниқа не пропускаетъ ни 
одной церковной службы. Фақть тфмъ болфе умилительный, 
что Леваника не понимаеть ни звука по-англійски. Теперь 
прздъ чернаго короля въ Лондонъ вызвалъ сенсацію. Благоче- 
стивыя дамы проектируютъ снаряженіе большой миссіи въ страну 
Баротсе, въ королевство Леваники. Что бүдеть дФлать миссія? 
Прежде всего докажетъ неграмъ, что панталоны слћдуетъ признать 
во чтобы то ни стало. Мужья благочестивыхъ дамъ составляютъ 
синдикаты ДЛЯ поисковъ золота въ Баротсе. 

Я вижу въ бинокль, какъ нервно ерзаетъ въ своей ложз Ле- 
ваника, какъ быстро оглядываеть всВхъ и заговариваетъ по- 
стоянно съ толстымъ, губастымъ толмачемъ. Рядомъ съ Леваникой— 
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раджи и магараджи, въ живописныхъ эклатахъ, затканныхъ 30- 
лотомъ, въ зеленыхъ тюрбанахъ, тоже расшитыхъ золотомъ. Ма- 
гараджи это—живыя страницы въ истори Инди. Вначалћ они 
грабили индійскихъ райотовъ (крестьянъ), покуда не явились по- 
бъдители, которые стали грабить и магараджей, и райотовъ. 

Но большинство публики, сидящей кругомъ, исторіей не ин- 
тересуется. Точн%е, она знаетъ только конющенную исторю. До- 
историческій періодь ея--это до Якова І. Оть того времени со- 
хранилась только легенда о скачкахъ, устраивавшихся неперіоди- 
чески близь Ипсома. Древняя исторія кончается 1730 т., когда 
установлены періодическія скачки. Черезъ пятьдесятъ І%ТЬ посл 
этого заведено „дерби“ и, такимъ образомъ, началась новая ко- 
нюшенная исторія. Настоящій знатокъ скачекъ, или шап ої іле 
іпгі, поражаетъ большой эрудиціей; онъ знаетъ не только везхъ 
лошадей, одержавшихъ когда-либо побфду, но и генеалогію ихъ. 

Публика зашевелилась, какъ спћлые колосья, когда по нимъ 
пробъжитъ вВ8терь. „Буки“ заволновались и принялись охрипшимъ 
голосомъ выкликать клички лошадей. У столба внизу, возлћ ко- 
ролевской ложи показались жокеи. 

— Принць Флоризель П уже тутъ? — услышаль я голосъ 
впереди. | 

— Да, вонъ он». 

Я навель бинокль на ложи и попросилъ сосБда справа пока- 
зать мнв принца Флоризеля П. 

-- Да вы куда смотрите? —спросилъ сосВдъ. 

-- На ложи. 

-- Принцъ Флоризель П не тамъ, а у столба; это—не магарджа, 
а скаковой конь, старшій брать Персимона и Алмазнаго Юби- 
лея, двухъ жеребцовъ, взявшихъ дерби. Необыкновенно геніаль- 
ная семья! Къ ней принадлежить Влодевекй, одержавшій бли- 
стательную побфду на Аскотскихъ скачкахъ. 

— Влодіевский одержалъ побъду для американцевъ, —недовольно 
замбтиль другой джентельмэнъ съ сильнымъ выговоромъ Въ 
нось.--Конь принадлежитъ моему соотечественнику, жокей Лестеръ 
Гейфъ, который ћхалъ на Влод;евекомъ тоже американецъ. 

— Такъ что же такое?—спокойно переспросилъ первый.— 
А какого происхожденія Влодгевскій? Его отецъ — Самаритянинъ 
и мать— Добрая Надежда оба чисто британскаго происхожденія. 

Снисходя къ моему невћжеству, этотъ сосЪдъ сталь объяснять 
мнв все относительно лошадей и жокеевъ, выстраивавшихся у 
старта. 

— Воть видите жокея въ черномь, съ желтыми рукавами и 
въ красной шапочк$, это—Гэндель, онъ сидитъ на (Скипетрт, 
сын% Персимона и Украшенія; на него поставлено сегодня нФ%- 
сколько сотъ тысячь гиней. Не мало людей разорится или раз- 
богатћетъ отъ того, придетъ ли, или нътъ конь первым». А воть 
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жокей въ бћломъ, съ черными рукавами и въ такой же шапкё. 
Әто—Кэнонъ, на Фрайаръ-Тунњ, сынё Монаньяю Бальзама и 
Галопины. Конь принадлежитъ герцогу Портлэндскому, который 
поставиль цЪлое состояніе на него. А воть Робертъ Ліаволъ; 
видите, жокей въ красной курткъ съ голубымъ воротникомъ и 
въ бВлой шапкћ. Конь дважды взялъ призы. Его владёлецъ по- 
лучилъ уже въ видћ призовъ и пари болће двухсотъ тысячъ 
гиней. | 

А мн% при этомъ объясненіи припомнилась сцена изъ Донъ- 
Кихота предъ боемъ съ овцами, когда рыцарь сообшаеть своему 
оруженосцу, кто тъ воины, которые идутъ другъ противъ друга, 
окутанные тучей пыли. 

-- Воть тоть рыцарь, тамъ внизу, въ золоченыхъ доспћхахъ, 
съ коронованнымъ львомъ на щитћ ,ев е] уаіегоѕо Гапса]о0, 
ѕепог Яе Іа Риеме Яде раѓа“ (доблестный Лаувало, властелинъ 
серебрянаго моста)... А тотъ, съ тремя серебряными коронами 
по лазоревому полю—еѕ е] ѓатіао Місосојетро, стап 4адае де 
Ошгосіа. А тотъ направо, гигантскаго роста—ез е] пипса шейгово 
Вгапдараграгап де Во1ісһе“ (въчно безстрашный Брандабарбарань 
Боличійскій). 

-- Скипетръ —десять противъ одного! —яростно, съ ожесто- 
ченіемъ вопили „буки“. Они напоминали волчиць, у которыхъ 
отняли дћтенышей. 

— Пятьсоть фунтовъ на Скипетра,—сказала нарядная голу- 
боглазая дама, подавь букмэкеру нъсколько скомканныхъ бу- 
мажекъ. 

— Тысяча фунтовъ на Скипетра, — прибавилъ оть себя 
красивый джентельмэнъ, съ брилмантовой пряжкой на галстух®. 

— Я--за Ирландію,-восвликнуль молодой челов8къ, выта- 
скивая Толстый бумажникъ. — Дв% тысячи фунтовъ на Ар05- 
Патрика. 

По русской мъркћ, это составляеть цпфлое состояніе; но въ 
ложахъ, гдф сидять люди еще болће богатые, тамъ ставки зна- 
чительно выше. Раздалея сигналъ. Кони разомъ помчались, вы- 
тянувъ шеи. Жокеи согнулись въ сЪдлахъ и подались впередъ. 
Черезъ насколько секундъ лошади скрылись въ долин%. Публика 
кругомь застыла съ биноклями въ рукахъ. Прошло еще н%- 
сколько секундъ. По побёлёвшимъ щекамъ дамъ можно было 
догадаться, какъ сильно бьется у нихъ сердце. Но вотъ вдали, 
гдЪ толпилась масса у барьера, раздались отчаянныя проклятія, 
въ которыхъ тонули совершенно рукоплесканія. Показались . жо- 
кей, огибавшіе островокъ, поросшій цвзтущимъ боярышникомъ. 
Я видфлъ, какь задрожали бинокли не въ одной рук. Лошади 
мчались, вытянувъ шеи. Жокеи совсёмъ припали къ сфдламъ; но 
отлично было видно уже, что впереди не тотъ конь, на котораго 
поставлено такъ много денегъ. Черный жокей, съ желтыми ру- 
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қавами и въ красной шапкЪ былъ далеко позади. Впереди, при- 
жавъ плотно уши къ красивой головв съ нервно-дрожащими 
ноздрями, мчался конь, котораго никто не принималъ въ раз- 
счет». | | 

— Гипы типы ура! за старую Ирландю!—неистово крик- 
нулъ молодой челов къ, поставившій двћ тысячи фунтовъ. Ардь 
Патрикъ впереди! 

ДӘйствительно, теперь вс узнали фіолетовую куртку съ 
красными пуговицами жокея. Скачка кончилась. Ардъ Патрикъ 
взялъ голубую ленту „дерби“ и въ дв минуты съ секундами 
разорилъ однихъ и обогатилъ другихъ. Толпа сразу хлынула въ 
кругъ. Тысячи джентльмэновъ, дамъ и бродягъ кинулись къ фи- 
нишу, Чтобъ посмотрћть на побъдителя и чтобъ потрепать по 
плечу маленькаго, сморщеннаго, какъ обезьяна, жокея. Молодой 
человБкъ, которому ставка на побъдителя принесла въ пять 
разъ больше, чёмъ его двъ тысячи фунтовъ, повидимому, не 
могъ еще успокоиться. 

— Гд5 вашь Скипетръ теперь! А!--говориль онъ, воображая 
въ нервномъ возбүжденій, что съ нимъ спорить какой-то сопер- 
никь.-Вашь Скитетръ разориль многихъ. Старый Ардъ Пат- 
рикъ принесь тЕмь, которые ув%ровали въ зеленую Ирланд!ю, 
денегь на всю Жизнь! 

Но въ большинства случаевъ выйгравшіе и проигравшіе хо- 
рошо владћютъ собою. Картина б5шеныхһ пари, когда жадность, 
далеко не всегда скрытая, вопыхиваеть, какъ угли, политыя ке- 
росиномъ, —дВЙствуетъ удручающимъ образомъ на посторонняго 
наблюдателя... До слћдующаго заћзда, когда будетъ разыгрываться 
„катергэмскій кубокъ“ съ двумя стами соверэнами, оставалось 
еше около часа, ия рёшилъ побродить на другомъ скат до- 
лины, между балаганами. Въ долин% всюду стояли цыганскія па- 
латки. У дверей ихъ босоногія черномазыя цыганята голосили 
на все поле: „акомадейшенъ!“ Они превратили свои палатки въ 
нВкоторыя необходимыя учрежденія и предлагали воспользоваться 
ими за пени... По всему скату долины стояли карусели и бала- 
ганы всякаго рода. Толстыя дамы заливались отъ смфха, кружи- 
лись подь оглушительную музыку паровой шарманки на какомь 
нибудь деревянномъ страус или на желтомъ львћ съ зелеными 
глазами. Старый джентельмәнъ, снявъ сюртукъ, хлопалъ дере- 
вяннымъ молотомъ, стараясь выгнать возможно выше стрёлку 
на шкал, отмЪчающей физическую силу. Кругомъ со всћхъ сто- 
ронъ хлопали въ тирахъ выстрћлы и слышался звонъ разбивае- 
мыхъ бутылокъ. Вотъ цыганка иредлагаеть всёмъ испробовать 
ловкость: нужно сбить деревянными шарами кокосовые орхи, 
натыканные на тычки. Шары сложены въ ящик, гд стоить 
крошечный цыганенокъ въ длинномъ красномъ бурнус% съ капю- 
шономъ. Подходитъ пара: . высокій, корректный джентельмэнъ 


134 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


въ цилиндр, съ биноклемъ черезь плечо и нарядная дама въ 
изящномъ л$тнемъ платьв подъ длиннымъ, разстегнутымъ шел- 
ковымъ плащемъ. Въ день дерби не только все дозволено, но счи- 
тается даже особымъ шикомъ замфшаться въ толпу и осмотрФть 
всф балаганы. Дама со см8хомъ принимается метать шары; но 
судя по разгорввшимоя щекамъ и безпрячинному см%Ъхү, вліяніе 
шампанскаго и хереса сказывается. Шары летятъ въ разныя сто- 
роны и меньше всего по тому направленію, ГДВ на тычкахъ ко- 
косовые орћхи дожидаются ловкаго удара. Ярко намалеванныя 
вывзски на балаганахъ кричать о чудесахъ, показываемыхъ там». 
Въ одномъ изъ нихъ „только джентельмэны“ могутъ видЪть 
„лэди о трехъ ногахъ“. Въ другомь, опять же только для джен- 
тельмэновһ, уготовлено что-то „поразительно-интересное“ и су- 
лится сто фунтовъ награды, „если это не такъ“. Англійскіе за- 
қоны относительно благолристойности зрВлищъ очень строги, по- 
этому, не смотря на оговорку, что „только джентельмэнамъ 
можно“, въ балаган, навфрное, нзтъ ничего неприличнаго. По 
всей вВроятности, тамъ какая-нибудь панорама, въ которой можно 
видВ8ть немножко вольную, съ англійской точки зрћнія, картинку. 
Усиленно валить публика въ сосЪдній балаганъ, гдз исполняется 
„военный танецъ басуто“. Н$сколько полуголыхъ негровь, по- 
крытыхв вытертыми телячьими шкурами, воютъ такъ, что, ка- 
жется, вотъ-вотъ лопнетъ барабанная перепонка, и тяжело под- 
прыгиваютъ на одномъ мъстЪ. Еще боле громко завываетъ ихъ 
антрепренеръ, посинвшій отъ водки пьяница съ подбитымъ 
глазомъ. 

-- 16 із 913018 по! (это отвратительно) —говоритъ своему спут- 
нику дама. И съ этимъ трудно не согласиться. Больше всего 
публика толпится у большого балагана, надъ дверями котораго— 
широкое полотно, изображающее боксеров. 

— Нэдъ и Дикъ! Первые чемпіоны Уэльса и Англіи! —во- 
пить въ рупоръ короткій человћчекъ съ перебитымъ носомъ. У 
входа, на ящик%, стоитъ уже пожилая женщина, въ синемъ трико, 
сильно набфленная м%ломьһ, съ сумкой черезь плечо, и отби- 
раеть по два пэнса за входъ. Публика состоитъ изъ бродягь; но 
есть также не мало изящныхъ, нарядныхь дамъ и джентельмэ- 
новь въ цилиндрахь. Нәдь--корөнастый парень съ лоснящимся, 
угреватымъ лицомъ. Дикъ—выше его цфлой головой, съ длинной 
жилистой шеей. Оба—въ кальсонахъ и въ фуфайкахъ. И то и 
другое сильно заношено, и запахъ пота сразу захватываеть ды- 
ханіе. Но, очевидно, изящныя дамы усматриваютъ нФ%что 0с0- 
бенно острое въ этой грязи, вони и въ неприличномъ костюм%. 
Нэдъ кинулся на Дика, который молотилъ его своими длинными 
руками. Одинъ ударъ попалъ въ носъ. Нэдъ зашатался; но 
къ нему на помощь явился секундантъ съ мокрой губкой. 
Опять начался бой. Нэдъ обхватилъ руками противника; но тотъ 
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изотнулся весь своимъ длиннымъ тБломъ и изъ-за спины сталь 
колотить по голов „чемпіона Уэльса“. Публика зааплодировала. 
Знатоки объяснили мн, что это какой-то особенный ударъ... 
Мн% стало противно и тяжело, и я ушелъ, не дождавшись исхода 
бокса. Бой быковъ-— жестокое и кровавое зрћлище; но, въ конц 
концовъ, тамъ есть извЬстный элементь красоты, или, точн%е. 
вы можете понять, что привлекаетъ въ немъ испанцевъ. Боқсь-- 
только отвратительное и возмутительное зрвлише. Вамъ обидно за 
челов ческое достоинство и вы никакъ не можете понять, какъ можно 
находить удовольствие въ томъ, какъ челов къ бьетъ челов ка. Не 
смотря на перчатки на кулакахъ боксеровъ, трагическій исходу 
отнюдь не исключенъ. Въ „національномъ спортативномъ клубё“ 
въ послёдюе два года были три случая убійства боксеромъ бок- 
сера. Каждый разъ вов присутствующіе привлекаются къ суду; 
но каждый разъ дальше камеры коронера дъло не идетъ. Смерть 
объясняется несчастнымъ случаемъ. Явленіе тъмъ болбе удиви- 
тельное, что нигдъ бой быковъ не осуждается такъ съ церковной 
каөедры и въ печати, какъ въ Англи. Въ прошломъ году фор- 
мировалась даже лига, которая должна была слфдить въ Испаніи 
за веБми англичанами, пос$щающими ріаға Пе %огов, узнавать 
-ИХЬ имена п распубликовывать „для общаго позора и посрам- 
ленія“. | 

Н%сколько въ сторон отъ балагана слышится ревъ трубъ и 
звуки тамбуриновъ. То отрядь „арміи спасенія“ прибыль на 
скачки бороться съ дьяволомъ. „Отонь и кровь!“ —голоситъ во 
всю силу легкихъ „капитанъ“, въ синей курткъ поверхъ красной 
фуфайки. „Огонь адскаго пламени или кровь въчнаго спасенія, 
что вы выберете?“ Но публика не интересуется ни адомъ, ни 
раемъ: она идетъ въ балаганъ смотръть на Нэда и Дика. „Капи- 
тану“ приходится особенно усердствовать. Въ посл5днее время 
важный кризисъ происходитъ въ „генеральномъ штабъ“; собствен- 
ныя дочери Бузса, его наиболће усердные „полковники“, пере- 
шли вь другую армію, въ воинство Сіона, основанное въ Аме- 
рикз же Даун, или пророкомъ Ильей, какъ онъ себя величаетъ. 
„Пророкъ Илья“ пришелся по душ блазированнымъ американ- 
скимъ милліонерамъ; онъ не только вопить 0 „крови и об 
огни“, но умћетъ еше лёчить молитвами. О прзд Дауи въ 
Лондонъ я какъ-то писаль уже. Между Ильей пророкомъ и ге- 
нераломъ Бузсомъ завязался бой не на животь, а на смерть. 
Одинъ обзывалъ другого мошенникомъ, обманщикомъ, шарлата- 
номъ. Но генералъ Бузсъ только вступалъ въ сношеніе съ биржей; 
тогда какъ пророкъ Илья съ американской см$лостью основалъь 
акдіонерную компанію для эксплуатаціи, такъ сказать, царства 
небеснаго: онъ выпустилъ акціи, чтобы на оборотныя деньги по- 
строить земной рай, городь спасенныхъ людей — Сонъ. Компанія 
имФла большой бумъ на нью-іоркской бирж». Деньги полились 
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р8кой. Теперь дв8 дочери генерала Бузса занимаютъ важный 
постъ въ ГоОродв спасенныхъ людей. 

Недалеко отъ того м%ста, гдз усердствуеть „капитанъ“, 
парни и двушки окружили на лугу полуразбитаго параличемъ 
старика, передвигающагося дрожащей походкой при помощи палки. 
У ногь паралитика—нескладная, лохматая, необыкновенно флег- 
матичная дворняшка. На трав разбросаны квадратные куски 
картона, съ изображенными на нихъ цифрами и отдфльными сло- 
вами, какъ да, нњтљ. 


— Джэкъ, — говоритъ старикъ, передергивая то однимъ, то 


другимъ плечомъ и плохо справляясь со своимъ одеревенћвшимъ 
языкомъ, — Джэкъ, покажи этимъ лэди и джетльмэнамъ все, что 
ты знаешь. Скажи, ` прежде всего, сколько разъ мы обБдали въ 
эту неділю. Ты покажешь, не правда ЛИ, что мы им%фли по два 
великол$пныхъ обфда каждый день. Ну, смёлЪй, покажи, сколько 
разъ мы Зли уже. 

Джэкъ флегматически завертлся по кругу, присматриваясь 
къ каждой карт. Наконецъ, собака вынула кусокъ ОВО. на 
которомь стояла цифра нуль. 

— О, Джэкь, Джэкъ! Какъ ты нескроменъ!—лопочетъ запле- 
тающимся языкомъ старикъ.-—Ты выдаешь већ секреты. Ну, Богъ 
съ тобой. Всъ благочестивые джентльмэны, которые такъ хорошо 
Здять, краснорӛчиво доказывають, что коротые рабочіе дни пор- 
тять тЬло и губять душу работника. Джэкъ, сколько часовъ въ 
день ты хот%ль бы работать? 

Джэкъ поверт$лся вокругъ таблички и вытащилъ тотъ же нуль. 

— НФть, Джэкъ, ты, повидимому, неисправимъ и, поэтому, 
чтобы не компрометировать тебя въ глазахъ вс№хъ этихъ лэди и 
джентльмэновъ, мы оставимъ эту тему. Ты намъ скажешь, заму- 
жемъ ли эта лэди напротивъ? 

„Лэди“, фабричная дъвушка, съ большими серьгами въ ушахъ 
и съ краснымъ перомъ на зеленой шляп взвизгнула отъ во- 
сторга. Съ тъмъ же флегматическимъ видомъ Джэкъ вытаски- 
ваеть „нтъ“. Хохоть дфвушки и всей публики увеличивается, 
когда, на вопросъ: ,бьеть ли она своего молодого челов ка? “— 
Джэкъ отв®чаетъ „да“. 

По скату луга всюду выстроены балаганы другого рода, — 
временные кабаки. Въ нихъ можно достать только два напитка: 
виски и шампанское. Нарядныя дамы и изящные джентльмэны 
толпятся у наскоро сколоченныхъ столовъ и стоекъ. Всюду хло- 
паютъ пробки. Сюда, какъ крысы на запахъ поджареннаго сыра 
или кақъ коты на валеріановыя капли, — тянутся „минстрели“ 
всякаго рода: шотландцы въ юбкахъ, съ гнусящей волынкой за 
плечами, цыганки съ тамбуринами, но больше всего — пъвцовъ, 
загримированныхъ неграми. Вотъ партія изъ четырехъ негровъ, 
въ длинныхъ сюртукахъ, въ полосатыхъ штанахъ, въ высокихъ 
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пилиндрахь, перебираеть струны мандолинь и очень недурно 
поеть плясовую пЪфсенку, завезенную изъ Америки отъ м%ст- 
ныхъ негровъ. Дв дамы съ брилліантами въ ушахъ, одна—по- 
старше, другая —совсъмъ молодая, съ хохотомъ поставили недо- 
питые стаканы шампанскаго и начали плясать другъ противъ 
друга. Вначалъ движенія были плавныя и медленныя; но, оче- 
видно, рукоплесканія джентльмэновъ, съ которыми дамы прибыли, 
а также выпитое вино подзйствовали. И вотъ дамы принялись 
танцовать совсћмъ на другой ладь. НФть болће тяжелаго и... от- 
вратительнаго зрћлища, ч8мъ видъ выпившей женщины... Въ ка- 
ретахъ у барьера все еще фли и пили. Если бы заслуги вообще 
пБнились, то въ этотъ день всёмъ желудкамъ слЬдовало бы вы- 
дать большую медаль съ надписью: „ропг Ја Пісеѕііоп“. 


ІҮ. 


Близится вечерь. Дождь совеБмъ пересталъ. Тучи поднялись 
и на закатъ имЗють видъ громадныхъ бронзовыхъ полосъ. Дерби 
кончилось. Публика безконечной волной тронулась обратно въ 
Лондонъ. Гулъ хохота, п8сенһ, шутливыхъ восклицаній разлился 
на двадцать верстъ. Публика слёдуетъ каждому внушенію, по- 
данному пивомъ или виномъ. Проћхала карета. Въ ней н%®еколько 
очень немолодыхъ джентльмэновь съ сёдыми усами. Джентльмэны 
нацзпили картонные носы, поютъ что-то и машутъ руками. Одинъ 
сняль цилиндръ и вмФ%сто него надбль колпакъ, сложенный изъ 
нумера газеты. Въ шарабан8 вс сидящіе надфли цвзтные кол- 
паки и трубятъ въ бумажныя дудки. Останавливаемоя мы каж- 
дыя четверть часа у „Красной коровы“, „Золотыхъ колоколовъ“, 
„Головы королевы“, „Головы короля“, — безъ счета. У дверей 
„Красной коровы“ десять или двфнадцать толетыхъ дамъ, пови- 
димому, жены мелкихъ лавочниковъ, только что слћзшія съ ша- 
рабана, танцуютъ на мостовой подь звуки шарманки. „Боби“ 
машетъ рукой и проходить мимо. Сегодня— особыя правила бла- 
гопристойности. Наконець, сама публика настолько дисцинлини- 
рована, что, не смотря на безконечное количество выпитаго 
пива, виски и вина,--не переступаеть извъстной границы. Пу- 
блика поетъ, веселится, танцуетъ, дурачится; но никто не при- 
стаетъ къ другому, нътъ дракъ, не слышно ссоръ или же посу- 
ловь зажхать въ зубы или въ шею. Не напившемуся наблюда- 
телю нФсколько неловко, точно такъ, какъ неловко долженъ себя 
чувствовать напившійся, но не потерявшій сознанія, въ обществ$ 
трезвыхъ и серьезныхъ людей. Но къ нему никто не пристанетъ 
во время дерби. На нашемъ омнибус публика до безконечности 
весела. Авторъ балладъ надфль бумажный колпакъ и раздобылся 
игрушкой, съ которой возится все время. Это — родъ свернутой 
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спиралью трубки, какъ хоботокъ у бабочки. Если подуть въ нее, 
выпряхляется съ пискомъ хоботъ аршина въ полтора. Сердитая 
дама объясняетъ всъмъ, когда ея тридцатилтній „мальчикъ“ по- 
б%жалъ въ кабакъ, гдв заболтался съ поденщицей, — что она 
мать и знаетъ, какъ обращаться съ дЪтьми. 

— Пусть мой мальчикь любезничаетъ. Мальчики ГІНЕН бу- 
дутъ мальчиками, а ДВвушкИ--ДЕвушками. 

Такъ какъ истина эта вн% сомнФнія, то никто не возражаетъ. 
Одинъ .изъ джентльмэновъ поетъ только что появившійся санти- 
ментальный романсъ. Суровая дама время отъ времени въъвжаетъ 
‚ со своею басовою нотою. Такъ вечеромъ, въ камышахъ, среди 
кваканья древесницъ, вдругь послышится глухое урчане выпи. 
Дама съ бирюзовыми сережками безмятежно спала, склонивъ го- 
лову на плечо. Птица на шляпћ попрежнему съ недоумћніемъ 
глядАла стекляными глазами въ лицо спящей. Попрежнему, 
время отъ времени, спутники толкали спящую и подносили къ 
ея губамъ горлышко бутылки. Слышалось бульбульканье, затћмъ 
дама опять засыпала. Стемнёло. Мы въћхали въ городъ. Изъ от- 
крытыхъ оконъ на насъ сыпались цвфтныя бумажки и разварен- 
ный горохъ. Публика отстръливалась остротами. Тротуары были 
запружены зрителями, желавшими хоть поглядћть на людей, воз- 
вращавшихся съ дерби. Въ город кабаковъ еше больше, поэтому 
остановки стали еще чаще; но возвращене уже слишкомъ за- 
медлилось и я съ первой станція электрической дороги оставилъ 
омнибуст... 

Діонео. 


Политика. 


Миръ въ Южной АфрикВ.—Политическое положеніе во Франщи.—Осво- 
божденіе Кубы; маріенбурская р$чь Вильгельма П; возобновленіе тройствен- 
наго союза. 


16 
Посл% кровопролитной, геройской борьбы, длившейся два года 
и восемь мъсяцевъ, буры увидфли себя рвения уступить, 
и миръ заключенъ. 
31 (18) мая 1902 года былъ подписанъ въ Претори документь 
нижеслћдующаго содержания: 
„Его Превосходительство генераль лордъ Китченерь и Его 


Превосходительство лордъ Мильнеръ, дЪйствуя отъ имени бри- 
танскаго правительства, 


4 
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„съ одной стороны, | 

„И господа Стейнъ и Бребнеръ, генераль Христіанъ Деветъ, 
_ тенералъ Георгь Оливье и судья Герцогъ, дЪйствуя отъ имени 
правительства свободнаго государства Оранжа; 

„И госнода Шалькъ-Бургеръ, генералы Луи Бота, Деларей, 
Лука Мейеръ и Крогъ, дЕйствуя отъ имени правительства Южно- 
Африканской республики и отъ имени бургеровъ, желающихъ 
положить конедъ кровопролитія, 

„съ другой стороны, 

„пришли къ соглашенію относительно слвдуюшихь пунктовъ: 

„Статья 1-я. Войска бургеровъ, нын% находяшіяся подъ 
ружьемъ, сложать немедленно оруже, сдадутъ всф имћющіяся у 
нихъ орудя, ружья и боевые припасы и прекратять сопротив- 
лен!е авторитету короля Эдуарда УП, котораго отнын% признаютъ 
своимъ законнымъ монархомъ. | 

„Способъ и подробности этой сдачи оружя будутъ установ- 
лены въ особомъ соглашеніи между лордомъ Китченеромъ и коман- 
дующимъ генераломъ Луи Бота, командующимъ генераломъ Дела- 
реемъ и главнокомандующимъ генераломъ Деветомъ. 

Статья 2. Ве сражающіеся бургеры, находяшіеся нынъ вн% 
предвловь Трансвааля и Оранжа, а равно и вс военно-плвнные, 
находящівся внНф Южной Африки, посл заявленія ими, что при: 
знаютъ себя подданными короля Эдуарда ҮП, будутъ возвра- 
щены на родину, по мрЪ наличности перевозочныхъ средствъ 
и запасовъ пропитанія. 

„Статья 9. Никто изъ бургеровъ, упомянутыхъ въ настоящихъ 
статьяхъ, не будетъ лишенъ ни личной свободы, на имущества. 

„Статья 4. Сдающіеся и возвращающіеся на основаніи этихъ 
статей бургеры никоимъ образомъ не будутъ преслӛдуемы по 
суду, гражданскому или уголовному, за дћянія, совершенныя 
ими, какъ’ воюющею стороною. Преимущества эти не распростра- 
няются на нъкоторыя спеціальныя д%ян!я, сообщенныя британ- 
скимъ главнокомандующимъ генераламъ бургеровъ, и по которымъ 
судъ будетъ назначенъ немедленно. 

„Статья 5. Голландскій языкъ будеть преподаваться въ обще- 
отвенныхь школахъ везд, гдь того пожелають родители уча- 
щихся, а равно будетъ допущенъ въ судахъ всюду, гд того по- 
требуютъ интересы правосудія. 

„Статья 6. Имъть ружья бургерамъ разрбшаетея въ цвляхъ 
необходимой самообороны, но ‘для этого бургеры должны брать 
разрёшительныя свидћтельства, установленныя закономъ. 

„Статья 7. Военное управленіе въ Трансвааль и Оранж? 
будеть зам нено гражданскимъ въ самомъ непродолжительномуъ 
времени, какъ только обстоятельства это позволятъ, при чем 
сейчасъ будутъ введены представительныя учреждения, какъ пере- 
ходная ступень къ автономии. 
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„Статья 8. Вопросъ о распространеніи избирательныхъ правъ , 
на туѕземцевъ можеть быть поставленъ не раньше, какъ посл 
введенія автономій. 

„Статья 9. Не бүдеть установлено‘ спещальнаго поземель- 
наго налога въ Трансваалъ и Оранжз для покрытія военныхъ 
издержекъ. 

„Статья 10. Какъ только обстоятельства позволятъ, будуть 
образованы во всхъ округахь Трансвааля и Оранжа коммиссія 
изъ мфетныхъ жителей подъ предсвдательствомъ должностныхъ 
лицъ въ цёляхь помочь населенію водвориться въ покинутыхъ и 
уничтоженныхь войною жилищахъ, дать временное убћЪжище и 
пропитаніе, снабдить с$менами и орудіями, вообще доставить 
средства для возвращенія къ нормально-мирной жизни. Въ рас- 
поряженіе этихь коммиссій британское правительство предостав- 
ляетъ безвозвратно сумму въ три милліона фунтовъ стерлинговъ. 
Билеты трансваальскаго правительства и квитанщи офицеровь, если 
судомъ будеть признано, что они были выданы въ обм$нъ за 
дӛйетвительную цВнность, будутъ принимаемы окружными ком- 
миссіями въ качествв указанія На понесенныя потери. Кром% 
безвозвратной суммы въ три милліона фунтовъ стерлинговъ, бри- 
танское правительство организуетъ ссуды, которыя будутъ без- 
процентными въ теченіе первыхъ двухъ л%ть, и затфмъ будуть 
оплачиваемы 8% съ постояннымъ погашеніемъ. Ни иностранцы, 
ни мятежники Канской колоніи не будутъ пользоваться преиму- 
ществами, выговоренными настоящею статьею“. 

Прежде, однако, нежели этотъ документъ былъ подписанъ 
представителями бургеровъ, имъ было прочитано заявленіе отъ 
имени правительства относительно инсургентовъ Капа и Наталя. 
Въ этомъ заявленіи британское правительство отказывалось отъ 
прим%ненія къ инсургентамъ смертной казни, но. предоставляло 
правительствамъ колоній наказать мятежниковъ иными способами. 

Таковы условія, на которыхъ бургеры согласились признать 
себя подданными британскаго короля. Частнымһ образомъ, имъ По- 
об%шали, что на предстоящей коронащи Эдуарда ҮП состоится 
полное помилованіе инсургентовъ Қапа и Наталя. Кром этого 
помилованія, условія присоединенія представляютъ, съ одной 
сторопы, отказъ бургеровъ отъ независимости, за которую пролито 
столько благородной крови, а съ другой стороны, англичане, 
признавъ возвращеніе вењхъ бургеровъ на родину безъ 
лишенія свободы и имущества, и безъ права ихъ преслвдовать 
по суду или инымъ способомъ, отказались отъ своихъ декретовъ 
объ изгнаніяхь и конфискаціяхъ, и вмћсто простого и безуслов- 
наго присоединенія согласились на договоръ о соединеніи, дого- 
воръ, охраняемый международнымъ правомъ и судами самой 
британской импери. По этому договору обезпечена автономія, 
хотя и не сейчасъ, а переходною м%рою признано коронное 
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гражданское (не военное) управленіе, ограниченное представи- 
тельными учрежден1ями. Англичане увидфли себя вынужденными 
также отказаться и отъ ране хвастливо заявленнаго намФренія 
заставить самихъ буровъ уплатить издержки ихъ покоренія. 
ВмФсто этого, Англія даетъ субсидію и льготную ссуду на воз- 
становленіе экономическаго благосостоянія бургеровъ. Она от- 
казалась и отъ разоружен1я бургерскаго населенія, на кото- 
ромъ еще недавно настаивали англійскіе государственные люди 
и военачальники, какъ на непремънномъ условіи. Словомъ, про- 
должительность геройской борьбы небольшого народа съ вели- 
кою державою (со времени вЪнскаго конгресса только восточная 
война, 1858—1856 гг. по своей продолжительности можетъ быть 
сравнена съ англо-бурскою войною 1899—1902 гг.), изумительная 
доблесть и стойкость южно-африканскихъ героевь и разоритель- 
ные расходы вынудили Англію пойти на уступки и даровать своимъ 
благороднымъ противникамъ почетныя условія мира. Можно, од- 
нако, см®ло утверждать, что эти почетныя условія мира, хотя и 
вынужденные, спасли не только честь Англии, но и ея самые жиз- 
ненные и существенные интересы. 

Что было бы, если бы англичане могли вполнё и до 
конца осуществить свою программу безусловнаго завоеванія: 
изгнанія вождей, конфискащи ихъ фермъ, военной контрибущи 
съ остальныхъ на иногіе годы и военной диктатуры на неопре- 
дӛлөнный срокъ? Создалось бы положеніе тягостное и невыноси- 
мое не для однихъ покоренныхъ, но и для покорителей, кото- 
рые на всемъ протяжени Южной Африки отъ мыса Доброй На- 
дежды до Родези съ юга на съверъ и отъ Индійскаго океана 
до Атлантическаго съ востока на западъ, имли бы подъ своей 
властью отважное и культурное населеніе, всегда готовое взяться 
за оружіе и доказавшее опасность ‚своей вражды. Южная Африка 
на полстолфтіе, если не больше, оставалась бы угрозою британ. 
ской империи, парализующей ея значеніе и ея дћятельность на 
всемъ протяженіи земного шара, на всемъ пространств великаго 
государства, созданнаго геніемъ британцевъ. Әто было бы не- 
избъжно. Теперь этой неизбёжности н%ть, хотя возможность 
такого состоянія еще нельзя считать безусловно устраненною. 
Первостепенная выгода ДЛЯ англичанъ уже въ томъ, однако, 
что устранена неизбъжность этого опаснаго и разорительнаго 
положенія вещей. Устранить его вћроятность и возможность те- 
перь зависить болће всего отъ самихъ англичанъ. Честное и 
точное исполнен!е принятыхъ условій, широкая амнистія кап- 
скимъ и натальскимъ инсургентамъ, быстрое введеніе автономии, 
одинаковое безъ всякаго предпочтенія отношеніе къ обфимъ 
бвлымъ расамъ, населяющимъ Южную Африку, —таковы Т% усло- 
вія, при которыхъ эта страна можеть очень скоро стать источ- 
никочь не слабости. во силы для британской имперій. Непри- 
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миримые выселятся, а остальные въ самоуправленій, автономіи 
и довћрін найдутъ условія, обезпечивающія ихъ свободу, націо- 
нальность, матеріальные и моральные интересы. Они станутъ 
лучшими и врнёйшими защитниками той имперіи, которая имъ 
сумћетъ гарантировать эти блага. Надо только въ самомъ дёль 
сүмъть ихъ гарантировать. 

Англія не только съ французскою Канадой, но и съ англо- 
саксонскою Австраліей постоянно жила въ раздор, пока желала 
поддерживать въ нихъ такъ называвшіяся „партіи лоялистовъ“, 
т. е. патріотовь метрополіи. Когда же Гладстонъ отказался отъ 
этой системы и предоставиль полную автономію колоніямъ, већ 
автономныя колоніи стали и лояльными, и патріотическими. Въ 
настоящее время въ Южной, Африкв тоже существуетъ партія 
„лоялистовъ“, составляющая меньшинство населенія и р%Ъзко 
враждебная голландскому большинству. Подъ ея вліяніемъ и 
создалась вышенабросанная программа завоеванія и угнөтенія 
буровъ. Она же добилась пріостановленія дъйствія конституціи 
въ Капландіи, а теперь настаиваетъ, чтобы это дъйствіе не было 
возстановлено. Она же науськивала на жестокую расправу съ 
плӛнными и готова видфть чуть не личную обиду въ амнисти 
инсургентамъ. Если правительство сумћетъ устоять противъ 
вліянія этой парти, которая, однако, во время борьбы оказала 
услуги и ждеть взамЪнъ довврія и вліянія, то мирный договоръ 
81 мая 1902 года откроеть для британской имперіи самыя благо- 
пріятныя перспективы,—и при томъ не`въ одной Южной Африк%, 
всюду даруя новую силу британскому слову, повсемћстно укрћи- 
ляя великую федерацію, объединяющуюся подъ скипетромъ 

„Короля, Великобританіи, Ирландіи и заокеанскихь британскихъ 
владнійг (какъ въ прошломъ году былъ формулированъ титул 
англійскаго монарха). 

Оть самихъ англичанъ, какъ мы сказали, зависитъ сдфлать 
изъ Южной Африки источникъ своей силы или слабости, но это 
дӛло будущаго, а теперь, когда 18 тыс. буровъ Оранжа и Транс- 
вааля сложило оружіе, и 200 тыс. британскаго войска болће не 
приковано къ горамъ и равнинамъ Южной Африки, международ- 
ное значен!е британской импер!и сразу стало вліятельнФе. Надо 
ожидать, Что въ непродолжительномъ времени это скажется на 
многихъ очередныхъ вопросахъ международной политики и прежде 
всего на Дальнемъ ВостокВ, гдВ новая союзница британцевъ, Японія, 
повидимому, чуветвуеть большую потребность въ дћятельной по- 
литик, особенно въ Корећ и Манчжурін; Франдія почувствуеть 
облегченное положеніе Британій прежде всего въ С1ам8 и Ма- 
рокко; Түрція--вь Персидскомъ залив и въ Аравии... 

До сихъ поръ мы говорили о политическомъ значеніи бри- 
танскаго торжества. Оно очень велико. Оно значительно и въ 
экономической сфер%. Англійская плутократія полагала просто 


М. 
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ограбить и поработить эти богатыя и культурныя страны. Въ 
полной мФ%рВ эта благородная мечта не осуществилась, но все же 
пробита брешь, и англійскіе капиталы открыли себ% путь для по- 
степеннаго безкровнаго завоеван1я страны. Огромные нФмецкіе, 
французекіе и голландскіе капиталы, затраченные въ Трансвааль, 
первые почувствуютъ послФӛдетвія завоеванія республики. Быть 
можеть, не однажды державы и народы Европы пожалфютъ, что 
допустили это завоеване. 


П. 


1 іюня (19 мая), черезь день посл заключенія мира въ 
Южной Африк, встрфченнаго цивилизованнымъ міромъ съ по- 
нятнымъ волненіемъ и захватывающимъ интересомъ, произошло 
на другомъ концћ этого міра событіе, которое ожидалось тоже 
и съ волненіемъ, вполнЪ естественнымъ, и съ интересомъ, болће 
ч8мъ понятвымъ. Въ Париж собрался парламенть, впервые посл 
новыхъ законодательныхъ выборовъ, отчетъ о которыхъ мы дали 
въ прошлой нашей бесъдћ. Поб%да правды и просвъщенія была 
несомнвнною на выборахъ 14 и 28 апрёля. но поб%да эта вы- 
разилась болће въ рӛшительномь поражен!и реакціи и шовинизма, 
чЬмъ въ ясномъ торжеств опредвленнаго уклада идей и принци- 
повъ, опредћленной политической программы. Въ прошлой нашей бе- 
сВдДЬ мы останавливались уже на этой сторон событія 14 и 28 
апр%ля. Однородное министерство было невозможно и, такъ какъ 
было уже вроятно оставленіе министерствомъ Вальдека Руссо 
власти, которою оно пользовалась въ теченіе болве трехъ лЪтъ, 
‚ то естественно являлся вопросъ, переживетъ-ли союзъ ЛФвыхһ 
этотъ выходъ объединившаго ихъ кабинета? Съ открытіемъ пар- 
ламента и съ первыми съ шагами его былъ связанъ отвътъ на этотъ 
вопросъ, интересный далеко не для однихъ только французовъ. 
Цивилизованный мірь дфйствительно съ интересомъ и волненіемъ 
ожидалъ открытія французскаго парламента, которое было назна- 
чено на 1 іюня (19 мая). 

Предвидвлось рӛшительное засВданіе, которое должно было 
опредълить политику ближайшаго будущаго. Первая битва 
должна была произойти на выбор% временнаго предсћдателя па- 
латы. Бывшій предсћдатель, Поль Дешанель, былъ выбранъ про- 
шлою палатою въ ту эпоху, когда еще вся ум%ренно-республи- 
канская партія, слъдуя за тогдашнимъ премьеромь Мелиномъ, 
видла свою задачу въ борьбъ съ радикалами и шла для этого 
на соглашеніе съ правою. Именно голоса правой доставали че- 
тыре года тому назадъ большинство Дешанелю и посадили его 
на президентское кресло. Хотя затвмь нЪкоторая часть ум%рен- 
ныхъ республиканцевъ разошлась съ Мелиномъ и вм%стВ съ ра- 
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дикалами и соціалистами образовала коалицію, доставившую 
большинство кабинету Вальдека Руссо, тъмъ не менће эта группа 
объединеной лФвой оставалась взрна Дешанелю и неизмнно въ 
теченів всзхъ четырехъ лфть существованія прошлой палаты 
обезпечивала ему предсВдательское м%сто, вопреки единодушному 
стремленію своихъ союзниковъ, выставлявшихъ кандидатуру Брис- 
сона. Голосованіе въ пользу Дешанеля еще объединяло всю `‘ум$- 
ренную республиканскую, принявшую въ это время названіе про- 
грессистовъ. Избирательная борьба между министерскими и анти- 
министерскими прогрессистами и общее перемъщене избиратель- 
наго корпуса (о чемъ см. прошлую хронику) не могли не повліять 
на министерскихъ прогрессистовъ и должны были увеличить раз- 
стояніе между ними и остальными прогрессистами. Какъ далеко 
зашла эта эволюція, должны были показать выборы предс$да- 
теля палаты. Радикалы выставили кандидатомъ Леона Буржуа, 
признаннаго вождя партін; поддержка радикаловъ-соціалистовъ 
и соціалистовъ фракщи Жореса была обезпечена; исходъ голо- 
сованія зависћлъ отъ положенія, которое займутъ бывшие мини- 
стерсків прогрессисты, образовавшів къ началу сессій особую 
парламентскую группу и принявшіе пия демократовъ въ отличіе 
отъ бывшихъ своихъ товарищей по партіи, сохранившихъ имя 
прогрессистовъ. Это отдленіе демократовъ отъ прогрессистовъ, 
само по себ многозначительное, являлось симптомомъ, благо- 
пріятнымъ для радикальнаго кандидата. Въ виду же намФренія 
министерства выдти въ отставку, какъ только палата организуется, 
избраніе предсфдателемъ радикала должно было служить прези- 
денту республики указаніемъ, къ какой партіи онъ долженъ обра- 
титься прежде всего за образованіемъ новаго министерства. Столь 
серьезно было значеніе выбора предсћдателя галаты. 

Какъ сказано, голосованіе это состоялось 1 іюня: избранъ 
былъ Леонъ Буржуа, большинствомъ 808 голосовъ противь 267 
голосовь, подданныхъ за Поля Дешанеля. Изъ 597 депутатовь 
голосовали 570. Въ числь 27 не принявшихь участія, — 
9 колонізльныхъ, не үспӛвшихь пріћхать, 1 успвшій умереть, 
нъсколько гедистовъ и лишь нћсколько отсутствовавшихъ по не- 
извзстнымъ причинамъ. Это стеченіе депутатовъ показываетъ, ка- 
кое высокое значен1е придавали законодатели Франщи своему го- 
лосованію. Мы видфли выше, что оно въ самомъ ДАЛЬ въ пол- 
номъ смысл слова многозначительно. 

Избраніе радикальнаго кандидата на постъ предсћдателя палаты 
получило еше болће яркое освЪщеніе при выборахъ вице - прези- 
дентовъ. Ихъ полагается два. Въ прошлой палат% это были Кошеръ, 
прогрессистъ, и Морисъ Форъ, радикалъ-соціалистъ. Когда грушы 
большинства (соединенной л%вой) собрались для назначенія кандида- 
товъ на вице-предсћдательскія мћста, то вс четыре высказались за, 
 үдөржаніе Мориса Фора, но раздьлились по вопросу о выбор% вто- 
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рого вице-предеВдателя. Демократы и радикалы полагали это вто- 
рое мето предоставить, согласно обычаю, кандидату меньшинства, 
именно прогрессистамъ, которые выставляли Гиллэна, тогда какъ 
радикалы-соціалисты и сощалисты настаивали на выборћ демократа 
Әтьена изъ состава большинства, находя въ настоящее время наи- 
болће важнымһ манифестировать прочность союза лћвыхъ и не до- 
пустить даже мысли о возможности министерства, взятаго вн этого 
союза. РЪшеніе этого разногласія было предоставлено собранію 
делегатовъ отъ четырехъ группъ большинства. Собраніе это скло- 
нилось къ мићнію радикаловъ-соціалистовъ и соціалистовъ. Въ 
результатВ избранными оказались Этьенъ и Морисъ Форъ, чёмъ 
окончательно подтверждено единен1е лъвыхъ виъсть съ .пере- 
движенемъ и руководящей роли справа нал%во, отъ демокра- 
товъ (Вальдекь Руссо) къ радикаламъ (Леонъ Буржуа). Это были 
выборы временнаго бюро. Окончательные выборы подтвердили 
этотъ приговоръ. Прогрессисты уже не боролись. Они или воз- 
держивались отъ голосованія (Дешанель снялъ свою кандидатуру), 
или подавали голоса за Буржуа, Этьена и Фора, усиливая ихъ 
торжество. Теперь выбиралось 4 вице-предсъдателя и большин- 
ство предоставило одно м$сто прогрессисту Гиллэну, а другое 
демократу Трульо. Непримиримое націоналистское и реакціон- 
ное меньшинство могло подавать за кого угодно, не насчи- 
тывая въ совокупности и одной шестой голосовъ. Передъ зако- 
нодательными выборами это меньшинство, разсчитывавшее стать 
большинствомъ, не скрывало своего намФренія посадить на пред- 
свдательское кресло Кавеньяка. Теперь оно шалило, голосуя за 
Бриссона, своей кандидатуры не ставившаго. 

Палата исполнила свой долгъ. Она ясно формулировала свои 
намфренія, подтвердила единеніе сплоченнаго и организованнаго 
большинства лћвыхъ и указала на партію радикаловъ, какъ на 
руководящую въ этомъ союз. Поэтому, когда кабинетъ Вальдека 
Руссо вышелъ въ отставку, исполнивъ взятую имъ на себя за- 
дачу „республиканской обороны“, президенту Лубэ ничего не 
оставалось, какъ обратиться къ Леону Буржуа съ приглашеніемъ 
составить новое министерство. Когда же предсвдатель палаты 
депутатовь и вождь радикаловъ этой палаты отклонилъ это по- 
рученіе, президентъ республики, по обычаю, обратился къ Комбу, 
вождю радикаловъ сената. Комбъ и взяль на себя составленіе 
новаго министерства, задачу, нелегкую при томъ соотношеніи 
группъ, о которомъ мы подробно говорили въ прошлой хроник. 
Только обезпечивъ себЪ поддержку всВхъ четырехъ группъ союза 
л%выхъ, Комбъ могъ разсчитывать на усп®хъ. Онъ удачно вы- 
полниль эту трудную задачу. 

Составъ новаго кабинета слфдующий: 

1) Радикалы: 


Комбъ, председатель и министръ внутреннихъ дёлъ (сенаторъ). 
№ 6. Отдлъ П. 10 
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Валлэ, юстищи (сенаторь). 
Мужо, земледіӛлія (депутатъ). 
2. Радикалы-соцзалисты: 
Камиллъ Пельтанъ, морской министрь (депутатъ). 5 
Думергъ, министръ колоній (депутат). 
3) Демократы: 

Шомье, министрь народнаго просв щен1я (сенаторъ). 

Делькассэ, иностранныхъ дёлъ (депутать). 

Рувье, финансовъ (депутать). 

Трульо, торговли (депутать). 

Морежу, общественныхъ работь Е 
4) Внъ партій: 

Андрэ, военный министръ (вн парламента). 

Такимъ образомъ, на пять демократовъ приходится шесть 
радикаловъ съ полуголосомъ председателя. Изь демократовъ 
двое, Трульо и Морежу, очень близки радикаламъ и были оба 
министрами въ радикальномъ кабинет® Бриссона 1898 года. Если 
же еще не считать Делькассэ, старающагося не вмћшиваться во 
внүтреннія дла, то дфйствительными и авторитетными пред- 
’ ставителями умфреннаго элемента являются въ министерств» 
только Шомье и Рүвье, особенно послднИЙ, хотя нћкогда и 
скомпрометированный вь эпоху ,панамы“, но общепризнанный 
авторитеть между финансистами Франщи. Шомье же већ атте- 
стуютъ, какъ сторонника среднеучебной реформы, начатой его 
предшественникомъ Лейгомъ. Самъ Комбъ быль докладчикомъ 
этой реформы въ сенат и успъшно ее провелъ въ этомъ -собра- 
ни. Въ 1895 году онъ быль министромъ народнаго просвъщенія 
въ кабинет» Леона Буржуа и первый положиль начало модерни- 
зацій средней школы. Эта реформа, слъдовательно, въ хорошихъ 
и үбБжденныхъ рукахъ. 

Читатели замфтили, конечно, что въ состав% министерства 
н%ть представителя четвертой группы союза лъвыхъ, именно со- 
ціалистовъ, тогда какъ въ болће умъренномъ кабинет Руссо 
было два такихъ представителя, Мильеранъ и Бодэнъ. Әто объяс- 
няется постановленіемъ сощалистическаго конгресса въ Түр%. 
высказавшагося противь участія соціалистовъ въ бүржуазномь 
правительств. Интересно было появленіе Мильерана въ собранін 
парти послз оставленія министерства. Его встрётили апплодис- 
ментами, а онъ отввчаль р®ёчью, въ которой доказывалъ, что 
отказываться отъ участя въ управлени соціалисты не должны 
и указаль все то, что имъ, Бодэну и ему, удалось сдфлать. въ ин- 
тересахъ сощализма. Отсутствіе соціалистовъ въ состав мини. 
стерства не м8шаетъ имъ оставаться въ состав министерскаго 
большинства, пока қабинеть будетъ держаться намфченной имт 
программы реформ». 

Программа министерства, прочитанная въ парламентћ н одоб- 
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ренная, какъ выше упомянуто, и соціалистами, оказалась гораздо 
радикальнфе, нежели это можно было ожидать при его коали- 
ціонномь состав%. 

Двүхлфӛтній срокъ военной службы, подоходный налогь и вы- 
купъ важнфйшихъ жөлбзаныхһ дорогь еше недавно представля- 
лись для французовъ, этихь европейскихъ консерваторовъ по 
преимуществу, чћмъ-то немыслимо крайнимъ, колеблющимъ самыя 
основы общественной и государственной жизни. Правда, подо- 
ходный налогь давно существуетъ въ Англіи и Пруссія; двух- 
лЬтвій срокь службы уже лёть десять принять Германіей; а же- 
лёзныя дороги выкупаются въ той же Германи, въ Россіи, Ита- 
ши и пр. Әти три радикальныхъ „призрака“ министерство, од- 
вако, вставило въ свою программу и, проведя намфченныя 
реформы, окажетъ очень крупную услугу стран%, которой уже 
пора не бояться всяческаго преобразованя сложившагося строя. 

Отм%на закона Фаллу и твердое прим%неніе закона о конгре- 
гаціяхъ составляютъ тоже радикальные параграфы министерской 
программы. Эти два пункта можно было предвидфть, какъ и в$- 
роятность проекта о подоходномъ налог, но двухлВтній срокъ 
военной службы и выкупъ частныхъ жел$зныхъ дорогь показываютъ 
какъ велико стало теперь разстояніе, отдћляющее демократовъ отъ 
прогрессистовъ, и насколько влфво передвинулось среднее мн%ніе 
парламента. 


ПІ. 


Американцы упразднили свое управленів на Куб, торже- 
ственно спустили американскій флагь и подняли кубинскій, пе- 
редали власть избранному народомъ президенту Пальм% и въ 
самый моментъ подъема флага независимой Кубы американскія 
эскадры отплыли изъ гаваней Гаванны и Сантъ-Яго, увозя окку- 
паціонный корпусъ. Прогнавъ угнетателей, освободители ушли 
изъ освобожденной страны, какъ въ 1859 году французы изъ 
Италіи. Не совс8мь такъ, однако. Французы прогнали угнетате- 
лей австрійцевъ, какъ американцы — угнетателей испанцевъ, и 
получили за это Савою и Ниццу, какъ американцы—Порто-Рико 
и Филиппины. Это покуда совсёмъ такъ. Американцы затЪмъ 
продолжили свои заботы объ освобожденных и наложили на 
нихъ свою опеку. Новая республика, прежде нежели получила 
свободу, должна была признать себя республикой „вассальной“, 
по отношенію къ Соединеннымъ Штатамъ, для нея „сюзеренной 
республик8“. Конституція Кубы утверждена вашингтонскимъ кон- 
грессомъ и мөжеть быть измъняема и реформируема лишь этимъ 
конгрессомъ. Кубинцы лишены права вн$шней политики, которая 
ведется изъ Вашингтона. Равнымъ образомъ, обложене съверо- 


американскаго ввоза требуеть согласія самихъ сфверо-американ- 
| 10* 
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цевъ (но не обратно, конечно), а также и всякія ограниченія 
предпріимчивости, промышленности и торговли гражданъ Соеди- 
ненныхъ Штатовъ. Для вящшаго строгаго выполненія условій этой 
„свободы на привязи“ оставлены гарнизоны въ Гавани» и Сантъ- 
Яго, а американскіе стаціонеры будутъ оберегать эту свободу и 
эти права въ портахъ и окружающихъ моряхъ. Мы видёли, какъ 
цис-антлантическіе англо-саксы пошли въ Южной Африк на 
политическія уступки, тъмъ самымъ обезпечивая экономическое 
господство. Не тоже-ли самое сд$лали на Күб% англо-саксы транс- 
атлантическіе? Куб», конечно, было бы выгоднће прямое присое- 
диненіе, съ самоуправленіемъ территор!и, которое не уже даро- 
ваннаго кубинцамъ, и съ перспективою стать въ будущемъ рав- 
ноправнымъ, а не „вассаломъ“. Әти понятія „вассальности“ и 
„сюзеренности“ между демократическими республиками являются 
совершенною новостью для нашего времени. Вообще это освобож- 
деніе Кубы очень мало отличается (если отличается) отъ завое- 
ванія Трансвааля и Оранжа. Говорятъ, такая же свобода будетъ 
дарована и Филиппинамъ... Все же и такая свобода много лучше 
военной диктатуры и полнаго безправія, господствовавшихъ и на 
Куб, и на Филиппинахъ при испанцахъ и практикуемыхъ, ко- 
нечно, не одними испанцами. 

Разные существуютъ способы трактовать покоренныя страны — 
отъ военной диктатуры и полнаго безправія до полной автономій 
съ многочисленными переходными ступенями, болбе или менће 
приближающимися то къ тираніи, то къ свободћ и справедливо- 
сти. Есть въ Европ цфлая нація культурная и немалочисленная, 
населяюшая только территори, покоренныя разными государ- 
ствами. Мы говоримъ о польской націи, раздвленной между Рос- 
сіей, Австріей и Пруссіей и пользующейся совершенно различ- 
ными методами управленія. Въ Россіи это коронноө управлене 
безъ самоуправленія, въ Австріи—полная автономія, въ Пруссін- 
смеь свободы и безправія, самоуправленія и угнетенія. Именно. 
здВсь, въ Прусской Польш особенно обостренъ въ послёднее 
время польскій вопросъ. Маріенбургская р%$ёчь императора Виль- 
гельма ІІ подлила масла въ пламя, и безъ того уже сильно раз- 
горћвшееся. | 

Маріенбургъ старинная резиденція тевтонскаго ордена, этихъ 
рыцарей креста и германизма, насаждавшихъ христіанство и н%- 
мецкій языкъ и столкнувшихъ насъ на своемъ пути съ Литвою 
и Польшею. Въками продолжалась эта борьба, и нъмецкіе піо- 
неры все болБе и болће склонялись передъ славянскими „вар- 
варами“, вассалами которыхъ должны были себя признать маги- 
стры, резидировавшіе въ Мар!енбург%, пока въ ХҮІ в. не избранъ 
быль магистромъ маркграфъ Бранденбургскій изъ фамиліи Гоген- 
доллерновъ, который усилилъ Восточную Пруссію всею силою 
своихъ другихъ нъмецкихъ владіӛіній. Въ это время какъ Восточ- 
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ная Пруссія (Западная была польской провинціей), такъ и Бран- 
денбургъь приняли реформацію, монашеско-рыцарскій орденъ быль 
упраздненъ и Восточная Пруссія стала наслвдетвеннымһ влад%- 
ніемъ Гогенцоллерновъ, принявшихъ титуль курфюрстовъ прус- 
скихъ. Отсюда начало Пруссіи. Польша, между тЬмъ, пришла въ 
упадокъ и Пруссія перешла въ наступлен!е. Әатвмь Польша 
пала и Пруссія завладћла значительною частью польской тер- 
риторіи. Пришелъ въ упадокъ и историческій замокъ тевтон- 
скихъ магистровъ въ Маріенбург%. Вильгельмъ П распорядился 
его реставрировать и теперь, когда это было исполнено, 4 іюня 
(92) было назначено торжество въ МаренбургВ по этому случаю. 
Императоръ лично прибылъ для этого и пригласилъ многочислен- 
ныхъ гостей, между прочимъ, представителя единственнаго, еще 
существующаго рыцарскаго ордена іоаннитовъ. Посл8 обычныхъ 
въ этихъ случаяхъ церемоній, гости были приглашены на бан- 
кетъ, ГДВ императоръ и произнесъ свою, отнын% историческую, 
рвчь. Поблагодаривь присутствующихъ іоаннитовъ и сдфлавъ 
историческій очеркъ тевтонскаго ордена, Вильгельмъ произнесъ 
слЬдующія слова: | 

„Сегодня второй разъ я нахожусь среди васъ (Маріенбургцевъ). 
Я уже говорилъ, что Маріенбургь представляется’ колыбелью 
христіанства и оплотомъ германизма на его границ. Надо кон- 
статировать, что полонизмъ и германизмъ непримиримо враждебны 
другъ другу. Это побуждаеть меня обратиться съ призывомъ къ 
моему народу, чтобы онъ сталь на стражз противъ поляковъ для 
обороны своего національнаго достоянія отъ ихъ покушений. 
Именно здесь, въ МаріенбургВ, я позволяю себ выразить надежду, 
что рыцари Св. Іоанна отзовутся на мой призывъ, если я обра- 
щусь, къ нимъ за обороною нъмецкой цивилизаціи и нъмецкихъ 
нравовъ. Въ этой надежд я поднимаю бокалъ за здоровье. ве- 
ликаго магистра ордена іоаннитовъ, эрцъ-герцога Евгенія Австрій- 
скаго. Нын%, какъ и въ прошедшіе въка, мы должны сплотиться 
для борьбы съ общимъ врагомъ“. 

Эти слова государя прусскихъ поляковъ о непримиримой 
враждһ къ нимъ и призывъ къ борьбъ съ ними явились прекрас- 
нымъ и поучительнымъ дополненіемъ и врешенскихъ сФӛченій въ 
гимназіяхъ, и законопроекта объ ассигнованій 250 милліоновъ 
марокъ для выт®сненя поляковъ изъ прусской Польши. Какъ 
разъ того же 4 іюня (22 мая) прусская палата депутатовъ во- 
тировала этотъ кредитъ, вскор утвержденный и верхнею пала- 
тою. Прусскіе нВицы съ своимъ королемъ во глав$ объявили фор- 
мальную‘ войну прусскимъ полякамъ. Тъмъ ничего не остава- 
лось, какъ принять вызовъ. Они отвзтили массовыми отставками 
оть должностей и подпискою на образованів фонда сопротивле- 
нія, имВюшаго парализовать вышеупомянутое ассигнованіе. Под- 
иска уже достигла 100 милліоновъ марокъ. Правительство бу- 
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детъ скупать земли у поляковь для передачи нёмцамъ, а поляки 
будуть скупать ихъ у нъмцевъ для своихъ земледёльцевъ. 
Однажды Бисмаркъ уже пробовалъ эту систему. Она не при- 
несла желанныхъ плодовъ. Поляки тоже образовали фондь и успёли 
скупить даже больше, нежели правительство. Въ результат вышло 
даже үсиленіе полонизма. Тогда было ассигновано гораздо меньше. 
Возвышая ассигнованную сумму, пруссаки думаютъ достичь луч- 
шихъ результатовъ. Это, однако, очень сомнительно, и потому, 
что поляки постараются собрать необходимую сумму для борьбы, 
и потому, что польская народность размножается быстрФе прус- 
сво-нБмецкой, а затёмъ поляки не останутся, повидимому, и безъ 
союзниковъ среди самихъ нЪмцевъ, конечно, непрусскихъ. Великій 
герцогь Саксенъ-Веймарскій, владвюшій обширными помёстьями 
въ прусской Польшв, сдвлаль распоряженіе содъйствовать поля- 
камъ и на своихъ земляхъ селить только поляковъ. Это вызываетъ 
вегодованіе въ Пруссіи, но не въ остальной Герман!и, гд8 настрое- 
ніе еще не вполн% опредвлилось, но гд несомнвнно проявляется 
движеніе противъ прусско-нзмецкой нетерпимости. Зам%ча- 
тельна въ этомъ отношени р5чь кронпринца баварскаго Людо- 
‘вика, произнесенная имъ на създ баварскихъ сельскихъ хозя- 
евъ. Она ни словомъ не напоминаетъ о пруссакахъ или поля- 
кахъ, но већ поняли, что высокій ораторъ имълъ въ виду Польшу, 
когда говорилъ: „народъ можетъ упасть, но онъ никогда не по- 
гибнетъ, өсли обладаетъ запасомъ нравственныхъ силъ.“ Точно 
также было совершенно понятно, куда направляеть мысль сво- 
ихъ слушателей ораторъ, когда онъ говорилъ, что могущество 
само по себ8 не обезпечиваеть будущности народа, если онъ 
сойдеть съ пути справедливости и нравственности. „Эта истина, — 
заключиль ораторъ,—должна являться предостереженіемъ для 
ТАхь, кто держитъ въ своихъ рукахъ силу и власть.“ РЪчь эта, 
произнесенная на собраніи консервативныхъ общественныхъ эле- 
ментовъ и немедленно посл вотированія прусскимъ парламен- 
томъ антипольскаго кредита, произвела большое впечатлъніе и 
представляется немаловажнымъ симптомомъ. Кронпринцъ Людо- 
викъ уклонился и отъ участя въ маріенбургскихъ торжествахъ. 
Извстно, что маріенбургская р$чь Вильгельма вызвала 
крайне болбӛзненнов впечатлъніе въ Австріи. Это не помбшало, 
какъ известно, возобновленію тройственнаго союза. При томъ по- 
ложеніи, которое занимаютъ поляки въ Австріи, гдЪ отъ нихъ 
зависитъ большинство въ парламент вънскомъ, и при ихъ из- 
давна солидарныхъ отношеніяхъ съ мадьярами, возобновленіе 
тройственнаго союза едва-ли было бы возможно, если бы они 
этому рӛшительно восцротивились. Изв$стно, что произошло какъ 
разъ обратное. Австрійскіе поляки помогли возобновленію трой- 
ственнаго союза. Одвлали это они и какъ добрые австрійцы, и 
какъ поляки. Если, какъ поляки, они и не могуть ждать добра 
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отъ пруссаков, то они еше враждебнће относятся къ Россіи. 
Это „старый споръ славянъ между собою“. ТФ патріоты своего 
отечества, которые такъ охотно раздувають и безъ того не 
гаснущее пламя этого ,стараго спора“, быть можеть, не- 
дурно сдфлали бы, если бы поразмыслили надь послёдетвями 
своего үсердія.. Конечно, есть и другія причины, отъ усердія 
патріотовъ независимыя, но и ихъ вкладъ не послёдняя ве- 
личина. 

Недов®ріе къ Россія руководило, конечно, и мадьярами, и 
итальянцами при возобновленіи тройственнаго союза. Теперь су- 
шествуеть между Россіей и Австріей соглашеніе о невмЪшатель- 
ствв въ дфла балканскихъ государствъ и о сохраненіи полнаго 
вбайт 400. Это гарантируеть существенные интересы Австріи, но 
обстоятельства и намӛренія могутъ измъниться и кто тогда га- 
рантируеть эти интересы, если не Германія? А за это Италія и` 
Австрія поддержать интересы Германіи въ иныхъ мъстахъ: и на 
Рейн%, и въ Азіатской Турщи, и на Дальнемъ Восток%, и въ 
Балтійскомъ мор... 

Возобновленіе тройственнаго союза является крупнымъ исто- 
рическимъ событемъ и объ его возможныхъ результатахъ мы 
еще будемъ имФть случай бесфдовать. Три могущественныхъ 
комбинаціи нын раздвляють господство надъ міромъ: франко- 
русск й союзъ, тройственный союзъ и англо-японо-американскій. 
Соглашенів между двумя изъ нихь противъ третьяго можеть 
измънить политическую физіономію всего міра. 


С. Южаковъ. 


Хроника внутренней жизни. 


І. Административныя распоряженія по дфламъ печати. —П. Правительственныя 

сообщеня.— ПІ. Вопрось о прав% на лЪсъ въ надфльныхъ угодьяхь мастеро- 

выхь и сельскихъ работниковъ поссессіонныхъ округовъ на УралЪ.--Роѕі- 
| ѕегірёат. 


1. 


Возобновляя свою, на время прервавшуюся было, бесфду съ 
читателемъ о вопросахъ и событіяхъ внутренней жизни, мы должны 
прежде всего отм$тить рядь состоявшихся за послЪднее время 
административныхъ распоряженій по дъламъ печати.. Распоряже- 
нія эти заключались въ слёдующемъ: 

1) 12-го мая: „на основаній ст. 154 уст. о ценз. и печ., св. 
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зак., т. ХІУ, изд. 1890 г., министръ внутреннихъ дфлъ опредћ- 
лилъ: пріостановить изданіе газеты „Саратовсый Дневникъ“ на 
два мъсяца“; 

9) 22-го мая: „на основаніи ст. 154 үст. о ценз. и печ., св. 
зак., т. ХІҮ, изд. 1890 г., министръ внутреннихь дфлъ опредв- 
лилъ: пріостановить ‘изданіе газеты „Южный Курьеръ“ на два 
мћсяца“; | 

3) 27-го мая: „принимая во вниман!е, что въ газет-журнал® 
„Гражданинъ“ (№ 39), въ стать подъ рубрикою „Дневники“ 
авторъ позволяетъ себ ръзкія сужденія о высшихъ должностныхь | 
лицахъ губернскаго управленія, забывая должное уваженіе къ 
симъ представителямъ власти, министрь внутреннихь дфлъ, на 
основаніи ст. 144 уст. о ценз. и печ., св. зак., т. ХІУ, изд. 1890 т., 
опредӛлиль: объявить газетһ-жүрналу „Гражданинъ“ первое пре- 
достереженіе въ лиц р князя Владиміра Ме- 
щерскаго“ 

и 4) 8-го іюня: „министръ внутреннихъ дълъ опредзлилъ: раз- 
рвшить выпускъ въ свӛть газеты „Приднћпровскій Край“, прі- 
остановленной распоряженіемъ отъ 80 марта текущаго года“. 


25 апрһля состоялся слёдуюшій Именной Высочайшій указъ 
Правительствующему Сенату: „Начальнику главнаго управленія 
по двламъ печати, д. с. с. князю Шаховокому--ВсемилостивВйше 
повел ваемъ быть членомъ совФта миниотра внутреннихъ дфЛЪ, 
съ увольненіемъ отъ занимаемой должности“. 

9 мая послфдовалъ Именной указъ Правительствующему Се- 
нату такого содержанія: ,Сенатору, т. с. ЗвЪреву—Всемилости- 
вБйше повелвваемь быть начальникомъ главнаго управленія по 
дЪләмъ печати, съ оставленіемъ его въ званіи сенатора.“ 


П. 


Въ теченіе послъднихъ двухъ мъсяцевъ въ „Правительствен- 
номъ Вћстникћ“ быль опубликовань рядъ правительственныхъ 
сообщеній. Воспроизводимъ здћсь важнъйшія изъ них». 

4 мая въ названной газетћ было напечатано: „26 минувшаго 
апрђля въ с.-петербургскомъ военно-окружномъ суд разсмотр$но 
дъло о Степан Валеріановъ Балмашев%, преданномъ суду за пре- 
думышленное убйство покойнаго министра внүтреннихь дЛЪ 
егермейстера Сипягина. Военно-окружной сүдь, признавъ Бал- 
машева виновнымъ, приговориль его, на основаніи ст. 279 кн. 
ХХП воинск. уст. о наказ., по лишеніи всвхъ правъ состоянія, 
къ смертной казни чрезъ повӛшеніе. Поданная осужденнымъ кас- 
саціонная жалоба разсмотрна главнымъ военнымъ судомъ въ 
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засфдан!и 29 апрВля и оставлена безъ послЬдствій. 3-го сего мая 
приговоръ приведевв въ исполненіе, въ порядкВ ст. ст. 963 и 964 
үст. уг. суд.“ 

8 мая въ той же газет появилось слёдующее сообщеніе: 
„5-го сего мая, въ городв Вильн%, въ 12-мъ часу вечера, на 
мФстнаго губернатора, генераль-лейтенанта фонъ-Валя произве- 
дено нападеніе изъ побужденій свойства, очевидно, политическаго. 
Генөралъ легко ранень двумя выстрћлами изъ револьвера въ 
руку и въ ногу. Злоумышяенникъ задержанъ на мъст престу- 
пленія и передается военному суду.“ 

Вслћдъ затЁмъ, 30 мая, въ той же газөтв было напечатано 
такое сообщеніе: „15-го сего мая, виленскимъ военно-окружнымъ 
судомъ разсмотрӛно д8ло о Гирш Давидов8 Лөкух% (онъ же Ле- 
кертъ и Лекер), преданномъ суду за покушеніе на убійство ви- 
ленскаго губернатора, генераль-лейтенанта фонъ-Валя. Военно- 
окружный судъ, признавъ Лекуха виновнымъ, приговорилъ его, 
по лишеніи всћхъ правъ состоянія, къ смертной казни чрезъ по- 
вӛшеніе. Поданная осужденнымъ қассадіонная жалоба разсмотрВна 
главнымъ военнымъ судомъ въ засћданіи 21-го сего мая и остав- 
лена безъ послъдствій. 28-го сего мая приговоръ приведенъ въ 
исполненіе, въ порядк ст. ст. 963 и 964 үст. угол. суд., въ гор. 
Вильнћ“. | 

28 апрВля въ „Правит. Въстникъ“ было помВщено слздующее 
извфщен!е: 

„Признавъ необходимымъ, согласно ст. 7 положенія о м%- 
рахъ къ охраненію государственнаго порядка и обществен- 
наго спокойствія (приложеніе І къ ст. 1 уст. о пред. и пресћч. 
прест., т. ХІҮ св. зак., изд. 1890 г.), объявить въ положеній 
усиленной охраны Полтавскій, Константиноградскій, Переяслав- 
скій, Лубенсый и Кременчугскій узды Полтавской губерніи, 
министръ внутреннихъ дфлъ, согласно ст. 8-й того же положенія, 
20 апрӛля 1902 г. донесь о семь Правительствующему Сенату 
для распубликованія“. 

Волбдь затћмъ 29 апрӛля появилось правительственное со- 
обшеніе такого содержанія: 

„Въ послъднее время въ Полтавской и Харьковской губер- 
ніяхъ произошли серьезныя нарушенія общественнаго порядка. 
Сущность происшедшаго заключается въ слћдующемъ. Около по- 
ловины минувшаго марта въ смежной съ Полтавскимъ үздомъ 
части Константиноградскаго узда Полтавской губерніи въ по- 
мщичьи экономіи стали являться скопомъ сосфдніе крестьяне и, 
ссылаясь на недостатокъ продовольотвія, просить о даровой вы- 
дачё имъ хлЪба и корма для скота. ВмъстЪ съ тЪмъ въ той же 
мФстности замФтно возросло количество ночныхъ кражъ хл%ба, 
картофеля и сна. Вскорћ отъ просьбъ крестьяне перешли къ 
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требованіямъ, сопровождавшимся нер$дко возгласами: „все равно, 
скоро все наше будетъ“, а затӛмь и къ угрозамъ, что, въ слу- 
чаъ отказа, возьмуть все силою. Вс эти явленія наблюдались 
на сравнительно небольшомъ пространств въ районъ крупныхъ 
үсадебъ, близь селей Константиноградскаго уззда—Максимовка, 
Варваровка, Федоровка и Лисичье, изъ коихъ послднее, какъ 
оказывается, было м®стомъ пребыванія нвкоторыхь лицъ изъ 
числа занимавшихся преступною пропагандою. Возбужденіе среди 
населенія постепенно усиливалось, и, наконецъ, 28 марта боль- 
шая толпа крестьянъ деревни Максимовки и отчасти жителей со- 
съднихъ деревень прибыла на подводахъ въ одинъ изъ хуторовъ 
им%нія его высочества, герцога Мекленбургъ-Стрелицкаго „Кар- 
ловка“, съ угрозами отняла у управляющаго ключи амбаровъ и 
вывезла несколько тысячь пудовъ картофеля. Этимъ въ Полтав: 
скомъ и Константиноградскомъ узздахъ начались явныя безчин- 
ства. Крестьяне открыто, цзлыми обозами, иногда до трехсотъ- 
четырехсоть подводъ, нападали на усадьбы помфщиковъ и бога- 
тыхь казаковъ, отбивали замки у амбаровъ, сараевъ и кладовыхъ 
и увозили хлЬбъ, кормъ для скота, сельскохозяйственныя орудія, 
а иногда угоняли скотъ. Въ нФвкоторыхь случаяхъ при этомъ 
въ толи грабителей слышались крики: „берите, вы должны сд$- 
лать, какъ въ книжк» написано, это все наше“. 80 марта пол- 
тавсый гүбернаторь, признавъ необходимымъ для водворенія 
спокойствія принять чрезвычайныя м%ры, отправился съ тремя 
батальонами пъхоты на м%сто безпорядковъ и 31 приступиль къ 
ихъ прекрашенію, идя по слфдамъ грабителей. Появлене войска, 
производя должное впечатлћніе въ т8хь селөніяхъ, которыя оно 
занимало, не могло сразу возстановить порядокъ въ прочихъ 
м%стностяхъ. Въ обоихъ уъздахъ Полтавской губерній грабежи 
продолжались, и 81 марта была въ числ другихъ въ Констан- 
тиноградскомъ узд разграблена крупная экономя купца Во- 
лика, откуда увезено около 20,000 пудовь хлфба. ЗатВмъ волне- 
ніе стало приближаться къ Полтавћ. 1 апрёля толпа крестьянъ 
произвела нападеніе на отстоявшую верстахъ въ 10-ти отъ го- 
рода мельницу владћльца Трепке, нри селъ КовалевкВ. Команди- 
рованныя туда полтавскимъ вице-губернаторомъ дв$ роты изхоты 
прибыли на м%сто уже въ то время, когда крестьяне возвраща- 
лись изъ имӛнія Трепке посл произведеннаго грабежа. Земскій 
начальникъ, сопровождавшій воинскую команду, арестоваль 20 
челов$ къ и приступилъ къ производству дознанія. Тъмъ време- 
немъ вооруженная кольями и вилами толпа стала наступать на 
команду и на предупрежденіе командовавшаго штабъ-офицера о 
томъ, что онъ будетъ вынужденъ стрёлять, отвътила камнями и 
глумлен1емъ. Посл этого по толп былъ данъ залпъ, коимъ 
двое грабителей үбиты и семь ранены (одинъ изъ раненыхъ 
умеръ, раны прочихъ не опасны). 2 апр5ля безпорядки въ Кон- 
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стантиноградскомъ узд, благодаря передвиженіямъ войскъ, уси- 
ленныхъ еще четвертымъ батальономъ, высланнымъ изъ Полтавы, 
стали стихать, хотя нФоколько усадебъ подь самой Полтавой 
были еще разграблены. З апрЗля произошла новая вспышка вол- 
нөній въ Константиноградскомъ у$зд%, Не имфвшая особаго зна- 
ченія, и затћмъ безпорядки въ Полтавской губерніи были окон- 
чательно прекращены. Всего въ этой губерніи разграблено 54 
усадьбы. 81 марта волненія перешли въ Харьковскую губ., охва- 
тивъ въ ней Валковскій у$здъ и незначительную часть Богоду- 
ховскаго. Посл трехдневнаго развитя въ Полтавской губернии, 
перейдя въ Харьковскую, безпорядки здфсь проявились въ еше 
болзе разнузданной форм%: крестьяне, уже не ограничиваясь 
расхищеніемъ хл%ба, картофеля и сна, грабили инвентарь, уго- 
няли скотъ, иногда уносили домашнюю утварь, опустошили н%- 
сколько усадебъ и двъ изъ нихъ сожгли. 

„Донесенія о появлен!и грабителей въ Валковскомъ узд 
были получены харьковскимъ губернаторомъ княземъ Оболен- 
скимъ, незадолго передъ тъмъ вступившимъ въ үправленіе губер- 
ніею, вечеромъ 31 марта. Въ ту же ночь онъ выћхалъ на место: 
безпорядковъ, взявъ батальонъ п%хоты и сотню казаковъ. Утромь 
1 апрёля войска застали грабителей въ им%ніи ‚генерала-отъ-ин- 
фантерій Перлика, отбили у нихъ награбленное имущество, на- 
казали виновныхъ и арестовали около 50 человћқъ. Захвативъ 
затзмъ крестьянъ на грабежахъ въ двухъ сосВднихь усадьбахъ 
Полтавской губерніи, князь Оболенскій узналъ о разграбленій 
большого свекло-сахарнаго завода купца Молдавскаго въ селф 
Ново-Ивановскомъ, Валковскаго ућзда, но успёлъ придти съ 
воинскою командою лишь по окончаніи нападенія. Съ завода 
этого было расхищено до 80,000 пудовь сахара и всевозможная 
утварь, а также разобраны по частямъ и увезены машины и уве- 
дено сто пятьдесятъ паръ воловъ. Толпа дошла здћсь до такого 
неистовства, что кинулась на заводскую больницу, похитила всв 
медикаменты изъ аптеки, вырывала и уносила тюфяки изъ-подъ 
больныхһ. Въ это время прибыль губернаторъ съ небольшою 
горстью казаковъ, задержалъ значительное количество грабителей 
и, подвергнувъ ихъ нақазанію, водвориль порядокъ. Хотя 1 и 2 
апрвля въ разныхъ м$стахъ Валковскаго уфзда безпорядки про- 
должались, но, благодаря высланнымъ изъ Харькова подкрВиле- 
ніямъ, большая часть нападеній была войсками своевременно 
застигнута и остановлена. Тъмъ не менће предупредить случаи 
разграбленія вездв не удалось. 1 числа толпа разграбила усадьбу 
пом$щицы Гаевской и подожгла ея строенія; въ тоть же день 
подверглась нападенію богатая помфщичья усадьба Кантакузовка. 
Въ ней разграблены амбары, уведенъ скотъ, расхищена вся до- 
рогая движимость дома и библіотека. Въ имфніи землевладъльца 
Духовского, Осинов, крестьяне, расхитивъ всю движимость, разо- 
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брали по бревнамъ домъ и увезли ихъ съ собою. Къ вечеру 
1 апръля толпа грабителей приблизилась къ городу Валкамъ. 
2 апрЪля на улицахъ этого города появились передовыя группы 
крестьянь, шедшихъ на грабежъ, но, по прибыти губернатора 
вечеромъ 2 числа, порядокъ былъ возстановленъ и безчинствую- 
щіе наказаны. На этомъ закончились безпорядки въ Валковскомъ 
уъздћ. Всего въ этомъ ућздћ разграблено 25 землевладфльче- 
скихъ усадебъ и экономій; приблизительно въ такомъ же коли- 
честв$ случаевъ грабежи были предупреждены. Кром того, въ 
прилегающей къ Валковскому узду мФстности Богодуховскаго 
убада были разграблены дв усадьбы при сел Рябков и ху- 
торф Блатодатномъ; хуторъ же Мирный подвергся нападенію, но 
былъ во время спасенъ. Әнергичный образь дъйствій харьков- 
скаго губернатора и объявленіе имъ народу, что участь добро- 
вольно возвратившихъ награбленное будетъ смягчена, заставили 
участвовавшихъ въ грабежахъ крестьянъ одуматься и въ послћ- 
довавшіе за прекращеніемъ безпорядковъ дни крестьяне стали 
представлять въ волостныя правленія, для возвращенія потер- 
пёвшимъ, похищенное имущество и приносить повинныя, состав- 
ляя по этому предмету общественные приговоры. Немедленно 
по возникновеній грабежей какъ въ Полтавской, такъ равно и 
въ Харьковской губерніяхъ, на м%сто безпорядковъ прибыли 
представители судебной власти и приступлено было къ произ- 
водетву предварительныхъ слФдствій. Одновременно съ тъмъ были 
возбуждены дознанія черезъ офицеровъ отдёльнаго корпуса жан- 
дармовъ. Этими разслёдованями выяснено, что въ смежныхъ 
между собою частяхъ Полтавскаго и Константиноградскаго у%з- 
ДОВЬ, гдз хозяйственное положен1е крестьянъ, пережившихь за 
послӛдніе годы н%сколько недородовъ, не вполнћ удовлетвори- 
тельно, свила себз гнъздо противоправительственная пропаганда, 
выразившаяся үсиленнымһ распространеніемъ среди крестьянъ 
преступныхъ брошюръ и издан на малороссійскомъ язык. Въ 
этихъ изданіяхь сельское населене призывалось къ возстанію 
противъ властей и къ завлад ню имуществомъ помзщиковъ. 
„Къ изложенному необходимо добавить, что распространившіеся 
въ обшествв слухи о лицахъ, подвергшихся, будто бы, насилію _ 
со стороны крестьянъ, такъ же какъ и о крестьянахъ, засфчен- 
ныхъ по распоряженію властей, невърны. Основаніемъ къ возник- 
новенію послёдняго рода толковъ послужило, очевидно, то обстоя- 
тельство, что, для прекращенія грабежей, власти были вынуж- 
дены примфнить тӛлеснов наказан!е къ вожакамъ возстанія и 
боле упорнымъ его участникамъ. Наказанія эти, оказавъ долж- 
ное воздъйствіе на крестьянъ, устранили необходимость въ при- 
нятіи боле крутыхъ м%рь, подобныхъ тЬмъ, къ которымъ при- 
шлось прибъгнуть въ сел Ковалевкъ. При подавленіи безпоряд- 
ковь лица, руководившія отдъльными толпами грабителей, и 60- 


ХРОНИКА ВНУТРЕННЕЙ ЖИЗНИ. 157 


лће виновныя изъ среды послвднихь были задержаны; равнымъ 
образомъ заключены подъ стражу и нвкоторыя лица изъ числа 
участвовавшихъ въ преступной среди крестьянъ пропаганд%. 

„Въ настоящее время общественное спокойствіе въ Полтав- 
ской и Харьковской губерніяхъ возстановлено; слвдуеть пола- 
гать, что принятыя м%ры къ усиленю въ этихъ мФетностяхь 
полицейской охраны обезпечатъ сохраненіе тамъ порядка и впредь“. 

28 апрВля состоялись слёдующе Именные Высочайше указы: 

„Полтавскаго губернатора, Двора Нашего въ званій қамер- 
гера, д. с. с. Бельгарда—Всемилостив йше увольняемъ отъ зани- 
маемой должности, съ причислешемъ къ министерству внутрен- 
нихъ дёль и оставленіемъ его въ придворномъ званіи“. 

„Гродненскому губернатору, Двора Нашего въ званіи камер- 
гера, д. с. с. князю Урусову — ВсемилостивВйше повелћваемъ 
быть полтавскимъ губернаторомъ, съ оставленіемъ его въ при- 
дворномъ званій“. 

Одновременно съ опубликованіемъ этихъ указовъ въ „Правит. 
Въстникћ“ было напечатано: „Награждается орденомъ св. равно- 
апостольнаго князя Владиміра 2-й степени--харьковскій гүбер- 
наторъ, шталмейстерь Высочайшаго Двора кн. Иванъ Оболенскій, 
за отлично-усердную и ревностную службу и примърную распо- 
рядительность по прекрашенію безпорядковъ въ Валковскомъ узд 
Харьковской губернии“. 

Командующимъ войсками кіевскаго военнаго округа генералъ- 
адрютантомъ Драгомировымъ опубликованъ слёдующИй приказъ: 
„Войсковыя части, призванныя къ подавленію вопыхнувшихь въ 
двухъ ућздахъ Полтавской и одномъ Харьковской губерній безпоряд- 
ковъ, исполнили свой долгъ безукоризненно, въ чемъ, впрочемъ, 
и сомнъваться было нельзя. Оть лица службы благодарю коман- . 
дировъ частей и нижнихь чиновъ“ *). 

11 мая послёдовалъ Именной Высочайшій указъ Правитель- 
ствующему Сенату такого содержания: 

„Происходившіе въ послёднее время въ нћкоторыхъ м$етно- 
стяхъ Полтавской и Харьковской губерній безпорядки сопровож- 
дались рядомъ нападеній крестьянъ на сосВднія усадьбы, причи- 
нившихъ владћльцамъ значительные убытки. 

„Возлагая отвВтственность ва эти убытки не только на лицъ, 
непосредственно виновныхъ въ означенныхъ преступныхъ Д%й- 
ствіяхъ, но и на тв сельскія общества, кои своимъ преступнымъ 
попустительствомъ способствовали развитію безпорядковь, Мы 
повел$ваемъ: 

»!) Отпустить изъ государственнаго казначейства, сверхсмФт- 
нымъ кредитомъ по отдёлу чрезвычайныхъ расходовъ сего 
1902 года, 800,000 рублей на вознагражденів потерпввшихь 


ж) «Клевлянинъ», 25 мая 1902 г. 
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землевладвльцевь Константиноградскаго, Полтавскаго, Валков- 
скаго и Богодуховскаго ућздовъ, за убытки, непосредственно при- 
чиненные имъ означенными безпорядками; 

„2) возложить исчисленіе тақовыхь убытковъ и назначеніе 
лицамъ, заявившимъ о томъ ходатайство, соразмФрнаго по сообра- 
женін съ указанною суммою вознагражденія на особыя времен- 
ныя коммиссіи, образуемыя, подъ предсћдательствомъ полтавскаго 
и харьковскаго губернаторовъ, при участіи губернскихъ предво- 
дителей дворянства и другихъ должностныхъ лиць мъстнаго фи- 
нансоваго и по крестьянскимъ дънамъ управления; | 

„3) предоставить министрамъ внутреннихъ дълъ и финансовъ, 
по взаимному соглашенію, опредвлить составъ и порядокъ дЪй- 
ствій означенныхъ коммиссій и свои по сему предмету предполо- 
женія внести на Наше утвержденіе чрезь комитетъ министровъ, и 

„4) для возмъщенія государственному казначейству указанной 
въ п. 1 суммы, установить съ сельскихъ обществъ и селений, 
крестьяне коихъ принимали үчастіе въ безпорядкахъ, дополни- 
тельный къ существующимъ окладной сборъ, съ тӛмт, чтобы еже- 
годный размъръ онаго и срокъ его взысканія были опредзлены, 
для отдвльныхъ обществъ и селен, порядкомъ, указаннымъ 
выше, въ п. 2, и чтобы взиманіе этого сбора, на общемъ съ про- 
чими окладными платежами основаніи, было начато не поздн%е 
второй половины текущаго года. | 

„Правительствующій Сенатъ не оставить учинить, къ испол- 
ненію сего, надлежащее распоряжение“. | 

5 іюня въ „Правит. В%етникЪ“ было напечатано слёдующее 
Высочайшее повелћніе, объявленное министромь внутреннихъ 
ДВЛЬ: 

„Государь Императоръ, по всеподданиёйшему докладу мини- 
стра внутреннихъ дёлъ, въ 80 день мая 1902 года, Высочайше 
повелёть соизволилъ: 

„Собиране въ текущемъ году статистическихъ свЪдъній о 
земельныхъ имуществахъ въ губерніяхь Бессарабской, Екатери- 
нославской, Казанской, Курской, Орловской, Пензенской, Пол- 
тавской, Самарской, Симбирской, Тульской, Харьковской и Чер- 
ниговской прекратить, предоставивъ примћненіе этой мъры въ 
отдёльныхъ сельскихъ мФстностяхь остальныхъ 22-хъ губерній 
үсмотрӛнію начальниковъ губерній“. 

Вселъдъ затӛмһ въ той же газет$ появился и „всеподданићйшій, 
докладъ министра внутреннихъ д%ль о преврашенін въ 1902 году 
собиранія статистическихъ свъдъній о земельныхь имуществахъ 
въ нфкоторыхъ губерніяхъ земледёльческой полосы Россји“. 

„Въ видахъ уоовершенетвованія земскаго обложенія, —гово- 
рится въ этомъ доклад, —закономъ 8 іюня 1893 года возложено 
на земскія учрежденія производство переоц$нки недвижимыхъ 


А 
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имуществъ по правиламъ, удостоившимся тогда же Высочайшаго 
үтвержденія. 

„Придавая этому Д%лу весьма существенное значеніе, мини- 
стерства внутреннихъ дфль и финансовъ постоянно слфдили за 
ходомъ оцӛночныхһ работъ. Какъ видно изъ имћющихся по сему 
предмету данныхъ, эти работы, не смотря на затраченныя на нихъ 
значительныя средства, достигаюшія шести милліоновь рублей, 
идутъ не вполне успӛшно и разсчитывать на скорое завершеніе 
ихъ не представляется возможным. | 

„Въ главныхъ чертахъ своихъ дфло переоцвнки слагается изъ 
трехъ послдовательныхъ работъ: 1) собиранія и разработки оцћ- 
ночно-статистическаго матеріала; 2) установленія общихъ осно: 
ваній оцнки и 8) примӛненія оцвночныхһ нормъ къ отДВЛЬНЫМЪ 
имушествамь, которыя въ свою очередь распадаются на: а) иму- 
щества земельныя, б) городскія и в) фабрики, заводы и торгово- 
промышленныя заведенія. 

„Третьей стадіи, т. е. примӛненія оцћнокъ къ ОТДЫЛЬНЫМЬ 
имуществамъ, оцвнозныя работы достигли только въ Саратовской 
и Нижегородской губерніяхъ, и то не въ отношеніи веБхъ под- 
лежащихъ обложенію недвижимыхъ имуществъ, а только одного 
изъ разрядовъ послфднихъ, именно городскихъ имуществъ въ 
Саратовской губерній и земельныхъ въ Нижегородской. Въ пе- 
ріодћ установленія общихъ основаній оцнки по всёмъ видамъ 
недвижимыхъ имуществъ работы находятся въ губерніяхъ Уфим- 
ской, Московской и отчасти Костромской и Рязанской, въ боль- 
шинствћ же губерній работы не вышли изъ періода собиранія И 
разработки оцъночно-статистическихъ матераловъ. 

„Недостаточно успёшная дфятельность земскихъ учрежденій 
по оцвночнымһ работамъ объясняется главнӛйше тёмъ, что ОНИ 
слишкомъ расширили поставленную имъ задачу. Мноѓія земства, 
не ограничиваясь собираніемъ св8дӛній, указанныхъ въ закон% 
и въ инструкціи министерства финансовъ, задались цёлью про- 
извести черезъ спеціальныхъ оцфнщиковъ сложное оцфночно-эко- 
номическое обслӛдованів всёхъ недвижимыхһ имуществъ. Другая 
причина, препятствующая успёшному ходу дъла, кроется въ не- 
удовлетворительномъ состав лицъ, привлекаемыхъ къ работё. 
Лица эти большею частью недостаточно подготовлены къ пред- 
стоящимъ имъ обязанностямъ и, въ лучшихъ случаяхъ, им%ють 
только теоретическую подготовку, но незнакомы съ практиче- 
скими требованіями оцфночнаго д%ла. Велъдствіе сего работа 
этихъ лицъ оказывалась нерЪдко не вполн% удовлетворительною, 
а въ нвкоторыхь губерніяхь, какъ, напримёръ, въ Казанской, 
Черниговской и Тамбовской, губернскія оцћночныя коммиссіи и 
земскія учрежденія вынуждены были даже вовсе отказаться отъ 
пользованія свВдӛніями, доставленными статистиками, и признали 
необходимымъ произвести вс% работы ввовь. Кром% того, въ виду 


160 | РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


большого спроса въ настоящее время на статистиковъ, послЪдніе 
стремятся занять въ земскомъ хозяйств вполнз самостоятель- 
ное положеніе и весьма часто вступаютъ въ совершенно неумЪст- 
ныя столкновенія съ земскими управами. Подобныя столкновенія, 
принимавшія въ нъкоторыхъ мћстностяхъ характеръ стачекъ и 
распространявшіяся одновременно на нФсколько губерній, оче- 
видно, не могли не отразиться неблагопріятно на успъхћ работъ. 

„При тақихь условіяхъ естественно возникли опасенія за 
производительное употребленіе асигнованныхъ земствами на оЦ%- 
ночныя работы средствъ, а равно и отпускаемаго на этотъ 
предметь по закону 18-го января 1899 года казеннаго пособія, 
выданнаго въ разм®р% болће трехъ милліоновъ рублей; съ тЬмъ 
вм®ств выяснилась также и невозможность скораго завершенія 
переоцвнокь, съ которыми, согласно закону 12-го іюня 1900 года, 
связано установленіе предвльной нормы обложенія земскими сбо- 
рами недвижимыхъ имуществъ. Въ виду сего предмФстникь мой, 
остановившись на мысли изъять оцӛночнов дВло изъ вӛдӛнія зем- 
ства, приступилъ совмъстно съ министромъ финансовъ къ 0об- 
сүжденію вопроса о возложен этого дла всецфло на админи- 
стративныя учрежденя. По сложности своей мра эта требуетъ 
еше обширныхъ соображеній, и потому осуществлен!е ея можеть 
и не послБдовать въ ближайшемъ времени. 

„Между тзмъ за послӛдніе годы обнаружилась и другая отри- 
цательная сторона земскихъ оцфночныхъ работъ. Для собиранія 
необходимыхъ статистическихъ свВдвній земскія учрежденія должны 
были подобрать постоянный личный составъ, пополняемый въ 
Лӛтнів мЪеяцы временными сотрудниками, нерБдко далеко не 
безупречными въ политическомъ отношевніи. Число такихъ со- 
трудниковь, какъ усматривается изъ нижеслвдуюшей таблицы, 
достигало въ 1900 и 1901 годахь во многихъ губерніяхъ зна- 
чительныхъ размъровъ. 


Постоян- Временн. 

ныхъ ста- сотрудни- Всего. 

ТИСТИКОВЪ. ковь. 
Вологодская губ....... 14 64 78 
Вятская а 23 71 94 
Олонецкая > 25 44 69. 
Орловская » 94 22 46 
Пензенская . › — — 49 ж) 
Полтавская » 37 594 681 
Пековская ЖІГІ 22 16 38 
Рязанская 2-5 та ыж 23 67 90 
С.-Петербургск. г. . . . . .: 25 32 57 
Тульская РНЕ — -- | 49 ж). 


„Между тБмъ, преградить неблагонадежнымъ лицамъ доступъ 


*) «ОвдЪній по отдфльнымъ категоріямъ статистиковь въ губерніяхъ 
Пензенской и Тульской не им%ется». 
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къ занятію статистическими работами не всегда представляется 
возможнымъ, ибо нФкоторыя земства, по спъшности дла, до- 
пускали статистиковъ къ работамъ до полученія разрӛшенія гу- 
бернатора. Такъ, въ Орловской губерній изъ числа 46 лицъ, 
приглашенныхъ къ оцфночно-статистическимъ изелБдованіямъ, 80 
человћкъ приступили къ работамъ безъ согласія губернскаго на- 
чальства. Такая обстановка оцћночнаго д5ла давно уже обращала 
на себя вниман!е министерства, но ни указанія губернаторамъ, 
ни надзоръ полищи, ни разнообразныя справки объ отдфльныхъ 
лицахъ не въ состояніи были, однако, въ достаточной степени 
оградить населеніе отъ вреднаго въ политическомь отношеній 
вліянія нкоторыхъ изъ числа подобныхъ лицъ. Постоянное, ос0- 
бенно при обслћдованіи земельныхъ имуществъ, общеніе съ кре- 
стьянами даетъ неблагонадежнымһ людямъ широкое поле для 
противоправительственной пропаганды, бороться съ которой при 
слабости полицейскаго надзора въ селеніяхъ представляется крайне 
затруднительным». 

„Послъднія событія въ Полтавской и Харьковской губерніяхъ 
съ очевидностью выяснили необходимость немедленно положить 
предвль вредному вліянію, которое оказывали на сельское насе- 
леніе яћкоторые изъ земскихъ статистиковъ. При этомъ не мо- 
жетъ, конечно, подлежать сомнфн!ю, что предстоящія въ указан- 
номъ направленіи м%ры. какъ преслёдуюцйя интересы государ- 
ственнаго порядка, должны быть осуществлены во всякомъ случа%, 
хотя бы отъ сего еще болће замедлились оцвночныя работы. 

„Сдћлавъ поэтому распоряженіе о временномъ до 1-го числа 
наступающаго іюня пріостановленіи разъ$здовъ статистиковъ по 
уъздамъ, я вмъстћ съ тӛмь пришелъ къ заключенію о неотлож- 
ной необходимости принятія, впредь до разрёшенія общаго во- 
проса о переустройствъ оцЪночнаго дъла, такой мъры, которая 
устранила бы нежелательныя явленія существующаго порядка 
земскихъ статистическикъ обелћдованій. Подобною мърою, по мо- 
ему мнънію, должно быть воспрещен!е разъёздовъ статистиковъ 
для собиранія свВдфніҝй въ теченіе нынћшняго года. 

„Мру эту я полагалъ бы, при ея прим$нен!и, поставить въ 
предБлы самой крайней необходимости и съ этою цЪлью указать 
прежде всего, что воспрещеніе разъћъздовъ статистиковъ касается 
лишь собиранія св8дӛній о земельныхь имуществахъ въ ‹ель- 
скихъ мъстностяхъ, не распространяясь ни на городскія имуще- 
ства, ни на фабричныя и торгово-промышленныя заведенія. При 
такомъ ограниченіи означенная мъра не можеть воспрепятство- 
вать безостановочному. ходу оцвночнаго дћла, ибо и въ настоящее 
время многія земства допускаютъ обращеніе всего состава ста- 
тистиковъ сначала на городскія, а затёмъ уже на земельныя 
имущества. 

„Затъмъ я нахожу, что нътъ безусловной надобности прим%- 
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нять проектируемую м$ру во всћхъ 84-хь губерніяхъ, въ коихъ 
дЪЙствуетъ положеніе о земскихъ учрежденіяхъ, а достаточно 
распространить ее на тћ мъстности, гд она вызывается настоя: 
тельными требованіями общественнаго порядка. Къ числу этихъ 
мстностей надлежитъ отнести ту полосу Россіи, населеніе коей 
живеть исключительно земледвльческимь трудомъ и, будучи ли- 
шено постороннихъ заработковъ, особенно страдаетъ отъ неуро- 
жаевъ. Какъ показалъ опытъ, въ этихъ м%стностяхъ разспросы 
статистиковъ особенно легко могуть служить поводомъ къ пре- 
вратнымъ толкованіямъ, а когда эти разспросы ведутся въ про- 
тивоправительственномъ направлении, то и къ возникновен!ю 
серьезныхһ осложненій, подобныхъ тёмъ, которыя имли недавно 
мӛсто въ Полтавской и Харьковской губерніяхъ. Но такъ какъ 
въ части губерній, входящихъ въ упомянутый районъ, оцвночные 
матеріалы, касающіеся земельныхъ имуществъ, уже собраны, то 
собственно воспрещене разъъздовъ статистиковъ должно кос- 
нуться слёдующихъ 19 губерній: Бессарабской, Екатеринослав- 
ской, Казанской, Курской, Орловской Пензенской, Полтавской, 
Самарской, Симбирской, Тульской, Харьковской и Чернигов- 
ской. 

„Что касается остальныхъ губерній, то къ распространенію 
на нихъ безусловнаго воспрещенія основаній не имфется и по 
отношенію къ нимъ казалось бы достаточнымъ предоставить гу- 
бернаторамъ право пріостанавливать въ текущемъ году собира- 
ніе статистическихь св8дӛній въ тЪхъ сельскихъ местностях, 
въ коихъ подобную работу они признаютъ въ интересахъ обще- 
ственнаго порядка нежелательною. 

„Руководствуясь изложенными соображеніями, я полагалъ бы: 
собираніе въ текущемъ году статистическихъ свъдфній о земель- 
ныхь имуществахъ въ губерніяхъ: Бессарабской, Екатеринослав- 
ской, Казанской, Курской, Орловской, Пензенской, Полтавской, 
Самарской, Симбирской, Тульской, Харьковской и Черниговской 
прекратить, предоставивъ прим%ъненіе этой мъры въ отдвльныхь 
сельскихъ мёстностяхъ остальныхь 22-хъ губерній усмотрћнію на- 
чальниковъ губерній. 

„На приведеніе сего въ исполненіе всеподданнёйшимъ дол- 
гомъ почитаю Е Высочайшее Вашего Императорскаго 
Величества сонзволение. ° 


Сверхъ того, въ „Полт. Губ. Ввдомостяхъ“ напечатанъ сл8- 
т циркулярь полтавскаго губернатора полицеймейстерамъ 
и Узднымъ исправникамъ Полтавской губер и отъ 11 мая: 
„Разсматривая дла о безпорядкахъ, имбвшихь м%0Т0 въ Вы- 
сочайше вввренной мнФ% губерніи, я не могь не обратить вни- 
манія на то, что во многихъ случаяхъ о своеволіи крестьянъ въ 
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метныхъ экономіяхъ губернаторъ и начальники полищи узна- 
вали непосредственно отъ землевладъльцевъ, а не изъ донесеній 
лицъ, подчиненныхъ полицейскимъ управленіямъ, т. е. становыхъ 
приставовъ и урядниковъ, такъ что правительственной власти 
приходилось считаться уже съ совершившимся фактомъ, т. е. по- 
давлять смуту, производить дознанія, привлекать виновныхъ къ 
отвътственности и т. д. Хотя урядники, какъ ближе другихъ 
стояшіе къ народу, и обязаны были знать о готовящихся безпо- 
рядкахъ, но изъ вышеуказанныхъ дёлъ я не усмотрълъ никакой 
активной съ ихъ стороны дфятельности, изъ чего можно вывести 
то заключеніе, что урядники вовсе не понимають Лежашихь на 
нихъ обязанностей, а чиновники уъздной полищи недостаточно 
правильно уяснили себ то направленіе, котораго они должны 
держаться въ своей административной дъятельности. 

„Въ цвляхь достиженія однообразія въ дъйствіяхъ чиновъ 
полиціи и въ видахъ постановки дфятельности ихъ на правиль- 
ную почву, я нахожу необходимымъ разъяснить, что обязанности 
чиновь полиціи заключаются, главнымъ образомъ, въ предупреж- 
деніи всего того, что можеть вредно отразиться не только на 
экономической сторон общества ИЛИ отдльныхъ его членовъ, 
но и вліять на спокойствіе обывателей. Только вбвремя приня- 
тая мра, устраняя въ самомъ началћ зло, могущее зат%мһ, при 
иномъ положеній дла, развиться до грандіозныхъ разм%ровъ, 
ограждаетъ обывателя отъ такихъ явленій, которыя въ текущемъ 
году имли м®сто въ Полтавской губерніи; устраняя же зло въ 
самомъ зародыш%, устраняются и его послФдсотвія, олВдовательно, 
при наличности этого условія, и двятельность полищи представ- 
ляется разумной, продуктивной и соотвътствующей духу закона. 
Но для предупрежденія зла необходимо, чтобы каждое лицо изъ 
состава полищи знало все, что дћлается во ввЪренномъ его по- 
печенію районФ, а для достиженія этого чины полиціи и особенно 
становые пристава и урядники обязаны какъ можно чаще объ- 
Ъзжать свои районы, чутко прислушиваться ко всёмъ проявле- 
ніямъ народной жизни, слфдить за правильнымъ ея теченіемъ, и 
доносить по начальству о злонам%ренныхъ лицахъ, которыя мо- 
гуть внести смуту, пользуясь неразвитемъ и легкомыслемъ на-` 
родной массы, постоянно памятуя, что назначеніе полищи—со- 
дзйствовать правильному теченію жизни и предупреждать то зло, 
которое, какъ, наприм%рь, въ текущемъ году, вредно отразилось 
и на ни въ чемъ неповинныхъ землевладћльцахъ и на крестья- 
нахъ, виновныхБ въ нарушени порядка и правъ собственности 
частныхь лицъ. 

„Признавая . чиќовъ полици весьма серъезнымъ органомъ 
адмивистративнаго управленія, я, сообщая объ изложенномъ для 
должнаго руководства, безусловно требую, чтобы они, проник- 
нувшись важностью лежащихъ на нихъ обязанностей, съ 0с0- 
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бымъ үсердіемъ и полнымъ вниманіемъ отнеслись къ исполненію 
своей службы; при чемъ считаю нужнымъ предупредить, что не- 
исполненіе моихъ указаній можеть повлечь за собою принятіе 
предоставленныхъ мн закономъ қаратөльныхь м№ръ, если бы, 
сверхъ всякаго ожиданія, среди полицейскихъ чиновъ Полтав- 
ской губернін оказались лица, игнорирующія законъ и мои тре- 
бованія“ *). 

Въ свою очередь въ „Херсон. Губ. ВЪдомостяхъ“ опублико- 
вань циркуляръ херсонскаго губернатора, отъ 22 мая, земскимъ 
начальникамъ Херсонской губерній, такого содержанія: 

„По имъющимся у меня свЕдвніямъ, за послёднее время въ 
предћлахъ Херсонской губерніи въ селахъ и деревняхъ стали 
появляться злонам$ренныя лица съ цёлью возбужденія крестьянь 
къ аграрнымъ безпорядкамъ. Въ народъ распространяются нелф- 
пые слухи о какомъ-то новомъ надфлени землею, возбуждаются 
превратные толки о значеніи частной собственности, а бывшіе 
‚ безпорядки въ Полтавской и Харьковской губерніяхъ возводятся 
чуть-ли не на степень подвига крестьянъ, получившихь будто бы 
при этомъ большія выгоды. Въ виду сего и въ дополнене къ 
циркулярамъ моимъ оть 22 апрёля за № 1788 и 13 мая за № 21, 
я симъ предлагаю гг. земскимъ начальникамъ немедленно объ- 
Вхать свои участки и на сельскихъ и волостныхъ сходахъ объя- 
вить крестьянамъ нижеслӛдуюшее: въ виду превратныхъ толковъ 
и ложныхъ слуховъ, распространяемыхъ среди народа злонам*- 
ренными людьми, крестьянамъ объявляется, чтобы они не вћрили 
никакимъ вВотямь, кром% тхъ, что сообщаются имъ оффиціально 
черөзъ посредство мФстныхһ властей. Крестьяне должны знать, 
что всякія царскія грамоты, указы и правительственныя распо- 
ряженія объявляются во всеобщее свдћніе только черезъ на- 
чальствующихъ лицъ. Никто, хотя бы прямо посланный отъ царя, 
не можеть объявлять царскихъ указовъ въ отсутствіи и безъ 
вһдома мЪетныхъ начальствующихъ лицъ, каковыми въ уфздахъ 
являютоя предводители дворянства, земске начальники и поли- 
цейскія власти. Всякій, кто поступаетъ иначе, помимо и тайно 
отъ начальства -—есть лицо злонам%ъренное, которое изъ преступ- 
ныхъ цфлей старается посћВять смуту и можетъ вовлечь крестьянъ` 
въ большое б®дотвіе. Ближайший примФ%рь тому налицо: крестьяне 
нёсколькихъ у$здовъ смежныхъ съ нами Полтавской и Харьков- 
ской губерній повћрили такимъ распространителямъ ложныхъ. 
слуховъ. И возбужденные, подговоренные ими, явились цзлыми 
обществами во многія частновладвльческія экономи и ПОМФШИЧЬИ 
усадьбы съ требованіемъ себ земли, хлћба,: -бқота и когда. имъ 
въ этихъ нелбпыхь, беззаконныхъ требованшхь ‘отказывали, то 
они самоуправно, силою забирали все, что хотӛли, и такимъ обра- 
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зомъ разграбили многія усадьбы. Конечно, такое насиліе и за- 
хвать чужой собственности терпимы быть не могли, "на м%сто 
безпорядковъ тотчасъ же вызхали—какъ старшіе представители 
государевой власти—губернаторы, противъ грубой силы крестьян- 
ской были вызваны силы военныя, гдъ крестьянъ захватили на 
грабеж%, тутъ же наказали ихъ розгами, все награбленное ү нихъ 
отобрали назадъ, тамъ, гдъ крестьяне пытались сопротивляться, 
заставили ихъ покориться силою, а въ одномъ мъст, гдв крестьяне 
стали бросать въ войска камнями и вооружились вилами и то- 
порами, —войскамъ было приказано стр$лять и нёсколько крестьянъ 
были убиты и ранены. Вс виновные въ безпорядкахъ не только 
прямымъ участіемъ, но даже въ попустительств$ ихъ привлечены 
къ судебной отвзтетвенности и теперь производится строгое слфд- 
стве. Государь же указомъ отъ 11 мая 1902 г., распубликован- 
нымъ въ „Правительственномъ ВЕстникъ“ № 106, повел$лъ по- 
мимо нақазанія, которое опредӛлено будетъ судомъ, взыскать 
съ крестьянъ, виновныхъ въ безпорядкахъ, вс$ убытки, причи- 
ненные разграбленнымъ экономямъ до 800.000 руб. Воть ка- 
мя тяҗкія послздетв1я могуть быть отъ легкомысленнаго до- 
вћрія всякимъ нелЗпымъ толкамъ, идущимъ изъ темныхъ источ- 
никовь. Крестьяне должны твердо знать и помнить, что всякая 
собственность, всякое влад не строго ограждается законами и 
властями. Своевольное пользованіе или захвать чужой собствен- 
ности представляются такимъ проявленіемъ самоуправства, кото- 
рое не можетъ быть оправдываемо никакими причинами и подле- · 
жить немедленному прекрашенію силою власти и закона. Ради 
того, чтобы заставить уважать священное право собственности, 
поддержать покорность закону, для водворенія нарушаемаго по- 
рядка, начальство не остановится ни передъ какими средствами. 
Помните это и постарайтесь сами оградить себя отъ Т%хФ, кто 
стремится столкнуть васъ съ пути долга и присяги. Већ вы Ц$- 
ловали кресть и принимали присягу на върность царю и закону.— 
Слово царекое на Руси всегда было закономъ, и воть слова са- 
мого государя, сказанныя имъ своему народу въ предупреждение 
всякихъ темныхъ слуховъ. Покойный государь Александръ Ш 
ко дню своего священнаго коронован1я въ Москв$ повелЪлъ 
собрать отъ всћхъ уёздовъ по н%сколько старшинъ и, обращаясь 
ко ве8мь имъ на объдЪ во время празднествъ, изволилъ сказать 
для передачи всему крестьянству слёдующия слова: 

„Сльдуйте совъту и руководству вашихъ предводителей дво- 
рянства и не вӛрьте вздорнымъ и нелбяпымһ слухамъ о даро- 
выхъ прирћзкахъ и т. п. Эти слухи распространяются нашими 
врагами. Всякая сөботвенность, точно такъ же, какъ и ваша, должна 
быть неприкосновённа“. 

»Нын% благополучно царствующій государь императоръ Ни- 
колай П также ко дню своего священнаго коронованія въ МосқвВ 
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повел5ль снова собрать волостныхъ старшинъ, какъ представи- 
телей русскаго крестьянства и въ милостивомь обращеніи къ 
собраннымъ старшинамъ, между прочимъ, изволилъ произнести 
слфдующее: | 

„заботы о благ вашемъ такъ же близки моему сердцу, какъ 
они были близки дъду моему и незабвенному дорогому роди- 
телю. Помните слова, сказанныя имъ здфсь волостнымъ старши- 
намъ при вёнчаніи его на царство. Между вами есть многіе 
слышавшіе ихъ сами. Я хочу, чтобы эти слова всегда служили 
вамъ твердымъ руководствомъ. Дай вамъ Богъ въ будущемъ здо- 
ровья и успБховъ въ труд и добрыхъ дзлахъ“. 

„Си слова государя должны быть непремвннымһ руковод- 
ствомЪ въ жизни каждаго вврноподданнаго крестьянина, напомн- 
наніемь о нихъ должна служить въ каждомъ сельскомъ правленіи 
картина народнаго изданія, изображающая об®ъдъ волостныхъ 
старшинъ въ Москв съ надписью вышеприведенныхъ словъ го- 
сударя Александра Ш. При этомъ я поручаю гг. земскимъ на- 
чальникамъ озаботиться, чтобы картины эти дйствительно им%- 
лись въ каждомъ сельскомъ правленіи и были вывћшены на вид- 
номъ мФстВ. Съ своей стороны полагаю, что такого рода вну- 
шеніе народу, сказанное авторитетнымъ голосомъ земскаго на- 
чальника, непремънно должно оказать большое вліяніена крестьянъ, 
въ смысл предупрежденія той легкомысленной дов%рчивости, съ 
какою крестьяне относятся къ вздорнымъ розсказнямъ всякихъ 
проходимцевъ или просто безпокойныхъ людей изъ своей же среды. 
Я хочу надъяться, что гг. земскіе начальники въ сознаніи серьез- 
ности положенія приложать особенныя старанія къ выполненію 
возлагаемаго мною на нихъ поручевія“ *). | 


П. 


Въ текущей русской дъйствительности вопросы о состояніи 
сельскаго хозяйства и о положеніи сельскаго населенія пріобр%ли, 
безспорно, первостепенную важность. Оба эти вопроса, настой- 
чиво и властно выдвинутые жизнью, въ настоящее время довольно 
дћятельно обсуждаются нашею періодической печатью. Мы, впро- 
чемъ, упоминаемъ объ этомъ, не разсчитывая съ своей стороны 
немедленно принять участіе въ такомъ обсужденіи. Въ теченіе 
послднихъ двухъ лћтъ мы не разъ имћли случай говорить на 
страницахъ „Русскаго Богатства“ о названныхъ вопросахъ. Не 
отказываемся мы и отъ надежды вернуться къ бесфдъ объ нихъ 
въ ближайшемъ будущемъ.. Но въ настоящій моментъ мы хотћли 
бы обратить вниманіе читателя лишь на одинъ изъ многочислен- 
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ныхъ частныхъ вопросов, входящихъ въ составь того общаго 
вопроса о положени крестьянства, съ рӛшеніемһ котораго, кақ” 
показалъ горькій опыть, самымъ тфснымъ и неразрывнымъ обра- 
зомъ связанъ успзхъ всЪхъ попытокъ поднятя уровня сельскаго 
хозяйства и экономическаго благосостоянія страны. 

Упомянутый частный вопросъ касается только одной, до- 
вольно, впрочемъ, многочисленной, группы крестьянскаго насе- 
лен1я Урала и сводится къ отношеніямъ, возникшимъ на почвћ 
крестьянскаго землепользован1я между поссессіонными крестья- 
нами Урала--сь одной стороны и мъстными горными заводами — 
съ другой. Для указанной м%Ъстности вопросъ этотъ, какъ мо- 
жеть убфдиться читатель изъ дальнЪЙйшаго изложенія, является 
крайне серьезнымъ. Но сверхъ того этотъ спеціально .мћстный 
вопросъ не лишень и нФкотораго общаго значенія, наглядно 
вскрывая кой-какія специфическія үсловія крестьянскаго. быта, 
свойственныя не одному лишь Уралу съ его своеобразною гор- 
нозаводскою атмосферою. | | 

Конкретные факты иногда скорзе общихъ описаній помо- 
гаютъ схватить сущность дёла. Поэтому мы позволимъ себ, въ 
вид введенія къ своему изложенію, пересказать съ нћкоторыми 
подробностями одинъ эпизодъ изъ уральской горнозаводской жизни, 
обрисовываюшій какъ существо того вопроса, о которомъ идеть 
ръчь, такъ и проемы, каке употребляются для его рЬшенія на 
мФствВ. 

Въ 1900 г. мастеровой дер. Нелобы, Верхне-Салдинской во- 
лости, Верхотурскаго у8зда, Пермской губернін, Андрей Тихо- 
новъ, обнаружилъ на своемъ надӛльномь покосв, предоставлен- 
номъ въ его пользованіе по уставной грамот$, порубку десяти 
сосенъ. „Желая найти виновника этой порубки, Тихоновъ съ 
вдома сельскаго старосты и въ присутствіи понятыхъ увезъ 
срубленный л%сь къ себ% на храненіе. Виновникъ скоро оты- 
скался. Главное управленіе Нижне-Тагильсқихъ поссессіонныхъ 
заводовъ, по распоряженію котораго, какъ оказалось, былъ сруб- 
ленъ подрядчикомъ заводской конторы л5сь Тихонова, возбудило 
противъ посл$дняго уголовное преслъдованіе, обвинивъ его сперва 
въ краж лћса, а ватЬмъ въ самоуправств®. Земскій начальникъ 
9-го участка Верхотурскаго узда, г. Ивановь, на разборъ котораго 
поступило это двло, не нашелъ, правда, въ поступк Тихонова 
признаковъ ни кражи, ни самоуправства и призналъ его по суду 
оправданнымъ. Однако, этимъ дћло не закончилось. Главно- 
управляющій Нижне-Тагильскихъ заводовъ, г. Замятнинъ, обра- 
тился въ уральское горное үправленів съ жалобою на г. Ива- 
пова, обвиняя послЪдняго въ томъ, что онъ, „не взирая на 
разъясненіе пермскаго губернскаго присутствія неправильныхъ 
его ДВЙств1Й“, продолжаетъ „упорно держаться своего прежняго 
взгляда“ на ,самовольныя порубки мастеровыми лФса, растущаго 


168 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


на ихъ земельныхъ угодьяхъ“, и оправдываеть порубщиковъ, 
примъняя при томъ „крайне вредную для заводовъ мотивировку“. 
Въ вид примфра неправильныхъ дӚйствій г. Иванова въ жалоб% 
указывалось оправданіе „въ открытомъ судебномъ засВданін 
мастерового Тихонова, самовольно увезшаго 10 штукъ сосно- 
выхъ бревенъ, срубленныхь подрядчикомъ Верхне-Салдинской 
конторы“. Въ свою очередь уральское горное управленіе, осно- 
вываясь на этой жалобЪ, независимо отъ обжалованія рЪшенія 
земскаго начальника въ аппелляціонномъ порядк, особымъ от- 
ношеніемъ просило пермскаго губернатора „принять зависящія 
М%ры“ но отношенію къ г. Иванову. 

Пермское губернское присутетвів, въ которое перешло это 
дЪло, высказалось по поводу его вполн опредћленно и рши- 
тельно. По словамь присутствія, „на основаній высочайше 
үтвержденнаго 19 мая 1893 г. мнӛнія государственнаго сорта 
о завершеніи поземельнаго устройства горнозаводекаго населенія 
поссессіонныхъ горныхъ заводовъ п инструкціи, утвержденной 
министромъ земледфлія и государственныхъ имуществъ 15 де- 
кабря 1894 г. о порядкъ дЪйствій по отграниченію надфловъ, 
горнозаводскому населенію, сверхъ усадебной осздлости, предо- 
ставляются въ земельный надфлъ земельныя угодья въ горно- 
заводскихъ дачахъ, покосы и росчисти въ лёсахъ и куреняхъ, 
выгоны по 600 кв. саж. на душу и вс полевыя и луговыя 
угодья, которыми населеніе пользовалось по 1 января 1898 г. 
не по найму отъ заводоуправленія; вс этн земельныя угодья, 
по отводВ и отграниченію въ натур%, поступаютъ въ полную соб- 
ствениость горнозаводскаго населенія лишь съ 19 мая 1908 г. 
до сего же времени заводоуправленіямъ предоставляется право 
производить развЗдки и разработки ископаемыхъ въ земельныхъ 
угодьяхъ, отведенныхъ мастеровымъ и сельскимъ работникамъ. 
Отвода особыхь лфсныхъ надьловь горнозаводскому населе- 
нію поссессіонныхъ горнозаводскихъ дачъ означеннымъ выше за- 
кономъ не установлено, а 4 ст. этого закона предоставлено 
лишь право пользованія лёсными матеріалами изъ носсессіон- 
ныхъ дачъ, на основанін правилъ, изложенныхъ въ ст. 26 и 27 
полож. о горноз. населеніи казенныхъ горныхъ заводовъ“. „Та- 
кимъ образомъ, —заключало губернское присутствіе,–-горнозавод- 
скому населенію въ поссессіонныхъ дачахъ предоставляются въ 
надфлъ лишь только одни земельныя угодья, съ правомъ соб- 
ственности только съ 19 мая 1908 г. и съ предоставленіемъ за- 
водоуправленіямъ права до этого времени разработки н%дрь 
этихъ үгодій, произрастающій же на означенныхъ земельныхъ 
үгодьяхь лЪсъ не составляетъ собственности мастеровыхь и по- 
тому заводоуправлен1е можеть распоряжаться имъ по своему 
үсмотрћнію“. Вмъеть съ тъмъ губернское присутств1е побтано- 
вило ,особымь циркуляромъ увфдомить веђхъ зехскихъ на- 
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чальниковъ, въ участкахъ которыхъ находится горнозаводское 
населеніе поссессіонныхъ заводовъ, что населеніе это, надьляе- 
мое по закону 19 мая 1893 г. одними только земельными үгодь- 
ями, безъ отвода лћсныхъ надфловъ, не имћетъ права на произ- 
растающій на ихъ земельныхъ угодьяхъ лЬсъ“. При этомъ, од- 
нако, какъ указалъ въ своемъ особомъ мнъніи непремённый 
членъ пермскаго губернскаго присутствія г. Назарьевъ, присут- 
ствію остались „не извёстны обстоятельства, обнаруженныя су- 
дебными разбирательствами“, почему оно и не имъло точныхъ 
данныхъ для сүжденія о ,неправосудности и незаконности“ при- 
говоровъ г. Иванова. Приговоры г. Иванова „всегда могли быть 
обжалованы въ инстанщонномъ порядкћъ“. 

Въ объясненін своемъ г. Ивановъ указывалъ, что за шесть 
мфсяцевъ, съ 14 ноября 1899 г. по 1 мая 1900 г. имъ было 
разсмотрћно 968 длъ о нарушеніяхъ лёсного устава и въ томъ | 
числћ постановлено 112 оправдательныхъ приговоровъ. Основа- 
нія всћхъ такихъ приговоровъ, по словамъ г. Иванова, были со- 
вершенно тожественны и заключались въ томъ, что „ни въ за- 
конБ 19 мая 1893 т. ни въ предшествовавшихъ ему узаконе- 
ніяхъ, касающихся населенія горнозаводскихъ поссессіонныхъ 
округовъ, нћтъ никакихъ ограниченій въ отношеній права ма- 
стеровыхъ пользоваться л$сомъ, растущихъ на ихъ надЪльныхъ 
үгодьяхъ“. Въ виду послёдняго обстоятельства г. Ивановъ не 
считаль себя въ правъ руководиться при разр$шен!и назван- 
ныхъ дълъ разъясненіемъ губернскаго присутствія, согласно ко- 
торому мастеровые не могутъ пользоваться растущимъ на ихъ 
үгодьяхъ лВсомъ. Не предполагая, -какъ это можно было бы 
вывести изъ словъ губернскаго присутствія,—будто по закону 
19 мая 1898 г. мастеровые должны получить особые лћеные на- 
длы, г. Ивановь утверждалъ лишь, что „лёсъ, растущій на 
угодьяхъ, находившихся въ пользовани мастеровыхъ по 1 ян- 
варя 1893 г., поступаетъ виъстћъ съ этими угодьями въ ихъ по- 
стоянный над®лъ и только они одни и никто другой имъютъ 
право пользованія этимъ лъсомъ“. Такой взглядъ, по указанію 
г. Иванова, раздлялся, очевидно, и верхотурскимъ ућзднымъ 
съъздомъ, такъ какъ веБ восходившіе на разсмотрћніе посл%д- 
няго по аппелляціоннымъ отзывамъ уральскаго горнаго управ- 
ленія приговоры г. Иванова были съфздомъ утверждены, а жа- 
лобы үральскаго горнаго үправленія оставлены безь по- 
слЬдствій. 

Въ разсказанномъ дЪлћ важень принцишальный вопроеъ. 
Если исключить изъ счета заводоуправленія, явно признаю- 
пя исходными пунктами своихъ претензій лишь „пользу“ и 
„вредъ“ заводовъ, то передъ нами останутся въ этомъ дДВлЪ 
ДВЕ стороны, равно пытающіяся въ своихъ дћйствіяхъ опереться · 
на законъ, но въ то же время истолковывающія его въ прямо 
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противоположномъ смыслћ. Въ то время, какъ земскій началь- 
никъ и үубӛздный съзздъ признаютъ только за мастеровыми право 
пользованіл растущимъ на ихъ надфльныхъ угодьяхъ л%сомь, гу- 
бернское присутетв!е категорически отрицаеть такое право и 
ръшительно утверждаетъ, что распоряжаться этимъ лћсомъ по 
своему усмотрӛнію можеть заводоуправленіе, при томъ безъ раз- 
ръшенія и даже безъ вдома владфльцевъ надфловъ. Вовникаю- 
щее отсюда недоум%ніе не разрёшается и тъмъ обстоятельством, 
что губернское присутствіе по отношенію къ земскимъ началь- 
викамъ и ућзднымъ съћздамъ является посл8днею кассаціонною 
инстанціей. Губернскимъ присутствіямъ во всякомъ случаћ не 
предоставлено право самостоятельнаго толкованія закона. Съ 
другой стороны и въ прақтик% самихъ губернскихъ присутствій 
указанный вопросъ не всегда понимается одинаково и разрћ- 
шается по образцу, принятому въ Пермской губернія. Такъ, 
вятское губернское присутствіе признало, что лБсъ, растущій на 
покосахъ поссессіонныхъ крестьянъ, со времени закона 19 мая 
1893 г. составляетъ собственность горнозаводскаго населенія. 
Вопросъ, такъ равнорвчиво ръшаемый практикою мЪстныхъ 
судебно-административныхъ учреждений, для населенія поссессіон- 
ныхъ округовъ представляетъ чрезвычайную важность. Камеры 
зөмскихъ начальниковъ въ этихь округахъ завалены дћлами о 
„самовольной“ порубкъ мастеровыми л%са на своей земл и объ 


ихъ попыткахъ охранить этотъ лёсъ отъ истребленія его заво- | 


дами. Какъ мы видзли выше, одному земскому начальнику въ те- 
ченіе полугода пришлось разобрать 968 дълъ по нарушеніямъ 
леного устава. Въ одномъ Нижне-Тагильскомъ поссессіонномъ 
округ ежегодно возникаеть отъ 5 до 10 тысячь такихъ Д5Ль. 
Между тъмъ, разь указанныя дфйствія признаются преступле- 
ніемъ, они влекуть за собою и тяжелую кару. По первымъ 
двумъ протоколамъ лёеной стражи о „самовольной“ порубкЪ 
виновные платятся серьезными денежными штрафами, по третьему 
такому протоколу или въ случаяхь сопротивленія рубкъ лФса 
заводами обвиненные подвергаются тюремному заключеню. Такъ 
какъ подобныя дла возникаютъ со времени составленія устав- 
ныхһ грамотъ, то мзстные свЪдущіе люди высчитываютъ, что за 
все это время поссессіонные крестьяне за самовольную порубку 
лЬса на свопхъ угодьяхъ въ общей сложности отсидЪли въ тюрь- 
махъ несколько тысачъ лфтъ и уплатили денежныхъ штрафовъ 
милліоны рублей. При такихъ үсловіяхъ, очевидно, не лишнее 
попытаться опредфлить, какъ долженъ въ дћйствительности р%- 
шаться вопросъ, несушій въ настоящее время съ собою столько 
хлопоть, горя и трать для значительной группы населенія. 
Общіе законы, устанавливающіе права крестьянъ на ихъ на- 
яльныя земли, не знаютъ какихъ-либо ограниченій во владћніи 
произрастающимъ на этихъ земляхъ лћсомъ и, напротивъ, ясно 
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говорятъ, что такой Л%СсЬ также находится въ полномъ и без- 
үсловномъ владЪніи крестьянъ. Ст. 100 м%стнаго великорусскаго 
положенія указываетъ, что „крестьяне могутъ употреблять мір- 
скую землю подъ пос%звы, насажденія, покосъ или пастбище, по 
своему усмотрӛнію“. Между тёмъ надфльныя угодья поссессіон- 
ныхъ крестьянъ находятся въ ихъ фактическомъ владӛнін уже 
нфеколько десятковъ лфтъ. За это время крестьяне могли запу- 
стить свои угодья подъ лћсъ и, дћйствительно, во многихъ м%- 
стахъ, ранзе бывшихъ безлЗеными, Л8сь вырощенъ самими вла- 
дфльцами надћловъ. Очевидно, такой л%сь. по прямому смыслу за- 
кона, является полной собственностью крестьянъ, которой никто 
не можетъ распоряжаться помимо ихъ согласія. ДалФе, въ ст. 29 
того же положенія говорится: ,Л%са ‚не включаются въ составъ 
крестьянскаго надфла, кромф случая, упоминаемаго въ ст. 30... 
но кустарникъ, находящійся на крестьянскихъ поляхъ, на поко- 
сахъ и пастбищахъ и состоявшій въ постоянномъ пользоваћіи 
крестьянъ, до утвержденія сего положенія, оставляется въ поль- 
зованши крестьянъ и земля подъ онымъ полагается также въ 
счеть крестьянскаго надфла“. Въ свою очередь ст. 80 гласитъ: 
„лЪеные участки, состоящіе въ постоянномъ пользованін не всего 
міра, а отдВльныхһ крестьянскихъ дворовь или семействъ, остав- 
ляются въ ИХЬ пользовании, въ счетъ слёдующаго имъ надфла“. 
Но поссессіонные крестьяне въ громадномъ большинств% слу- 
чаевъ владвють землею подворно. СлФдовательно, они, помимо 
растущаго на поляхъ и пастбищахъ кустарника, должны полу- 
чить въ постоянный надёлъ и всв состоявшія въ ихъ постоян- 
номъ пользованіи угодья, покрытыя лђсомъ. 
Если общимъ положеніямъ о крестьянахъ неизвЬстны огра- 
ниченія правъ нослднихъ на владніе лЪсомъ, растущимъ на 
над5льныхь земляхъ, то не знаеть такихъ ограниченій и спе- 
ціальный законъ 19 мая 1893 г., завершившій собою поземельное 
устройство поссессіонныхъ крестьянъ. Пермское губернское прп- 
сутстве, какъ мы видъли, усматриваетъ доказательство подоб- 
наго ограниченія въ ст. 4 названнаго закона, которой ,мастеро- 
вымъ и сельскимъ работникамъ предоставляется пользованіе 
лфсными матеріалами изъ поссессіонныхъ дачъ на основані 
правилъ, изложенныхъ въ ст. 26 и 27 положенія о горновавод- 
скомъ населеній казенныхъ горныхъ заводовъ“. Но дарованное 
закономъ мастеровымъ и сельскимъ работникамъ право пользо- 
ваться на извЪстныхъ условіяхъ л$сомъ изъ поссессіонныхъ дачъ 
ни въ какомъ случа, конечно, не заключаетъ и не можетъ за- 
ключать въ себъ отрицанія либо ограниченія правъ названныхъ 
_ лиць на лЬсъ, растущій на ихъ земельныхъ угодьяхъ. Оһ другой 
стороны, законъ 19 мая 1898 г. не содержитъ въ себъ ни ма- 
лъйшихъ үказаній на каюя-либо права заводоуправленій по от- 
ношенію къ этому лћсу. Единственное право, которое онъ даетъ 
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заводоуправленіямъ по отношенію къ надћламъ поссессіонныхъ 
крестьянъ, заключается въ разрћшеніи до 19 мая 1908 г., когда 
эти надфлы должны постулить въ полную собственность крестьянъ 
„производить на существующемъ основаніи развъдку и разработку 
ископаемыхъ въ земельныхъ угодьяхъ, отводимыхъ мастеровымъ 
и сельскимъ работникамъ“. Ограничивая такимъ условіемъ права 
поссессіонныхъ крестьянъ на нфдра ихъ надфльныхъ угодій, за- 
конь молчить о какомъ-либо ограниченій правъ на поверхность 
этихъ угодій. Выводить исключительно изъ права заводоуправленій 
на развЪдку и разработку нъдръ крестьянскихъ надфловъ суще- 
ствованіе у заводовь права „распоряжаться по своему усмотр%- 
нію“ и лБсомъ, растущимъ на этихъ надфлахъ, вначило бы, оче- 
видно, строить слишкомъ смёлыя предположенія, совершенно не 
оправдываемыя дЪйствительнымъ содержаніемъ и смысломъ за- 
кона. Напротивъ, указанія на то, что въ числ земель, отходя- 
щихъ въ надлъ горнозаводскому населенію поссессіонныхь 
округовъ, могуть быть угодья, покрытыя лфсомъ, имћются и въ 
инструкціи о порядк% межевыхь дфйствій по закону 19 мая 
1898 т. Въ 8 15 этой инструкщи значится, что границы над5ла 
въ лъсныхъ мъстностяхъ обозначаются „ясными просћками“. 
Разбираемый вопрось станетъ для насъ еше ясн%е, если мы 
обратимся къ истори выработки той редакціи, какую имФеть за- 
конъ 19 мая 1893 г. По первоначальному проекту этого закона, 
составленному временно управлявшимъ министерствомъ государ- 
ственныхъ имуществъ, предполагалось предоставить въ надФӛль 
горнозаводскому населенію поссессіонныхъ округовъ „всё тћ по- 
левыя и луговыя угодья, находящіяся въ безлћсныхъ м%етахъ, 
коими люди эти дъйствительно пользовались по 1 января 1893г.“ 
Но соединенное присутствіе департаментовъ государственнаго с0- 
вата отвергло эту редакцію по елђдующимъ основаніямъ: „Кром 
собственно л%оныхь площадей (л%совт и куреней), съ разбро- 
санными среди нихъ луговыми и полевыми участками, значитель- 
ныя пространства этихъ дачъ бываютъ покрыты мелкимъ кустар- 
никомъ,· порослью и другими незначительными произрастаніями, 
не препятствующими веденію на нихъ нћкоторыхъ видовъ сель- 
ско-хозяйственной культуры. Пространства сін, будучи совер- 
шенно ненужными для заводскаго дЪйствя, не могутъ, однако, 
строго говоря, быть подведены подъ понятіе „безлћсныхъ“. По- 
этому включеніе въ обсуждаемое правило означеннаго выраже- 
нія могло бы послужить поводомъ къ лишенію мастеровыхъ и 
сельскихъ работниковъ права получить въ надълъ угодья, кото- 
рыми они пользуются нынче въ мъстахъ упомянутой категоріи“ *). 
Приведенная цитата довольно ясно свидвтельотвуеть, что госу- 


ж) Сводъ узаконеній и распоряженій правительства объ устройств$ сель- 
скаго состоянія. Частнөе изданіе И. Л. Горемыкина, т. І, ч. 2, стр. 1282. 
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дарственный сов%тъ, при обсужденіи закона 19 мая 1893 г. счи- 
таль справедливымъ порядокъ включенія въ надфлъ мастеровыхъ 
и сельскихъ работниковь покрытыхъ лћсомъ угодій, состоявшихъ 
въ ихъ постоянномъ пользованіи, и не предполагалъ возможно- 
сти какого-либо ограниченія ихъ правъ на этотъ лЪсъ въ пользу 
заводоуправленій. Ограниченія послфдняго рода, несомнЪнно, яви- 
лись бы своего рода сервитутомъ. Между тЪмъ, согласно .разъ- 
ясненію правительствующаго сената, данному имъ 14 февраля 
1890 г., „сервитутное пользованіе вообще допускается законода- 
тельствомъ только въ привислянскихъ, прибалтійскихъ и запад- 
ныхъ губерняхъ, а во внутреннихь губерніяхь установленіе 
вновь сервитутовь противоръчило бы какъ гражданскимъ зако- 
намъ, такъ и основаніямь положеній 19 февраля 1861 года и 
высочайшаго указа 24 ноября 1866 г.“ 

Итакъ, ни въ положеніяхьо крестьянахъ 19 февраля 1861г., 
НИ въ спеціальномъ законҺ 19 мая 1893 г. о поземельномъ 
устройств поссессіонныхъ крестьянъ не имЗется никакихъ ука- 
заній на ограниченія ихъ правъ въ распоряженіи растущимъ на 
надъльныхъ угодьяхъ л%сомь въ пользу заводоуправленій. Источ- 
ника подобныхъ ограниченій, поскольку они примъняются на прак- 
тикћ, очевидно, надо искать не въ закон. При такихъ условіяхъ 
единственнымъ источникомъ ихъ можетъ служить частное согла- 
шеніе между заводоуправлен!ями и горнозаводскимъ населеніемъ 
поссессіонныхһ округовъ. На первый взглядъ, дћло какъ будто 
и обстоитъ именно такимъ образомъ, по крайней мър%, въ н$ко- 
торыхһ мФстностяхь. Въ н®которыхъ поссессіонныхъ округахъ, 
въ томъ числћ и въ округ Нижне- Тагильскихъ заводовъ, къ устав- 
нымъ грамотамъ, составленнымъ еше въ 1862 г., приложены 000- 
быя условія. Пунктъ 7-й этихъ условій гласитъ: „лъсъ, расту- 
щій на покосахъ, никто не можеть рубить безъ дозволенія за- 
водскаго начальства.“ На этомъ-то пунктЪ названныхъ условій 
заводоуправленія, а за ними и пермское губернское присут- 
ствіе, и основывають ограниченіе правь поссессіонныхъ кресть- 
янъ въ пользованіи л%сомъ ихъ надфльныхъ угодій. Совершенно 
очевидно, однако, что подобное условіе, касающееся лишь поко- 
совъ, предоставленныхъ населенію по уставнымъ грамотамь, не 
могло быть распространено на угодья, отходящія во владёне 
крестьянъ по закону 19 мая 1898 г. Оь другой стороны, со- 
гласно ст. 82 правилъ „о порядк приведенія въ дъйствіе поло- 
женія. о крестьянахъ“, въ үсловія, прилагаемыя къ уставнымъ 
грамотамъ, допускалось вносить лишь такія сдфлки, которыя 
имли срочный характеръ. Правило же объ обязанности масте- 
ровыхъ не рубить лса на своихъ надфльныхъ покосахъ безъ 
разрЪшенія заводскаго начальства подлежало бы, въ виду его 
безсрочности, внесенію въ самую уставную грамоту. Но, какъ 
ни серьезны эти соображенія сами по себ%, въ данномь случа? 
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они не имфютъ большого значенія, тавь какъ и соглашенія, къ 
которому они могли бы быть йримћнены, въ дфйствительности 
не существовало и не существуетъ. Въ самомъ дфл%, согласно 
ст. 86, 89 и 54 правиль „о порядкъ приведенія въ дЪйстве по- 
ложенія о крестьянахъ“, всякія үсловія, прилагавшіяся владзль- 
цами къ уставнымъ грамотамъ, должны были быть подписаны 
крестьянами. Сверхъ того эти условія должны были быть засви- 
дЪтельствованы въ присутстви постороннихь добросовћстныхъ 
мировымъ посредникомъ, который при этомъ обязывался „удо- 
стоввритьоя, что такія сдфлки состоялись по добровольному со- 
тлашенію между обћими сторонами и что вс условія сихъ сдф- 
локъ вполнз известны крестьянамъ“ (ст. 85 и 86 ,положе- 
нія о губ. и узздн. по крест. дбламь үчрежденіяхһ“). Однако, 
на условіяхъ, о которыхъ шла рћчь выше, нФть подписей ни 
крестьянъ, которыхъ они касаются, ни постороннихъ добросо- 
въетныхъ, ни мирового посредника; подписаны ОНИ лишь заво- 
доуправленіями. Разгадка этого обстоятельства очень проста. 
Названныя үсловія представляютъ собою лишь проектъ условій, 
въ свое время составленный заводскимъ начальствомъ, но не 
принятый крестьянами. Въ силу послӛдней причины этоть про- 
ектъ не могъ и не долженъ былъ, конечно, получить никакого 
· юридическаго значения. 

Но русская жизнь богата ироніей. Проектъ, лишенный всякаго 
подобія договора, въ теченіе сорока лътъ признается на Урал% за 
договоръ, имбюшій обязательную силу для горнозаводскаго на- 
селенія поссессіонныхъ округовъ и нарушеніе послёднимъ этого 
мнимаго договора карается тяжелыми наказаніями, какъ дДВЙ- 
ствительное преступленіе. Такой порядокъ продолжается во мно- 
гихъ поссессіонныхъ овругахь и въ настоящее время. Вс$ ука- 
занія на цитированные выше законы, сдзланныя въ объясненіи 
земскаго начальника Иванова, не разубфдили пермское губерн- 
ское присутствіе въ правильности усвоеннаго имъ взгляда и оно, 
какъ мы видвли, постановило особымъ циркуляромъ үвћдомить 
всћхъ земскихъ начальниковъ Пермской губерніи, въ участкахъ 
которыхъ находится горнозаводское населеніе поссессіонныхъ 
заводовъ, что населеніе это „не имбеть права на произрастаю- 
щій на ихъ надъЪльныхъ угодьяхъ лђБсъ“, тогда какъ „заводо- 
управленіе можетъ распоряжаться имъ по своему усмотрфнію“. 
Легко представить себ, что земскіе начальники, впередь освћ- 
домленные въ столь категорической формъ о взглядћ учрежде- 
нія, являющагося для нихъ послёдней кассаціонной инстанщей, 
лишь въ р%дкихь случаяхъ смогүть въ своей судебной дВятель- 
ности вполнф освободиться отъ воздёйств!я этого взгляда. Но, 
если даже отдфльные земскіе начальники и усиёють въ этомъ, 
ихъ дЕйствія, какъ показываетъ исторія г. Иванова, все же не 
принесутъ съ собою. особенно осязательныхъ результатовъ для 
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населенія. При существующихъ условіяхь такіе результаты мо- 
гуть быть достигнуты лишь перенесенемъ всего спорнаго во- 
проса изъ сферы дЪйств1я мЪстныхъ судебно-административныхъ 
үчрежденій на боле широкую арену. 

Надо надфяться, что рано или поздно это случится и авто- 
ритетныя судебвыя үчрежденія разъяснятъ запутавшійся вопросъ. 
Но можно опасаться, какъ бы такое разъясненіе не пришло 
слишкомъ поздно. Существующий пока порядокъ даетъ заводо- 
управленіямъ полную возможность съ одной стороны — стЪснять 
мастеровыхъ въ пользованіи находящимся на ихъ надћльныхъ 
угодьяхъ лЬсомъ, съ другой — расхищать этоть лсъ на завод: 
скія надобности. Съ того момента, какъ правильность этого по- 
рядка подверглась сомнънію въ н®которыхъ изъ мстныхъ су- 
дебно-административныхъ учрежденій, такое расхищеніе приняло 
особенно грандіозные разиъры. Заводы не только ревностно от- 
стайвають права, такъ долго признававшіяся за ними, но и спћ- 
шатъ полнће эксплуатировать ихъ, безпощадно вырубая л%сь 
мастеровыхъ, нер$дко въ теченіе долгихъ Л%ть холеный и бере- 
женый послёдними. Такъ, наприм%рь, главное управленіе Нижне- 
Тагильскихъ заводовъ отдало въ послёднее время распоряженіе 
заготовлять дрова и уголь для заводскихъ надобностей исключи- 
тельно изъ лса, находящагося на крестьянскихъ үгодьяхъ. 
Но не трудно представить себъ, какъ тяжело отзывается та- 
кой способъ ДЪЙйствЙ заводоуправленій на интересахъ горно- 
заводскаго населен1я поссессіонныхь округовь и какь услож- 
няетъ онъ дћло поземельнаго устройства этого населения. 

Разсказанная исторія, при всей своей специфической окраск%, 
все же осв$щаетъ и такія стороны крестьянской жизни, которыя 
можно наблюдать не на одномъ только Урал8. Въ самомъ дЪл%, 
юридическое недоразумћніе по поводу „самовольныхъ порубокъ 
мастеровыми и сельскими работниками л$са, находяшагося на 
лхъ надБльныхъ үгодьяхъ“, едва-ли могло бы возникнуть и дер- 
жаться такъ долго вн связи съ условіями, выдћлившими кре- 
стьянство изъ общихъ порядковъ гражданской жизни и создав- 
шими для него спедіальную юрисдикцію. Но объ этихъ условіяхъ 
и ихъ значен!и мы разсчитываемъ поговорить въ другой разъ. 


В. Мякотинъ. 


Роѕі-зсуіріит.. Читатель, быть можеть, помнить помћщенное 
въ апр8льской книжқЬ нашего журнала „письмо въ редакцію“ 
г. Карабчевскаго. Въ этомъ письм$ были, между прочимъ, такія 
строки: разсказывая о дЪлћ Пастухова, „г. хроникерь доволь- 
ствуется сообщеніемъ „Нижегородскаго Листка“. Послъдній, вос- 
производя судебное разбирательство по дёлу Пастухова, врядъ ли 
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могъ отрЪшиться отъ предвзятаго специфическаго его освЪщенія: 
еще до разбора дћла эта газета трубила о виновности Пастухова 
въ умышленномъ убійствв. Это оказалось явнымъ вздоромъ“. Въ 
своемъ отвтв г. Карабчевскому я указалъ на голословность этого 
обвиненія, но не разбиралъ его. Теперь „Ниж. Листокъ“ самъ 
отватилъ г. Карабчевскому, и я чувствую себя обязаннымъ пе- 
редъ читателями „Р. Богатства“, на страницахъ котораго какъ 
ни какъ появилось это обвиненіе, воспроизвести сущность отвћта 
названной газеты. ,Пүсть,-говорить она, — читатели сами заклю- 
чаютъ по слћдующимъ цитатамъ изъ „Нижегор. Листка“, кто „тру- 
битъ явный вздоръ“—мы, или г. Карабчевскій. Въ № 169 отъ 
22 іюня 1901 г. мы писали: „Никому не придетъ въ голову обви- 
нять Пастухова въ умышленномъ убійствћ, но нельзя не возму- 
щаться поведеніемъ человћка, который, охраняя для себя возмож- 
ность забавляться, пускаеть въ ходъ оружіе при обстановкћ, при 
которой челов$къ, менфе думающій о себћ, никогда не рӛшилоя 
бы даже и на холостой выстрълъ въ воздухъ“. Въ № 171 отъ 
24 іюня 1901 г. мы писали: „Мы объясняемъ происшествіе на Линд 
возмутительной, непростительной неосторожностью г. Пастухова“. 
И вотъ, не смотря на столь ясно и категорично высказанное нами 
маћніе, г. Карабчевскій всетаки утверждаетъ, что мы трубили 
о виновности Пастухова въ умышленномъ убійствћ“... („Ниж. Л.“, 
14 мая 1902 г.). Съ своей стороны мн% нечего прибавить къ этому 


отвъту. 
В. М. 


ОТЧЕТ Ъ 


Конторы редакцін журнала „Русское Богатство“. 


На устройство школы имени Гл. И. Успенскаго въ с. Сябрин- 
цахъ, Новгородской губ., поступило: 








отъ А, Ө. Саликовскаго изъ Каменецъ-Подольска . 10 р. 
„ Общества попеченія о начальномъ образо- . 
ваніи въ г. ТомекВ/............... 30 р. 

Итого. · 40 р. 


А всего съ прежде поступившими 451 р. 25 к. 
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ВРЕМЕННЫЯ ПРАВИЛА 


Общины Сестеръ Милосердія Краснаго Креста имени Ген.-Ад. 
М. П. ФОНЪ-КАУФМАНЪ. 


Верейская, 8. 


1. Въ Общину принимаются дБвицы и женщины вс$хъ сословій хри- 
стіанскихъ вЪроисповБданій, окончившія курсъ гимназіи, епархальнаго учи- 
лища или другого среднеучебнаго заведенія, либо выдержавшія испытаніе 
соотвётствующаго курса, не моложе 18 и не старше 40 лЪтъ. 

2. Способность ихь къ труду опредЕляется врачемъ Общины, кото- 
рый, при поступленш, свидЪтельствуетъ состояніе ихъ здоровья. 

3. Желающія поступить въ Общину должны прислать, на имя Пред- 
сдательницы Комитета Общины. сл дующие документы: 


1) Прошене о принятии въ Общину. 

9) Метрическое свидњтельство. 

8) Вид» на жительство. 

4) Свидютельство о политической блалонадежности. 
5) Свидетельство объ окончанія курса ученія. 

6) Фоторафическую карточку. 


4. Пріемъ въ Общину начинается съ 1-го Сентября. 

5. Курсъ обученія практическаго и теоретическаго длится два года. 
не считая первыхь четырехь мЪсяцевъ, когда поступившая числится испы- 
туемой ученицей %), а по истечен этого срока, по представленію старшей 
сестры и главнаго врача Общины и съ утвержденія Предсфдательницы, при- 
нимается въ сестры-ученицы. 

6. Испытуемыя и сестры-ученицы обязаны подчиняться всЪмъ прави- 
ламъ, изложеннымъ въ инструкціп Общины. | 

7. Сестры-ученицы обязаны носить форменное платье при исполненіи 
своихъ обязанностей, а въ отпуску свое платье. Въ случаБ крайней необ- 
ходимости онЪ могутъ носить и форменное, но безъ знаковъ, присвоенныхъ 
ихъ званію **). 

8. Сестра-ученица, желающая оставить Общину, безъ уважительной на 
то причины, какъ напримръ, семейныя обстоятельства или болЕзнь, должна 
заявить о своемъ намреніи старшей ссстр за недфлю до дня своего выхода. 

9. Испытуемая ученица или сестра-ученица, оказавшаяся непригодной, 
немедленно удаляется изъ Общины по соглашенію старшей сестры съ глав- 
нымъ врачемъ и съ утвержденія ПредсЪдательницы. 

10. Сестра-ученица пользуется ежегодно свободнымъ мфсяцемъ въ тече- 
ніе л$фта. 


*) Испытуемая ученица можетъ отказаться по желанію, но, отказавшись, 
немедленно оставляетъ общину. : 
+*) Передникъ и косынка. Б. 
№ 6. Отдлъ П. ИЕ 12 
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11. Больная сестра-ученица пользуется безплатнымъ лБченіемъ. 

12. Сестры-ученицы, поступающія въ Общину, принимаются въ нее 
въ қачествБ: а) платныхъ учениць, 6) стипендіатокъ Комитета и в) полу- 
стипендіатокъ. | 

а) Платная испытуемая ученица .и сестра-ученица вносятъ ежегодно 
250 руб., изъ коихъ 200 руб. при поступлении, а 50 руб. по окончаніи пер- 
ваго полугодія. На второй годъ плата распредЪляется поровну на оба по- 
лугодія (по 125 руб. за каждое). Если матеріальное положеніе сестры-уче- 
ницы не позволяетъ ей сразу внести 200 руб., то плата распредфляется 
слЁдующимъ образомъ: 75 руб. при поступленіп, 75 руб. по истеченіп 3-хъ 
мсяцевъ и 100 руб. въ теченіе второго полугодія. Кром того, сестр%-уче- 
ницф, пробывшей годъ въ Общин и не имъющей возможности уплатить за 
второй годъ своего обученія, предоставляется право обращаться къ Предсћ- 
дательницв съ просьбой исходатайствовать у Правленія Комитетавнести за 
нее установленную плату. 

6) Отипендіатки ничего не платять, но, по окончаніи обученія, обязаны 
оставаться въ распоряженіи Комитета въ теченіе 5 лЪтъ. 

в) Полустипендіатки вносятъ ежегодно 100 руб. и, по окончанін обуче- 
нія, обязаны пробыть въ распоряженіи Комитета 3 года. 

13. По окончаніи курса обученія, сестра-ученица, выдержавшая вы- 
пускной экзаменъ, удостаивается званія сестры Краснаго Креста и получаетъ 
право носить знакъ Краснаго Креста на передник+. (Пока она находится въ 
общин%). 

Поступивши въ распоряженіе Комитета, она либо остается въ Общин%, 
либо командируется въ другія учрежденія, или къ частнымъ лицамъ по усмо- 
трӛнію Правленія. Къ экзамену ей выдается форменное платье. На обмундиро- 
ваніе и личные свои расходы она получаетъ 20 руб. въ мВсяцъ, при ппщевомъ 
довольствіи и квартир. По истеченіи 10-лЪтней службы, эта сумма доходитъ до 
25 руб. въ м%Феяць. 

Примњчаніе. СвидЪтельство объ усп$шной подготовкВ дается не 
ранЪфе, какъ по истеченіш одного года практической работы въ Общи- 
нБ или въ качеств сестры милосердія. 

14. Въ случа болЪзни сестра пользуется даровымъ лФӛченіемь, но ли- 
шается обмундированія, если болЬзнь длится боле м$сяца. 

15. Права на пенсію выслужившихся сестеръ будуть распред$лены по 
общимъ правиламь Россійскаго Общества Краснаго Креста и ВФдомства 
Императрицы Марии. | 

16. Денежныя пожертвованія, получаемыя сестрами сверхъ назначеннаго 
имъ содержанія оть Общины, поступаютъ въ Общину и служатъ для улучше- 
нія матеральнаго положенія сестеръ и облегченя ихъ будущности. 
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